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K yTouHeHMI0 rpaHHIl KJacca NPOU3BOIHBIX MPeEIJIO0roB:
rpaMMAaTHKAa U CEMAHTUKA eINHUI UCKI04an (RPUCymcmeyiouux),
eKa0uan (npucymcmeyrouwiux), cuumasn (HceHuwyun u oemeil)

©2023 Enena BaagumupoBHa YpBICOH
WucTtutyT pycckoro si3bika uM. B. B. Bunorpanosa PAH, Mocksa, Poccust; uryson@gmail.com

AnHoTanus: O06beKT paboThl — eAUHULBI UCKAIOUaA (NPUCYMCMEYIoOWUX), 6Kkarouas (Npucymcmeyouux)
u cuumas (dceHuun u demeil), TPAJAUIHOHHO OTHOCHMBIC K TIPOU3BOHBIM IMpesyioraMm. B pabore mo-
KAa3aHO, YTO ITH €ANHUIIBI COBMEIAIOT YEPThI Pa3HBIX YACTEH Pevr — IIaroja (JIeernpuiacTis) U Ipe/-
nora. [TosTomy dactepedHas MPUHAICKHOCTD JAHHBIX SANHUL HEOueBHAHA. J[eMOHCTPUPYETCsI, YTO
JUISI OTHECEHUSI 3THX €ANHUIL K OTIPE/ICNICHHON YacTH pedn TpeOyeTcsi, BO-TIEPBBIX, BBISIBUTH, KAKHE CBOM-
CTBa OIKCHIBAEMON €IMHUIIBI CONMIKAIOT €€ C TOW MIIM MHOW YacThIO PeYH, M, BO-BTOPBIX, HA OCHOBA-
HUH OIPE/ICTICHHBIX KPUTEPHUEB YCTAHOBUTD, K KAKOH )K€ YaCTH PEYH OTHECTH JaHHYIO eAuHuIly. B oc-
HOBY KPUTEPHs OTIPEISNICHNs YaCTePEYHON NPHHA/UIKHOCTH CIIOBA IPEAIAraeTCst IIOJI0KUTD TPUHIIHIT
9KOHOMHOCTH OIUCAHUS: U3 JIBYX (WK 00jee) rpaMMaTHYeCKHX TPAKTOBOK €JMHHUIIBI BRIOMPACTCS Ta,
[IPU KOTOPOH ONMMCAHKE ITOH eMUHUIIBI B TPaMMAaTHKe U cJIoBape Oyaer 6osiee s5koHOMHBIM. [TokasaHo,
YTO B COOTBETCTBHH C IIPEIIaraeMbIM ITOJIX0/IOM JIAHHBIE SJ[HUIIBI CIIEAYeT CYUTATH JACeTPUIACTHSIMHU
B QyHKIMHU mpezsiora. [IpeanoxkeHpl aHATUTHYEeCKHE TOIKOBAHHS BHIOPAHHBIX enuHAL. OOCYKIar0TCs
MIPUYUHBI HECOBMECTUMOCTH SIHHULIBI UCKII0YAs C KBAHTOPOM CYIECTBOBAHUSL.

KuroueBble cjioBa: BaJIGHTHOCTb, JECNPUYACTHS, IPEIUIOTH, PYCCKHUH SI3bIK, CEMAHTHKa, yIIpaBIeHUE, Ya-
CTH peun

BaarogapHocTu: ABTOp GJIarogapuT PeLeH3EHTOB 3a MOJIC3HbIe 3aMEUaHHsL.

Jst uutupoBanust: YpoicoH E. B. K yrounenuto rpanuiy kjacca Ipor3BOJHBIX MPEUIOTOB: TpaMMaTHKa
U CeMaHTHKa eIUHUIL uckaoyuas (npucymemeyouux), exaouas (npucymemeyiowux), cuumas (dcen-
wun u demeil). Bonpocul azvikosnanus, 2023, 3: 7-26.

DOI: 10.31857/0373-658X.2023.3.7-26

Delimiting the class of derived prepositions in Russian:
Grammatical and semantic features of iskljucaja ‘excluding’
and vkljucaja, scitaja ‘including’

Elena V. Uryson

Vinogradov Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia;
uryson@gmail.com

Abstract: The object of the article are Russian forms iskljucaja ‘excluding, except’, and vkljucaja, scitaja,
both meaning ‘including’, which are traditionally classified as derived prepositions. I demonstrate that
these items have properties of both verbs (more precisely, adverbial participles) and prepositions. Still,
it is necessary to attribute each item to a certain part of speech. To solve this problem, I use the prin-
ciple of economy of linguistic description. I show that the description of the items under discussion
is shorter and more adequate if we agree to regard them as adverbial participles (gerunds) used in the
function of a preposition. I propose an analytic explication of meaning for each item and, besides that,
explain why iskljucaja does not combine with an existential quantifier.

Keywords: converbs, government, parts of speech, prepositions, Russian, semantics, valency
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1. BBenenue: 00beKT HCCJIE€I0BAHNSA U MIOCTAHOBKA 3a1a4H

OOBEKT pabOThl — EAWHUIBI UCKIIOUAS U 6KAI0YAs B KOHTEKCTAX TUIA [Ipuuiiu 6ce, uUCKio-
uas <exniovas> Egy, a Taxke cuumas B KOHTEKCTAX THIA B kpenocmu ocmasanocs 0gecmu 3a-
WUMHUKOG, CHUMAs HCEHWUH U NOOPOCMKOG. DTN eANHUIIBI TPAKTYIOTCS aKaJeMUIECKOH Tpam-
Marukoit [I'pammaruka-70; PT" 1980] u croBapsamu [MAC; CVYr] kak mpeanory, TouHee — Kak
MIPOU3BO/HBIE OTIVIArOIbHBIE MIPEIOTH, YIIPABISAIOIINE ONPESICHHBIM MaeKOM.

CITHCOK PYCCKHX OTIIArOJIbHBIX IPEIOTOB HEBEJIUK. B HEro BXO/IST ek ie BCETo eIMHUIIBI
HecMompsi Ha (002cO0b) U Oazodaps (xopouteti no2ode), pacCMaTpUBacMbIC SAUHUIIBI, a TAKKE
eIMHUIIBI HauuHas U Konuas (cp. Bce 0oemu, nauunas Eeoul u koHuas Banel, 3anumaromes mam-
yamu), eIUHUIA He 00X00A B KOHTEKCTaxX THMa He doxods 0o cmanyuu 6ydem 60nbulol Cy-
nepmapkem, cnycms (200) 1 HEKOTOpbIe Apyrue (Harnpumep, cyost, Cp. cyos no 6cemy, CMompsi,
cp. cmomps no obcmosimenvcmeam). bbuto ObI TIOTMYHO paccMaTpyBaTh cpasy BCIO ATY IPYIIILY.
OpHako Kaskjasi AaHHas eAWHHIA 00J1a/laeT CBOMMH, MHOTI/IA JJOCTaTOYHO TOHKUMH OCOOEHHO-
CTSIMH, TI03TOMY ITOAPOOHOE OIMMCAHHUE BCEX OTIIIATOJIBHBIX IPEUIOTOB BBIXOJAWT 33 PAMKHU Of-
HOM cTaThby. MBI MOKa COCPEIOTOUMINCH Ha ONM3KHX TT0 CMBICITY M TIOTOMY €CTECTBEHHO 00b-
eIMHSIEMBIX B TPYIILY €AWHHULAX UCKIIOYAs N 6K1I04ds (AHTOHUMBI) U MPUMBIKAIONIEH K HUM
cuumast (dcenyun u oemetl).

Llenb paboThl — MOKa3aTh, YTO AAHHBIE SAMHHIIBI OTHOCSATCS K IpaMMaTHYeckoi neprdepuu,
T. €. COBMEIIAIOT CBOICTBA Pa3HBIX YacTeH peur M TEM CaMbIM MMEIOT 0COOBIH, TPOMEKyYTOU-
HBIN cTaryc B cucTeMe s3blka. OIHaKo TpaMMaTHYECKOE ONMCAHUE CJIOBA TPeOyeT OTHECTH €T
K OIpeIeNICHHON YacTH pevr. [le7o B TOM, 4TO rpaMMaTHKa M CJIOBaph KaK MTPOLYKTHI OITUCAHUS
SI3BIKA B WI€aJie TPEICTABIAIOT co00i 6a3y maHHbIX. [l 3amucy B Helf rpaMMaTHYeCKONW MH-
(bopManuu KUCIOIB3yeTCs HA0OP YETKO ONPEJICNICHHBIX MPU3HAKOB, KAXIbIH U3 KOTOPBIX MPH-
HUMaeT CBOM, TOXKE YETKO OIpeieeHHbIe 3HaYeHus. Ta nin uHas enHULa MOXeT o0siaiaTh
KaKMMH-TO MHANBUIYaIbHBIMI OCOOCHHOCTSMH, HO B HJicallc ¥ OHN (PMKCUPYIOTCS Ha TOM JKE
MeTasi3bIKe ONHMCaHus. B pesyibrare ycTaHOBICHNE YacTePEYHON NPUHAIICKHOCTH TTIOI00HOM
eIMHUIIBI MOJKET OKa3aThCsl HeTPHUBHAIBHON 3amadeil. [Ipu pemenunn 3Toi 3agaqn Tpedyercs,
BO-TIEPBBIX, BBIIBUTH, KAKHE CBOHCTBA ONMMCHIBAEMON €AMHUIIBI COMIDKAIOT €€ ¢ TOW WIIM WHOU
YaCThIO PEYH; U BO-BTOPBIX, HA OCHOBAHUH OIPEICICHHBIX KDUTEPUEB YCTAHOBHUTH, K KAKOU JKe
YaCTH PEUd OTHECTH JTAHHYIO €TUHMUILY.

B ocHOBY KpuTepus onpe/eseHns YacTepeuHON MPUHAIIICKHOCTH CIIOPHOTO CJIOBA MBI T10-
JIO>KWITH TIPUHIUIT SKOHOMHOCTH OTIMCAHUS: U3 IBYX (MM OoJiee) rpaMMaTHUECKUX TPAKTOBOK
€IMHHMIIBI BBIOWPAETCS Ta, IPH KOTOPOH ONMMCAHNE 3TOHM €ANHMIBI B TPAMMATHKE H CIoBape Oy-
neT 6oee SKOHOMHBIM. JlaHHas cTaTes cOmmkaercs ¢ paboramu [Ypsicon 2014; 2017a], roe
T10/1 QHAJIOTUYHBIM YIJIOM 3pEHUs 00CYKIaeTCst APYTrod KJIacC CIIOB, TPAUIIUOHHO OTHOCHMBIX
K POM3BOJHBIM (2 IMEHHO HapeyHbIM) TPEIOTaM.

B crarbe neMoHCTpHUpYETCs, YTO TpaMMaTHYeCKasi HHTEPIPETALMs eANHULL UCKIIOUds (npu-
CYMCmMEYIWUX), KU (NPUCYMCMEYIOwUX) N cuumas (dceHuur u oemeti) KaK TPOU3BOJI-
HBIX MIPEIIIOTOB HE COOTBETCTBYET MX pealbHOMY ITOBEACHHIO, M IIPEAIaraeTcst bosee ageKksar-
Hasl UX TPaKTOBKA.

B nanpHeinemM B COOTBETCTBHH CO CIIOBOYIIOTPEOICHHEM, IPUHATHIM B MOCKOBCKOM CEMaH-
THYECKOM IIKOJIe, MBI Ha3bIBaeM JIEKCEMOH CJIOBO, B3ATOE B €r0 OTAEIbHOM 3HaueHuH. TeM ca-
MBIM, JIEKCEMa — 3TO JIEKCUKO-ceManTH4Yecknii Bapuant (JICB) A. . CmupHHIIKOTO.
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2. IIpodsiema onpeaesieHUs: MPEAJIOra KAK YaCTH PeyH

Pyccxkast akajieMruaeckas rpaMMaryKa JISJIUT MPEeJUIOrH Ha JiBa Kilacca: epBooOpasHbIe U Ipo-
M3BOIHBIC (HENepBoOOpasHbIe). SIepHyro IPyIITy PyCCKHX MPEAIOroB o0pasyroT T. H. EpBO-
o0pasHbIe, WIIM HEIPOM3BOJHBIC IPEIJIOTH: 6, Hd, V, K, U3, 0, C, 00, ho U T. 1. [lepBooOpa3HbIe
HPEUIOTH NPECTAaBISIOT COO0 3aKPBITYI0 HEMHOTOUUCIICHHYIO I'PYIITY «IIPOCTEHIINX CIIOB
[PT" 1980, I: 706]. Ota rpymnma 3akpbiTa B TOM CMBICIIE, YTO OHA He MomnonuHsAeTcs. VIHpIMu cito-
BaMH, HENIPOU3BO/IHBIE TIPEIOTH MIPE/ICTABIISIFOTCS CITUCKOM '

[Tpou3BoHbIE MPEATIOTH BBIACISIOTCS B SI3bIKE MO aHAJIOTUH ¢ iepBooOpasHbiMu. K kitaccy
NPOU3BOIHBIX MPEUIOTOB OTHOCAT TAKUE SIMHHIBI, KOTOPhIC CBA3aHBI CJIOBOOOPA30BATEILHO
¢ KaKUMH-TO CJIOBaMH, HE SBISIFOLIMMHECS NPEIJIOraMy, HO CaMH BEeIyT ceOs KaK NMpEeasIory,
cp. 860y, 8 meuenue, bnazodaps u T. 1. CIHCOK MPON3BOIHBIX MPEJIOTOB OTKPHIT — IO 00IIIe-
MIPUHITOMY MHEHHIO, OH UMEET TeHJICHIHIO MOMOIHATHCS. OHAKO OTHECTH KaKyl0-JIM0O elv-
HHUILY K KJIacCy IPEJIOr0B MOYKHO JIMIIB pacroiaras ornpezesienneM mnpeiora. [loatomy paccyx-
JICHUE O ITPOU3BOHOM ITPEUIOre €CTECTBEHHO HAaYaTh C OIPE/ICNICHUS] PEeUIora KaK 4acTH PeyH.

[Mpennor — 310 MOPHOIOTHISCKH HEU3MEHSEMOE CIIOBO, U JIaHHAS YACTh PEUH ONPEIEIISIeTCs
HPEKJIe BCETO Yepe3 Ty CHHTAKCHYECKYIO (DyHKIIHIO, KOTOPYIO OHA BBIIIOJHSCT B IIPEJIOKCHHH.
[JIDC] maet cnemyromiee onpeaeaeHne MPeIora: 3T0 «pa3psia CIyKeOHBIX, MOP(OITOTUIECCKI
HEM3MEHSEMBbIX CJIOB, BHIPAKAIOIIUX PA3JIMUHbIC OTHOLICHUS MEXK/ly 3aBUCUMbBIMH U IIABHBIMH
YJICHAMH CIIOBOCOYETAHUS U OCYIIECTBISIONINX MOAYHMHUTEIILHYIO CHHTaKCHIECKYIO CBsi3by». Co-
BpPEMEHHAs aKkajJeMHuecKas IpaMMaTHKa JOTIOHSET 3TO ONpe/IelICHHE YKa3aHUeM Ha CEMaHTH-
YeCKyI0 (DYHKLHIO MPEIOora: 3TO CIy)KeOHOE CIIOBO HE TOJIBKO O(QOPMIISET MOAYHHUTEIIBHYIO
CBSI3b, HO W BBIPAXKaeT OIPEIeIIEHHbIE OTHOIICHUS MEXIY 00BeKTOM (CUTyanueii), obo3Hagae-
MBIM IJIABHBIM WICHOM CJIOBOCOYETAHHSA, X TEM 00BEKTOM (CHTYaIliei ), KOTOPhIA 0003HadaeTcs
3aBUCUMBIM WJIEHOM cioBocoueTanus [P 1980].

Takoe onpenenenne oTpaxkaeT OOIMICIPUHSATOE MPECTABICHNE O MTPEAJIOre, OJJHAKO HE SIBIIS-
€TCs ONIePAllOHHBIM H, TT0-BUINMOMY, HE MOJIaeTesl opMalii3alii: B €ro OCHOBE JISKHUT I10-
HSTHE «CIy)KeOHasi 4acTh PEYn», KOTOPOE TOXKE HHTYHTHBHO SICHO, HO HE ONPEICIICHO CKOJIb-
KO-HHOYIB CTPOTO.

B TpamuumoHHON rpaMMaTyKe CIy>KeOHbIE 4aCTH PeYr — K HUM OTHOCSITCS TIPEAJIOT, COI03
M 4acTHIa — IIPOTUBOIIOCTABIICHbI 3HAMEHATEJILHBIM (3TO, MTPEXK/IE BCEro, IVIaroi, CylleCTBH-
TeJNbHOE, NpHUiiarareibHoe U Hapeuue). llIkoabpHas rpaMMaTiKa pa3inyaeT 3HaMeHaTelbHbIC
U CIIy>KeOHBIE CIIOBa 110, Ka3aJI0Ch ObI, TPOCTOMY OIEpaIllMOHHOMY KpHUTepHIo. B ciioBocouera-
HUU (IPEUIOKSHNH) K 3HAMEHATEIBHOMY CJIOBY MOXKHO ITOCTaBHUTh BOIIPOC OT JIPYIOro CJIOBA;
cp. exams domotl medneHHo: exams (Kyna?) domoti, exams (kak?) medrenno. (B mpennoxeHm
TaKOW BOIIPOC MO3BOJIACT TAKKE ONPECTUTh, KAKMM YJICHOM MPEIOKEHHS SBISETCS JTaHHOE
cioBo. Cp. Exanu 0omotl medieHno: oMol — 00CTOSTEIBCTBO MECTa, MedIeHHO — 0DCTOSTEIb-
cTBO 00pa3a jeiicTBrsl.) UTo KacaeTcst Ciry>keOHOTo CJI0Ba, B YaCTHOCTH IIPEIora, TO K HeMy I10-
CTaBHUTH BOIIPOC Hemb3s. Cp. exams (kyna?) ¢ Mockay, socums (tne?) 6 Mockese, yexamw (0TKyna?)
u3 Mockebt. TIpy 3TOM HPEIOr MOXKET MOBTOPSITHCS B BOIPOCE, CP. BOPOMbCs ¢ RPOMUGHUKOM —
bopomuca (¢ xem?) ¢ npomusHuKoM. ITa «HEOTIEIUMOCTEY MPEIJIoTa OT CYIIECTBUTEIHHOTO
OTpakaeTcs B TPaJULHOHHON TEPMHHOJOIHHU: NPEIIOKHO-NIaNeKHYI0 rpyniy (cp. ¢ Mockay,
u3 2opooda, ¢ Opy2om) Ha3bIBAIOT TAKKE MPEITIOKHO-TTAISIKHON (HOPMOIA CYIIIECTBUTEIBHOIO.

JlaHHBIN KPUTEPUIi JIETKO YCBAaHBAETCS JIEThbMU B HAYAJILHOM IITKOJIE, OJTHAKO OYEBH/IHO, YTO OH
OCHOBaH Ha MHTYHIMH, IPHYEM OHa JI0 CUX HE AKCIUIMIMpoBaHa . OnHa 13 3a1a4 TEOPETHYECKOM

' Tlo moBomy cocTaBa 3TOTO CIUCKa ecTh HekoTopbie pasHoriacus [PI" 1980; EcekoBa 1996; CuunHaBa
2018]. Jlnsa Hamero paccyAeHHs 3TO HECYIIECTBEHHO.

2 EcTecTBEHHO MPEATIONOKNTh, YTO CIyK€OHBIE CIIOBA, B TOM YHCJIE MPEUIOTH, OTIANIAIOTCS OT 3HAMe-
HATEJIbHBIX CIIOB KOMMYHUKAaTUBHBIM CTaTyCOM B BbICKA3bIBaHMM, OJHAKO B HACTOsILEE BpeMs 3Ta I'-
T0Te3a He MOXET ObITh HU BEpPU(PUIIMPOBAaHA, HU OIPOBEPrHYTA.
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JVHTBUCTHKH COCTOMT B HKCIUIMKAIMM TAaKUX MHTYUTHBHO SICHBIX 0a30BBIX MOHTHI. 3amaua
OITpeJIeNICHNs] IPEeJYIora aKTyallbHa U ellle 10 OJIHOW ITPUYMHE: B COBPEMEHHON PYCHUCTHKE CUNTA-
€TCsl, UTO CIIMCOK IPOU3BOIHBIX ITPEJIOT0OB HEMPEPBIBHO MOMOJIHIETCS, TPUYEM, 110 KOHIIETIIIUH
M. B. BeceBonozosoii u ee koner [BeeBonogosa 2010], B pa3psa npeanoros (MM IPeAToKHbIX
€IMHMIL) BXOIST THICSYM CJIIOB M 000POTOB. DTO, OJHAKO, IPOTHBOPEUHUT OOIIEMYy MpEeICTaBIIe-
HUIO O CIIy’KEOHBIX CIOBaX: B S3bIKE 110 ONPEACICHHUIO CITY>KEOHBIX CJIOB TOPa3Ao MEHbIIE, YeM
3HaMEHATENbHBIX, — TaK e Kak MopheM-ah(HUKCOB ropas3o MEHbIIIE, 4eM KOPHEBBIX MOpdeM.
HCHO, YTO HC UMECA OIPEACIICHUA MPEaIora, HEBO3MOKHO HU OTHECTHU KaKyIO-J'II/I6O CANHUIY
K KJIacCy MPEeJIOroB, HH Ja)Ke TOBOPHUTH O €€ OJIM30CTH K ATOMY paspsy.

[TombITaemcest BBISIBUTH CBOMCTBA Mpeaiiora, GOpMyaHpysl UX B JOCTATOYHO YETKO OTpesie-
JICHHBIX TEPMUHAX.

O4eBUIHO, YTO MPEIOT UMEET JBE CHHTAaKCHYECKHE BAJIEHTHOCTH — IACCUBHYIO (110 3TOM
BAJICHTHOCTH OH CUHTAKCHUECKH ITIOJUUHSACTCA IPyTroMy IPEIUKaTy, cp. exams — 6 Mockey, no-
e30ka — 6 Mockey, nonuvlil — 00 Kpaeg) U aKTUBHYIO, TI0 KOTOPOH OH yIpaBiIseT 3aBUCHUMbIM
OT HEro CyIIECTBUTEIbHBIM, TpeOysl €ro onpeneeHHoi naaexxHoi Gopmsl, cp. 6 — Mocksy,
00 — kpaes. IIpy 5TOM aKTHBHAsI CHHTaKCHYECKasi BAJICHTHOCTD IIPEJIOra MPaKTHIECKH 0051~
3aTeJIbHO JIOJDKHA OBITH 3amoJHeHA. V3BecTHOE MCKIIIOUEHHE TIPECTABISIOT COOOH MPOTHBO-
MTOCTAaBHUTENbHBIC (YaCTO IKCIIPECCUBHBIC) KOHTEKCTHI, CP.: — Bam Koghe ¢ numonom unu 6e3? —
Jlyuwe 6e3; Cymka ne HA kposamu, a 110/, 1107]!

Cy1ecTBeHHast 0COOCHHOCTD ITPEIOra COCTOUT B TOM, YTO OH, KaK IIPaBUIIO, HE MOXKET UMETh
HUKAKHX JIPyTUX CHHTAKCHYECKUX 3aBUCHMBIX, KPOME 3TOTO TMHCTBEHHOTO YIIPABISIEMOTO UM
CHUHTaKcH4eckoro akranTa. (Ha nmpeaukars — 3HaMeHaTeIbHBIE CI0Ba ITOJOOHOE OrpaHuYCHHE
HE HaKJIAJIBIBACTCS; CP. 8Mpuiopoea npooams uiyoy npusmensruye: 6mpuoopoca <— npooams,
npooams — wiyoy, npooames — NPUAMETbHUYE; HE3AMEMHO BbIMUPAMb C1e3bl NIAAMKOM: He3d-
MEMHO <— BbIMUPAMb, GLIMUPAMb —> CLe3bl, GblMUpams — naamkom 1 T. 11.) OJHAKO HCKIIIO-
YEHUS! €CTh U 3]I€Ch: HEKOTOPbIE NPEIIOTH MOTYT MOAYMHATH cede Hapeuue co 3HaYeHHeM ‘0e3
CYIIIECTBEHHOTO TPOCTPAHCTBEHHOTO HJIM BPEMEHHOTO MPOMEXYTKA’, cp. Jemckyio niowaoxy
YCmMpOunu HenocpeOCmMEeHHo <— neped 0oMom, B3puis bvLn 3aurcuposan HenocpeocmeeHHo «—
nocie ecnvluku, Benux cmoum cpasy <— 3a 06epuio>.

3AMEYAHHE. Yto xacaeTcsi CeMaHTHUECKUX aKTAaHTOB, TO y OOJBITMHCTBA TPEATIOTOB MX
J[Ba: OZIHOMY aKTaHTY COOTBETCTBYET ITACCHBHAsI CHHTAKCHUECKas BAJICHTHOCTb, & APYTOMy —
aktuBHast. Cp. uomu (A2) c npuamenem (A1): BeipaxkeHue aktanta Al («BTopoe neicTByomiee
JIMLIO» CUTYAIMH) 3aIlOJHSET aKTUBHYIO CHHTaKCHUECKYIO BaJICHTHOCTD IIpeJyIora, a 00o3Haue-
HUE akTaHTa A2, T. €. CaMOW CHTyallny, Pean3yeT NaCCUBHYIO BAJIGHTHOCTH MPEJJIOra.

Ho HexoTopble npeayiorn UMEIoT TPH CEMaHTHYECKUX aKTaHTa. TakoB, HarpuMep, Mpeyior
yepe3 BO BPEMEHHOM 3HAYCHUH, CP. gcmpemumucsi (A2) uepes 200 (A1) nocne pazsooa (A3).
[Ipensor uepe3 yka3bIBaeT 371€Ch Ha BPeMEHHOM HHTepBaN Al (TOx), pa3aessronuii coobITrs A2
(Bctpetuthest) u A3 (pa3Bon). OHAKO HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE Y 3TOTO MPEAJIora BCETo JIBe
BAJICHTHOCTH. AKTHBHYIO BAJICHTHOCTh 3alOJHSCT BBIpAKCHHE akTaHTa Al, T. €. BpeMEHHOro
uHTEpBana (yepez — 200), a MaCCUBHYIO BAJICHTHOCTh — BBIPQKEHHE akTaHTa A2, T. €. Ooiee
TIO3JTHETO COOBITHS (6cmpemumucsi — uepe3). UTo KacaeTcst mpeIecTBYOIIero coObITust A3,
TO €TO BBIPAXKEHHE (Pa3600) CHHTAKCHUYECKH MOAUMHACTCS CIIOBY nocie, a He uepes. [Ipn 3tom
BCsI TPyTIa nocie A3 CHHTaKCHYECKH ITOJUMHSIETCS TOMY )K€ MPEeIUKaTy, 4TO U IpyIa yepes
200, T. €. IPEJUKATY 8CMPEemMUmuCsl: 6CMpemumscs — nocie — pazeooa. Tem camMbIM, Ha CHH-
TaKCUYEeCKOM YpOBHE 0003HaueHue Oosiee paHHEro COOBITUS A3 MOXYHMHSETCS HE TIPEUIOTY Ye-
pe3, a IPYyroMy CIIOBY.

AHAJOrMYHBIM 00pa30M YCTPOCH U HPEUIOT 3d BO BPDEMEHHOM 3HAUCHUH, CP. 8CHIPEMUnbCsl
(A2) 3a 200 (A1) 0o goiinbl (A3). DTOT MpeIOT TaKkKe YKa3pIBaeT Ha BPEMEHHOI HHTEPBAT MEKITY
nByMs coObITHsIME (A2 — BeTpeTuthesa, A3 — BoiiHa). [lpu 3ToM 3a, TOg0OHO uepes, ynpas-
JsieT 0003HAYCHHEM BPEMEHHOTO MHTEPBAJIA (3d — 200), HO, B OTIIHYHKE OT Yepe3, OTINHIETCS

3 I'paMMaTHKe HapedHs cpa3y B 3TOM 3HaYCHHH MOCBSIIEHa CTaThs [ Ypsicon 20176].
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00o03HaueHHIO OoJiee paHHETo, a He OoJiee IO3MHET0 COOBITHSA: 8cmpemumbca — 3a — 200. (Tem
CaMbIM, NIPEJIOTU Yepe3 U 3d BO BpeMeHHéM S3HAYCHHUHU SABJIAIOTCA KOHBepCI/IBaMI/I.) Yrto kxaca-
eTcst 0003Ha4YeHHMs1 OoJiee O3 JHEro COOBITHS (80tiHA), TO OHO TIOJUUHSETCSI HE CAMOMY HPEIUIOTY
3a, a mpemiory do. TakuM oOpa3zom, 0003HaueHHe akTaHTa Al (BpeMEHHOrO HHTEpBaja) ITOro
npeiora 1 00o3HadeHue ero akTaHta A3 (boee MO3IHEero COOBITHSI) OKa3bIBAKOTCS CHHTAKCH-
YECKH COIOJYMHEHHBIMU — OHH 00a CHHTaKCHYECKH 3aBUCST OT NIPEIUKaTa 6cmpenmumscs (de-
pe3 MPEeIUIOTH: 8cmpemumspcs — 00 — BOlUHbL, BCMPemumscsa — 3a — 200). IIpu 3ToM tipen-
JIOT 3a, B OTIIMYHME OT 4epe3, HAKIIAbIBACT €IIE U OIPE/ICICHHbIC OTPAaHUYCHUS Ha BhIpAXKECHHE
aKTaHTa A3 —3TOT aKTaHT JIOJDKEH OBITh BBIpaXKEH 00s13aTebHO: HenpuemiieMo *Ouu ecmpe-
munucy 3a 200 (Cp. HOpMaIbHOE OHU GCMPEMUNUCH Yepe3 200).

AHAJIOTHYHYIO CTPYKTYPY € CONMOAYMHEHHUEM INIArONy ABYX MPEIIOTOB MBI YCMaTpPHBacM
B CIIyYasiX THIIA OCMAHOBUMbCA 8 mpex mempax om depesa. Ilpemyor ¢ (B JaHHOM 3HAYCHUH)
UMeeT TPH CeMaHTHUYeCKUX akTtanTta: Al — paccrostaue (mpu mempa), A3 — opueHTHp, OTHO-
CUTEJIBHO KOTOPOTO OLIEHUBAETCS paccTOsiHKE (Jepeso), A2 — onrchiBaeMas CUTyanus (ocma-
Hogumucst). Ha CHHTaKCH4eCKOM ypOBHE MPEAJIOTH 6 U om (CO CBOMMHU UMEHHBIMU I'PYIITIAMH )
COTIOAYMHSIIOTCS TIPETUKATY OCTMAHOBUMbCA.

Joryckaem, 4To 10 TPU CEMAHTHYECKUX aKTaHTa MMEIOT U HEKOTOPBIE APYTHE MIPEIUIOTH, OJi-
HaKo cefiuac HaM JOCTATOYHO NPUBEICHHBIX IPUMEPOB.

Crenyromee CBOHCTBO Mpeiora OTPaKEHO B €ro Ha3BaHMMU: IPEJIOr JUMHEHHO paciionara-
eTcs Tepe]] yIpaBsieMbIM CyIECTBUTEILHBIM, TOUHEE — HEMOCPEACTBEHHO Tepe]l MIMEHHOM
IPYIIIOH, B BEPLINHE KOTOPOH CTOUT JJaHHOE CYIIECTBUTEIIBHOE, CP. Y — (8bICHIPOEHHO20 euje
(8 — npowiiom 6exe) 6obUI020 KAMEHH020 00MA). ITUM CBOHCTBOM TOXe 00J1a/Iaf0T HE BCE €U~
HHIIBI, OTHOCHMBIE K ITPEIUIOraM: KaK U3BECTHO, HEKOTOPBIE IIPEIUIOTH MOTYT PACIONIaraTbCst Kak
nepe, Tak M Iocie 3aBUCHMOT0 CII0Ba, ¢p. padu Xpucma — Xpucma paou.

HWrak, npemyior o0iaagaeT CAeoyONMMH CHHTAKCHYeCKIMH CBOHCTBAMH.

(A) On uMeer /iBeé CHHTAKCUUYECKHE BAJIEHTHOCTH — IMACCUBHYIO (110 3TOM BaJlEHTHOCTU OH
CHHTAKCHYECKH MOAYUHSICTCS IPYroMy MPEIHKaTy, cp. exams — 6 Mockgy, noezoka —
6 Mocksy, nonusiti — 0o Kpaee) W aKTHBHYIO, TI0O KOTOPOW OH YTIPaBISIET 3aBUCHMBIM
OT HETO CyIIECTBUTEIBHBIM, TPEOys €ro ONpeIeICHHON MMaaeKHOH (POPMBI (B S3BIKE CO CIIO-
BOM3MEHEHHEM CYIIECTBUTEIILHOTO), Cp. 8 — Mocksy, 0o — Kpaes.

(b) AkTHBHasI CHHTaKCHYeCKasl BAJICHTHOCTD MPEJUIora MPaKTHYeCKN 00s3aTeNbHO JI0JKHA
OBITB 3aIlOJIHEHA.

(B) Ilpemor, 3a peAKUME UCKIFOYCHUSIMHU, HE MOKET UMETh HUKAKHUX TPYTUX CHHTAKCHYC-
CKHX 3aBHUCHMBIX, KPOME ATOTO STUHCTBEHHOTO YIIPABISIEMOTO UM CHHTAKCHUECKOTO aK-
TaHTa.

(I') Ipenyor nuHEHHO pacioiaraeTcs nepes ynpapisieMbIM CyIIECTBUTEIBHBIM, TOYHEE — He-
MOCPEACTBEHHO Mepe]l UMEHHOM TPyNIOi, B BEPIIMHE KOTOPOU CTOUT JAHHOE CYIIECTBU-
TeJIbHOC (MCKJIFOYCHUS COCTABIISIOT KOPOTKHUIU CITHCOK).

Teopermuecku cBoricTBamu (A)—(I") MoxkeT 006agaTh He TONBKO MPEIUIOT, HO B KaKoe-HUOYIb
Jpyroe HEM3MEHIEMOE CIIOBO, HAIIpHMeEp JieenpruyacTie. TeM caMbIM, ONPEAeICHAe MpeIora
KaK TakoBOE II0Ka He BbIpadoTaHo. OJHAKO CIIUCOK CBOWCTB Npeiora IOJe3eH NP aHaIN3e
«KaH/INJIaTOB» B MPOU3BOHBIC MPEJIOTH, T. K. ITO3BOJISIET Cpa3y OTCEYb HEKOTOPHIC CIIOPHBIC
€IMHUIBI, OTHOCHMBIE K ITPOM3BOIHBIM IpesioraM. HekoTopblie N3 Takux eIUHUI] pacCMaTpH-
BAIOTCSI HIKE.

Kpome 1epedrcieHHbIX CBOWCTB, KOTOPbIEC MPUCYIIH, O-BUAUMOMY, BCEM HpeuioraMm (uc-
KJTFOUCHUS I PYCCKOTO S13bIKA OTOBOPEHBI BBIIIE), PyCCKHE MIEPBOOOPa3HBIE MPEATIOTH 00ia-
JIAroT emre Tpems ¢popMaabHBIMI ocobeHHOCcTsIME [EchkoBa 1996]. DT 0COOEHHOCTH TaKOBHI.

(1) [Tocne mepBoOOpa3HOro mpeaora ynoTpeOssitoTess «oco0bie GOpMBI MECTOUME-
HHUU-CYIIECTBUTEIBHBIX OH, OHA, OHO, OHU C HAYaJIbHBIM H: He20, Heé, HUX | T. 1. (TaK
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1 IMEHYEMBIX — «IIPUIPEeATIoKHBIME (hopmamm»)» [Tam xe: 458]. Cp. y nezo, uz nee,
K HeMy, K Hell, 0 Hell, @ Hux N T. TI.

(i1) dns mepBooOpazHoro mpezyiora ods3arebHa HHTEPIIO3UIINST MEK/Ty KOMIIOHEHTaMH Me-
CTOMMEHMH C Ha4aJbHBIM HU- WIN He-: HUKMO, HUYMO, HUKAKOU, HUYell; HeK020, Hevezo.
Cp. HU Y K020, HUL O KOM, HU 8 YeM, HU U3 Ube20, He 0 KOM, He ¢ yeM U T. 1. Kpome Toro, [uis
MepBOOOPA3HOTO MPEIOTa JIOMYCTUMA HHTEPITO3UIHSI MEXK/Ty KOMIIOHEHTAMU MECTOMME-
HUH ¢ HaYaIbHBIM Koe (Koli-): Koe-Kmo, Koe-umo, Koe-kakoil, koe-ueti. Cp. koe y Kko2o, Koe
HAO 4eM, Koe ¢ KaKUM, Koe 0 YbeM U T. I1., IPUYEM «CTPOr0 HOPMaTUBHOW CUUTAETCSI UHTEP-
TIO3UIIMS TTpeyIora .. .), HO 9Ta HOpMa JOCTaTOYHO YacTO HapyIIaeTcs, IPHYEM KOHCTPYK-
WY C TIPEMO3HUIUEH MpeJyIora YIoTPEOIIIOTCS H XOPOIIMMHE aBTopami (...). Hampumep:
Ha koe-kozo (B. HabokoB), o151 koe-koeo (B. Kapnun), na xoe-xaxue éonpocet (YO. Jlom-
OpoBckuii), (...) k koe-kakum Hosurkam (B. LlllanamoB), ¢ koe-kakumu cpedcmeamu (E. Ho-
coB)» [Tam xe: 460—461]. HakoHer, MHTEPIO3UITUS TEpBOOOPA3HOTO Mpeiora 00s3a-
TeJIbHA MPU COUYETAHUU €TO C dpye dpyea, Cp. opye be3 opyea, opye o dpyee, opye y opyed,
opye 3a Opyeom, Opye K opyey U T. 1.

(ii1) Mexy repBooOpa3HbIM HPEUIOTOM M YIPaBsieMOl UM TPYIINONH HEBO3MOXKHA BCTAaBKa
4acTuI, cp. *6 awce dome, *0o au sotinbl, *uz-mo Mockesl; HOPMaJIBHO 8 dome dice, 00 8O-
el au, u3z Mockevi-mo*.

Oti hopMalibHble 0COOCHHOCTH PYCCKOTO IIEPBOOOPA3HOIO Mpeuiora He BHITEKAIOT U3 OC-
HOBHBIX cBo¥cTB npeiora (A)—(I") u loruueckn HUKaK ¢ HUMH He cBsi3aHbl. [loaTOMy Teope-
THYECKH HE MCKJIIOYEHO, YTO Ta WIIM MHAs AMHHIIA MOKET 00J1a/1aTh OTHON MM OoJiee u3 0co-
oenHocreit (1)—(iii), HO MpH 3TOM He UMeTh CBOMCTB mpemiora (A)—(I'). OueBHIHO, UTO CBOMCTBA
(A)—(T') ABNATOTCS OCHOBHBIMH — XOTSI OBI TIOTOMY, UTO HMH 00afaeT MpeuIor B I0O0M clia-
BSTHCKOM sI3bIKe. [103TOMy €CTECTBEHHO CUMTaTh, YTO €CIIHM CANHUIA HE 001aJaeT XOTs ObI OTHIM
u3 cBoictB (A)—(I'), To oHa U He BXOAMT B pa3psin npemioros. Yto kacaercs cBocts (1)—(iii),
TO TpeOyeTcst BBISICHUTD, KAK OHU KOPPEJIUPYIOT ¢ OCHOBHBIME cBoicTBamHu nipeyiora (A)—(I).

OxHako B cOBpeMEHHOH pycuctuke coiictBa (A)—(I') mpemiora He paccmarpuBaroTcs,
HO CUUTACTCS, YTO KPUTEPHEM JUIS OTHECEHUSI «CIIOPHOM» SIMHUIIBI K pa3psiLy MPEAsioroB Mo-
TYT CIyXuTh cBoiicTBa (i)—(iii)°. C 3TON TOYKHM 3peHUs] OCOOBII WHTEpPEC MPEACTABISICT CBOM-
cTBO (1) — ymotpebienue «n-GpopM» MpH AAHHOW eIUHHIIE: 3TUM CBOMCTBOM ACHCTBUTEIHHO
MOTYT 00J1aJ1aTh HE TOJILKO IepBOOOpasHbie npemtoru. (Cporictea (ii) u (iil) IPUCYIIH TOIBKO
1epBOOOPa3HBIM MPEJIOraM, TOITOMY MBI MX paccMaTpuBarh He OyJeM.)

YTBepaUIOCh MHEHHE, YTO «HA/ACKHBIA (POPMaIIBHBII PU3HAK MIPEAIora — yrnorpediaeHue
rocse Hero n-(hopM MecTOMMEHHBIX clioB» [EchkoBa 1996: 460]. DTOT MpU3HAK MOJIOXKEH B OC-
HOBY TIEPBOTO KPUTEPHS OIpeeNieHns npeasora B padore [Crunaara 2018]. OxgHako 3TOT 1MOI-
XOJ1 IIpU BCEU CBOEH MPUBJIEKATEIbHOCTH HE BEPEH.

Bo-niepBbIx, 7-popMbl MECTOMMEHUH yIIOTPEOISIFOTCS HE TOJIBKO MOCIIE TPEUIOTOB, HO U T10-
CJIe HEKOTOPBIX KOMITAPATUBOB, CP. Iyulie Hee, Xydce He2o, bonvuie Heeo, meHbuue Hee U T. 1. [OC].

4 [1pu 3TOM JOMMyCTHMA BCTaBKa BBOIHOTO ciioBa (000poTa). Cp. mprmMeps! u3 ctathi [EcbkoBa 1996: 463—
464]: He monvko 6 smux npousgedenusx, Ho u 6, max ckazamv, yucmoti mupuxe Ilacmepuaka, 6 kHuze
«Cecmpa Mo — dHcu3Hby, c80€00pazHo suipadicena mema pegonioyuu, mema epemeru (A. SIko6coH,
«Jlexuuu o INacrepHake); ...on 6 omeem na, 8 obujem-mo, HecmepmenbHvle NOOO3PEHUS MENCEEOOM-
CMEEHHO Komuccuu nosen ceds kpatine neadeksamuo («V3Bectusin, 1993); ...npu, s 6v1 ckazan, Hedo-
cmynnocmu Axmamosou... (A. Haiiman, «KamwkHoe 0603perne», 1995). Cpoiictso (iii) BriepBbie omnu-
caHo H. A. EcbkoBoii.

5 3ameTnM, 4TO CBOMCTBO (ii), €CIM MBI XOTHM HCIIOJIL30BaTh €r0 B MOJO0OHOM OMEPAIIMOHHOM KpHUTE-
pun, Tpedyercst nepeOpMyIIHpOBaTh: HEPBOOOPA3HBII IPeIIOr 00s3aTeILHO BKIMHUBACTCS B COUE-
TaHHe Opye Opyea U B MECTOMMEHHS Ha Hu- (HUKMO, HUKAKOU W T. T1.) WK He- (HeKomy, Heue2o U T. 1I.).
MecTouMeHUsI C Koe- B TAKOM KPUTEPHU HE YUUTBIBAIOTCSI, TIOCKOJIBKY COYETASICh C MPEIOTOM, BEIYT
ce0st He BIOJTHE TTOCIIeJOBATEIBHO.
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CrnenmoBatensHO, yHoTpeOaeHne 7-popMbI MECTOMMEHHS TTOCIIEe KaKOTO-HUOYIb CIIOBA B 00IIIeM
cllyyae He MOXKET CBHIIETEIbCTBOBATH, YTO 3TO CJIOBO SIBJISIETCS HPEIJIOTOM.

Bo-BTOpBIX, B HEKOTOPBIX CIIyYasiX 9TOT IPU3HAK BCTYIAET B KOH(QIMKT C OCHOBHBIM ITPHU3HA-
koM (B) mpeasora— o00s13aTeTbHOCTBIO 3AIIOTHEHUS €T0 aKTHBHOW CHHTaKCHYECKOH BaJICHTHO-
CTU. 3HAYUT, IpHU3HaK (i) B eJIOM HEMH(POPMATHBEH JUTS ONPEACIICHHUS [IPEIIora.

Bo3bMeM, HanpuMmep, CIIOBO 103a0u B KOHTEKCTaX TUIA [1oauyus wiia no3aou KOIOHHbL Oe-
MOHCMpanmos — KonoHna 0emMoHcmpanmos npudnudxcanacs K Mopuu, ROTUYUs wid no3aou.
C1noBo nozadu TpedyeT n-hopMbl MECTOMMEHUS, CP. H03A0U He20, N03adu Hee, n03a0u Hux. SIB-
JsIeTCs JIU CIIOBO 103A0U TIPEIJIOroM?

OueBHUIHO, YTO CIIOBO 103a0U B TIPUBEJCHHBIX KOHTEKCTAX BBICTYIIACT B OJTHOM U TOM Ke
3HadyeHnU. OYEBUIHO TAKXKE, YTO 3Ta JIEKCEMa MMEeT CeMAaHTHYCCKHI aKTaHT ‘OpHeHTHp’,
a Ha CHHTaKCHYECKOM YPOBHE — CHHTAKCHYECKYIO BaJICHTHOCTb, 3aIIOJIHAEMYI0 0003HaYCHUEM
3TOTO aKTaHTa. B 000oMX mpuMepax CeMaHTHYEeCKHH aKTaHT ‘OPHUEHTHD  NaHHOH JIEKCEMBI 10-
3a0u BBIPaXXEH CIIOBOM Ko10oHHA. OCHOBHOE pa3iiMuie MEX/y KOHTEKCTaMH — CHHTAKCHYECKOE.
B ciyuae noszaou xononnsl jaHHasi CAHTAKCHYECKasi BAJICHTHOCTh peayn3yercst (JopMoil pojiu-
TEJIHOTO TaJIeKa CYIIECTBUTEIBHOTO KOIOHHA, T. €. CIIOBO 103a0U YIIPABIISET CIIOBOM KOJLOHHA.
Bo BTOpoM citydae Ta e CHHTaKCHYeCKasi BAJICHTHOCTh OCTACTCsl HepeaIn30BaHHON — CIIOBO
KOJIOHHA, BBIPaXKAIOIlee CEMAaHTHYCSCKUI aKTaHT ‘OPHEHTHP’ CII0BA 103a0uU, HAXOAUTCS B MPeJ-
TEKCTE ¥ CHHTAaKCHYECKH OT HEro He 3aBHCHT.

Kak BUIUM, NaHHAs JICKCEMa no3aou UMeeT AKTUBHYIO CMHTAaKCHYCCKYIO BaJICHTHOCTb, PEC-
AM3yeMYIO MafeKHOH (OPMOM CyIIECTBUTEIBHOTO, U CIIEIOBATEIbHO, 00I1aaeT CBOWCTBOM
(A) mpeanora. OnHAKoO 3Ta CHHTaKCHYeCKasi BAJICHTHOCTh peasn3yeTcs HeoOs3aresbHO (Tpu-
4yeM 0e30THOCHUTENILHO K AIUTHIICHCY), T. €. 3Ta JIeKceMa He obianaet cBoiictBoM (B) mpeasiora.
Tem caMbIM, JaHHYIO JISKCEMY 7103a01 HEKOPPEKTHO OTHOCHTbD K Pa3psiy MPEIUIOroB. DTy JIeK-
CeMy €CTECTBEHHO CUMTATh HapedHeM, HMEIOIIUM aKTHBHYIO CHHTaKCHYECKYIO BaJICHTHOCTD,
KOTOpasi peanusyercst haKyJIbTaTHBHO.

AHanorn4HeIM 00pa3oM yCTpoeHa JOCTaTOYHO OoMbIas rpymnmna pycckux Hapeunid. Cp. Ona
wina eénepedu— Ona wina enepedu epynnul; Bokpye kocmpa cudenu pabouue — I open kocmep, 60-
Kpye cudenu pabouue; Ha goomo ona cuoum 6 kpecne, on cmoum psoom— Ha ¢pomo ona cuoum
6 Kpecne, on cmoum psoom ¢ Heil. Bee ot Hapeuns TpeOyroT n-GopM MeCTOMMEHUH, cp. ne-
peou He2o <Hee, HUX™>, BOKPY2 He20 <Hee, HUX>.

B akaznemuveckoi rpaMMaTrKe U JIEKCHKOrpaduu Hapeuus, Mogo0HbIe 6nepedil, BOKpye, no-
3a0u, IPUHATO «pa3/(BauBaTh)» Ha JIBE €IUHUIBI — COOCTBEHHO HApeune W MPOU3BOIHBINA (Ha-
peunslii) mpeytor. He9koHOMHOCTB TaKoTo MO/IX0/1a OUEBHIHA: IAHHBIC SIMHUIIBI CEMAHTUYCCKH
TOXXACCTBEHHBI U PA3JIMYAFOTCS JIMIIb CIIOCOOOM BBIPAKCHHUSI CEMaHTHYECKOTO aKkTaHTa. B co-
BPEMEHHOH JIeKCUKOrpaduy TOJ0OHBIE PA3INYUs He SBISIOTCS OCHOBAHUEM JUISl BBIICICHHS
y CJIOBA JBYX Pa3HbIX 3HAYEHHH (IBYX pa3HBIX JiekceM). Takue pa3nnuns GUKCHPYIOTCS B 30HE
OIMCAHUS CHHTAKCHCA JIEKCEMBbI.

C Hameil TOUKM 3peHHs, T. H. HapeuHbIe MPEJIOrY — TO Hapeuusi, KOTOpbIE CIIOCOOHBI, HO,
B OTVIMYME OT MPEIIOora, He 00s13aHbl YIPABIATH aAeKHON (POPMOIT (NN NPe IOKHO-T1a/ISKHOM
TPYIIIION, Cp. psidom ¢ kem / uem-i.)°. Taknue Hapeurs MbI BBIIEISIEM B 0COOBII Ki1acc — Hpeio-
rooOpasHeie Hapeuns [ Ypeicon 2014; 2017a].

MBs1 yoenummch, 9to (opMaibHy 0 0COOSHHOCTS (1) ITepBO0OPa3HOT0 MpeyIora, T. €. yHoTpeoe-
HHE NOCIIe HeTo 71-(DOpM MECTOMMEHHH, HEKOPPEKTHO CUMTATh KPUTEPHUEM OITpeIeIeHH s Ipe/iyiora
(1Be apyrue 0coOOEHHOCTH MPHUCYIIN TOIBKO EPBOOOPA3HBIM TIPEJIOraM U IT0ITOMY HE paccMma-
TPUBAIIUCH). YIIOTPEOICHUE TIOCIC 103a0U, gnepedu M MON00HBIX Hapeuwid n-PpopM MeCTouME-
HHUI CBUJICTENILCTBYET JIMLIb O TOM, 4TO 7-()OPMBI TPEOYIOTCS HE TOJBKO MPEATIOroM, HO U Ipy-
THMH TPYTIIIaMH CIIOB. 3aMETHM, YTO KOMIIAPATUBEI, TpeOyIomue 1n-(hopM MECTOMMEHUH (1yuuie
Hee, Oonbuie He2o | T. 11.), 10 CUX IOp He MpeuIarajJoch CYUTaTh POM3BOAHBIMH IPEIJIOTaMH.

% TeM caMbIM, MbI pa3BUBaeM 10X0/, BriepBbie HameueHHbIH 1. H. OBcsuuko-Kynukockum [1902] u 3a-
TeM nozyepkanubiil E. T. YUepkacosoii [1967].
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B 3akmouenme oTMeTHM, 9TO yIoTpedieHue 7-GpopM MECTOMMEHHH 0053aTeIbHO JINIIH B IIpe-
Jlellax COBPEMEHHOIT JInTepaTypHoil HOpMbI. B Macce pycckux roBopoB 3Tu (hOpMbI HEU3BECTHBI
wm daxynsratuBHbl [[JAPS, 2: 166]7. Tem cambiM, CBOKCTBO (1) IpeAsyora He sIBISETCS YHH-
BEPCAJIBHBIM JIaXKe B MPEZEIax PyCCKOro sI3bIKa.

3. 'paMMaTHKAa U CEMAHTHKA BHIOPAHHBIX IUHUIL

[epeiinem k Hamremy mMarepuany. OH HHTEPECEH TeM, YTO JIEMOHCTPUPYET HEJI0CTaTOYHOCTh
OCHOBHBIX ITPU3HAKOB MPEIIOTA JUIsl OMMCAHMS TPaMMaTHYECKON nepudeprn — JuIsl aJeKBaT-
HOTO IIPEACTaBICHNUS BEIOPAaHHBIX €AUHUI TpeOyeTcs 0oee TOHKNI 1 IeTaTbHbIH aHaIN3.

Enununs! uckmouas (npucymcmeyiowux) u 6Kka0o4as (Rpucymcemesyloujux), HeCMOTps Ha Ka-
Kyleecs: opMalIbHOE CXOJICTBO, 00JIA/IAIOT Pa3HBIMH CBOMCTBAMU, IPUYEM €IUHHLA UCKIIO-
yas oxazanack Oosiee ciokHOU. [loaTomy Mbl HauHeM ¢ Hee. Exunnna cuumas (Oemeti u cma-
PUKOB8) PACCMATPHUBACTCS B ITOCIICHIOIO OUYEPE/Ib.

3.1. Hcknrwuaa (npucymcmeyoujux): CTPAHHOCTH MOBeIeHUs
U UX MHTepIpeTanus

[epBoe, uto obparmaer Ha ceOst BHUMaHNE, — 3TO CBOOOAHAS COYETACMOCTh UCKIIOUAs C OT-
punarensHo# yactutnei ve. Cp. Ipuwinu ece, ne uckarouaa Eey. J[lpyrue mpenioru Toxe Mo-
TYT COYETaThCs C OTPUIIAHUEM, HO TOJBKO B IIPOTUBONOCTABUTEILHOM KOHTEKCTE, cp. Cymka
He Ha Kpoeamu, a nod cmyiom; Benuk ne na Kyxue, a 6 éannoii. IIpu onpeneneHHbIX yCI0BUIX
MIPOTHBOIIOCTABUTEILHBIH KOHTEKCT TpeOyeT KOHTPACTHOTO yaapeHus Ha npemiore: Cymka
ne HA kposamu, a 110] kposamvio; Benuk ne INEPEJ] wkagom, a 34 wkagom. OnHaKO uc-
KJ104ast, COUETAsICH C He, He TPeOyeT MPOTUBOMOCTABICHUS. DTO COMMKACT SAUHHUILY UCKIIOUAs
C TJIaroJIoM.

Bropoit ynuBUTENbHBIN (DaKT COCTOUT B TOM, UTO UCKIH0UASA OCOOBIM 00pa30M BelleT ceOs TTox
orpunianueM. bes orpunanus uckuouas yrnpasiseT BHHUTEIbHBIM aeK0M, Cp.:

(1)  Kowxy mobunu sce, ucxknouas Esy.

Ho noa OTpuHaHueM 3Ta €IMHULIA CBO6OI[HO YHpaBIACT KAK BUHUTCIIBHBIM, TaK U POAUTCIIb-
HBIM ITAZICKOM, CP.:

(2)  Kowxy nobunu ece, ne uckniouas Eey/ Egol.

CriocoOHOCTh TaKoi MEHBI YIPaBICHHUS MO OTPUIIAHUEM — 3TO XOPOIIO W3BECTHOE CBOM-
CTBO PyCCKOro rmarosna®.

Ectb emie oqna yepra, OIMYAIOMIAS UCKA0O4As OT OOBIYHOTO MPEIUIoTa: TPYIIIA UCKAIoUAs
K020-11. | ymo-1. 000cobmsercs 3amaTeiMu’. Ho pycckue mpenioxkHbIe TPYIIIBI, BOOOIIE TOBOPS,

7 BiarogapuM 3a 510 ykazanue O. E. Kapmakosy.

8 3amernM, uto o [MAC; CYui| eanHHIA uCKI0Yas YIPABISET POAUTEIBHBIM HaexkoM, pudeM [C V]
YKa3bIBaeT, YTO UCKIIOUAs MOYKET YIIPABISATH TAK)KE U BUHUTEIILHBIM. YIIPaBICHHE POITUTEIBHBIM Majie-
JKOM 0€3 OTpHIIaHHs TeTeph BOCIPUHUMACTCS Kak ycrapesiiee, cp. npuMepsl u3 [MAC]: HaoobHo eam
ckazamo, umo y mens 6 yenoil Mockee ne 6bi10 Hi 00HO20 POOCMEEHHUKA, UCKIIOUAsl CMapo2o 050U
(U. C. Typrenes).

° ITo [AII] rpymma uckitouas «BBIACTSETCS MM HE BBIACTACTCS 3aISITRIMU 110 YCIIOBUSM KOHTeKcTay [All:
249]. OnHaKo CIUTOIIHON MPOCMOTP penpe3eHTaTuBHON BeIOOpkH 13 HKPS mokasan, 4to B coBpeMeH-
HOM $I13bIKe 000CO0JIEHHE 3TOI TPy IPAKTHIECKH 00s13aTebHO.
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He 00ocobmsroTes. JlanHas gepra cOnmmKaeT paccMaTpUBaeMyIo SIIMHHAITY C ACCIPUIACTHEM: Je-
erI/I‘IaCTHHﬁ O60p0T TOXC B HOPME BBIJCIIACTCA 3alIATbIMU.

3AMEYAHHUE. MoxHO BO3pa3uTh, YTO BBIAEISIOTCS 3alATHIMU TPYIIIbI, BBOAUMBIE U JIPY-
TMMH TIPOU3BOAHBIMU IpeuioraMu. Tak, 000COOISIOTCS TPYIIIBI, BBOJUMBIE CIUHULIAMA Hd-
Yunas, KOHYAs, CUUmas, He Cuumas, IPUIACIIEMBbIMU aKaJIeMUYEeCKOH IpaMMaTHKOI K Ipo-
M3BOJHBIM IpeoraM. OfHAKO 3TH €IUHHIBI (JOPMATBHO COBIANAIOT C JECTPUIACTHSIMHA H,
BO3MOKHO, TOXKE COMIDKAIOTCS C JICCMPUIACTHEM TI0 PsiTy MPU3HAKOB, BKIIFOYAsi 000co0IeHHe
Ha nucbMe (HalOMHUM, YTO eIMHUIA cyumas OylieT pacCMOTPEHa HUXKE).

OOBIYHO 000COOISIFOTCST TAKXKE TPYIIIBI, BBOMUMBIC KpoMe U 3d UCKIOUeHueM, cp. [Ipuena-
cunu 6cex, kpome <3a uckuouenuem™> HMeanosa. O6e 3TN eMHUIBI IPUHITO CYUTATH IPEJIO-
raMu: JICHCTBUTEIIFHO, OHM 00€ HMEIOT aKTHBHYIO 1 ITACCUBHYIO CHHTaKCHUECKHE BaJICHTHOCTH,
MIPUYEM aKTHBHAS BAJIGHTHOCTh U Y Kpome, Uy 3d UCKTIOYeHUeM MOKET Pealn30BaThCs MaIexK-
HOM popMoii cymecTBUTENBHOTO. OTHAKO 9TO HEOOS3aTeNbHO. AKTHBHAS CHHTAKCHUECKas Ba-
JICHTHOCTb KpOMe MOJKET 3allOTHATHCS HE TOJBKO MaJAekKHOH (HOpMOH, HO U CIIOBOM Kak, cp. Hu-
20e kpome kax 6 Moccenvnpome; Takoeo Hem Hu y K020, Kpome Kaxk y Hac. Tem caMbIM, Kpome
He oOnasaeT cBOHCTBOM (A) mpemsiora. Y €IUHUIBI 3d UCKIIOUeHUeM aKTUBHAs CHHTaKCHYe-
CKasl BAJICHTHOCTb Pean3yeTcs HeoOs3aTeNIbHO, M B 3THX CIIydasiX CIOBO UCKIIOYEHUe NMEET
OTIpEZIeTICHHE, T. €. TAKOE CHHTAKCHIECKOE 3aBHCUMOE, KOTOPOE HE 3aIIONIHSET €T0 CHHTAKCHYe-
CKYIO BAJIGHTHOCTb; cp. [Ipuenawanu écex 3a eOUHCMEEHHbIM UCKIIOYeHUeM — HUKO20d He 36aU
Heanosa, Enxy ycmpaueanu écezoa, 3a peokumu uckiovenuamu. Cle0BaTeNbHO, 3a UCKIIOYe-
Huem He UMeeT cpasy ABYX cBoiicTB mpemiora— (A) u (b). B coorBeTcTBUM ¢ HammM 1oxxo-
JIOM, Kpome 1 3a UCKIio4eHuem HEKOPPEKTHO OTHOCUTH K Tipeytoram. [TogpobHoe paccmotpe-
HHE ATUX €IMHUI] BEIXOJUT 3@ PAMKH TIpeylaraeMoi paboThlI.

Haxoner, 000coOmsI0TCS 3aMsTHIMU TPYIITEL, BBOAUMBIC €IHHUIIAME 8 MOM YUCie, 8 4acm-
HOcmu, 8 0COO6eHHOCMU, 0COOEHHO, 2NAGHBIM 00PA30M, Hanpumep U T. . ITH €AUHULIBI, OTHAKO,
HE YNpaBJIsIoOT MaJIeKHOW (GOPMOH, a BBOIAT 000COOJICHHOE TPUIIOKEHHE HIIH OIPE/CICHHE,
T. €. 00JaJal0T COBEPUIEHHO 0COOBIM I'paMMaTHYECKUM cTaTycoM. [IpaBna, TaHHbIC UHUIIBI
COMMKAIOTCSI ¢ BBIOPAHHBIMHU HAMH €IMHULIAMH CEMAaHTUYECKU: U T€ U JPYTHE BBIACIAIOT 00b-
€KT M3 MHOXECTBA OTHOTHITHBIX 00beKTOB. OIHAKO MpaBHiIa PYyCCKOW IyHKTyallnu 0a3upyOTCs
HE Ha CEMaHTHKe, a Ha TPaMMaTHIEeCKOM (MHOTa KOMMYHHUKaTHBHOM) ocHOBaHHH. ITonck ee
BO3MOKHOHM CEMaHTHIECKOM 0a3bl MPEICTaBIsACT COO0H OTACTHHYIO 3a1a4y.

Hckmouas no popme copranaer ¢ neenpuuactueM HECOB ot marona uckaouams, cp. Hc-
KII04As 1eKapcmeo U3 CRUCKA, OH CIAapaics Hatmu npenapamy Hedopozyio sameny. TouHo
TaK K€ COBHAJAlOT ¢ GOPMOH JeenpruyIacTus Iaroja JApyrue pyccKUe eIMHUIbI, OTHOCHMBIC
K OTINIArOJIEHBIM TIPEJIOTaM, Cp. O1aeodaps (xopouwiel nozode). Huxe OymeT mponeMOHCTPUPO-
BaHO, UTO uckaouas obmamaet npusHakamu npemnora (A)—(I'). Ho mpu atom uckarouas nmeet
M OTMEYEHHbIE BBIIIE [VIAr0JbHBIC YEPThI, U SICHO, YTO paccMarpuBaeMasl eUHUIA HACIIEIyeT
ux oT niarona. CTporo roBops, UCKIi0ydsi COBMEIIAET B ce0e YepThI MPEAJIora 1 IeenpuYacTHs.
[TomoOHBIE eMUHUIBI OTHOCSTCS K TPaMMaTHUECKOH neprudepu si3blka, ¥ ONUCAHUE WX TPe-
cTaBisieT co0oi ocolyto 3anady. IlonbITaemcst mpoAeMOHCTPUPOBATh MyTH ee pereHus. Had-
HEM C CEMaHTHYECKOTO aHAIN3a JAHHOH €ANHHIIBL.

Hamra ennanna uckiouas 0ObIYHA B KOHTEKCTE KBAHTOpPA BCEOOITHOCTH, C.:

(3)  On nooospesaem Kazic0020, UCKIIOUASI OOHO20 UYEN0BEKA — MAMDb.

(4) YV Mumu ne 66110 00bIKHOGEHUS Opamb Ouembl Ha 8ce 8UObL 0OULECIMEEHHO20 MPAHCROPMA,
ucxmouas mempo (A. Kum)

(4a) V Mumu ne Ovin0 00biKHOBeHUA Opamb Ouiem HU HA OOUH 8UO 0OUECTN8EHHO20
MPAHCROPMA, UCKIIOUASL MEMPO.

(5) —Ha muvi kmo y nac— cnecapb, dneKmMpux, 8000NPo8oOHUK? — Bceco nonemMHodicKy, uc-
Kaouas kananuzayuio u menroguxayuio (J1. Kapemun).
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OTpI/IHaHI/IC TIpU uckaro4Yas HE MEHAICT Aea:

(6) Bo epems yepemonuu Kpewenus 6Csi HCEHCKAsL NPUCIyea Oblia 00ema 6 GuicMvl U nia-
mbsi ¢ Kopcemamu, He uckmouas oasice kopmuauysl (b. OKkymKaBa).

KBaHTOp BCGO6H_[HOCTI/I MOXKCT MOAPA3yMeBATbCA 10 YMOJIYAHHUIO, CP.:

(7)  Bokpye enxku manyesanu 0eguama ¢ 0e8Uamami,, NAPHU OMCUNCUBAIUCL HA CKAMELKAX,
UCKTIIOYAsL Mpex CIYy0eHmos, npuexasuux 6 oepesuio na kanuxyivl (B. Jlumaros) [‘Bce
MIPUCYTCTBOBABIIINE MapHU’ .

(8)  Ha ceoux nodoanmwlx, He ucKI0UAs camvix OeOHbIX, OH Hanodxcun nooamu (M. AH4apoB)
[umeroTcst B BUly BCE MOAJIAHHBIE].

(9) Beos k npogpeccuu, ne uckarouasa [npogheccuu]| mropemuura, Haoo npugsikHyms (B. Ko-
Herkuii) [k ar000it mpodeccun’].

HpI/I OTOM MOXKECT MOAPA3yMEBATHCA U CaMO MHOKECTBO, HAXOAAIIECCA B cq)epe I[eﬁCTBPIH
KBaHTOpa BCCO6H1HOCTI/I, B 4aCTHOCTH, €CJIM OHO OBLJIO HA3BaHO B OPEATCKCTE, CP.:

(10) B ceeme 3apesa ewje 0epymesi Ha KYAaKax u HOXHCAxX, HO yoice Oe3 npexicHe2o Hanopd, uc-
Kaoyas pazee umo cnopmcemeros (MUTBKH) [ ‘Bee Te, KTO JepeTcs, epyTcs 6e3 IpekHEeTo
Haropa, HCKJII04asi CIIOPTCMEHOB’ ].

(11) Jhoou pabomarom ons mooei. (Mckmouas me ciyuau, Ko20a OHU YHbLIO0 MEopsm OJis Oe-
nee) (FO. Buszbop) [‘Bo Bcex cimyyasx Jiroau paboTaroT JUist Jiroeid’ ].

TonxoBanwme uckmouas:

(12) A2 P, ucknmouas Al [IIpuwnu (P) ece (A2), ucknouasn Egy (A1)]
(1) ‘Al BxomuT B MHO)XeCTBO A2 paccMaTpUBaEeMbIX OOBEKTOB’;
(i) ‘B A2 BXOIAT BCe OOBEKTHI, OMHOTHUITHBIE C TAHHBIMHA ;
(iii) ‘A1l e P’;
(iv) ‘Bce mpyrue 31eMeHTH MHOKecTBa A2 P’.

Wrtax, uckirouas — ceMaHTHYCCKUHN TBYXaKTaHTHBIA (JByXMECTHBIN) TIpeINKaT.

AxranT Al Beipaxaercs ¢opmoit BUH, koTopasi cHHTakCHUECKH, 04EBUAHO, TOAYHHSICTCS
CaMOMY CJIOBY UCKAIOUASL, CP. uckatouas — Eey.

AxTtaHT A2 BBIpa)XaeTCsi UMCHHOW TPYIIIOH (CYIICCTBUTEIBHBIM MM KBAHTOPHBIM CIIOBOM
6ce), KOTOpasi CAHTAaKCUYECKU TIOMIHHSCTCS IJ1arony, cp. [lpuuiiu — 6ce. 3HAUYUT, HA CHHTAKCH-
YECKOM YPOBHE MPEIHKAT UCKIF04ds He TIOTIUHSIET ce0e BBIPaKCHNE CBOETO akTaHTa A2 — OHO
CHHTAKCUYECKH MOTINHACTCS MpeauKary P.

A deMy TOJUUHACTCS caM NpeuKaTr uckaouas? JIornaecku 37ech €CTh 1B BO3MOKHOCTHU:

a) uckaouas NoAuuHseTCs npeaukary P, 1. e.: A2 [eéce] «— P [npuwnu] — uckmouas;
0) ucknrouas NOTIUHAETCS IMEHHOU Tpymiie 42 (KBaHTOPHOMY CJIOBY), T. €. A2 [6éce] — uc-
KA0UAs.

Ha niepBblii B3MIAI, IUIS CIIOBA UCKII0YAA MOXKHO TIOCTYIIMPOBATH JIIO0YI0 M3 3TUX CTPYKTYD,
T. €. I€p€a HaMH CUTyallusd HECAUHCTBECHHOCTH JIMHIBUCTUYCCKOI'O ONMCAHUA. Kak HU3BCCTHO,
Ipy OMMOKaKIIeM pacCMOTPEHUH OJTHO M3 TAKUX ONMCAHUN OKa3bIBACTCSI IPEANIOUTHTEIILHEE JIpY-
TOT0 — OHO YKOHOMHEE, JIydIlle OTpaXkaeT (haKThl A3bIKa, JTyUIIe COOTBETCTBYET UCTOPHU U T. II.
B Haiem ciydae To)e HaXOISTCS apIyMEHTBI B TIOJIb3Y CTPYKTYpBHI (0).

Oxasanoce, 4To TpyIna uckiouas A1 B HEUTPAIBHOM Cllydae pacrojaraercsi Hermocpe-
CTBEHHO TIOCJIE TPyl A2, cp.:

(13a) 3sepeti ucnyeanuce ece [A2], uckniouas Eey [Al].
(1306) Bcee [A2], ucknouas Egy [A1], ucnyeanuce 36epell.
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(14) nesnuxa ne npunec nuxmo [A2], ucknouas Iemio [Al].

(15) Mou oemu [A2], uckniouas osyxiemuroio 0ous [Al], 3anumaiomesi 6epxoeoti e3001l.
Jlpyroii OPSI0K CJIOB HEMPABIICH WM KAK MUHUMYM HE SIBIISICTCS HEUTPAJIbHBIM, CP.:

(16) *Hcnyeanuce 3sepeu, uckarouas Egy, ace.

(17) "™ HUckniouas Ilemio, Onesnuka ne npunec HUKMO.

(18) *Mou demu 3anumaromes 6epxo6oil e300, UCKIIOUAs O8YXAEMHION 00Ub.

Takyr JTUHEHHYIO MO3UIUIO TPYIIBI UCKII04dsi OTHOCUTEIIBHO TPYIIbEl A2 €CTeCTBCHHO
HHTEPIIPETUPOBATh KAK OTPAKEHHE CHHTAKCHUECKOW 3aBUCUMOCTH UCKIIOYAsL OT TPYIIbl A2,
To ecth: A2 — ucknouas. B nienom:

(19) P — A2 — uckniouas — AI".

Takum 00pa3oMm, CIOBO UCKIIOYAS UMEET JIBE€ CHHTAKCHYECKHE BaJICHTHOCTH — aKTHBHYIO
U ITaCCUBHYIO. AKTUBHAsI BaJICHTHOCTH 3aITOJHSICTCS BBIPAKCHUEM CEMaHTHUCCKOTO aKTaHTa
Al sTOrO0 C/IOBa, a 0 MACCUBHON BAJEHTHOCTU CIOBO UCKIIOHAsS, CAMO MOYUHSETCS] 0003Ha-
YEHHUIO CBOETO CEMaHTHYeCKOro akTtanTa A2. TeM caMbIM, uckiiouas o0namaeT CBOUWCTBOM (A)
npesiora. AKTUBHAs CHHTAKCHYECKasi BAIGHTHOCTh UCKIIOUAsl TOJDKHA OBITh 0053aTeNbHO pe-
aJIM30BaHa, IPUYEM OTPEACIICHHON MaeKHON (POPMOIA, — 3HAYMT, 3TO CJIOBO 00JIATACT U CBOK-
ctBoM (B) mpemsiora. Mckniouas Bcerna pacrnoyaraeTcsi B IPEHoO3UIUH K YIIPABISIEeMOMY UM
CYIICCTBUTEIIEHOMY (T. €. K BRIPOKCHHIO CBOCTO CEMAaHTHUYCCKOTO akTaHTa Al), a 3TO mpemioK-
Has gepra (I'). He BomHe moHATHO, 001aaeT au equHUIA Uckaroyas cBoucTBoM (B). Kak mbl
MIOMHHM, 3TO CJIOBO CBOOOJIHO COUYETACTCS C OTpULIAHUeM, Cp. [Ipuuuiu 6ce, ne uckmouas Egy,
a B HEKOTOPBIX MOJIEJISIX MPUHUMAETCS, YTO YaCTUIA He CHHTAKCUYECKU MOAYMHSCTCS TPEIH-
KaTy, Cp. He «— atooumsb. OJHAKO TAKOH OrpaHUYEHHON CIIOCOOHOCTHIO MOAUUHSTH CeOe IPyroe
CJI0BO (KpoMe cOOCTBEHHOTO CHHTAKCHUECKOTO aKTaHTa) MOXKHO TipeHedpeub. Mrtak, uckiouas
obmamaer mpusHakamu npemiora (A)—(I') u, ka3anock ObI, SBISIETCS MPOU3BOTHBIM IPEIIOTOM.

OnHaKo, KaK y»Ke OTMEUEHO BBIIIIE, STH MPU3HAKH HEOOXOAUMBI, HO HE OCTATOYHBI JJIsI OTpe-
Jenenus npeaiora. [103ToMy JUist ONpeaesieHnsT YacTepedHO PUHAICKHOCTH JTaHHOH eTu-
HUIIBI TpeOyeTCs PUBIICYb HOBBIC JIAHHBIC.

Enununa uckmoyas ob6iaaaaet crienyomuMy YepTaMyl, OTIMYAIOIIUMU €€ OT «KJIACCHYECKOT0»
npezyiora: (a) oHa CBOOOIHO coueTaeTcs ¢ oTpullanueM; (0) moj OTPUIIAaHHEM OHa JIOIyCKaeT
JIBOMHOE YIIPABJICHUE — BHHUTCIILHBIM HJIH POTUTEIBHBIM MaICKOM; (B) TPYIIIIa, BBOIUMASI UC-
KIouast, 00s3aTeIbHO 000co0sieTcs; (T) UCKI04AsE CAHTAKCUYECKHU 3aBUCHT OT CYIIECTBUTEb-
HOTO (KBaHTOPHOTO CJI0BA), 0003HAYAIOIIETO MHOKECTBO.

CB00OO/HAs COUETAEMOCTh C OTPUIIAHKEM U MEHA YIIPABJICHHUS 0] OTPUIIAHUEM CBOHCTBEHHbI
aroiry BooOlie, a 3HauuT, U neernpudactuio. O0s3aresibHoe 000C00IeHNE JTaHHON TPYIIITbI —
9TO JAeenpuyacTHas yepra. UTto kacaeTcs 4epTsl (T), TO OHa XOTSl U OTIIMYACT eAUHHUILY UCKIIO-
yas OT «KJITACCUYECKOTO» MPEJUIOora, HO He COMMIKACT ee ¢ TIaroioM. J{eiicTBUTEebHO, IPeIor
B HOPME MOYKET CHHTAKCHYECKHU 3aBUCETh KaK OT CYIECTBUTEIBLHOIO, TAK U OT [JIATOJA; CP. 6X00
8 Mempo — 6X00UMb 8 MeMPO, 8CAOHUK De3 207108bl — 8epHYMbCs 6e3 OeHez U T. 1. OTHAKO pyc-
CKHE OTIVIaroJibHbIC MPEIOTH MOTYT 3aBHCETh TOJIBKO OT IJIAroJia, T. €. TOKe 00JIaaloT JocTa-
TOYHO y3KOW COUETAEMOCTBIO, CP. HOUMU HECMOMPSL HA O0AHCOb, NOCHIYNUMb 8 YHUGepcumem oia-
200apsi xopoutetl nodeomogke. Kak ObI TO HE OBLITO, BCE 3TH YE€PThI SIUHHUIIBI UCKTIOUAS JOTIKHBI
OBITh YKa3aHBI B €€ JICKCUKOTPA(PHUCCKOM OIICAHUU.

Ecnu oTHeCTH Hallle uckiouas K IPeIoram, TO B 30HE WHIMBHUIYalIbHBIX 0COOCHHOCTEH
9TOM €AMHULIBI IPUAETCS YKa3aTh BCE €€ YETBIPE CBOMCTBA, OTIIMYAIOLIUE €€ OT npeiora. [Ipu
9TOM MOTpeOyeTCsI BBECTH B CJIOBaph HOBYIO BOKaOyITy.

10 CHHTaKCHYECKHE CTPYKTYPBI CO CIIOBAMH THIIA UCKIIOUAs U 6KIouas (TOUHEE UX aHTITUHCKUME 9KBU-
BajieHTaMun) o0cyxarorcs B pabore [Hoeksema 1995].
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T'opa3mo sxoHOMHEe MoAaBaTh JAHHYIO SIUHHILY B CTAThE IIAr0JIa UCKIIOYAMb: TOTa HeT Ha-
JIOOHOCTH yKa3bIBATh €€ JIeenpHYacTHbIC (IJ1arojibHbIe) YePThI, U B 30HY HHAMBUIYaJIbHBIX 0CO-
OeHHOCTEH eIMHUIIBI IOMEIAETCS JINIIb HHPOPMAIHS O €€ CHHTAKCUUEeCKH IVTaBHOM ciioBe. [1pu
9TOM HE MOTpedyeTcss ¥ BBOJUTH B CJIOBaph HOBYIO BOKaOyiy. OcTaercst HOHsTh, KaKUM 00pa-
30M CUHHUILIA UCKIFOYds CBS3aHA C TIATONIOM ucKIouams. CIATaTh €€ JeepHIacTieM Helb3s,
T. K. CyOBEKT JeerpuyacTis U CyObeKT cKka3yeMoro (ITouIekaIee) JOJKHBI COBIAIaTh, a B Ha-
IIeM CIyJae TaKoTro COBMAJICHUS HET; Cp. TpeHnep ouens coocanen, uckuouas Knasy uz cexyuu
[meenpuyacTue; cyObeKT 00euX cUTyaluii — TpeHep], HO [lepsviil paspsaod noayuuiu éce oe-
sywixu, uckmouas Knagy [cyObeKT CUTyaluy ‘TIOJIyYHUTh NEPBBIN pa3psii’ — 3TO ‘BCE JAEBYIIKU
HO Y UCKII04dsl TAKOTO CyOBEKTa HET).

Ha Hamm B3I, uckirouas — 3T0 AeCPUIaCTUE OT IJIAT0Na UCKIIOYAMb, YIIOTPEOISIomeecs
B (¢yHKIIHH mipetora. [Ipu 3ToM uckirouas He SBISETCS AeenpUIacTHEM HH OT KaKOH JIEKCEMBI
3TOTO IVIaroja, HO camo SIBISIETCSl OTAEJIBHOM ero jgexkceMoil. YacrtepeuHas IpUHAJIEKHOCTh
9TOM JIEKCEMBI ONUCHIBAETCS (POPMYIMPOBKOH «aeenpryactye B QyHKuuu rnpemioray. [TonooHsie
(OpMyYITMPOBKH TIPHHSTHI B PyCCKOM Jiekcukorpaduu. B cnosapsx (Hanpumep, [MAC; CYm])
oJI00HBIM 00pa30M MoJaroTCs CyOCTaHTHBHPOBAHHBIC MpHIIaraTenbHble (mpuyactus). Tak,
CIIOBO OedicypHblil (WA NOJCAPHBIN) B CITydasiX TUNA J[edcypHblil 0053aH 8bI36aMb NONCAPHBIX
MIOJIAeTCs B BOKAOYIIE CIIOBA dedcypHbiti (TN NOJCapHbIil) ¢ TIOMETOH «B 3Had. cyml.». B [AC]
B MOJJOOHBIX CTyYasx MCIOIB3yeTCs (OPMYTHUpPOBKa «B (pyHKIMHU cyml.». Tem caMmbiM, mperyia-
raeMoe OIMCaHUE CAMHUIIBI UCKII0Ydsl BIIOJIHE B PYCJIe PYCCKOM JIMHIBUCTUUECKOH TPAHILIUH.

[Ipennaraemoe onucanue uckarouas HE TOIBKO YKOHOMHEE, HO U CHCTEMHEE 110 CpaBHe-
HUIO C TIoJladell JaHHON €IMHMIIBI KaK MMPOM3BOIHOTO Tpejyiora. Bo-nepBeIx, uckuouas, B 0T-
JUYUE OT TaKUX OTIIATOJNBHBIX MPEIIOTOB KaK O1acodaps (xopouteli nocooe) il HeCMOmps.
(Ha 002#c0v), HEAOCTATOYHO «OTOPBAIIOCHY» OT TIIArojia W COXPAHIET PsAI TIaroOIbHBIX YepT,
T. €. TI0 CYIIECTBY SBISICTCA MPOMEKYTOUHON eanHuIeH. Ecny cunTaTh eqUHNLY UCKAI0YAA
MIPOU3BOIHBIM (OTIVIATOJIbHBIM) MPEIIOIOM, TO 3Ta €€ crenr(ruKa OCTACTCS HEYYTCHHOM.

Bo-BTOpBIX, JaHHAs JIEKCEMaA UCKII04As. CEMaHTHIEeCKN OJIM3Ka HEKOTOPBIM JPYTUM JIeKCe-
MaM [JIarojia UCKao4ams — OHU TOKE YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO OOBEKT HE BXOJIUT B ONPEJICNICH-
HOE MHOXECTBO, CP. UCKIIOUUMb U3 NOBCEOHEBHO20 PAYUOHA MYYHOe, ucKiruums Heanosa
U3 CNUCKA KAHOUOAMyp, UCKTIOYUMb U3 NAPMULU 3a N000epiHCKy npasosawjumuuxa. Ho manHasre
JIeKceMbI 0003HAYAI0T IIeTICHANIPABICHHOE AeHCTBHE CyObekTa. [maron uckarouams MOXKET yKa-
3bIBaTh TAK)KE Ha MEHTAJIbHOE COCTOSTHUE ‘CUMUTATh, YTO CUTYaIlHsi HEBO3MOXKHA , HO OHO TOXE
SIBIISIETCS PE3YJIBTATOM OCO3HAHHOTO MEHTANIBHOTO akTa: OHa He UCKAIUALd, YO OH yexdal
u3 Mockebl; Bpauu ucknouunu y veeo ouabem''. B BRIOpaHHOW SIMHUIIEC UCKIIOYAs OTH YKa3a-
HUs CHATHL, cM. (12). [ToMemas equHuIy uckaouas B BOKaOylle TIaroia uUcKuio4ams, Mbl Jie-
MOHCTPHPYEM CBSI3b 3TOU SIMHHUIIBI C PYTHMH JIEKCEMaMH TIIarojia ¥ MoKa3bIBaeM JIOTUIECKIE
«ImIarm» ee rpaMMaTHKaIn3auy. Takue 3a/1adi HaXOIATCS B IICHTPE BHUMAHUS COBPEMEHHBIX
CEMaHTHUYECKHX MCCIICAOBAaHHUN, U CIIOBAPHOE ONKMCAHHUE CJIOBA B WJ€aje JAOJDKHO OTPaXKaTh
MyTH UX PEIICHUS.

3.2. Braouasa (npucymcmeyronjux): noueMy He ropopsit
*IIpuwnu ece, ne exniouan Egy

Brarouas o popme coBnanaer ¢ aeenpuuacrueM HECOB ot miarona exirouams u, Ha 1iep-
BBIH B3IV, SIBIIIETCS] TOYHBIM aHTOHUMOM uckatouas. OJHAKO TO HE TaK.

[epBoe paznutne B MOBEACHNUH 6KII0YASA U UCKIIOUASL COCTOUT B TOM, UTO GK/II04ASI CBOOOIHO
yIoTpeOsieTcs] Kak B KOHTEKCTE KBAaHTOPA BCEOOIIHOCTH, TaK U B KOHTEKCTE KBAaHTOpA CYIIE-
CTBOBaHUs.

' TlonpoOHOE omHCcaHKe TIIAroia UCKITIUYaTh COISPKUTCS B paboTe [ Ypbicon 2021].
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[TpyMeps! ¢ KBAHTOPOM BCEOOIIHOCTH:

(20) On, no ceoemy 0bvIKHOBEHUIO, 3aULell 8 NEPEbLIL NONAGUIUICS MA2A3UH U 3AKYNUIL 8Ce, KO-
yas yemooan (JI. Ynuukas).

(21) Bom Ha Oduacpamme mupasicu 6cex u30aHuil, 8KIOYAL HAYUHbIE, BKAIOUAS OUOTUOMEYK)
B0EHHBIX NPUKIIOUEHUL, 8KIIOUAS MAK HA3LIBAEMYIO XYO0ICeCMBEHHYI0 aumepamypy!
(M. T'pexona).

(22) Ewe snepeo nponyckaiom cmapuiux, Kuo4as OUpekmopa wKojil, yuumenetl u 3asyueil
(H. EpMmiIbdeHko) [KBaHTOp BCEOOIIHOCTH MOpa3yMeBaeTcs].

[Tpumepsl ¢ KBaHTOPOM CYILECTBOBAHMUSL:

(23) Hekxomopwie cmpamsi, 8KI04AA HAUWLY MHO2OCMPAOAIbHYIO POOUHY, OMKA3AIUCH OM YUd-
cmusi 6 8oliHe.

(24) Bxoounu 6 Hee [noononvryto epynny] psooswie, cepicanmol, oguyepsl U WMamckue uyd,
sKIIOUAsL Oadice HecKonbKux Oesyuiek (B. BoitHoBUY).

(25) Apyeue, sxarouas Jauy, nrobunu, obmansieas cebs, we 0o konya nonumas (1. Tpexosa).
[Tpu 3TOM 6K1I0UAsI HOPMAIILHO YIIOTPEONISETCS U B KOHTEKCTE KOMYECTBEHHOM IPYIIIIBI, CP.:

(26) Cez00mns na bopmy HaAXOOUIUCH {...) 6Ce MPU YICHA IKUNAHCA, BKIIOUASE DOPMOBO2O meX-
nuka (A. Tpouukuit).

(27) K cobcmeenno s006umsim OMHECEHO Tullb ceMb U008 2pub08, 8KAUAS U CIPOYOK
(B. Conoyxumn).

Bropast cnenmduuHas yepra 6xiarouds COCTOUT B TOM, YTO 6KII0Ydsl HE COUETACTCS C OTPH-
[IAHUEM, CP.:

(28) *Ipuwinu ece, ne sxmrouas Eey [ipu HOpMansHOCTH [Ipuuinu ece, gxnouas Esy].

(29) *Hexomopuwie demu, He exkntoyas Egy, ntobsm kaury [ipn HOpMansHOCTH Hexkomopule demu,
sxarouas Eey, niobam kawy).

[TepBoe paznuune MEXIY GKI0UAA U UCKIIOYAs OYIET pacCMOTPEHO B «3akimodeHumn». Cei-
4ac cOCPEeIOTOUMMCSI Ha BTOPOM pa3JInunH, TIOCKOJIBKY OHO BaKHO JUISI ONPE/IeNICHHs yacTepey-
HOW TIPUHAIICKHOCTHU GKIIFOUASL.

JleficTBUTEIBHO, 6K1I0Yas HE 00NalaeT cpasy JABYMsI [JIaroJbHBIMU YePTaMH, CBOMCTBEHHBIMU
€UHUIIC UCKTIOUAsl, — CTIOCOOHOCTBIO COUETATHCS C OTPUIIAHUEM U, KaK CIIEICTBUE, MEHOH TO]T
orpuiianriemM yrpasieHusi. OHAKO HEBO3MOKHOCTh OTPHILIAHHS [TPU EANHHUILIE GKII0OYASL OOBSIC-
HACTCA CEMAaHTUYCCKHUMU, 4 HE TpaMMaTUYCCKUMU TPUYINHAMMU.

Bo3bMeM BhICKa3bIBaHUE:

(30) Ipuwinu ece, exnouas Esy.

B Hem BeIpakeHo oxxuganue ‘EBa He mpumura’. J[eHCTBUTENBHO, €CITH CKa3aHO, YTO BCE
MIPUIIIIM, TO JONOJIHUTENbHAs HHPOpMALus 0 ToM, uTo EBa Toxe mpunuia, yMecTHa JINIIb KaKk
OTIPOBEPIKEHUE OXKHUIAHUS, YTO OHA HE MPHUIIA. AHAJIOTHYHOE OKUAAHUE BBIpaXeHo B (20)—
(22). Ha Ham B3m1s/1, Takoe 0XKHJIaHUE BBIPAYKEHO U B BHICKA3bIBAHUSIX C KBAHTOPOM CYIIECTBO-
BaHwMs, cp. (23)—(25), a Takxe

(31) [Ilpuwru Hekomopwie Oemu, sxarouas Esy.

PaccmoTpum Temeps HempaBHUIbHBIE BhICKa3biBaHUA (28)—(29). Xopomo U3BECTHO, YTO
B BBICKa3bIBaHUM C OTpullanueMm ‘He P’ (unu ‘P He mmeeT mecta’), cp. Joacos nem, BoIpa-
KeHo oxkumanue ‘P mmeer mecto’. JeHCTBUTENBHO, BBICKa3bIBAaHUE /{0005 Hem YMECTHO
TOJIBKO B CUTYaI[UH, €CJIM KTO-TO CYMTAET, YTO JJOK/b UAET, — MHAYe Heuero orpuuars. Torna
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B CEMaHTHKY HENPaBHIBHOTO COUYETAHUS *1e @Kiouas BXOOUT oxxupanue ‘Bkmrodas . Iomy-
4yaeM, 4TO B HENPaBHIBHOM BbICKa3bIBaHUM *[Ipuuinu ece, He éxuiouas E6y BBIpaXKeHO IBa
oxunanus: ‘Ea He mpuiia’ (3T0 CeMaHTHKA €UHUIIBI 6KII04asA) U ‘MHOXKECTBO TeX, KTO
npuien, Bkitodaet EBy’, T. e. ‘EBa npurmina’ —3To ceMaHTHKa, MHAYIUpYeMasi OTPUIIAHUEM
(ne exaouan). Kak nmokazano 0. JI. AnpecstHom [1995], Takoe nmpoTuBOpedne npecymnno3u-
Ui TOPOXK/IACT S3BIKOBYI0 aHOMAJIBHOCTD (B OTIMYME OT MIPOTHBOPEUNS ACCEPUUi, TOPOXK-
Jaromiero adcyprHoe BhICKa3bIBaHue, cp. Ceupeno cnam 3enenvie uoeu). ITak, aHOMaJIbHOCTD
cinydae Tuna (28)—(29) BeI3BaHa ceMaHTHYECKUMU pudnHaMu. Cle0BaTeNnbHO, HecoueTae-
MOCTb 6K110Yds C OTPUIIAHUEM HE MOXKET CITy>KUTh apr'yMEHTOM IIPH ONHCAaHUU €€ JacTepey-
HOM NpPUHAANIEKHOCTH.

3AMEYAHMUE. YmecteH Bonpoc, BeIpaxkaeTcs 1 OXKUJaHUE eUHUALEH uckaouas, cp. Ipu-
wiau ece, uckmouas Eey. JIeHCTBUTENEHO, MOKHO OBLITO OBI [yMaTh, UTO UCK/IIOUAS BBIPAKACT
oxunanne ‘Al P’, 1. e. ‘EBa mpunuta’. OnHako HUKaKAX MOATBEP)KICHUN 3TOMY HE HAXOAHUTCS.
[IpuurHa B TOM, 4TO KBAHTOPBI BCEOOIIHOCTH B €CTECTBEHHOM SI3bIKE, B OTIMYHE OT JIOTHUKH,
BIIOJIHE JIOITyCKalOT UcKItodeHus. Cp. HePOTUBOPEUMBOCTH BhICKa3bIBaHUM TuNa /Ja, éce npu-
winu, kpome monvko Knaegwi; Bee 6vinu ¢ 6ocmopeze, monvko Kiasa xak éceeda oynacsy. baronaps
3TOMY CBOWCTBY SI3BIKOBOTO KBAaHTOpA BCEOOIIHOCTH €ANHMLIA UCKIIOYAs HE BBIPAKACT 0XKHIA-
HUSL, @ IPOCTO BBOANUT HEKOTOPYIO, BO3MOXKHO JOMOJHUTENBHYIO HH(OPMAIIHIO.

TonkoBaHME €AUHULIBI BKIIOUASL:

(32) A2 P, ¢xnouas Al [IIpuwinu (P) eéce/nexomopute (A2), sxmouas Eey (41)]
(1) ‘Al BXOOMT B MHOXKECTBO A2 paccMaTpHBaeMbIX OJTHOTHUITHBIX OOBEKTOB’;
(i) ‘BO3MOXKHO, A2 SIBISIETCSI YACTHIO KAKOTO-TO OOJIBIIIET0 MHOXKECTBA ;
(i) ‘Al P’;
(iv) ‘Bce mpyrue 31eMeHTH MHOKeCTBa A2 P’;
(v) ‘oxmpmanocs, uto Al e P’.

[Mon00HO ucktOUast, TPEAUKAT GKII0OYAs CAHTAKCUYECKU TIOMUUHSIETCS BHIPAKEHHUIO CBOETO
CEMaHTHYECKOTo akTanTa Al, T. €. UMEHHOM TpyIIe: 6ce / Hekomopble — xatouas — Al. Jlei-
CTBHUTEIILHO, TPYIIA 6KIt04asi A1 B HEUTPAILHOM CITydae pacroiaraeTcs HermoCpeACTBEHHO 110-
cie rpymubsl A2; cp. Hekomopoie demu, éxmouas Egy, mobsm kauty; Komnom nobsm éce, exio-
uasi Eeéy ipu OTMEUCHHOCTH JIPYTOro MOpsiIKa CIoB: *Bratouas Egy, nekomopwie Oemu iodsim
kauty; " Komnom nobsm, éxniouasn Eey, 6ce U T. 1.

HamoMHUM, 4TO Takoil MOPSIOK CIIOB MbI HHTEPIPETHPYEM KaK CHHTAKCHUECKYIO 3aBHCH-
MOCTb 6K/t0Yds OT KBAaHTA(DUIIPOBAHHOW UMEHHOM TPYIIIBL. B menom:

(33) P— A2 — sxmouana — Al.

Jlerko yOenmuThbes, 4To 6K0Uast, MOTOOHO UCKIIOUAs, IMEET HEOOXOIMMbIE TPU3HAKH MTPEe-
jora. TO CHHTAKCHYCCKU (M CEMAaHTHUYCCKU) JBYXMECTHBIN MPEIUKAT C aKTUBHOW M TACCHB-
HOW BaJICHTHOCTAMU (CBOUCTBO (A) mpemiora). Ero akTHBHas BaJCHTHOCTh pean3yercst 00s-
3aTeNbHO, CyImecTBUTENEHEIM B popme BUH, cp. sxrouas — Egy (cBoiictBo (b) mpemmora).
Enununa exarouas He MOKET IMETh HUKAKUX CHHTAKCHUECKHUX 3aBHCUMBIX, KPOME YIpaBIIsie-
MOTO UM CYIIECTBUTENBHOTO (cBoiicTBO (B) mpemiora). Hakonen, éxouas Bcerna pacrnoiara-
€TCsl HETMOCPECTBEHHO Tepe]| ynpannsgeMoil uM rpymnmnoii (cBoiictso (I7)). Tem He MeHee, Mbl
HE CUUTAEM EIMHHMILY 8KII0Yds OTIVIArOJILHBIM TIPEUIOTOM, a TIpeJUlaracM OIMUCHIBATh €€ Kak Jie-
enpuvactie B QyHKINHU MPEIIOTa.

Jannas enuHUIA 00MamaeT ABYMS HHANBHIYaTbHBIMU OCOOCHHOCTSAMHU: (@) TPYTIIa, BBOIH-
Masi 8KI0Yas, 003aTebHO 000cobmsIeTcs; (0) 8x10Uas CHHTAaKCHYECKH 3aBHCUT OT CYIIECTBHU-
TEJIBHOTO (KBAHTOPHOT'O CJIOBA), 0003HAYAOIIEr0 MHOXKECTBO. O0C 3TH YepPThI JOJDKHBI OBITH
YUYTEHBI B ONIMCAHUH eMHULEI 6K1touasi. O0s3arenbHoe 000C00IeHNE TAHHOM IPYIIITBI — 3TO
JIeCTIpUYACTHAS YepTa. 3HAYHT, OTIHCHIBAS GKIFOYAs KAK JICCIIPUYACTUE B (PYHKIIUU MPEIOTa,
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3Ty YepPTy MOXKHO CIIEMATIBHO HE OTMEYaTh — 6KI104As TIOMUUHACTCS 00IUM, T. €. HE CIIO-
BapHBIM, NIpaBUIaM MyHKTyaruu. ONMucaHue 6K10ouas Kak Mpeiora MeHee 3KOHOMHO: B HEM
MPUACTCS CIEHUAIBHO yKa3aTh MyHKTYaIlUIO NPHU JaHHOW equuune. Kpome Toro, s Ta-
KOTO MpEJIora MPHUAETCS BBOJUTH B CJIOBaph HOBYIO BOKaOymy. (Uto kacaercs cBolicTBa (0),
TO ATy MHAWBHIYATBHYIO YEPTy HYXKHO YKa3bIBaTh IPHU JIFOOO0H TpaMMaTHYCCKOW UHTEPIIpe-
TaIUH GKAI0UAsL.)

WnTeprnperaus eqUHALBI 6K/110Yds KaK ACCTIPHUACTHs B GYHKINHU mpemiora (OT raroia
6KJIIOUAMb) TIO3BOJISICT OTPA3UTh U HEKOTOPHIC CEMAHTUYECKHE TIEPEXO0/IbI MEIKIY Pa3HBIMHU 3HA-
YCHUSIMH CIIOBA.

I'maron exarouames — 6K1104UMs MHOTO3HAYCH, CP. GKIIOYUMb KOMIbIOMED, BKIIOUUMb 8 CO-
cmag oenezayuil, GKIOUUMS 8 npoepammy. OIHA U3 IEKCEM ITOTO IJIaroja IMpe/ICTaBlICHa B CIIy-
qasx Tara Muooicecmeo M exniouaem (6 cebs) anemenm a. (3aMeThM, 9TO ITa JEKCeMa He UMeeT
koppensata COB.) Hamra equauma gxirouas ceMaHTHYECKH O4eHb Om3Ka 3Toif tekceme. [1pasna,
IJIAroJl 6KII04ANb BO BCEX 3HAYCHUSIX HOPMAJIBHO COUETACTCSI C OTPULIAHUEM, Cp. MHodicecmeo
M ne exntouaem (6 ceds) snemenm a, B TO BpeMsl KaK Hallla eIMHULIA GKII0UAs B CUITYy CBOEH ce-
MaHTHYCCKOH CTIeI(UKY C OTPUIIAHUEM He codeTaeTcs. [loaBast eIMHUIIBI 6K/IF0Uas B BOKAOYIIe
IJIaroJa GKII04aAmyb, MBI TIOKA3bIBAEM CBSI3b 6K/IF0UAsA C CECMAHTHUCCKHU ONMKaWIIIeH TIIaroIsHON
JIEKCEMOH, @ TaK¥KE «CTYIIEHW» OTPbIBA 3TOM €UHUILIBI OT JAHHOM JIEKCEMBI.

3.3. Enunuua cuumas (dcenuiun u oemeit)

Enununa cuumas (scenuyur u demeti) 0ObIIHA B KOHTEKCTE YKa3aHUSA HA KOIUIESCTBO, CP.:

(34) Cyxanos ckazan, umo 6 JyuuieM Ciyudae MOMHCHO NOOHAMb COMHU 08 OEHHBIX, CUUMAA
mopsxos u apmunnepucmos (Y0. TpudoHos).

(35) Mensa komanouposanu ¢ Odeccy Ha namv Cymox, CUUmMds 6pems npoe3oda no JHcene3Hou
dopoee (B. Karaes).

Ota eaMHMLA Yallle yIOoTpeOIsIeTcs ¢ OTPUIIaHUEeM, YeM 0e3 Hero (110 IPEeABapUTEIILHOMY IIPO-
cMoTpy crutoinHOH BbIOopkH n3 [HKPS| — kak MUHMMYM Ha HOPS/IOK Yalle), TpHYeM B3aUMO-
JIEWCTBYET C OTPHLIAHUEM JIOCTATOYHO CIOKHBIM 00pa3oM. [Ipinunna B TOM, 4TO cyumas, B OT-
JIMYHE OT UCKNIOYAs N GKIIOYAS, 3aJaCT TOCTATOYHO CIOKHYIO «OIEPAINIO HaJl MHOXKECTBOM.
CpaBHUM TIPUMEPHI:

(36) B kpenocmu ocmasanocs cmo 3auWUmMHUKOS, CYUMAs HCEHUUH U HOOPOCMKOB.
(37) B kpenocmu ocmasanocy cmo 3auumHuK08, He CYUMAsl HCeHWUH U NOOPOCHIKOG.

B o0oux mpumMepax B hoKyce BHUMaHUSI — MHOKECTBO ‘3allIUTHUKH KperocT . B obomx
MpUMepax yKa3blBaeTCsl KOJIMYECTBO €ro WwieHoB. Kpome Toro, coolImaercs, 4To B MHOXKECTBO
3alUTHUKOB BXOJAUT HCKOTOPOC KOJIMYECCTBO KCHIIUH U MMOAPOCTKOB, IPUYICM l"OBOpHLlII/Iﬁ BbI-
JIeTIsieT 9TH WieHbl MHOKecTBa. OntHako B (36) TH BBIJIC/ICHHBIE WIEHBI MHOKECTBA BKJIIOUCHBI
B TIOJICUETHI, TaK 4TO B (36) yKa3aHO TOYHOE KOJIMYECTBO WICHOB MHOXKECTBA.

B (37) Te e BBIJICICHHBIC YWICHBI MHOXKECTBA B IIOJCYETHI HE BKIIFOYCHBI, K TEM CaMbIM JaH-
HbIE WICHBI MHOXKECTBA IIOAIOTCS KAK HEOCHOBHAs, JOTIOJHUTENbHAS, BO3BMOXXHO MaprUHaIb-
Hasl 9acTh MHOYKECTBA. TOUHOE KOJIMYECTBO YICHOB MHOXeECTBA B (37) HE yKa3bIBaeTCsl.

[TpenBapuTenbHOE TOJKOBAHUE EAUHULBI CHUMASL:

(38) A2 P, cuumas Al [IIpuwinu (P) oecamo (A3) uenosex (A2), cuumas demeii (A1)]
(i) ‘A2P’
(i1) ‘B MHOXECTBO A2 paccMaTpHBacMbIX 00BEKTOB BXOAUT Al’;
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(ii1) ‘roBopsimmii BeiaensieT Al B MHOXKecTBe A2’;
(iv) ‘xommuecTtBO A2 paBHO A3’;

(V) ‘xonmmuectBO 00beKTOB Al YyUHTHIBACTCS MPH MOACUYETE OOBEKTOB, BXOISIIUX B MHO-
JKeCcTBO A2’.

Jlerko BUIETH, UTO OTPUIIAHUE TIPH CYUMAsl B3AUMOJECHCTBYET C MOCIETHUM KOMIIOHEHTOM
sHaueHus (V). [Ipu 3TOM B CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY Cuumas BHOCUTCS TOTIOJHUTEIILHBIH OLie-
HOYHBIH KOMIOHEHT ‘Al SIBJISIETCS HEOCHOBHOM YacThIO MHOKeCTBa A2’.

TonkoBaHKE YTON €IUHULBI CYUmMasi O OTPULAHUEM:

(39) A2 P, ne cuumasn Al [Ipuwinu (P) oecamo (A3) uenogex (A2), ne cuumas oemeti (A1)]
(1) ‘A2P’;
(i1) ‘B MHOXKeCTBO A2 paccMaTpHBaeMbIX 00bEKTOB BXOIUT Al’;
(ii1) ‘roBopsiuii BeiensieT Al B MHOXKecTBe A2’;
(iv) ‘xonmmuectBo A2 paBHO A3’;

(v) ‘xommaecTBO 00bEKTOB Al HE yUUTHIBAETCA MPH MOACYETE OOBEKTOB, BXOIAIINX B MHO-
)KecTBo A2’

(vi) ‘Al sBIsIETCSI HEOCHOBHOM YacThIO MHOXKECTBa A2’.
EnmuHuna cyuumas mox OTPUIIAHHEM HMEET €IIe OTHO 3HAYCHHE, CP.:
(40) V nac 6w110 mpu asmomobuns, He cuumas KoHHbIX 6ble3006 (A. Ky3Helos).

Konnsie Boie3nbl (Al), pasymeercs, HE BXOIAT B MHOXKECTBO ‘Tpu aBTOMOOMIS  (A2). Peus
UAET O TOM, YTO JaHHBIE OOBEKTHl OOBEAMHAIOTCS C aBTOMOOWISMHU B €IMHOE MHOXECTBO
10 cBOEH (D)YHKIMH. AHAIOTUYHBIC TPUMEPHI:

(41) Cembcom oicen 6v1L10 Y yaps u mpucma HALOHCHUY, He CUUmas padviib U MAHYoSUUY
(A. Kynpun).

(42)  Oonum crnoeom, 6pemsi st RPOBOICY APKO, KPACOYHO U 8 MPembell Yemaeepmu UmMelo 4emvipe
ouyuanrbHvle 080LKU, He CUUMAs 08X HeODUYUATLHBIX, NEPeOelaHHbIX ONbINHbIM 8110
poeoonuxom I ankunvim na mpouxu (B. Karaes).

(43) Byoywuii mosapuwy, epasicoanun Ilpucvinkun, 6edb 3a smu 0erbeu NAMHAOYAMs Yel06eK
60podbl nobperom, He cuumas menoyell — ycog u npodeeo (B. MasikoBckuit).

EZ[I/IHI/II_[a cuumas, IpCACTAaBJICHHAs B JaHHBIX KOHTCKCTAaX, HC yHOTp€6J'I$IGTC$I oe3 oTpuna-
HUS He; HEIPUEMIIEMO!

(40a) *V nac 6w1.10 mpu asmomooOunsl, Cuumasn KOHHwlE GbLe30bl.

TeM caMbIM, JaHHASI SAMHALIA CYumasi, 00s3aTeNbHO YIOTpeOsieMast ¢ He, IPeCTaBISIET CO-
60l OTIETBHYIO JICKCEMY.
[penBapuTenbHOE TOJIKOBAHHE TAHHOM SIMHULIBL:

(44) A2 P, ne cuumasn Al [Boino (P) mpu (A3) koposwet (A2), ne cuumas ko3 (A1)]
(1) ‘A2P’;
(i1)  0OBeKTHI Al 0OBETUHSIOTCS B MHOKECTBO C 00BEKTaMH A2 TI0 CXO/ACTBY (DYHKIINH ';
(iii) ‘xonmmyectBo A2 paBHO A3’.
[Tpu 3TOM MHOXKECTBO A2 MOXKET COCTOSATH U3 OJAHOTO OOBEKTA HJIM BOOOIIE B PEaTbHOCTH

HE BKJIFOYATh HH OTHOTO 00BEKTa — BayKHO TO, 4TO 00BEKT Al 00ObeIHHACTCS C ITUM €IMHCTBCH-
HBIM (WJTH TIPEJCTABISIEMBIM) OOBEKTOM, CP.:

(45) Eu oocmamouro 66ims 1100uMOl OOHUM, U3OPAHHBIM €l0 HelOBEKOM, He CUUMAsl, pa3yme-
emcsi, Cepeocu Tonbysuna, Ho on ne uoem 6 cuem (YO0. Harubun).
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(46) bFonee o0unoKoll HceHuuHbL He ObLIO 80 8cell OepesHe, He cuumas 6abwl /Jynu (B. BoitHo-
BUY).

(47) A kpome moeco, cmpoeo 3amemum Mama, HUKAKOU MAWUHbL 80 08Ope Hem, He CHumasi mou
MYCOPHOT, Ymo cmoum y NOMOUKU, Mbl 6Ce NPUOYMA, HUKAKASL MAWUHA He JicOem meos
(Camra CokostoB).

Wrak, equHMLa cyumas UMeeT J1Ba 3Ha4eHHs. VHade roBopsi, OHA MOJMCEMUYHA U COCTOUT
U3 JIBYX JIGKCEM: JIEKCEMBI cyumasi 1, KoTopasi ynorpeOiisieTcsi Kak ¢ OTpHLIaHHEM He, Tak U 0e3
HETO (Cp. CMo 3auumHuKos, cuumas noopoCmMKO8 — CImo 3auumHuKos, He cuumas noopocm-
K08), ¥ JISKCEMBI cyumast 2, yIoTpeONsromeiics ToIbKo ¢ He (cp. Hanucan mpu kHueu, He cuu-
Mas MENKUX HCYPHATLHBIX 3AMEMOK).

JanpHeiliiee paccyKIeHNE CIIPaBEUTHBO I 00eHX JiekceM cyumast. OupeneinnM ux 4acTe-
PEUHYIO ITPUHAIICKHOCTb.

EcrecTtBenHO CUHTAaTh, UTO cuumas (I/I B TOM U B ApyromMm SHBHCHI/II/I) CHHTAKCHUYCCKU IToOa4YN-
HSIETCSl BRIPQKEHHUIO CBOETO CEMAaHTHUYECKOTO akTaHTa Al, T. e. IMEHHOH TpyIIe: cemb yeno-
sex — (ne) cuumas — Al. Ilpu aTom 006e 1eKceMbl IMEIOT HEOOXOTMMbIE IPU3HAKH TPeJyIora.
VY Kak10# U3 HUX JIBE CHHTAaKCHYECKHE BAJIEHTHOCTH (COOTBETCTBYIOIIUE €€ JABYM CEeMaHTHYe-
CKMM aKTaHTaM) — aKTHBHAs M MACCHBHAsl, IPHYEM aKTHBHAS BaJICHTHOCTH peajn3yeTcs 00s-
3aTeIbHO, CYIIeCTBUTENBHEIM B ¢opme BUH, cp. cuumas — demeti. O6e nexceMbl cuumas
HE MOTYT UMCTh HUKAKHNX CUHTAKCUYCCKHUX 3aBUCHUMbBIX, KPOMC YIPABIAECMOI0 CYICCTBUTCIIb-
HOTO (CITOCOOHOCTBIO COYETATHCS C OTPUIIAHUEM MBI ceiiyac rpeHeoperaem). Hakoner, kaxas
U3 9THX JIEKCEM BCETJIa PacIiojlaracTcsi HemoCpeICTBEHHO TIepe] yrpasisieMoi rpynmoit. Tem
HE MEHee Mbl IpeularaeM OIUChIBaTh 00€ JICKCEMBI cuumasi He Kak MPOM3BOIHBIC MPEIUIOTH,
a Kak JeenpryacThs B GYHKIUHN IIPEIIora.

Jlexcema cuumas | IMeeT Te e IVIaroJbHbIe YePTHI, 4TO U uckaiouas. Bo-nepBoix, cuumas 1
CBOOOJIHO yHOTpeONsieTCs ¢ OTpUllaHueM. Bo-BTOPBIX, 10/ OTPUIIAHUEM 3Ta CAMHHIIA MOXKET
YIPaBIATh KAK BUHUTEILHBIM, TaK U POIUTEIBHBIM I1aJEKO0M; CP.:

(48) Omna nooana mpu 6uda 60CmMoUHbIX CIAOOCMEN, He CUUmMdsi Naxiassl / naxiagy.

(49) B Cpeowneii A3uu enu ¢ppyxmol u opexu, He cuumas xaivl / Xangy.

Jlexcema cyumas 2 ynoTpeOsieTCs TOMBKO ¢ OTPUIIAHHUEM, T. €. HE UMECT JaHHBIX [V1aroib-
HBIX YEPT, U B 9TOM OTHOIIEHUH COMMKAETCS C 6Kkmoyas. OJHAKO TPYIIIbI, BBOAUMBIE KaK Cull-
mas 1, Tak u cuumas 2, 000COOISIFOTCS TIOAOOHO JICCTIPHUACTHOMY 000POTY.

Ecin moMecTHTh TaHHBIE JIEKCEMBI cuumas M He cuumas B BOKAOYIy IVaroyia cuumans —
KaK JIeenpryacTrs B (PYHKIIMH [PEUTOTa, TO HET HEOOXOMMMOCTH OTIEIBHO YKA3BIBATH 3TH HX
[JIATOJIEHBIC YEPTHI: OHU BBITEKAIOT W3 MPUHAIICKHOCTH TaHHBIX JiekceM rarony. Her HeoO-
XOOAMMOCTH U BBOJAUTH B CJIOBAPb AOIMMOJTHUTCIBHYIO BOKa6yJ'[y. HaKOHeI_[, Ipru TaKOM OIIMCAHUU
SICHO TIPEJICTABIISICTCS IEPEXOT OT JISKCEMBI Cyumams ‘OTMPEASIATh KOTUIECTBO (M, BO3MOXHO,
OT JIEKCEMbI CYumams “y4uThIBaTh’) K JAHHBIM eAuHUIaM. VTak, HHTEpIpETALUs JICKCEM CHll-
mas v He cuumasi Kax JAeenpruuacTiii B QYHKIMH TPEIIora Jaet 6ojiee SKOHOMHOE ¥ CHCTEMHOE
OITHCAHME TI0 CPABHEHHIO C TIOaueii STUX €IUHHUI] KaK TPOU3BOIHBIX MPEIOTOB.

4. 3akiouenne. [louemy He TOBOPAT
*Ipuwau nexomopule 0esouxu, uckawyan Egy

B pabore paccMOTpeHbI CeMaHTHKa ¥ TPaMMAaTHKa €ANHHIL UCKIIouas (Npucymcemeyiowux),
exouasn (npucymcmeyowux) i ABy3HaAYHON UHUIIBI cCuumas (cmapuxos u oemeti), KOTOpble
0 YCTOSIBIIEMYCSI MHEHHUIO OTHOCSTCS K TIPOM3BOIHBIM (OTIIATOJIBHBIM) MpeuioraM. MbI mpo-
JIEMOHCTPUPOBAITH, YTO UHTEPIPETALNS ITUX SIMHHUI] KaK JCCPUYACTUH B (DYHKITUH TPEIIora
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JaeT Oonee YKOHOMHOE U, KaK CIEACTBUE, O0Jiee CHCTEMHOE ONMHMCAHUE, SICHO MPEICTABIISIO-
11ee, ¢ OHOM CTOPOHBI, TPOMEKYTOUHBIN XapaKTep ITUX €AUHUI] C TOUKU 3PEHUS IPaMMAaTHKH,
a C IPYroi CTOPOHBI — «CTYIEHI» TPaMMaTHKAIN3ALUH 9THX €AWHHII, UX OTPbIBA OT COOCTBEHHO
IJIaroJIbHBIX JIEKCEM. MBI IPEUIOKIIIN aHAJTUTHYCCKHIE TOJTKOBAHMS OTHX SIMHUI] K OOBSICHUIIH,
B YAaCTHOCTH, TI0YEMY 6K1I04dsl, B OTIIMUUE OT UCKIIOYAsl, HE COYETACTCS C OTPULIAHUEM (Herpa-
BWIBHO *[Ipuwnu 6ce <Hexomopwvie> Oemu, He éxatouas Eegy).

Mexay uckaiouas n 6kai04as CymEeCcTBYET €Ile OAHO CEMAaHTHUCCKOE Pa3NINune: UCKIIO-
uas, B OTIINYUE OT GKJII0Yds, CBOOOIHO COUETAETCSI C KBAHTOPOM BCEOOIHOCTH, HO HE cOYe-
TaeTcs (WM ¢ TPYIAOM COYETAeTCs1) C KBAHTOPOM CYIECTBOBAHUS: HEIIPABUIBHO BBICKA3bIBaA-
uue*/Ipuwnu nekomopuie demu, uckuoyas Egy. CylecTBEHHO, 4TO 3TO HE UHIUBHUIyallbHAs
OCOOEHHOCTD CJIOBA UCKIIO4dsl, @ CBOUCTBO BCEX CIIOB (BBIPAKCHHI) ¢ MOAOOHOI ceMaHTH-
KOH, cp., HAIIPUMEDP, Kpome U 3a UCKIIoUeHueM: HeIPABIIbHBI BBICKA3bIBaHUS *[Ipuuiiu He-
Komopbie demu, kpome Eevl; *[puwinu nekomopule 0egouxu, 3a uckuovenuem Eegvt; [Tpuwina
yacmo yuenuy, kpome Egvr u T. .2 [l TOro 4To0bI 3aIIpeTUTh HOAPOOHBIE BHICKA3bIBAHUS,
MBI BBEJIH B TOJNIKOBaHUE (12) eOQUHMIBI UCKIIO4As KBAHTOP BCEOOIHOCTH (KOMITOHEHT (ii)
ToikoBaHus). Celiuac monbITaeMcsi OOBSICHUTH TIIYOMHHYIO TPUYMHY HEIPABUIIBHOCTH TIPH-
BE/ICHHBIX IPUMEPOB.

Bosbsmem npumep:

(50) *Ipuwinu (P) nexomopwie 0esouku (A2), ucknouas Egy (A1).

B ero cemaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY BXOJST, OUEBHUIHO, BCE KOMIIOHEHTHI ToJIKOBaHMS (12)
3a uckirodenueM (ii). Cp.:

(51) *A42 P, ucknrouan Al [*Ipuwnu (P) nexomopule desouxu (A2), uckarouasn Egy (A1)]
(1) ‘Al BXoOMT B MHOXKECTBO A2 paccMaTpHBaeMbIX OJTHOTHITHBIX 0OBEKTOB’;
(i1) ‘Al ne P’;
(ii1) ‘Bce mpyrue aneMeHThl MHO)KecTBa A2 P’.

[Tpu sTom MHOXKecTBO Al (HEKOTOpBIE AEBOYKH), a 3HAUUT, U EBa (Kak ero 1eMeHT), Haxo-
JTCs B (POKYCe BHUMAHUSI TOBOPSIIIIETO.

KBanTOp cymecTBOBaHMS ‘HEKOTOPHIE’ B €CTECTBEHHOM SI3BIKE MO/IPA3yMEBAET CYIIECTBOBA-
HHUE JPYTUX 00bEKTOB, KOTOPbIC OJHOTHUITHEI C JAHHBIMH, HO B OTJIMUHE OT HUX He-P. [leticTBu-
TEJIbHO, BbICKa3bIBaHUE [Ipuwinu nekomopwvle 0emu TOIpasyMeBaeT, YTo0 €CTh U JPyTUe ACTH,
npudeM oHH He npuiniy. CiIe10BaTeIbHO, SI3bIKOBOH KBAaHTOP “HEKOTOPHIE” BHIpayKAeT ellle U He-
KOTOPYIO Ipecynno3unuto, cp. (iv) u (v) B (52):

(52) *A42 P, ucknrouaa Al [*lpuwnu (P) nexomopuie desouxu (A2), uckarouasn Egy (A1)]
(1) ‘Al BXOOMT B MHOXKECTBO A2 paccMaTpHBaeMbIX OJTHOTHITHBIX OOBEKTOB’;
(i1) ‘Al ne P’;
(ii1) ‘Bce mpyrue aneMeHThl MHOKecTBa A2 P’.

(iv) [mpecymnmo3utius| ‘CyIecTByeT MHOXKECTBO A3 00BEKTOB, OHOTUITHBIX C pacCMaTpH-
BacMbIMH;

(v) [mpecynmosunus]| ‘31eMeHTh MHOXKecTBa A3 He P’.
IMockoneky Al He P—mog00H0 00bekTam u3 A3, To cTpykTypa (52) moapasymeBaer:
(53) “Al Bxomur B A3’.

12 B aHIVIOA3BIYHOM JIUTEpAType CJI0BA C CEMAHTHKOM ‘KpoMe’ BBIICIISIOTCS B 0COOBIH Kitacc — exceptives.
(«dknenTuBs»). CXomHBIE HAOIMIOAEHNUS O COYETAeMOCTH COOTBETCTBYIONMIMX AHIIIMICKUX €IMHUIL
¢ KBaHTOpaMH BCEOOIITHOCTH M CYILIECTBOBAaHMS coaeprkarcs B padore [Moltmann 1995]. CouetaemocTb
AQHIIMICKUX U PYCCKUX exceptives MOXKET pa3sinyarhcsl B HEKOTOPBIX JeTalsiX (yKa3aHUe PELCH3CHTa).
CpaBHEHHE PyCCKUX M aHIIMHCKUX €AMHHUI] BEIXOAUT 32 PAMKH IIpeIaraeMoi paboTEhL.
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Tem cambim, 006ekT Al (EBa) BXOAUT B MHOXKECTBO A2, Haxozsmeecs B POKyce BHUMAaHHA,
HO TIPH 3TOM BXOJHUT U B OTIMYHOE OT HEro mojapasyMmeBaeMoe MHOKeCTBO A3. B pesynbrarte
MPECYMITO3NIHS BbICKa3bIBaHUs (A1 BXOJHUT B MHOKECTBO A3) MPOTHBOPEYHT ero accepuun (Al
BXOJIMT B MHOXKECTBO A2), a 3TO MOPOXKIAET SI3bIKOBYIO aHOMaIbHOCTh [AnpecsH 1995]. Tor
¢axT, uto 00beKT Al BemeT cedst kKak 00beKThI U3 A3, He MeHseT fena. Mrak, HeoOXoOnuMOCTh
KBaHTOPA CYIIECTBOBAHUS B TOIKOBAHUH CIIOBA UCKIIOUAS, KAK H KPOME, 30 UCKIIOYeHUeM U T. 1.,
00BSICHSIETCS] ITyOMHHBIMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH CEMaHTUYECKOH OpraHU3aIliK BBICKAa3bIBAHUS
B €CTECTBEHHOM $I3bIKE — B KOHEUHOM cueTe, OKYCOM BHUMAHHsI, KOMMYHUKATHBHOW OpraHu-
3anueil ceMaHTHYeCKOH CTPYKTYPHI.
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AHHoTanus: B crarbe paccMaTpuUBaIOTCS Pa3rOBOPHbIE KOHCTPYKLHUH C COXO30M umo — Harpumep, 7ot
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€IMHUTb K OCHOBHOMY IJIarojly BTOPYIO KJIay3y, HE IIOHMKast CYIIECTBEHHO €€ CHHTAKCUUECKUI CTaTyC.
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Russian colloquial complement clauses with cro:
Quotative use and other special properties
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Abstract: The article addresses Russian colloquial constructions with the complemtizer cto, such as Ty skazi,
Cto ja ze ne znal ‘Say that you didn’t know it (lit. ‘that “I didn’t know that””) or On nacal izvinjat sja, cto
on ne xotel ‘He began to apologize that he didn’t mean that’. These constructions are mainly described
in respect of person: namely, of indexical shift, meaning that person is marked as in direct, rather than
indirect speech. However, it turns out that other features also make this construction special: the two
of them we describe here are possibility of interrogative and imperative constructions in the embedded
clause and extended use of embedded clauses with the semantic role of content with verbs like otkazy-
vat sja ‘refuse’ or izvinjat sja ‘apologize’, which normally do not take this type of complement clauses.
All these features are parts of the same process: re-analysis of the complementizer as a sort of a citation
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marker. At the same time, the three features do not necessarily correlate with each other: some uses are
characterized with only one or two colloquial features. The data also show that some properties of con-
structions under analysis make them similar to unmarked complementation: both types of constructions
do not behave as canonical complex sentences, and the second part does not show all properties of em-
bedded clauses. In this sense, both the colloquial constructions with ¢fo and unmarked complement
clauses allow to unite two clauses, the second part not being significantly demoted in syntactic status.
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BBenenune

B pycckoii pa3roBopHOH peun 1 HEHOPMUPOBAHHOM SI3bIKE HHTEPHETa MHOTHE TIOKA3aTelIn
TIOJTy4aroT HOBBIE YIIOTPEOICHNS, HE BXOSIINE I CIIIe HE BOLIEIINE B IUNTEPATYPHYIO HOPMY.
Cpenu HUX U CO03bI, B YaCTHOCTH ITOKA3aTEIN CCHTCHIIMAIBHBIX akTaHTOB. Hanbonbinee BHU-
MaHHUe Cpe/iv CeUu(pUISCKH pa3rOBOPHBIX SBICHHUH ITOIYYHIIO B TOCIETHEE BPEMSl «I1apa3uTH-
YeCKOe» PasrOBOPHOE YHOTPEOIEHHE CIOAKHON COI03HOH eIUHULBL 110, YMO:

(1)  Owu ckazan, mo umo onasovieaem.

Ortomy sBnerHnto mocesamieHsl padboter H. I Koporaesa [2013; 2016], H. B. Cepmo6onbckoit
u A. J1. EropoBoii [2019] u ap. Ecnu B mutepatypHON pedn mo, umo — 3TO CIOXKHBIN MapKep,
JIOBOJILHO CHJIHO OTPaHUYCHHBIH B YIOTpeOIeHHH (HaIpuMep, OH MOYTH He YIOTPeOIsieTCs [pU
I1aroiax MHEHUs TUIA OyManis, HOAA2AMb, CYUmMans M CKIIOHEH MapKHPOBATh CUTYAIMH, BXOJIS-
IIKE B TEMY BhICKa3bIBaHMUs, CM. IoipoOHee [Kobozera 2013]), To B pa3rOBOPHBIX KOHTEKCTAX 110,
4mo BBICTYMAET, IO CyTH, KaK IJIaBHBIA, HE MApKUPOBAHHEIH 10 yIoTpedieHno cor3. Ero va-
CTH YTPauNBAIOT HHTOHAIOHHYIO aBTOHOMHOCTB: €CITH B INTEPATYPHOM yIIOTPEOICHUH KaXKaast
13 9acTel 9acTo HeCeT OTACIBHOE yIapeHue, a MEX/ Iy HUMH MOXKET CTOSTh HeOOIbIIas may3a,
TO B pa3roBOPHOM OHU UMEIOT SAMHOE yapeHHe (Kak MpaBuiio, Ha 7110) ¥ IIPOM3HOCATCS Oe3 may3.

B aT0i1 paboTe MBI pacCCMOTPHM JIPYroe pa3roBOPHOE sIBJICHKE B c(hepe COI030B, HE CTOJIb Pac-
MIPOCTPAHEHHOE, KaK AKCIIAHCHSI M0, unmo, HO TOKE HHTepecHoe. Pedub HeT o HecTaHaapTHOM
YHOTPEOJICHUN COI03a 4mo — OIHOTO M3 TIABHBIX NMOAYMHHUTEIBHBIX COIO30B PYCCKOTO SI3BIKA.

Harreit 3amaueii Oyziet BRIIBUTD COYETAEMOCTh i OCOOCHHOCTH TIOBEICHUS Y10 B HECTAHIAPT-
HBIX YIIOTPEOIICHUSX THIIA A OH BOIHOBALCA, YMO KAK s myoa 0oedy. MBI mocTapaeMcsi HaiTn
OTpPaHMYCHUS HA 3TOT THII YIIOTPEOJICHHS COI03a, TOKA3aTh, KAK OHU COOTHOCATCS CO CTaHAAPT-
HBIM YIIOTPEOJICHUEM U JPYTHMHU SIBICHUSMH B 00JaCTH CJIOKHOTO TPEUIOKEHHS U, KOHEYHO,
MIPOZIEMOHCTPHUPOBATh, YTO HECTAHAAPTHOE YIOTpEeOJICHNE HE CBOANTCS K HECTAHJaPTHOMY YIIO-
TpeOJICHUIO JIUI] B 3aBUCUMOM KJIay3e, a CHCTEMHO OIUCHIBACTCS KaK ABIDKCHHE Y7o K IHTa-
TUBHOMY TTOKa3aTelto.

1. YnorpeOisieHue umo B JIUTEPATYPHOM fI3bIKe: KPATKUil 0030p

CHauayia HalmOMHHUM, KaK CO03 4710 yIIOTPEOIIeTCs B INTepaTypHOM s13bIKe. XOoTs chepa ero
HCIIONb30BaHMS O4EHb IMPOKa, HEKOTOPbIE TEHACHIIMH U OTpaHUYEHHS CHOPMYINPOBATE MOYKHO.
[ToguepkHeM, 4To MbI OyJieM paccMarpuBarh TOJBKO CIy4au, KOTa Yo MPUCOSANHSIET CEH-
TEHIMaJIbHbIE aKTAHThI, HAIPUMED S 3a0bL1, YUMo HYHCHO NPUOmosums cyn,— TOIbKO B IHO-
CJICITHHX YacTSX pabOThI MbI KOCHEMCSI YIIOTPEOJICHNH, HAXOAAIINXCS Ha CTBIKE CEHTECHIIMATbHBIX
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AKTaHTOB M CHUPKOHCTAHTOB. Cleayommue ynoTpeOIeH s, BEICTYIIAIOMINE BHE CEHTCHIIHAIBHBIX
aKTaHTOB, HAC UHTEPECOBATh HE OYIYT:

(1) Ymo crenenu u oOpaza ASHCTBUS B COYETAHUHU C MapKepaMu CTEIIeHN 1 00pasa JelCTBHs
B INIABHOM TIPEIOKEHHUU: MMAK, MAKOU, HACMOIbKO, CMob: Ap6y3 Ol maxoii 02pomHbiil,
4mo He NOMeCmUICs 8 XON0OUNbHUK.

(i) OtHOCHTENBHOE Ymo (COI03 WITH COIO3HOE CIIOBO): A yguden ¢80l 0oM, umo cmoum Ha be-
pezy mops.

(iii) Ymo WACHTUYHOCTH, YACTO B COYCTAHUH C MAPKEPOM mom (dice): Dmo mom e uelosex,
umo npuxooun guepa?’

OrpaHuueHHs Ha YHOTpeOICHHE umo ¢ CEHTEHIMAIbHBIMU aKTAHTAMH B MIEPBYIO Ouepellb
KacaroTcsi MofasibHOCTH. CyOBeKTHBHASE MOJAaJIbHOCTD M CBS3aHHBIC 3HaUYCHUS (JKeTaHHe, e,
BO3MOJKHOCTB) CO 410 COYeTaloTCs peako. IIpeankarsl, He coaeprKalye MOIaIbHOTO 3HAYCHHS
BOBCE MJIM COZEPIKAIHe TOJIBKO SMHUCTEMUYECKHH KOMIIOHEHT, CIIOCOOHBI COYETAaThCs CO UIMo.
[TosTOMY, B 4aCTHOCTH, IVIarOJ MOUb CO 4mo HE COYETACTCs, ONHAKO MPEAUKATHB 8O3MONCHO
U COUETaHUe Modcem Obimb, Y KOTOPBIX €CTh TOJIBKO SIHCTEMHUYECKOE 3HAYCHHE JI0 KAKOH-TO
CTEIICHH BEPOSATHO, HE HCKIIIOUCHO , C HUM COYeTAIOTCs (Broine moscem 6Gvlmv, umo oH npo-
cmo 3a0v11 0 6cmpeye). IMaroisl Hadesamvcs A 60AMbCs TAKKE COYCTAIOTCS CO UMo, TIOCKOIBKY
U3 JByX KOMIIOHEHTOB MX 3Ha4eHHS — SMUCTEMUYECKOTO U OLICHOYHOTO — IJIABHBIM OOBIYHO
ABJIACTCS AMUCTEMUUECKUH (cp. A He nadetocw, umo mens ycaviwam 51 CaUTAal0 JKeIaTeNnbHbIM,
HO HE CYMTAIO BEPOSITHBIM, YTO MEHS YCJIBILIAT ).

Wmetotcs 1 Gonee yacTHbIe orpannyenust. Harpumep, ctaHaapTHO IpeUKaThl C OTPHLATEIb-
HOI1 JIEKCHYECKOH TOJSIPHOCTBIO (0mpuyams, onpogepeansv) COYETAIOTCS CO Umo XyxKe, 4eM HX
«TIOJIOXKUTEIBHBIE» KOPPEIATHI (npusrasanms, 0okazviéamy) (CM. CTATUCTUKY BCTPEYaEMOCTH
B HanmonansHOM KopItyce pycckoro si3bika u3 [Jletyqmii 202 1], mpuBoaumyro 3aech). He BiaBa-
SACh B A€TAJIU, CKAXXEM, UTO U1 NPEAUKATOB OTpPII_IaTeHI)HOfI MOJIIPHOCTH XapaKTCPECH BBICOKHI
IPOLIEHT OTPUIAHHS B KOHCTPYKLHUH CO umo (JULA TIAarojaoB B LIEJIOM OH HHXKeE) —T. €. CO Ymo
COUETAIOTCs IPeX/e BCero KOMOMHALUY TUIIA He Ompuyams WIA He OCnapueéams, L€ NoILp-
HOCTB YK€ MOJIOKUTENbHAas. 11 Ha000poT, IS MPEANKATOB MOJOKUTEILHON MOJIIIPHOCTH HPO-
LEHT OTPHULIAHMS HIKE WIIH TAaKOi ke, KaK JJIs IJIarojia B IIEJIOM.

Tabruya
CrarucTiKa ynorpedjeHus MpeIHuKaTOB MOJ0KUTEIbHOH U OTPULATEILHOM MOJISIPHOCTH
¢ OTpULAHUEM M 0e3 OTPULIAHUS (B L[€JIOM M IIPU COI03€ UImo)

I Ymo ¢ oTpULAHHEM [xaroa
J1aroJ Ymo npH Crarone TI'naroa (Bcero) ® OT&IZZI:(]){)MeM
onpogepeHymu 2 2 775 107
ocnapugsams 14 12 695 221
ompuyams 389 246 5866 1667
dokazambv 2188 147 6509 570
ymeepoicoams 9152 196 16853 624
coenacumuvcs 1356 153 30424 4233

Ymo criocoGHO cOYeTaThCsI U ¢ (PaKTHBHBIMU IPESAUKATAMU (3HAMb, NOHSAMb, PAOPANCAND,
paoosamuvcsl), U ¢ He(haKTUBHBIME (Oymams, npeononazams, kazamecsi). OMHAKO CTaHIAPTHO

! VorpeOmnenns (ii) u (iii) B meIoM O4eHb OJIHM3KH, M apHOPH MPEACTABISACTCS BO3ZMOKHBIM CUUTATH,
4TO YO UASHTUYHOCTH — 3TO IOJTHUII OTHOCUTEIBHOTO MapKepa umo, a OTIIMYHE MOSBISICTCS B CHILY
yrotpeOieHust Mapkepa mom (Jice). 31ech MBI He KacaeMCsl 3TOr0 BOIpoca.
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JUISL KQKIOTO MPEeIUKaTa 3aJaH0 POBHO OAHO — (DaKTUBHOE WM HE(PaKTHBHOE — IMPOYTECHHE.
Ecnu e Tpebyercsi BbIpa3uTh UPPEabHOCTh ONKCHIBAEMbBIX COOBITHH MpH (haKTHMBHOM IIpe-
JMKaTe WM IpeoOpa3oBaTh COObITUE B MOBTOpAEMOeE, TpeOyeTcs 3aMeHa coro3a, HalpuMep,
Ha Koeda uin ecau (cM. noppoduee [Ceprodonbckast 2011; Jleryunii 2021]). B (2) ecau mapku-
pYeT UppeasIbHOCTD 3aBUCUMON CHTYaLlUH NPH [J1aroie yousuny (TIaBHAs CHTYyaLHs TOXE Up-
peanbHa), a B (3) k0o20a HUCTIONB3YETCs, YTOOBI MTOTIEPKHYTH Hepe(hEpEeHTHOCTh 3aBUCUMON CH-
TyaLyu IPH 100UMb U HPABUIMbCA. CUTYALUSL MEHS bICINAGIAION 0YPAKOM MOKET IMETh MECTO,
OTHAKO HE NPOUCXOAUT aKTyaJIbHO B MOMCHT PCUU.

(2) Mensa ovlL yousuno, eciu 6bl CyObsi He HASHAYUL NEHATLINIL.
(3) A He mobnro | Mue ne npagumcsi, Koeoa MeHst BbLICMABISIION OYPAKOM.

3amMeHa Ha ymo TIpH TIIarojie Hpasumovca B (3) moapasymeBaia Obl, YTO MBI HIMEEM B BUIY M-
HUYHOE pedepeHTHOEe COObITHE, B KOTOPOM T'OBOPSILET0 BHICTABISIOT AypakoM. Eciu xe peub
UJIET O HEKOTOPOM IIEPEMEHHOM COCTOSHHH, TJI€ 3Ta CUTYaIMsi MOXKET TO UMETh, TO HE UMETh
MECTa, UCTOJIb3YETCs COI03 K020d B aKTAHTHOM YIOTPEOJICHHH.

CeMaHTHUYECKHE POJIM aKTAaHTOB, BBOJMMBIX 40, TOXE PA3INYHBI (II0pOOHEE MBI PACCMO-
TpuM nx Habop B yacTu 2.2). Hanpumep, npu marone paccmpoums aKTaHT CO 4o UMEET POilb
CTHMYJIa SMOLHH, & TIPH CKA3aMb — COIEPKAHUS BEICKA3bIBAHMS.

Tenepp nepeiieM K pacCCMOTPEHHUIO PA3TOBOPHBIX YIIOTPeOIeHUH umo. JlanpHelInas yacTh
CTaThH MOCTPOCHA CIIEYIONIMM 00pa3oM. B yacTu 2 paccmarpuBaeTcsi COOTHOIICHHE TPEX CBI-
3aHHBIX CO 4O SBJIEHUH — CMEIICHNUS NPSIMOI 1 KOCBEHHOM pEeUM, BBIPAKEHHS aKTaHTa C PO-
JBIO COAEPKaHMS B HECTAHJAPTHBIX KOHTEKCTAX M yNOTPEeOICHUS 4mo ¢ HETIOBECTBOBATEIb-
HBIMH TIPEVIOKCHASIMA. DTa JIMHAS PACCMOTPEHHS TIPOJIODKACTCS B 4aCTH 3, T/I€ TIOKA3aHO, YTO
pa3JIMYHBIC THITBI PA3TOBOPHBIX KOHCTPYKIMH CO Y70 HE BIOJIHE MICHTHYHBI MO TOBEACHHIO.
YacTp 4 CBsI3bIBACT PAa3rOBOPHOE 4o C JAPYTHMM THUIIOM COCIUHEHUsI Kilay3 — 0eCCOIO3HBIMU
CJIOKHBIMHU MPEATIOKEHUsIMH. B wactu 5 o0cyxnatorcst cirydan ynorpeOieHus: umo B KOHTEK-
CTax, CTaHJapTHO CBOWCTBEHHBIX APYTHM COI03aM, B 0COOEHHOCTH umobsl. Hakonern, yactb 6
BKJIFOYAET 00CY)K/JCHUE ITPUMEPOB, TIIe KJIdy3a cO ¥mo 100 He MOAYMHEHA HUKAaKOMY MaTpHy-
HOMY TPEIHKaTy, TM00 yCTAaHOBUTD 3aBHCUMOCTD CIIOXKHEE, YeM OOBITHO.

Marepuanom AJist UCCIEA0BAHUS TMOCITYKHIM TEKCThI U3 OCHOBHOTO, YCTHOTO U MYJIBTHME-
nuitHOTO ToAKOopIycoB HammonansHOro Kopimyca pycckoro si3eika [HKPS] u TexcThl, HaliaeH-
Hble IouckoM B cucreme Google. I1pu 3TOM MBI OBUIN BBIHYXJICHBI B OITUCAHUM SIBICHUI, OT-
CYTCTBYIOIIMX B Pa3rOBOPHOM peuH, OPUEHTUPOBATHCS HA TOT (PAKT, YTO IPUMEPHI HEKOTOPBIX
THUITOB HE BCTPEUAIOTCS, U OTYACTH Ha HANIy HHTPOCIEKINIO. DTO 03HAYACT, YTO HEKOTOPHIE BHI-
BOJIBI CTATbU MOT'YT OBITh CKOPPEKTHPOBAHBI IIPH PACIINPEHUN KOPITyCOB YCTHON M HECTAHIApT-
HOM NMCbMEHHOM peuy U IpU NPOBEACHUH OIPOCOB HOCUTEIEH.

2. Tpu npu3HaKa pa3sroBOPHbIX KOHCTPYKUMH €O ¥mo

PaccMoTprM OCHOBHBIE CBOWCTBA 4/10. MBI TTOKa)KeM, YTO Y Pa3TrOBOPHBIX YIOTPEOICHIHA
JTAHHOTO COI03a €CTh TPU OCHOBHBIX THIIA CBOMCTB M YTO YHOTPEOIEHHUE 4/mo 3aBUCUT OT Pa3HbIX
(axropoB, B yacTHOCTH: (1) OT NIAaBHOTO IpeIUKATa U TOTO, KAKOH THIT 3aBHCUMOTO OH BBOJIUT,
(2) oT cemaHTHYECKOW POJIM 3aBUCUMOIT Kilay3bl U (3) OT Jinia cyObekTa IIaBHOM Kilay3bl U €T
COOTBETCTBUSI YYACTHUKY B 3aBUCHMOM. [Ipy 3TOM, KaK MbI IPOAEMOHCTPHPYEM, HECTAaHIAPT-
HOE Ym0 — 3TO HE MPOCTO CMEIIEHHOE YMOTpeOIeHne OOBITHOTO Ymo ¢ HapyHIEHHBIM COOT-
HoureHueM Jiuil. 1o HeKOTOpBIM CBOICTBaM umo B 00CYKIAEMbIX HUKE IPUMEPAX BUAHO, YTO
B HHUX 4/M0 BBICTYIIAaeT HE KaK CTaHJApTHBIHM COI03, a CKOpee Kak MoKa3aTelb IUTaTuBa. B 3Tom
CMBICIIE Pa3TOBOPHBIE KOHCTPYKIIUH CO Y70 OTYACTH BXOJT B KJIacC KCEHOIOKa3aTesel, OIMCHI-
BacMEbIX B paborax B. A. Ilnynrsna [2008], E. B. [Tagy4esoii [2011] u U. B. JleBorTrHoi# [2020].
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MBI paccCMOTPHUM TPU OCHOBHBIX MPU3HAKA KOHCTPYKIUH CO ymo: yrnorpedneHue 0e3 capura
JIUI], HECTAHJAPTHYI0 CEMAHTHYECKYIO POJIb M MOAYHHEHNE MAaTPUYHOMY TPEAUKATy HEIOBe-
CTBOBATEJIBHBIX KOHCTPYKIMH (BOIIPOCUTENBHBIX KJIay3 U KJay3 ¢ MOBEIUTEIbHBIM HaKJIOHE-
HUEM). 3aTeéM MBI IOTOBOPUM O TOM, HACKOJIBKO TPU BBILIIEYHNOMSHYTBIX CBOICTBAa KOppeIu-

PYIOT APYT C JIPYTOM.

2.1. Umo 6e3 caBUTa JUIL:
orpaHnyeHue Ha OYKBaJbHYIO Nepeaayy BbICKA3bIBAHUS

[TepBBIM U3 UHTEPECHBIX CBOWCTB 4710 B HEKOTOPBIX Pa3TOBOPHBIX YIIOTPEONCHUSAX SIBISCTCS
OTCYTCTBHE C/IBUTa JIML, XapaKTEPHOTO UL KOCBEHHO pedH (3TO HECTaHIapTHOE SBJICHUE HO-
cut Ha3Banue indexical shift). Bmecro nuteparyphoro Bapuanra (5), e rnepBoe JIMIO0 TroBOpsi-
IIET0 3aBUCUMOI KJIay3bl 3aMEHAETCS B KOCBEHHOU peun Ha TpeTbe, yrnoTpedisercs (6) 6e3 u3-
MeHeHus Jiui (cM. Taroke mpumepsl (7) u (8) n3 HKPS). B aTux KOHCTPYKIUSX 5 TO-TTPEeKHEMY
0003HaYaeT JMI0, MPOU3HOCSIICE HCXOAHOE BBICKa3bIBaHKE (3/1€Ch BKIIIOYCHHOE B 3aBUCHMYIO
KJ1ay3y), a msl — aJipecara 3TOr0 HCXOJHOTO BHICKA3bIBAHUSL.

(4) A cecoons mouno e npudy 6oepems.
(5) Iems; ckazan, umo omn; ce2c00Hss MOYHO He NPUOENT BOBPEMSL.
(6)  Ilems; ckazan, wmo s; ce200Hs MOYHO He NPUAY 0BPEML.

(7)  [Munenxosa Onvea (sicen, domoxossiika)] On npocmo nozeonun u ckasan/ yumo «A 6 Kpac-
nooape» [Hac cnacna mr060Bs (CtaBponons). [I/¢ n3 mukna «[lucema u3 TpOBUHIIAN
(TK «Kynstypa») (2013)].

&)  [Ne 7, myoc, 58, 1946, soennviii] B unmepevio/ on eduncmeennoe ckazan/ umo s Hu Ha wae
menepb o201/ Ha 20cydapcmeentylo ciyaxcoy/ ne notidy [becena ¢ connonorom Ha o01e-
CcTBeHHO-TToNUTHYecKue TeMbl (Camapa) (2004)].

KoneuHo, B paMKax pycCKOro CHHTaKCHCa BApHUaHT (6) MOXKHO paccMaTpHBaTh KaK HEPa3IMICHNE
MPSIMOI 1 KOCBEHHOH peu. B smTeparypHoM si3bIke (6) HerpaMMaTHIHO, €CITH A B 1pudy OTHOCATCS
k Ilete, a He k ropopsmieMy. OIHaKo 9TO He CIy4aiiHas ommoOKa. YorpedneHue ymo cOnmKaerT ero,
TTOMHMO COI030B, C APYTHMH XapaKTEPHBIMH ISl yCTHOM pedr BO MHOTHX SI3bIKAX ITOKa3aTEIISIMU —
Mapkepamu nuratuBa. Cornacto [Aikhenvald 2004], raTyB sIBISETCS OMHIM U3 THITOB YBHICH-
nuambHOCTH (cM. Taroke [Anderson 1986]), mpu KOTOpOM TOBOPSIINIL HE IPOCTO YKa3hIBAeT HA TO,
YTO IEPECKA3bIBACT Ty’KOE BHICKAa3bIBAHUE, HO M OYKBAJIBHO MEPEIaeT CII0CO0 BBIPAKEHHUS COzIep-
aHus, (opMalibHbIe XapaKTePHCTHKU BbICKa3bIBaHMs. B wacTHOCTH, Kak nokasbiBaer T. T'rob-
nema [Giildemann 2008], oxHO#T U3 XapakKTepHBIX YepPT LUTATHBA (XOTS M HE YHUBEPCAIbHON
YepTOoii) M SIBISETCS COXPAaHEHHE TAaKOTO MapKHPOBAHMS JIHL, KOTOPOE HAOIIONAIOCH B HCXOTHOM
BBICKa3bIBAaHUU. DTHM IIMTATHB OTIIMYACTCS OT NMPOUYHMX THIIOB SBHIACHINAIBLHOCTH: OH SIBIISICTCS
Kak ObI OMPKOH, SPIIBIKOM, KOTOPBIA MPUKPEIUIIETCS K yoke 0(pOpMICHHONW KOHCTPYKIIAH MIPSIMOHN
peun (cMm. Takxke padoty [Spronck, Nikitina 2019], aBTopsI KOTOPO# MOKA3BIBAIOT, YTO CHHTAKCHU-
YECKH [[UTATUBHBIC KOHCTPYKLIUH (POPMUPYIOT COBEPILIECHHO OTIENbHBIN THIT eAMHUL). BriosnHe
BO3MOXKHO, YTO B SIPJIBIK TAKOTO THIIA TIPEBpaIlaercs u cor3 umo?. Aunepcon [Anderson 1986]
TIOKa3bIBAET, YTO IBU/ICHIIHAIIBHBIC MapKePhl OYEHb YacTO ITPOUCXOIAT OT MapKEPOB, KOJIMPYIOIINX
3HA4YEHMS U3 APYTHX CEMaHTHYECKUX 30H, B TOM YHCIIC 3TO KAacaeTcsl M IIUTATHBHBIX MapKepoB.

2 B mpumepe (7) ki1ay3a, BBEACHHAS 4/mo, Ja)e MapKUPOBaHA KaBBIYKaMU. DTO ellle OOJIbIIe yCHINBaeT
CXOZICTBO 470 C LIUTATUBHBIM MAPKEPOM: XOTs ¥mo CILy’KHUT Ul NOAYMHEHHs OIHOU Kilay3bl APYIOM,
OHO He MEePeKIIIoYaeT PeKUM (QYHKIHOHUPOBAHUSI C MIPSIMOM peyur / IUTAIMHU Ha KOCBEHHYIO pedb / CTaH-
JTApTHYIO BIOXKCHHYIO KJIay3y, 3aBUCHMas Kildy3a MO-IPEKHEMY OCO3HAETCs KaK LUTAaTa.



32 Bonpocs! si3p1k03HaHMS 2023. Ne 3

Hexotopsble cBOMCTBa pa3roBOPHOIO Yo SIBHO POJHAT €r0 C UTATUBOM. MOYKHO 110Ka3arh,
YTO 4mMO TOTO TUIA CKIOHHO OyKBaJbHO IEepecKasbiBaTh (GOPMY BBICKA3bIBAHHS: TO €CTh MBI
HMeeM JIeJI0 He IIPOCTO CO CABUIOM THIIA MAPKHMPOBAHUS JIMI B 3aBHCHMOI KJay3e, a CO C/IBU-
rOM, MOTHBHPOBAHHBIM YNOTPeOJeHHEM umo KaKk Mapkepa OyKBaJbHOI0 IMTHPOBAHUS.
B wactHOCTH, OrpaHHYeHHE KacaeTCsl MAaTPUYHBIX IVIarojoB: HEKOTOPhIE U3 HUX JaXKe B Pasro-
BOPHOI peur O4YeHb OTPaHWICHHO MPUHUMAIOT KOHCTPYKIMHK Oe3 casura jauil. Eciu B Ti1aBHOH
KJIay3e yHoTpeOIsieTes Iaroll THUIIA paccKasbléams Wil coodujamy, TIpA KOTOPOM B (hokyce Ha-
XOIUTCS HE PEUEBOM aKT CO BCEMH XapaKTepUCTUKAMH, a JIUIIIb €T0 COoAep)KaHue, yHOTpebiIeHne
4mo B HECTAHJAPTHOIN KOHCTPYKIIUH MaJOBEPOSTHO:

(9) Bom kak paz oH; HaM MO20a paAccKa3vl8an/ YMo OH; 3AHUMAENC IMOoU ucmopue ou-
nromamuu... [J1. b. Cnopos, /1. B. Capa6ssnos, E. b. Mypuna. becena JI. b. Crioposa
¢ E. b. Mypunoii u JI. B. CapadesaoBsim (2012) // http://oralhistory.ru/].

(10) ’Bom Kax paz ow; Ham mo20a pacckasblea, 4mo s, 3aHuMaiocs moti ucnopueti Ounio-
3
mamuu?.

EH.Ie 0oJiee COMHHUTEIBLHO yHOTpG6J'I€HI/I€ TAKOIo poAaa ¥mo C rjiaroJlaMu MHCHUS TUIIA CYU-
mamv UJINU nojiazansv.

(11) *Ow nonaean, umo s nyuwe cex.

[Tockonbky, ynoTpeOsist JaHHBIE [I1aroJbl, TOBOPSIIUI HE CTPEMHUTCSI CLIMUTHPOBATH UCXOI-
HBII pedeBoil akT, OyKBaJIbHO MMOBTOPHUTH €ro (hopMasibHbIe 0COOCHHOCTH, yMECTHEE MMEHHO Tpe-
The JINI0. OHO MOKAa3bIBAET, YTO HEKOTOPOE COAEPIKAHUE BKJIA/IBIBACTCS B COZICPIKaHHE IIIABHOTO
pEUeBOrO aKTa, a ero (hopma HepeIeBaHTHA.

Eme onuH 10BOJ 3aKIII0OUaeTCA B TOM, YTO HEHOPMAaTUBHBIE KOHCTPYKIIMH CO 4O HEBO3-
MOYKHBI, €CJIH OITYLIIEHO CYObEKTHOE MEeCTOMMeHHe, Kak B nnpuMepax (12) u (130). Tem cambim,
npsiMasi pedb B JIAHHOM CJTydae MOSIBIISIETCS 10 aHAJIOTUH C YIOTPeOJICHUEeM JIMIL B HE3aBUCHMOM
TIPE/ITIOKEHNH, @ HE B CHITy U3MEHEHHS IPABHJI KOHTPOJISI MECTOMMEHHH B IIPHATOYHOM ITPEa-
JIO’)KeHNHU. DTO M 3HAYMT, YTO B ATOH KOHCTPYKIMU OyKBAJIbHO IUTHPYETCS] HCXOITHOE BBHICKA3bI-
Banue. B (13B), rme 3aBucHMoOe co umo 0pOpMIICHO, TI0 JIUTEPAaTyPHOH HOpME, KaK KOCBCHHAs
peub, OIyIIeHHE CyObeKTa BO3MOXKHO.

(12) Ilems, ckazan, umo &, mouno He npudem | ¥J, mouro He npudy ce2ooHs.

(13) a. ...a koeda s HanomHU 0 d02060pe, Hauan opamv, umo — A dce mebe Oenveu niavy
(https://pikabu.ru/story/.../6510312).

0. *...a K020a 51 HAaNOMHUIL 0 002060pe, HAYAL OPAMb, YMO NAAYY mebe OeHb2U.
B. A K020a 51 HANOMHUT 0 002080pe, HAYAT OPAMb, YMO NAAMUNM MHE OeHb2U.

B mcxomHOM BBICKa3bIBaHUM MBI HaBEpHSKa Obl 0XKHAAIH C OOJbIIEH BEPOSITHOCTHIO BapH-
aHTa C BBIPAKCHHBIM MECTOMMEHUEM (A mouHo He npudy cecooHs), YeM ¢ HEBBIPAKECHHBIM
(Touno He npudy ce2o0Hs).

[Tpu 3TOM, ecii B 3aBHCHMMOH KiIay3¢ HIMHTHPYETCS HHTOHALMS, OPSAIOK CJIOB U AUCKYPCUB-
HBIE MapKepbl, XapaKTepHbIE JIJIsl HE3aBUCHMOTO TIPEVIOKEHHUS, U 1a)Ke B HE3aBUCHMOM IIPEJI0-
JKEHUH BO3MOYKHO YIOTpeOieHne 0e3 MeCTOMMEHHs, KOHCTPYKIMs 0e3 CABHIa JIUI BO3MOXKHA.

3 B ipumepax (10) u (11) 3Be3m0uka (*) u BonpocurenbHble 3Hakk (') MMEIOT HECTAHIAPTHOE IIPOUTEHHE.
OOBIYHO 3TH 3HAKK 0003HAYAIOT, YTO ABTOP WJIM €ro MH(GOPMAHTBI CYUUTAIOT IIPUMEp HerpaMMaTHYHBIM JTHO0
KpaifHe cOMHHUTENEHBIM. OTHAKO B CITY TOTO, YTO HAIll MaTepPHaIl JACTHIHO JISKHUT Ha TPAHUIIE PAa3roBOp-
HOM M HOPMUPOBAHHOM JIUTEPATYPHOM PEUH, a YACTUYHO OTHOCHUTCSI TOJIBKO K PA3rOBOPHOM, HETrpaMMaTny-
HBIMH 110 TPeOOBaHMSIM HOPMBI Obln Ob1 MHOTHE TpUMepbl. B (10)—(11) 3Be310uka 1 3HaKK BOIpoca Mo~
Pa3yMeBaroT, 4TO JAHHBINA IPUMEpP KaKETCsl HECTAHAPTHBIM JIaXke C TOYKHU 3PEHHST Pa3rOBOPHOIO PETUCTPA.
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(14) ...Hno 0OHUM OHem oH; ckazan umo 6ce bonvute J; He NPUildY, s He XOYY NPUXOOUb MYOd
20e mue He paowl (https://www.all-psy.com/konsultacii/otvet/243837/).

Cp. He3aBHCHMOE TIpeIUIOKeHNE Bee, Oonbiue He npudy, KOTOPOE TakKe BOZMOXKHO. [IpuBo-
JVIMBIH aHOHUMHBIM PENEH3EHTOM mipumep: /7 % omeemuau «mouno ne npudy» IPUHAIICKUT
K TOMY K€ THITy: TIpH OTBETE Ha BOIIPOC B HE3aBUCHMOM IPEAJIOKEHUN BO3MOXKHA (pasza Touno
He npudy (IpUYeM B OTBET Ha Bompoc [Ipudeme nu Buvl na evibopul? oHaA Oosiee eCTeCTBEHHaA,
YeM allbTepHaTHBa A mouHo He npudy ¢ BBIPAKEHHBIM CYOBEKTOM).

W3 xapakTepHO#i [J1sl pa3rOBOPHOTO 4/mo OPHEHTAIMH Ha CyOBbEeKTa, TOBOPALIETO MPH HCXO-
HOM PEUEeBOM aKTe, BBITEKACT HECKOJBKO JAPYTHX CBOMcTB. Hivke, Hampumep, MBI IOKa3bIBaeM,
YTO B 3aBUCHMOI1 KJIay3e pa3sroBOPHBIX KOHCTPYKIMH MOTYT HMCIIOJIB30BAThCS TAKUE MApKEpBhI
IJIABHOM KJIay3bl, KAK YACTHUIIA Jce B HEKOTOPBIX YIIOTPEOICHUSIX.

B cuity nmpuBUIIErHpOBaHHOTO MOJIOKEHHST HCXOIHOTO CyObeKTa OH — a TOYHee, CUTyalus,
B KOTOPOH OH NMPOU3HOCHUT CBOIO PEIUINKY WJIM BBIABHIA€T MHEHUE — CTAHOBHUTCSI TOYKOH OT-
cyera JUIsl HEKOTOPBIX Cyry0o rpaMMaTHYecKuX MapKepoB. B 4acTHOCTH, H3-3a 9TOro B pasro-
BOPHBIX KOHCTPYKIUSIX HE YIOTPEOsIeTcs: aOCOMOTHOE BPpeMsi — BpEMEHHEIE (POPMBI, OpHECHTH-
pPOBaHHBIEC HA MOMEHT PEeUH, Ha BHEITHETO roBopsmiero (B (16) popma re pazpewanu BO3MOXKHA
TOJILKO B 3HAYEHUH MPE/IIECTBOBAHUS, HO HE OTHOBPEMEHHOCTH). B mUTEpaTypHBIX KOHCTPYK-
LIUSIX OHU BO3MOXKHBI, XOTS M HCIIOJIB3YIOTCSI HECKOJIBKO PEKE, YEM OTHOCUTENBHOE (TAKCHCHOE)
Bpemst, cM. [Khomitsevich 2007; Tautke 2020]:

(15) Ilooospesas n106ywiKy, o1 06bIYHO CCHINANCS HA YACMUYHYIO NOMEPIO NAMAMU, GbI36AHHYIO
ncuxomponnvimu npenapamamu L{PY. Ho na eonpocwi, npedcmasnasuiuecs emy be-
300UOHBIMU, OMEembl 0asan enoane onpedenennvle. K npumepy, socanosancs, umo pa-
oomnuku L[PY ne pazpewanu emy cosopums no-pyccku [FOpuii Ko6sixos. FOpoaussiit
(2003) // «CoepmrenHo cexpetHO», 10.07.2003].

(16) *On acanosancs, umo mue snce compyonuxu L{PY ne paspewanu 2060pums no-pyccku!

Kax u B npsiMoii peun, BO3MOXXHO OTHOCHTEJIBHOE BPEMsi:

(17) a. Ow ocanosanca, umo mue sce compyonuku L[PY ne paspewarom ecosopumse no-pyccxu!
0. Own arcanosancs: «Mue compyonuxu L[PY ne paspewarom 2o6opums no-pyccku!»

AmnanornyabiM 00paszom, B npumepe (18) oTHOCUTENbHOE BpeMs noxumaio (B TOT MOMEHT,
KOTJIa 9TO CKa3aJl) He IOIMYyCKaeT 3aMeHbl Ha NOHUMAIL.

(18) [10, myoxc, 55, 1946, npeonpunumamens] On ouens Xopoutyio Mulcib 8vickasan/ umo s/
KOHeuHOo! nonumaio/ umo cvina s ne gepuyl Ho 5 6bl He xomen! Ymoobl CblHOBbsL OPY2UX
pooumenei cmpadanu kax moui [becena B Boponexe (2001)].

(19) *...umo 5, KoHeuHo, NOHUMAT, YMO 5 CHIHA HE BEPHY

2.2. Ymo v ceMaHTHYeCKAs POJb COJAePKAHUS

Emte onuH npu3HaK, peieBaHTHBIN JIJIs HECTAaHIAPTHOTO YIIOTPEOICHUUS 4o, — 3TO CEMaH-
THYECKast POJIb, KOTOPYIO UMEET CCHTCHIIMATIBHBIN aKTaHT C STHM COIO30M. XOTS pa3/ieicHUe
CEHTCHIIHAIFHBIX aKTAHTOB 0 CEMAHTHYECKHM POJISIM YacTO MEHEe YeTKOE, UeM y MMEHHBIX
TPYTII, Ui MAaTPUYHBIX TJIAroJIOB 337aHO TO, KAKyI0 CEMAHTHYECKYIO POJIb MOYKET MMETh CEH-
TEHIUAIBHBIN akTaHT. OJIHAKO Pa3roBOPHOE YNOTPeOICHNE ¥mo HEPEKO HapylIaeT 3TH orpa-
HUYEHUS — 0OOJiee TOro, MPY U3MCHEHUH CEMaHTHYECKOW POJTH KJIay3bl CO 4110 CTAHOBSITCS BO3-
MOJKHBI JIaKe MPH IIarojiax, KOTOpble B IUTEPATYPHOM SI3BIKE CO 4no HE COUETAIOTCSI.
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B nienmom oM., Hanpumep, [Bondarenko 2021; Kaszes 2022; Jletyuwnii 2021] u ap., CeHTESHIH-
AJIbHBIC aKTAHThI CKJIOHHBI UMCTh, B YaCTHOCTH, cne/:[y}onme THIIbBI poneﬁ:

— cozepkanue (MaTpUYHbIH IPEANKAT BEIpaXKaeT HEKOTOPBIH aKT pedH, MBICIIH HIIH SMOLHH,
B KOTOPOM COJICPIKUTCSI— M JICJIAeT €T0 HAIlOJHEHHBIM — CMBICII, BBIPDAKCHHBIH B 3aBU-
CHUMOH Ki1ay3e);

— JIOTHYECKOE COOTBETCTBHE (MaTPUYHbIN PEUKAT BBIpA)KaeT JIOTHYECKOE OTHOLICHHE, Ha-
IpUMeEp, HISHTHYHOCTD WIN CIIEICTBHE, KOTOPOEe 00bENUHACT CUTYAlIO M 00BEKT HIIH
JIBE CUTyalluu, HanpuMep, 10, umo on omenexcs, ne o3Hauaem, ymo emy He uHmepecHo);

— cTUMYJT (MaTpUYHBIN IPETUKAT BBIPAXKAET HEKOTOPBIN aKT, PEUH, MBICIH MM SMOLMH IKC-
TIepUeHIIepa, KOTOPBIH NCTIBITHIBACT Ha ceOe BO3JCHCTBHE CUTYAINH, BBIPAXKEHHOM B 3a-
BUCHMOI KI1ay3e);

— IpUYMHA, Kay3aTop (MaTPUYHBINA IIPEANKAT BEIPaXKaeT HEKOTOPOE BO3ACHCTBHE HA ydacT-
HHKa — OJYIIEBICHHOTO WM HEONYIIEBICHHOTO, HAIIPUMED, oMy CunvHO nogpeouno,
umo e2o Kaxcovlll pasz nepecmpausanu, OH U3BUHULCA, YO CHAYANA MeHA He Y3Hal, Eeo
300p06be NOOKOCULO MO, YMO OUCCEPMAYUIO He NPUHAIU K 3aujume).

OHaKO B HAILIEM THIIE YIIOTPEOICHUIT TJAHHBIC POJIM HE CHMMETPHYHBL: B PA3TOBOPHOM SI3bIKE
HEPEKO HAOIIOIAeTCs IKCIIAHCHUS POJIH Cofiepykanusi. Jlake MATPUYHBIC TIIAroJibl, B HOpME
HE CHOCOOHbBIE MPUHUMATh Ym0, CIIOCOOHBI UX MPUHUMATH, KOTa YHOTPEOISIOTCSl ¢ HECTaH-
JIapTHOM KOHCTPYKLUEH CONEPIKAHUS.

JlelicTBUTEIIFHO, MOYKHO ITOKa3aTh, YTO HE BCE IIAr0JIbI JIOITYCKAIOT 3aBUCUMBIE CO 3HAUCHUEM
cozepskanus. HekoTopbie MaTpUYHBIC MIPEIUKATHI HE MPEIIIONIATAI0T PACKPBITHS (POPMBI WITH JI0-
THYECKOU TTOCIIEI0BATEIbHOCTH, COIEPIKAIICHCS B aKTe PeUr, MBICIH MK AMOoIuu. [Ipumepom
MOXKET CITYXKUTh TIIAr0J OMKa3bleanscsi. ETo BTOPOH aKTaHT B HOPMATHBHOM SI3bIKE IMEET POJTb
00BEKTa OTHOIICHHUS, KaK MPH TJIAT0JIaX Hedonodaueams, 00nyckames U Ap. Omraseiéamoca—
9TO MPEANKAT, KOTOPBI MOXKET (PUKCHPOBATH COIEPIKAHNE TOJIBKO B CBEPHYTOM BH/IE (110 CYTH,
OmMKa3bI6amMbCsi = ‘TOBOPHUTH «HET», COOOIATh, YTO OTBET OTPHLATEIBHBIN’, 3TO OTPHLIAHHE
U €CTh COJICPIKAaHNE BBICKA3bIBAHMS).

[Ipu TOM maHHas JiekceMa (DPUKCUPYET OTHOIICHHE K MOTEHIUAIBHON CUTYyaIlMU, KOTOpas
TOJIBKO MOXKET BOSHUKHYTb, TIO3TOMY M3 THUIIOB CEHTEHIIMAIbHBIX aKTAHTOB BHIOMpAETCs: HH(DU-
HuTHB (OH omKazancsa mMHe 360Hums). JIOMONMHUTETFHO HHOUHUTHB MOAIEPKUBACTCS TEM (ax-
TOM, 4TO OMKA3bI6AMbCSI— IIAT0JI CTPOTrOro KOHTPOJIs B TepmuHax [Stiebels 2007], a atoT kiacc
IJ1arojioB B HOPME COYETACTCS TOJIBKO ¢ HHPUHUTUBOM. CO03 umobbl IPU OMKA3AMbCsL BBITIS-
JIIT Xy’Ke, YeM IJIaroJl MOJOKUTEIBHOTO OTHOIICHUS coanacumbcs. CO03 umo B HOpME HEO0-
MYCTHM JIKe 10 JBYM MPHUYMHAM: U3-32 OTPHUIIATEIBHOTO OTHOIICHHS (CM. TaOJIHILY, TOKA3bI-
BAIOIILYIO, YTO MO JIeTue yIOTPEOISIeTCs IPH TIIAroyiax MoJI0KHUTEIFHOTO OTHOIICHNUS) U U3-3a
UPPEaTbHOCTH: B OTIIMYUE OT CO2LACUMbCA, OMKA3AMbCS HE MOXKET 0003HAYATh CUTYALIUIO, TIIe
OLICHMBAETCSl YK€ BBEICHHOE B PACCMOTPEHHE YTBEPIKICHHUE.

B pasroBopHOM si3bike omrazambcs coderaercsi ¢ CA, UMEIOINM POJlb COJepIKaHHsI, KOTO-
past B IUTEpaTypHOM SI3bIKE MO0 OCTAETCSI HEBBIPA)KCHHOM, MO0 BBIPAKACTCS OIMCATEIHEHO
000pOTaMU THIIA OMKA3AILCS 8 CUTLY MO20, YMO; OMKA3WICS, CKA3A8, YMO; OMKA3ALCS, MOMU-
eupyst 5mo mem, umo. I1pu 3TOi CMEHE POJTU CTAHOBUTCSI BO3MOXKHBIM M HECTAHIAPTHBIN COI03.

(20) Mmne maeasun nHe nowpasuics 1.5 mecaya npodcoan u Huue2o He ROIYYUTL NPOOaAsey OmKa-
3a7Cs YUMo MURA OMAPABUTI MOGAD HA CaMOM Oele OH Huye2o He omnpagisi... (https://
aliexpress.ru/item/32843950391.html).

(21) MATH. /la ona ompeuemcs. Ona om mebsi omxascemesi, wmo ue meoii. ChIH. Hem, nem,
MO OHU ee HAMPABIUBAIU, KAK 3atiyd, OHA-MO MeHs 1oouna. OHu el YU NPodCYHCIHCATU,
amoeo osKy 20e-mo gvikonanu [Jlronmmna [erpymesckas. CBumganue (1997)].

(22)  Ceeoons yoice no cymu kax npasuno 8 NOIUMU4ECKoU noieMuKe OKa3bl8aemcst mak, Ymo Ha-
36amb aubepana aubepanom 3Hauum noIumuiecKy «ooudemovy e2o. OH 60 MHO2UX CTYYASIX
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mym dce HAUHem OMKA3bI8AMbCA, umo on «ne auodepany (https://abedefgh.livejournal.
com/831301.html).

[ToxoxxuM 00pa3oM yCTPOCH TIIATOI U3GUHUMBCA | U36UHAMbCA. B CTAaHIAPTHOM SI3BIKE OH
MIPUHUMAET JOTIOTHEHUS CO Y/Mo C POIBIO PUIUHBI, OCHOBAHMSA s u3BMHEHUS (OH uzsunuics,
umo cuauana meus xe y3uan). OMHAKO B Pa3TOBOPHON PeUH BO3MOKHBI IOTIOIHEHHS C POJIBIO
CoZIep KaHusl.

(23) Booumenw, myscuuna nem nAmuoecamu namu, 8blCKOYUI U3 MAuUHsl U Ha NI0XOM NOJb-
CKOM 513bIKe HAYL U3GUHSMbCS, YO OH He XOMel, YUMo OH 0YeHb COXNcaleem, OH npo-
cmo He 3amemun smoiu yyucacrou ayxucu (https://inna-korogid.me/articles/moe-pervoe-
beloe-palto/).

(24) a. A nomom I'v¢h onsme Haunem U36UHAMBCS, YMO OH HE 3HAJl, YHO INMO €20 080UHUK,
umo ezo codaxa 3acmaeguida.

0. [lomom uzguHaNCs, WMO OH TUYHO RPOMUE HAC HUYEZ0 He UMeent, MONbKO NPOmus
nacmoawux anenuyan (https://www.valiki.com/2009/07/).

BeposiTHO, OTHOH W3 IPUYMH Pa3BUTHS JAHHOH TPYMIBI YIOTPEOICHUH U CITyKUT CKIOH-
HOCTb Pa3roBOPHON peur K TOUHOH Iepenaye, 4acTo — K OyKBaJIbHOMY LIUTHPOBAHHIO PEYEBOTO
akta (B. U. ITonnecckas [2017] oTmMedaert, 9To B pa3srOBOPHON PEYH HIMPOKO PACIIPOCTPAHEHBI
«THIEPAUATIOTHYECKHE» CIIOCOOBI TIepeIaun 9y»Koi peun, BKIIIOUArONie HHTOHAINIO 1 MapKH-
poBanus aui). [OBOPSINIMI B pa3rOBOPHOM PETHCTPE MU MepecKa3e 4y O pedd CTPeMUTCS
HE ONHCAaTh LEJb I 00CTOSATENLCTBA PEUEBOTO AKTA, a MepeaaTh ero mpsiMo, 4ToOBI aape-
car ero IMOHSUI | JIy4llle MPEeACTaBUI ceOe BBICKa3bIBAaHNE, O KOTOPOM HeT pedb. C 3THM Ke,
MO-BUIMMOMY, CBS3aHa YaCTOTHOCTh B PA3TOBOPHOM SI3BIKE ITUTATUBHBIX MAPKEPOB TUIIA 2pumi,
cblm U JIP. — OHU MMPOHU3BIBAIOT BECh TCKCT U BPEMA OT BPEMECHH HAIIOMUHAIOT CIIyHIAOIEMY
0 TOM, 4TO IIepe]] HUM IIepecKas.

[npokast coueTaeMOCTh Pa3rOBOPHOTO 4710, IPUCOEANHSIONIETO COACPIKAHNUS, HATOMHHACT
COYETaeMOCTh NPSAMOH peun?. J[eficTBUTENBHO, HE TONBKO PEUEBBIC TIIAr0NIbl, HO U IIPEIUKATHI
JIPYTHUX KIACCOB COYETAIOTCS C MPAMOM peunio (25), maske ecii HEeCITOCOOHBI IIPUCOCANHATE
HEPa3TOBOPHBIC MPHUIATOYHBIC MPEATIOKEHUS C PONBIO CoAepKaHus: mpumep (27) gomycTum
TOJIBKO B Pa3rOBOPHOM pEYH.

(25) Own maxuyn pykoui: «3ab6yob 06 smom!»
(26) *Own maxuyn pyxoti, umo 3a06y0b 00 5mom (B HEPa3rOBOPHOU pedn).

(27) A 6pocun 832150 Ha conrHye u nouAn ymo noosadeparcaica. Hyscno 6vino omnpasnamocsa
Ha YuK-sHO0 ewe wac momy Hazao. Ilosmomy maxuyn pyKou, 4mo s ceuuac no 6uicmpomy,
u b6ecom gepnyncsa na basy, ede 3a0pan ayk u MAbIL KOIUAH ¢ OXOMHUYLUMU U O0eGbLMU
cmpenamu.

B cBoto ouepesib, pa3IMIHBIM MOXKET OBITh 1 CHHTAKCHUECKHI CTaTyc CaMUX 000pOTOB TIpsi-
Moii peun. KoreuHo, ecTh ciydau (Hanpumep, Ox ckazan: «A nozeonroy; Ou nooyman: «Kaxoii
nosop!»), rae 000pOT NPSIMON peyur 3aHUMAeT aKTAaHTHYIO TTO3UIHNI0. be3 BeIpaxeHHs coepxa-
Hus npeiokenue Ou cxazan unu O nooyman B pacCMarpyuBaeMOM 3HAYEHUU JIMOO Herpam-
MaTH4HO, J100 MpearnoaraeT oopalieHie K NpeecTBYIONeMy KOHTeKeTy (— Kmo mebe amo
ckazan? — bpam ckazan). Yacto B Takux Cilydasix, KpoMe MPSIMOW pedH, JOMYCTHMBI 3aBHCH-
MBIE CO 4mo WM 0eCCOI03HbIC KOHCTPYKINH TiHa On nooyman: a yem s puckyio? OIHaKO aK-
TaHTHAs! CTPYKTYpa THIIA MAXHYMb (PYKOIL), KUGHYmMb U Ip. HE BKIIIOYAET Cofep kaHusI. MOXXHO
CUUTATh, YTO U PA3rOBOPHASI KOHCTPYKIIMS CO ¥mo, ¥ 000POT MPSMOI peun B TAKHUX CUTYaLUsIX
SIBIISTIOTCSI CHPKOHCTAHTAMU HJTH TTOSICHUTEBHBIMU KOHCTPYKIUAME TUMa (28):

4 3a 9Ty uzero MBI OJIaroJapHEl aHOHNMHOMY PEICH3eHTY.
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(28) Mmne 00HO HenouamHO: KyOa MO2IU NPonacms Kuodu?

Otnnume ymo OT 00OPOTOB MPSIMON Peud B JIaHHOM KOHTEKCTE cKopee (YHKIMOHAIbHOE.
PasroBopHoe umo criocoOHO ynoTpeOsIThCS B TEX CllydasiX, KOIjia TOBOPSIIUI X04eT Ipojie-
MOHCTPHPOBATH OOJIBIIYIO AUCTAHINIO MEK/Ty BHEIIHIM TOBOPSIINM M CyOBEKTOM BIIOKEHHOTO
PEUEBOTO MM MBICITHTEIILHOTO aKTa, YeM 9TO ObIBACT PH MPSIMOH pedr. B yacTHOCTH, KOHCTPYK-
IS CO ¥mo B OONBILIEH Mepe MPOHUIIAeMa [UIsl HJIEMEHTOB, ITPUBHECEHHBIX BHEITHUM TOBOPSI-
M, — HalpuMep, ¢ LEeNbi0 AUCKPETUTHPOBATh MCXOTHOTO CyOBeKTa BhICKa3bIBaHMA. B mpu-
Mepe (296) roBopsIIi BBOAUT B HCXOTHYIO PEIUIHKY, KOTOPasi, BUIUMO, BBITIIAEIA IPUMEPHO
Kak (29a), coOcTBEeHHbIE (CKOpee HEeraTMBHO OLIEHWBAeMble) HOMUHAIMHN (6Ce3HAliKa) N IUTa-
TUBHBIN 2JIEMEHT MaKou®:

(29) a. A mmnoeo 06 smom 3uaio.

0. ...yoauu mebe u danviie NOHMOBAMBCI U XBACMAMbCSL YMO 5 MAKOU 8CE3HAUKA C Ma-
KUMU 2PAMOMHbIMU POCCUSL U KAMUMCsL He NOHAMHO Kyoa a mo Hesnanue pyccrkozo
sA3bIKA — NO30p, HU K yemy smum opasuposams (https://out-club.ru/board/showthread.
php?t=59684&page=3).

2.3. Umo ¢ HenmoBeCTBOBATEJIbHLIMU NMPEAJI0KCHUIMU

I/ITaK, MBI I[IOKAa3aJin, 4YTO ¥mo B pa3rOBOPHOM yHOTp66J'I€HI/II/I pactmpsaeT CBOIO COYCTACMOCTDb
C IT1aroJiaMi 1 IO3BOJIAET «HE3AKOHHO» BBIPA3UTH aKTAHT C POJIBIO COACPIKAHUA ITPU TJ1arojax,
N3HAYAJIBHO DTOr0 HE MpEANoIararommnx. B 10 *xe BpEMsI MEHSCTCS THUIT BBIPAXKCHUSA YYaCTHU-
KOB — HECMOTPA Ha HAJIUYHUE COKO3a umo, BO3SMOXKECH THUII MAPKUPOBaHUA 6e3 cABUTa JIUII. O}I-
HAKO HCCTaHAApTHOE yHOTp€6J'IeHI/Ie MIPUBOAUT U K Oonee ApaMaTUYHbIM U3MECHCHUAM: Umo
CITOCOOHO yHOTpe6J'IHTBC$I B T€X ClIy4dasX, KOIrJla 3aBUCUMas Kjiay3a HC COACPIKUT IMOBECTBOBA-
TCJIBHOTO MPEAJIOKCHHUSA C (I)OpMOI\/‘I WHIWKaTHUBA. Mzl PaccMOTpUM JiBa TaKuX Cjiydas: € BOIIPO-
CUTCJIIBHBIMU KOHCTPYKIIUAMH U C UMIICPATUBOM B 3aBUCHMOM Kiiay3se.

2.3.1. Ymo u uMnepaTuB
B uMIiepaTUBHBIX KOHCTPYKIHSX umo yHOTpeOsieTcs: it OyKBaJIbHOM Tepeaadyu pedu ro-
BOPSIILIETO, OTHAKO C TOAYMHEHHEM 3TOH peun MaTPUYHOMY MPEIUKATY:

(30) ...0aorce 3anaonvie xonnecu u Opysvsa Braoumup-Bradumuposuua ... cmanu Hamexamo
emMy Ha mo, umo mul yoice 0asai umo-mo coenail, uiu umo-mo coenaem opyeou (https://
thomas-cranmer.livejournal.com/215872.html).

(31) Cmanu namexamo emy (ha mo), 4moodvL OH UMO-MO Yice COENa.
(32) Cmanu namexamo emy: «Tol yorce 0agail, umo-mo coenaiiy.

ITocnennuii mpumep (32) Haubosiee MpsSAMO MepenaeT YyKyro pedb, OAHAKO MPH dTOU CTpa-
Teruu 000OpPOT MPSIMON PEUr HE MOXKET BCTPOUTHCS B MATPUYHYIO Kjay3y Kak IMPUIATOYHOE.

5 OTMeTHM 37IeCh 3aMeUaHne aHOHUMHOTO perieH3eHTa (co cepiikoi Ha [Fox Tree, Tomlinson 2008]) o Tom,
YTO UCIIOJIF30BAHHUE MIPSIMOI peur He 00s13aTeIbHO MpenoaraeT Hauboee NpsmMyo 1 OyKBaJbHYIO Ie-
pernady NCXOHOTO BBICKa3bIBaHMS — BO3MOKHA TPAKTOBKA, IIPH KOTOPOH HpsiMast pedb CKopee Hanooiee
BBIMTYKJIO U HANTISITHO IEMOHCTPHPYET (BO3MOXKHO, C MCKayKEHHUSIMH ), KaK BBITTISIENIO HCXOHOE BBICKA3BI-
Banue. [Ipumep (296) kak pa3 moka3bIBaeT, YTO HEKOTOPbIE H300Pa3UTEIIbLHBIC CPEACTBA, TPUBHECEHHBIS
TOBOPSIIIINM, BO3MOXKHBI B Pa3TOBOPHBIX KOHCTPYKIHUSIX CO 4110, HO BPSI/L JIM JIOITyCTHMBI B TIPSIMOIT pedn.
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[Ipumep (31), HaPOTUB, CONEPKUT CIOKHOE MPEIOKECHNE, HO O6e3 OyKBaIBbHOM Mepenadn dy-
JKOM peur — BEpOsITHO, TAKO# CIIOCO0 Tepeaaun MEeHbIIEe COOTBETCTBYET KOMMYHUKATHBHOMY
HaMEpEeHHIO TOBOPSIIEro, KOTOPBIN MBITAeTCA B PA3TOBOPHOM PETUCTPE CHIMHUTHPOBATh CHUTY-
aruio oOImeHNs NoNMNTHKOB. TosbKo TepBbli pumep, (30), MOXKET COBMEINIATh JIBE CTPATETHH.
Cp. Taxke Apyrue KOHCTPYKIUH TaKOTO poja:

(33) Moorcem 6 epsiznbix dorcuncax uiu Qymoosnxe yisimo NOUMu, s eti 2080PH0, MO ZPSI3HO Jice,
nepeooenvcst, a oHa— o, a s u He 3amemuna [Hamm neru: [ompoctku (2004)].

(34) [Ne 2, oicen, denymam] U 2ocydapcmeo ocnabuno céou obvsamus/ ckazanu/ umo/ nosca-
ayticmal evixooume [Kpyriblit cton «B3anMozeiicTBue 6u3Heca ¥ rocy1apcTBa B X0/1€ pe-
anu3anuu npoekra «nekrponHas Poccusi»y (2003) // UnTepHer).

YrorpeGneHue ymo B IMIIEPATHBE CBSI3aHO U C MPOOIEMON pa3nudeHus MPSIMOH 1 KOCBEH-
HOM pedn: Bellb B KOCBEHHOW Pe4M MMIIEpPAaTHBHAsI KOHCTPYKIIUS J0JDKHA TPe0Opa3oBbIBATHCS
B KOHCTPYKIIMIO C COI030M 4mo0Obl WIH 9acTuleil nycme. VIMeHHO 1o3TOMY, 110 KpaiiHel Mepe,
T10 HaIIEH S3bIKOBOI MHTYHIMH, B COYMHHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUSIX COYETATHCS C MMIIEPaTHBOM
MOT'YT TOJIBKO ITOBECTBOBATEIILHBIC KOHCTPYKINHU 0e3 ciBura juil (Ha Haml B3mn, (35) siBHO
myutre (36), XOTS HEKOTOphIe HOCHUTEIN HE PA3IeIAiOT 3TOTO HAIIIETO ONTYIICHHU):

(35) Huxmo ne opem, umo s npuwen u nycmume kax ecms (A. KypaeB. @parmMeHT crarbn).
(36) *Hukmo ne opem, umo on npuwien u nycmume Kax ecib.

(37) ...u Oadice nonyeanu muna 3avem 6am 3mo Haoo u 80pye anoxkanem? Moseu 6 kupnuy npe-
8pamamcs u mvl He uHogambvl. A ux 3aeepun umo s beccmpawHulii u oasatime oeiaiime
ovicmpee (https://www.drive2.ru/1/596574669339886522/).

B cBs3u ¢ mpumepamu trma (35) u (37) Hy)KHO CKa3aTh HECKOJIBKO CIIOB O COYNHEHHH B pa3-
TOBOPHBIX KOHCTPYKIMsAX. B (35) u (37) coro3 u He COOTBETCTBYET COIO3y B MCXOAHOM BBICKA-
3bIBAHUU: €IBa JTU M3HAYAIHHO BhICKa3bIBAHHE 3ByJaIO Kak (35').

(35") A npuwen u nycmume xax ecme.

[To-BUIMMOMY, TaKO€ HECOOTBETCTBUE CBS3aHO C AMCKYPCHUBHBIMU PA3THYMSIMU MEXKIY
yIOTpeOIeHNEeM ¢ B IUTEPATYPHOM SI3bIKE M B YCTHOI pa3roBopHoif peun. CTaHAapTHO B JIU-
TepaTypHOM SI3bIKE ¥ MAPKUPYET COSANHEHHE JIBYX YTBEP)KACHHH, KaKI0€ U3 KOTOPHIX BEPHO
(A 3naro, umo 3emnsn kpyenas u umo Bonea énadaem ¢ Kacnutickoe mope). Ilpu 3T0M cTan-
JIAPTHO # COCMHSET YTBEPXKICHUS, Y KOTOPBIX €CTh OOLIMI apryMEHT MJIH JIOTUYECKas CBSI3b.
[TosTromy npepnoxenust tuna Cmyn cmoum y oKHA, U 08epb OMKPbIMA HOPMAIBHBI TOJIBKO
B clly4ae, KOrJa MexIy dTUMH (aKTaMH yCMaTpHUBAeTCs JIOTHYECKas CBs3b, Hanpumep Ha-
sepusakra Ilawa 30ecw yoice 6via, cuden mym, nun wai. Cmyn cmoum y oKHa, e0e 5 e20 He cmd-
86U, U 08ePb OMKPBIMA.

HampoTuB, npu HUTanuu u UCHOJIb3YETCs, YTOOBI COSTUHUTh HECKOJIBKO YTBEPIKIACHUH —
U CBSI3aHBI IPYT C JIpyTOM OHHM ITPOCTO TEM, YTO BCTPETHIINCH B PeUH OHOTO cyobekTa. [loaTomy
HU JIOTUYECKast CBSI3b, HY JiaXKe coBNaeHne (hopm IJisi HUX He 00s13aTesbHBI.

Hecmotpst Ha TO, 4TO LUTALMS OYECHB XapaKTepHA I Pa3rOBOPHBIX KOHCTPYKIHIA, TAKOE YIIO-
TpeOleHne 1 BeTpeyaeTcs B peur 6e3 SBHBIX IIPH3HAKOB Pa3roBOPHOCTH. B yacTHOCTH, OHO MO-
JKET UCIIONB30BAThCA IIPH JKEJIAHUH IIPOJIEMOHCTPHUPOBATh, YTO BCE PEIUIMKH MIEPCOHAKA OBLUTH
HAaIpaBJIeHbl Ha OJIHY 11€JIb U, BO3MOXHO, ObIIIM U3JINIIHE JJTAHHBIMH U TTOJPOOHBIMHU.

(38) A 00 amozo, Kak s HU ymeepxcOand, Ymo co MHOU 8Ce XOPOULO U MO HOPMATbHO — Mme-
DPAMB nocie pooo8 CNOIbKO KPOBU, NOMOMY YMO MOU OP2aHU3M NPOCTNO OYULACTNCS,
U Ymo A 4y8Cmeyio cebs ayuuie 6cex, u OHuU yice 00Cmanu MeHsa ceoell 3a60mot u 3a-
npemamu, uz nocmenu mers max u ve euinycmuau (I'. Hurmarynuna. LiBeTok 3MenHOro
JIOMa).
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B 570l cuTyanuu KOHCTPYKIMSI KOCBEHHOM PEUYU C ¢ TaKKe HE IOBTOPSIET UCXOAHYIO: U CO-
eIMHACT KaK OBl IBa PAa3HBIX PEUEBBIX aKTa, KOTOPHIC B OPUTHHAJIC HE COCMHEHHI 1. Paznuune
3aKJIFOYAETCs B TOM, YTO B JINTEPaTypHON pedr pa3Hble TUIIBI IPEATI0KEHUH BPs U CKJIOHHBI
(ta’ke pH UCTIONB30BAaHNH MPSIMOM PEUN) COSTMHSTHCS COI030M 4 0e3 TIOBTOpa ¥/mo: KOHCTPYK-
st (39) mydine ObI BEITIIsAETA O3 COr03a U:

(39) Vuumenwv kpuuan: «Buvl Huuezo He sHaemey» u «Bviioume uz kiacca!y.

[To-BuauMoMy, 3TO CBSI3aHO C TE€M, YTO B PA3TOBOPHBIX KOHCTPYKIIHSIX CO 4710 BTOpAs Kiay3a
CHJIBHO MapKHpOBaHa KaK IUTaTUBHAsI KOHCTPYKIM. DTOT MPU3HAK IUTATUBHOCTU HepapXu-
yeckH (110 cBoeii cepe IeHCTBHS 1, BEPOSITHO, T10 TTOJIOKEHHIO B CTPYKTYPE) HAXOUTCS BBILIE,
YyeM JIpyroi MpU3HAK — THII IPEUIOKEHUs! (II0BECTBOBATEIBHOE VS. MMIepaTiuBHOe). [ToaTomy
pas3nu4ne 1o THUITy IPEeIIOKeHNs HeHTpann3yeTcst OOINM 3HAaYeHNEM NpU3HaKa [UTaTHBHO-
CTH, a 3HAUUT, CTAHOBUTCSI JOITyCTUMbIM COUYMHEHNE PA3IMYHbIX JIEMEHTOB, Kak B (35). Kak ka-
KeTcs, U npeutokenne tuna (40) BO3MOXKHO, €CIIM CHIBHO (HallpUMep, MHTOHAIIMOHHO ) MapKu-
POBAHO KaK «4y’Kasi peuby», IUTaTUBHAsI KOHCTPYKIUS — HalpUMep, pacTSHYTO MPOU3HOCATCS
yAapHbIE CIOTH MOCIEIHUX CJIOB!

(40) Hy, yuumenv mam nauan kpuuams. «Bvl Huueeo ne 3na-a-a-aeme» u «Boitioume u3 xkia-
a-a-accaly.

2.3.2. Ymo ¢ BONPOCHTEIbHBIMH KOHCTPYKIUSIMH

Taxk >xe cBOOOTHO /Mo B pa3sTOBOPHOM pedd CIIOCOOHO MPUCOETUHATH BOIIPOCHTEIIEHBIE KOH-
cTpykuun. HecMoTpst Ha TO, 4TO TakHe KOHCTPYKIMHN COAEpKaT CHEeHaIbHbIN MapKep BOpoca
1 OJTHOBPEMEHHO MOJYMHEHUS — BOIPOCUTEIHHO-OTHOCUTEIFHOE MECTOMMEHNE, OHO MOYKET
JIOMOJHATBCS TIOKA3aTeNIeM Ymo:

(41) Omna nauana 206opums, ymo Kax A cmero el yKasvi8amo.

(42) Ilpubecaem npodasey u HauuHaem Opamsp, YMo KMo meneps Kynum 5my KHUZY, Ymo ) HUX
KHUU O4eHb 0opoaule.

Bo BTOpOM mpumepe umo mo3BOJISET COSAMHUTh KaK OJHOPOAHbIE MPUAATOYHBIE JIBA 3aBU-
CHUMBIX, KOTOPBIC Pa3IHYaOTCs CIIOCOOHOCTHIO K MIOMYHMHCHUIO: TICPBOC B HOPME MOTINHACTCS
TOJIBKO B BHUJIC MPSIMOH PEUH, a BTOPOE MOXKET OBITH KOCBCHHOH PEYbI0, IPH ITOM CIIBHUT JIHI
yKe Tpon3BezieH. be3 yuacTus umo Takoe OMHOPOAHOE MOTINHEHHE OBLTO OBl HEBO3ZMOXKHO!

(42" *IIpubeecaem npodasey u HauuHaem opamv, KMo menepv Kynum dmy KHue2y, (4mo) y Hux
KHU2U 04eHb dopozue.

[Tpu GnwkaiitieM paccCMOTPEHUH OKa3bIBAETCSI, YTO MHOTHE KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX BBICTYIIAaeT
4mo, Ha CaMOM JIeJIe He SIBIISIFOTCSI COOCTBEHHO BOIPOCHTEIBHBIMU: KaK MMPABHJIIO, 9TO KOHTEK-
CTBI KOCBEHHOT'O PEYEBOT0 aKTa MIIM IIPOCTO BOCKIIMLATEIILHBIC PUIATOYHbIE (CM. 0 HUX [3eBa-
xuHa 2020]). OgHako A UMIIEPATHBHBIX KOHTEKCTOB 3TO HEBEPHO: B HUX BBICTYMAET MMIIC-
patyuB B CTaHAAPTHOM IIPOYTCHUM. To xe BEPHO I MHAUKATUBHBIX 3aBUCUMBIX. Tem cambIM
4mo COXpaHsIeT MUHUMAJbHbIE OTPAaHUUCHHS Ha TUI MaTPUYHOTO TpEIUKaTa: 3TOT COI03 BbI-
CTYyIaeT TOJBKO B CIIydae, KOI/ia TOBOPSIIHMI IepeiacT CiIyIaomemMy 100 nHPopMaIuio, 1100
Kay3aluio AeHCTBUIL. DTO )K€ C HEKOTOPBIMH M3MEHEHHSIMU BHJTHO JJIsl KOHTEKCTOB THIIA (40)—
(41): B BOCKIHMIIATEIBHBIX KOHCTPYKIUAX CITyIIAIOIIEMY TiepenaeTcst HHPOpMAIHs 00 SMOIUIX
ropopsimero. HanpoTus, B HaCTOSIIMX BONPOCUTENBHBIX KOHTEKCTAX COAEPXkKaHHA, coodIae-
MOTO CIIyIIAIOIIEMy, KaK TAKOBOI'O HET — KaK pa3 Hao0OpOT, FOBOPSALIMI 3alpaIliuBaeT y CIIy-
maronero “Hpopmauuio. /st 3Toro KOHTEKCTa 4mo, Jaxe ¢ MOIpPaBKOH Ha pa3srOBOPHOE YIIO-
TpebieHue, He XapaKTepHO.
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B T0 ke BpeMs HEKOTOpBIE KOHTEKCTHI ¢ COOCTBEHHO BOIPOCAMHM Takke BeTpedarorcs. Ya-
CTO 3TO KOHTEKCTBHI, TJIC ¥/MO0 SBIACTCS YIPABISIEMbIM IEMEHTOM B KOHCTPYKIMAX THIIA 8pode
moeo, 4mo; 6 niane mozo, Ymo; peds (uoen) o mom, 4mo:

(43) ...peuv uoem o mom, YMo Heab3A U C NOMOWBIO INEKMPOHHO20 OXIAANCOEHUSI OOCHUS-
HYMb NPedeibHbIX Yy8CmMEUMeIbHOCHell U M020a MONCHO 00X00umuvcs 6e3 pegppudicepa-
Mopo8 pacmeoperus, 4mo 0 KOCMOCA UCKTIOUUMETbHO BAMCHO.

(44) Tam ouenv MHO20 6apuanmos, s NLIMAIACH 3A0A8AMb KAKUE-MO 2IYNble B0NPOCHL, 8P00E
moeo, umo, He Modiceme i 8bl 3a0pams HAc 0m Kopaoblis, a e om Omeis.

B atux ClIy4dasiX HECTaHAapTHO yHOTp€6J'I$IGTC$I CKOpeeC HE umo, a CaMa BOIIPOCUTEIIbHAs KJla-
y3a. CTaHI[apTHO COYCTaHuA TUIIa 6p00€ moeo, 4umo, pedsb udem o mom, 4mo NpruCcoCaAUHAIOT yT-
BEPAUTEIIBHBIC TPETOKEHU .

(45) Peuv uoem o mom, Uumo ¢ HOMOWHIO INEKMPOHHO2O OXJLANCOEHUSL MOICHO OOCMUSHYIND
npedenbHbIX YY8CMEUMEeTbHOCIEN.

(46) Ilpoucxoounu cmparuwsie gewju, 8pode Mo2o, Ymo Mol Opye 00HANCObL CO MHOU He NO300-
posancs.

OnHaKO MOKET OKa3aThCs, YTO TOBOPSIINN CTPEMUTCS CBSI3aTh 3TUMHU OTHOILICHUSIMH BO-
MIPOCHI — TP ATOM M30€KaTh BHIPAKEHUS Y/mO HE MOIY4aeTCs.

TeM caMbIM, HECTaHAAPTHOE YUMo UMEET TPU TUArHOCTUUECKUX CBOMCTBA: Ka)KJ0€ U3 HUX IO~
3BOJIIET OTJIMYUTH 3TOT THII 470 OT CTAaHAAPTHOTO IUTEpaTypHOro. Ilpu 3ToM coueTaHue Becex
TpEX CBOMCTB BIOJIHE YACTOTHO, HO HE 00s3aTENILHO:

— CeMaHTHYeCKas pojib (ComepiKaHue);
— ¢yHk1ms (OyKBaJIbHASI TUTALNS, B TOM YHCIIE UL HETIOBECTBOBATENIBHBIX PEUEBBIX aKTOB);
— COOTHOIIIEHHE JUI] (0e3 C/IBUTa 110 CPABHEHUIO C MCXOJAHBIM BBICKAa3bIBAHUEM ).

Hwke MBI MOKaskeM, 4TO JIMIIb B JIByX CIy4asiX Mbl MOXXEM T'OBOPHUTH HE O KOPPEJISILNH,
a 0 CTPOTOM ITpaBWJIC: €CIIM KJlay3a HE MMEET POJIM COZIEPXKAHUS, TO HEBO3MOXHO yroTpeodie-
HHe 03 CABHTA JINIA U BHE TOBECTBOBATEIBHBIX PEUEBBIX aKTOB. B 3TOM cMbIcie 000 BCex Moa-
THUIIAX pacCMaTpuBacMON KOHCTPYKIIMM MOKHO TOBOPUTBH KaK O LIUTATHBHBIX: O€3 POIIH COIep-
JKaHUsI, KOTOPAsi U SIBJISIETCS OCHOBOM IIUTATUBHOIO YHOTPeOJICHHs, BCE OCTAIIbHbIC IPU3HAKU
TOXe BEAyT K HerpaMMaTHYHOCTH.

2.4. tor: Tpu NpU3HAKA PAa3rOBOPHBIX YyHOTPeOIeHn i
U UX B3aMMOCBS3b

Kak MBI 1MoKa3any B IpeIbIAYIINX YacTsIX, Pa3rOBOPHBIC YIOTPEOICHUS umo XapaKTepH3y-
I0TCSI TPeMsI IPU3HAKaMH, KayKAbIH U3 KOTOPBIX PE3KO OTIINYAET UX OT JTUTEPaTypHBIX:

— ynotpebienne 6e3 cBHra JIMIL (C COXpaHEeHHEeM MapKUPOBAHUS JIUIL U3 TIPSIMON PEUH );

— CHOCOOHOCTh MOJYMHEHHSI HETTOBECTBOBATENIbHBIX KOHCTPYKIUI (MMIIEPaTHBOB U BO-
MPOCOB);

— pacIIMpUTEeIbHOE YIOTPEOIeHNE KIIay3 ¢ CEMAaHTHUSCKOW POJIBIO COAEPIKAHUS IPU Ma-
TPUYHBIX MMPEAUKATAX, B HOPMATUBHOM $I3bIKE HE TPHUCOCIUHSIOIINX TAKHUE KIIay3bl.

OTMeTHM, YTO MBI HE IPETCHAYEeM Ha IMOJIHOE MCUHUCICHHE MPU3HAKOB Pa3TOBOPHBIX KOH-
CTPYKLMH €O umo. B 4acTHOCTH, HUKE Mbl YIIOMUHAEM O IIpPUMEpax, Ii€ BO BTOPOH 4acTHU KOH-
CTPYKLIMH CO ¥moO COXPAHSAIOTCS IPYyrue NMPU3HAKH, XapaKTEePHbIE JJI HE3aBUCUMBIX IIPENJIO-
KEHUH Wi npsiMoit pedn. Ckopee MBI IMOKa3ajad CIIOCOOHOCTh COXPAHSITHCS B OMUCHIBAEMBIX
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KOHCTPYKIUSX CaMbIX SIPKHX YePT HE3aBUCHMOTO MPEIIOKECHUS. DTO YK€ IMOKA3bIBAET, HA-
CKOJIBKO IPSIMO Pa3rOBOPHbIC KOHCTPYKIIMU TIEPEAl0T CBOWCTBA HCXOAHOTO PEUYEBOT0 aKTa.

JlelicTBUTENBEHO, MOXKHO TOKa3aTh, YTO BCE 3TH MPU3HAKH POIHHUT TO, YTO OHM IIpeJoia-
rafoT OyKBaJIbHYIO Nepeady peuH, UTAIMI0 B OONbIICH Mepe, YeM NPU3HAKH, CTaHapTHbIC
JUIS JINTEPATYPHOH pedur. DTa OpreHTanus Ha OyKBaJIbHYIO TIepesady COOTBETCTBYET BHIBOAM
pabortsr [[Tomrecckas 2017], Tme moka3aHo, YTO pa3TOBOPHYIO PEUb OTIHYACT OOJBINAs AUATO-
THYHOCTD, YEM JINTepaTypHy1o. Jlaxe nepeckasbiBas UyXKyl0 pedb, TOBOPSIIHNA CTPEMHTCS Tie-
penars ee Jinbo OyKBallbHO, JTMO0 HandoJee BITYKIIO U HAMISIIHO (CM. CHOCKY S BBIIIE) M TEM
CaMbIM He TIPOCTO OITHCHIBAET COZIEPKaHHUE Ty>KOTO BHICKA3bIBAHUSL, @ KaK ObI CTAJIKHBAET MEWKILY
c000}#1 71Ba BRICKA3bIBAaHHSL: UyXO€ U CBOE, H300pakaeT, KaK Ha CIICHE, YeI0BEKa, Pedb KOTOPOTO
niepeckasbiBaet. [1o cyTu nena, roBopsimmii AEHCTBYET Kak akTep, CTAHOBACH HA MECTO aBTOpa
HCXOHOM PEIUTMKH U COXPAHsS PACCTAHOBKY yYaCTHHKOB (B YaCTHOCTH, aBTOpP MCXOIHOH pe-
IUIMKY BBICTYTIAET KaK TOBOPSIIUIA, 5, @ €T0 ajipecaT — KakK /bl), €ro MparMaTni4ecKue akieHThI,
sMpasy 1 IMOIMOHANBHBIE 3HAYEHHS (OTCIOZa BO3MOXKHOCTD YIIOTPEOJISTh YaCTHIBI U APYTHE
MapKephbl TNIaBHOI Kilay3bl), €ro0 CTpeMJICHUE BO3/IEHCTBOBATh Ha COOECEHUKA 1 3alpalliBaTh
y Hero uH(opManuio (cp. BO3SMOXKHOCTH yIOTPEOIEHHs B ITaHHBIX KOHCTPYKIUSX BOIMPOCOB
1 UMIIEPATHBHBIX AKTOB) M CAMO CO/ICPYKaHUE BBICKA3bIBAHMUS (BCIIEICTBUE ITOTO PACIINPSETCS
yIoTpeOIeHNEe 3aBUCUMBIX C POJIbIO cozepkanust). [Ipn 3TOM CHHTaKCHYeCKHEe OTpaHUYCHHS
Ha TOTYNHEHHE HEKOTOPBIX PEUEBBIX AKTOB (B YACTHOCTH, BOIIPOCUTEIBHBIX U OOYIUTEIILHBIX )
MOT'YT UTHOPUPOBAThCsl. B 3TOM CMbICIie pyCCKHE MPOIECCH MOMAJAI0T B KPYT SIBICHUH, OIH-
canHbIX B pabote [Wiltschko 2021]: aBTOp mOKa3bIBAET, UTO PEUEBBIC AKThI HE TOJIBKO JTOJKHBI
OBITH OMMCAHBI C YYETOM XapaKTEPHBIX JUISI HUX CHHTAKCHYECKHUX CPEJICTB, HO M MOTYT MEHSTh
cBOE€ 0()OPMIICHHE U CHHTAKCHYECKUE CBOMCTBA B ONPEACIICHHBIX CHHTAKCHYECKNX KOHTEKCTAaX.

[oBpImIeHHAsT THATIOTHYHOCTH BO MHOTOM CITYXKHT HE TOJBKO UISl BBIPA3UTEIBHOCTH COO-
CTBEHHOH peur, HO W I TUCTaHIUpoBaHUA oT gyxkoil peun. U. b. Jleontuna [2020] otme-
YaeT THIT KOHCTPYKIHMI C MMOKa3aTeIsiMU Nepeckasa, Ijie TOBOPSIIN, B TUIIEPTPOPUPOBAHHON
(hopMe UMUTHPYS UHTOHAIMIO U pyTrHe (OpMalIbHBIE TPU3HAKH [TEPECKa3bIBAEMOT0 PEYEBOTO
aKTa, TeM CaMbIM 0COOCHHO CHIIBHO JUCTAHIUPYETCs OT Hero (Ax, ckyuro, ax, nvliv!). To xe
BO3MOXHO U JUTS YIIOTPEOICHUH umo.

Kaxk sxe cooTHOCATCS MeXKAy CO00# TpH MpHU3HAKA 4mo B KOHKPETHBIX IpuMepax? B xagecTse
HYJIEBOM THITOTE3bI MOYKHO OBIIIO ObI IPETION0KHTh, YTO IIPH Pa3TOBOPHBIX YIIOTPEOICHUSX THIT
peun MEeHsIeTCsl Kak Liesioe, B pa3HbIX acrnekrax. Hampumep, MOKHO ObLIO ObI TIPE/IIONIOKUTD,
YTO ITOCKOJIBKY 4710 HaXOIUTCS Ha ITyTH OT COI03a K UTAaTUBHOMY ITOKA3aTelTto, B TIPOIIECCE ITHX
M3MEHEHHMH THIT PEYH TOXKE MEHSETCS. JTO NpeJICKa3aHue OCHOBBIBAIOCH ObI HA TOM, 4TO 47HO
B HECTaHJAPTHOM YIOTPEOIeHNH OyKBaJIBHO NepeaeT CoAepKaHNe NCXOTHOTO PEUEBOTO aKTa,
a 3HAYMT, U CABWIA JIUI IIPOMCXOJNTH HE JOJDKHO. B 3TOM cMBICiIe MOXHO OBIIO OBl CUNTATH,
YTO Pa3roBOpPHAs KOHCTPYKIHs CONMMKAETCS ¢ OECCOIO3HBIMM KOHCTPYKIHMSIMU TIPSIMOI pedn.

B nmeiicTBuTenbHOCTH 3TO MpeacKkazaHue He cObIBAaeTCs. Tpu OCHOBHBIX MPU3HAKA KOPPENr-
PYIOT IpyT C APYTOM, OJJHAKO KOPPEJISALHS HE CTONPOIeHTHA. Hanpumep, 11t KOHCTPYKIHH € He-
CTaHJAPTHBIM YMO, MAPKUPYIOIINAM COJIep KaHHEe, COOTHOIICHHUE JIML, KaK B MPsIMOH peun (6e3
CABWTa NPH MOJYNHEHUH TIABHOMY IIpEIHUKATy), BO3MOXHO. OIHAKO OHO HE SIBIISICTCS €INH-
CTBEHHBIM BapuaHToM: B (47), (49)—(50) HecTaHOapTHOE 3aBUCHMOE C POIIBIO COICPIKAHUS CO-
JIEP>KUT CTAaHJAPTHOE MAapKUPOBAHNE YIACTHUKOB CO CABUTOM JIUII (TIPX 3TOM, BO3MOXKHO, CyIIIe-
CTBYyeT ¥ BapuaHT THna (48) 06e3 caABHra JInIL, OJHAKO B MHTEPHETE C [VIAr0JIOM OMKA3bLANbCS
OH MPaKTUYECKH HE OOHAPYKUBACTCS).

(47) Own 60 MHO2UX ClyUaAX Mym JHce HauHem omKa3vieamucs, ymo ox «He aubepany (https://
abcdefgh.livejournal.com/831301.html).

(48) Own Hauan omkaszvieamscs, WMo s dce He UdEPal.

(49) Bcro ecmpany passoposanu! Coscem cosecmu nem!! Ceituac 6yoym omrazuleamscsi, 4mo
oHu He sunosambl u npowerus npocums! (Kyn.y3— HoBoctu Y30ekucrana).
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(50) ...on Hauan omkazviéamuvcs, 4Mo OH MaAM 8 MEHMO8 CMPENAL, XOMs OYlb ObLIA Y HAC C HUM,
a meHmvl 6000We 8 Opy2oll CMOpPOHe CMOSUIU.

Tem cambIM, [1Ba IpU3HAKAa — THIT MApKUPOBAHUS JMNa ¥ (GyHKIMs OyKBaJIbHOM Nepenayn
(umTanun) — He 00s3aTeNIbHO KOPPEIUPYIOT ApyT ¢ aApyrom. [1o Beeil BuauMocTH, okasarens
4mo Nake B TAKUX YHOTPEOICHUAX HE MOTHOCTHIO YTPATHII COIO3HBIE CBOMCTBA. TOUHO Tak ke
HE CTOTPOIIEHTHO BBITEKAIOT APYT U3 APYra MOJYNHEHHE HETTOBECTBOBATEIBHBIX KOHCTPYKIIUH
u MapkupoBaHue juna: B (51)—(52) mpu moqunHEeHNH BONIPOCUTENFHON KOHCTPYKIINU, HECTaH-
JTApTHOM JUIs IMTEPaTypPHOTO sI3bIKa, HAOMIONAeTCs CTaHJaPTHBIN CABUT JIUII, HATIPUMED C 5 Ha OH
B (51) 1 c mor Ha on B (52):

(51) Hauan opams, umo xkyoa on ece svicmasum (rubrikator.org/tula/kalinka).
(52) Ha nezo Hauunarom opamu, 4mo KyOa OH eoem.

B T0 ke BpeMs HeKoTopasi CBsI3b MKy MPU3HAKAMH €CTh: CPEIH BOCBMH TEOPETUIECKH MBIC-
JMMBIX KOMOWHanui (2x2x2) ecth HEBO3MOXKHBIE. Harrpumep, npu cTaHIapTHON ceMaHTHYe-
CKO poIu Kitay3bl (HarpuMep, OCHOBAHMS, KaK NP U3GUHAMbCS) HEBO3MOXKHO MapKHUpPOBaHHE
JIMII, XapaKTepHOE VIS PSIMOH pedur. IMEHHO 1T03TOMY MapKHpOBaHHE 3aBHCHMOTIO CyOBEKTa
MECTOMMEHHUEM s OITyCcTUMO B (53), HO HeBO3MOXKHO B (54):

(53) Cuvin nobeosican cpaszy 6 mawiuny, pegei, NOMOM HAYAL U3GUHAMbCS, YMO 51 MAKO20 He 20-
sopun, ne xomern, He 0yoy... (https://www.eti-deti.ru/voprvospit/448.html)

(54) *On nauan uzeunamocs, umo s mebss max ob6uden (IPU BOIMOKHOM YMO OH MeHs MAK
obuden).

ITockonbKy umo niepesaeT cofaepKaHne pedeBOro akTa, JOTHIHO, YTO MApPKUPOBAHHE yIaCT-
HUKOB 0e3 CABWra JIUI] CTAHOBUTCS BO3MOXKHO. HampoTuB, ecnu ucxonHas Kiays3a UMeeT pPoJib
MIPUYXHBI / OCHOBAHWUSI /115l U3BMHEHHMSI, TO OHA HE COOTBETCTBYET ()parMEeHTy HCXOTHOTO BBICKA-
3pIBaHMs. MlHavye roBops, (53) MokHO pecTaBuTh B Buje (53'), MCIOIb3ysl KOHCTPYKIIUIO MTPsi-
Mol peun, a (54) He npencTaBuMo B Buze (54'):

(53") On, koneuno, Hauan u3BUHAMBCA, 2080ps. « A MaAK020 He 2080PUILY.
(54") *On nauan uzeunsamocs, 2o6opsa.; « 5 mebs max obudeny.

[To-BunnuMOMY, eciii poJib 3aBUCUMOMN KJIay3bl — 3TO HE POJIb COAEpPKaHMsI, HEBO3MOXKEH
U JIpyTOil HeCTaH/IapTHBIM NPU3HAK 3aBUCHMBIX — HEIIOBECTBOBATEIIbHBIC KJIAy3Hl.

(55) Mensa becnokouno, kmo dice menepsb 3aKpoem 08epb.
(55") Owm becnokouncsa, kmo sHce menepv 3aKpoem 08epb.

(56) "Mens becnoxouno, umo Kax sice Mvl menepb dobepemcs.
(56") On becnokouncs, umo Kak dce mvl menepb 000epemcsi.

(57) Moii napens chavana gonnosancs, umo kaxk smo oesuya u eopye ¢ mevom (https://www.
osd.ru/oneresp.asp?rid=211720).

I[Tpu rmarone decnokoums 3aBUCHMAs Kilay3a CO /o MUMEET HE POJb COAEPXKAHMS, a POJb
CTUMyIa u/unu kay3aropa. [loaToMmy ee BbIpaskeHHE ¢ IOMOIIBIO Pa3TOBOPHOTO YMo 3aTpyl-
HEHO M, COOTBETCTBEHHO, HEBO3MO)KHO IPHCOEANHEHUE B TAHHOM MO3UIIMN HEYTBEPAUTEILHOM
KOHCTpYKIHH (B (55) 310 BonpocuTenbHas kiay3a). HanpoTus, mpu Hekay3aTHBHBIX IJIarojiax
Oecnokoumvcs U 6OIHOBAMbCA KIay3a CO 4mo MOXKET BBIIOJIHATH POJib coiepkannsi. CooTBeT-
CTBEHHO, BO3MO)KHO 0Opa3oBanue B (56") u (57) pa3roBopHO KOHCTPYKIIUH, T/IE 3aBHCHMAst Ki1a-
y3a — BOIIPOCHUTEJIbHAS WIIM BOCKIIMIATEIbHAS.

Eme oqHo XapakTtepHOe CBOWCTBO KOHCTPYKIHM C PasrOBOPHBIM 41O COCTOUT B TOM, YTO
4acTo 4/mo NPUCOEAUHSCT JUIMHHBIC aKTAHTBI C POJIBIO CO/IEPKAHMS WIIM KOHCTPYKILIUH, TAC
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COYMHSIOTCS HECKOJBKO KJIay3 co umo, Kak B (58). Buaumo, umo ymnorpednsiercs ¢ comepika-
HHMEM TOTI/1a, KOTJja TOBOPSIIMI XO4eT MOJHOCThIO, HUYEro He yIycKas, nepeaaTh cojlepKaHue
pedeBoro akra. OIHaKO U B TAKUX KOHCTPYKIHUSIX BOZMOXKHO pa3HOE MapKUPOBAHUE JINIL.

(58) A nomom Iy oname Haunem U38UHAMBCS, YMO OH HE 3HAT, YMO MO €20 OBOUHUK, UMO
e2o0 cobaka 3acmasuia.

Hanpotus, mpy BeIpaskeHUH OCHOBAHUS TIPH U36UHAMBCS MEHEE BEPOSTHBI HACTONIBKO JITHH-
HbIE COUNHEHHBIE CTPYKTYPbl: OCHOBAaHUE — 3TO HE COAECPIKAHUE AKTAa U3BUHEHUS, a YYACTHUK,
JIOTMYECKHU CBSA3aHHBIN C CAaMUM U3BHHEHHMEM. A JIOTMYecKas CBSI3b CTAHIAPTHO YCTaHaBIHMBA-
€TCsl MEXy JBYMS YTBEPKICHUSAMH WIHM CUTYyallUsIMHU, a HE MEXKIYy CeMeWCTBaMM CUTyallUil.

(59) A nomom I'yh onsamo naurnem uzsuUHAMbCA, YMO OH MeHs 06UOET, YO OH NOCIYNUL NIIOXO,
Ymo s U3-3a He20 00120 HCOAIL.

2.5. HectranmapTHoe uno U HOMAHAJIU3AMUN

B pycckoMm si3bIKe 3aBUCHMBIE KJlay3bl BO3BMOXKHBI HE TOJIBKO IIPH IJIarojax, HO M IIPH BEpIIHU-
Hax JIpyrux yacted peur. U eciu npeimKkaTiBbl IPUHUMAIOT TaKKHe Kiay3bl TaK K& CBOOOJHO, KaK
IIIAroJIbl (Xopouto, 4mo mul npuuien), To IpU UMEHaX UX IPUCOCANHEHHUE OIPaHUYEHO U B YaCTH
CIIy4aeB 3allpEeIleHo (CP. 8adCHO, YUMo Myl npuULesl, HO HEBO3MOXKHO *8adtcHOCMb, YUMo Mol npu-
wer). Hemao B TO ke BpeMs U TAKHX UMEH, IIPU KOTOPBIX KJIay3a 4acTo HCIOb3yeTcs (owyiye-
Hue, Ymo Mbl OUUOIUCY; CIPAX, YN0 Mbl MOXCEM ONO30ANIb; YEEPEHHOCMb, YO 8Ce 0OCHOUN
uMenHo max). 3aKOHOMEPEH BOIPOC O TOM, BO3MOXKHO JIM B 3TOM CIIy4ae HECTAaHIAPTHOE umo.

B 1iennoM KoHCTpYKITH Takoro poaa BeTpedatotcs. Hampumep, B (60) u (61) umo coueraercs
C MapKepoM KOCBEHHOTO BOIPOCA KK, TO €CTh YINOTPEOJsIeTCs HECTaHJapTHO, KaK LUTATHB.

(60) B eonose nosasuica cmpax, ymo kax s 6yoy eécex Bac uckams 3anoso? (https://vk.com/
pedikur petrozavodsk).

(61) — X 60 cHe bvL10 becnoxolicmgo, umo Kak e oHa o0Hda... (https://www.b17.ru/forum/
topic.php?id=24755&p=4).

[Tpwm 5TOM HOMUHAIN3ANH JIEMOHCTPUPYIOT ellie OONBIIYI0 3aBUCUMOCTD YIIOTPEOICHUS 4o
OT CEeMaHTHYECKOH ponn akranTa. Kak nmokazano B padorax [Grimshaw 1990; Letuchiy 2018],
CEHTEHIHATbHBIC AKTAHTHI HOMUHAJII3AINI CKIIOHHBI IMETh CEMaHTHIECKYIO POJIb CONEPIKAH,
HO 3T0 HE 00s13aTenbHO. HamprumMep, ecii HOMHHAIH3AINAS 0NACHOCHb TIPUCOCTHHACT KIlay3bl
€O 3HAYCHHEM COfiepKaHus (Tak, (62) 3HaUUT ‘OMaCHOCTb COCTOHUT B TOM, YTO’), TO IPH CyIIe-
CTBUTEIBHOM Odokazamenscmao (63) 3aBUCUMas Kilay3a UMEET IPYTYI0 POJib — aOCTPAKTHOTO
00beKTa, 3aTPOHYTOTO JI0Ka3aTeIbCTBOM, TEMBbI. B 4acTHOCTH, B OTJIMYME OT 3aBHCUMBIX C PO-
JBIO COICPIKAHUS, BIOKCHHAS KJIay3a IPH UMEHU 0OKA3amenbCmeo He BCTPEUACTCs B CBSI304-
HBIX KOHCTPYKIUAX (Tpumep (630) He COOTBETCTBYET IO 3HaUYEHUIO (63a)):

(62) [Tasnas onacHocme — OKA3aMbCAL 3aNEPMBIM 8 C80EM OOMe.
(63) a. Hoxazamenvcmeo, umo meopema 6epua, 8b1800UMCS U3 NPEObLIOYUUX YVINGEPIHCOCHUIL.
0. *Iasnoe dokazamenvcmeo —umo meopema Oeticmeumensvio epua.

Kax n ipu rmaronax, npu IMEHaxX CeMaHTHYECKas POJIb KJIay3bl BIUSIET Ha BOSMOKHOCTD YIIO-
TpeOJIeHNsT HeCTaHAAPTHOTO Pa3rOBOPHOTO umo. Harpumep, uMst dokazamenbcmeo He IPUHAMAET
KOHCTPYKIIMH C HECTAaHIaPTHBIM 4710 B CUITY TOTO, UTO KJIdy3a IIPH HEM HE MMEET POJIH COZICPIKAHMS:

(64) *V meeo ne dvi10 doxazamenbcme, YUMo s1 HEBUHOBEH 8 MOM, YMO CIYHUNLOCD.
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310 BIIOJHE 0OBSICHUMO, TIOCKOJIBKY KOHCTPYKIIMS 03 MEHBI JIUI] OOBIYHO BBICTYTIACT IMEHHO
IIPU aKTaHTaX C POJIBIO COMEPIKAHHS.

COOTBETCTBYIOILINE [VIAr0JIbl — HAIPUMEP 00KA3bl16amb — INOIIYCKAIOT Pa3rOBOPHOE Umo
JIMIIb B OTPAaHNYEHHOM KOHTEKCTE. ITO KOHTEKCThI OyKBAJILHOMH Iepe/iadn J0Ka3aTeIbCTBa KakK
PEYEBOro aKTa — WUMEHHO IT03TOMY IIPH J00aBICHUH 00CTOSATENBCTB ClI0c00a, Kak B (66), cooT-
BETCTBYIOIINE KOHCTPYKIIMH CTAHOBSITCS HErPAMMAaTHYHBIMU HJIA CTPAHHBIMH:

(65) Ewe xax-mo mydcuuna, npoexasuiuii no meppumopuu 0emcKo2o caoa Ha KpacHom YHu-
sepcane co cmoponsl J{asbl008a Ha NApKosKy co cmopoHwl Pycckoil, na moe 3ameuanue
10 3MOMY n0600JY, € NeHOU Yy pma MHe 00Ka3bleail, 4mo «s dce He Ha ckopocmu!y (https://
vladmama.ru/forum/viewtopic.php?f=743&t=200475&start=1000).

(66) *On pasnvimu cnocobamu MHe 0OKaA3bI8A | NLIMANCA MHEe OOKA3AMb, YMO 5 Jice He Ha CKO-
pocmu.

TeMm cambiM, B (65) 52 dice He Ha ckopocmu — 3TO OyKBajibHas (popMa PeYeBOro aKTa, a He MPo-
MO3UIINS, BEPHOCTH KOTOPOU TOBOPSIIUI CTPEMHUTCS JT0KA3aTh.

TeM He MeHee Jake HOMUHAIHA3AIUH, TIPH KOTOPBIX 3aBUCHMAsl KJlay3a BRIpaXKaeT CoAepiKa-
HHE, IPUCOCANHSIOT aKTAHTBI C HECTAHAPTHBIM ¥Mo JIOBOJBHO pe/Ko. Kak mpaBuiio, 3To mpouc-
XOJIMT MPH MOACPIKKE TUCKYPCHBHBIX 3JIEMEHTOB THIIA YaCTHIIBI JiCe, KOTOPbIE JTOTOTHUTEIBHO
MapKUPYIOT 3aBUCHMYIO KJIay3y KaK CXOIHYIO MO CBOMCTBAM C MPSMOH peUbio.

(67) U 6om xoeoa, 3a cebs omaeyy, npouty npowenus, 1 6cnomunaio yacmo I ocnooa, sucsauye2o
na Kpecme, kax On npowan, uepes 601b, uepes cmpadauie, yepe3 NOHUMAaHUe, Yo 5 Jce
boe, s npuwen eac cnacmu, evt boea céoezo pacnunaeme (https://radiovera.ru/proshhenie-
pochemu-ego-trudno-i-pri-jetom-vazhno-prosit-svjashhennik-konstantin-malcev.html).

(68) U ewe ysepennocmo, umo «s dice 0esAuxa, mMue He 8CeKym, NOIMOMY MOANCHO OXpeHe-
samoy... (https://ozgun.su/viewtopic.php?t=1492&start=140)

3. IndppepenunanbHbie NPU3HAKH
Pa3roBOPHBIX KOHCTPYKIUI

XOTsI MBI ITOKa3aJId, YTO y BCEX HECTAHIAPTHBIX KOHCTPYKIHUI CO ymo eCTh 00as yepra—
OIMM30CTh K IIUTATHBY, CTPEMIICHHE K OYKBaJIBHOH Iepeade peur Wil MBICIIH, — MEKIY HUMHU
€CTh U HEKOTOpPBIE pa3nuyusl. IMEHHO OHU IMOKA3bIBAIOT, YTO PAa3rOBOPHBIE KOHCTPYKLUH CO Yo,
JIEMOHCTPUPYIOLIUE pa3Hble HECTaHJAPTHBIE YEPThI, — 3TO HE OJJHA KOHCTPYKLUS, a CKOpEE ce-
MEUCTBO KOHCTPYKIHUHA.

3.1. UHTOHANMSA U Nay3auus

Kak KaXXCTCs, Pa3HBIC TUIILI Pa3rOBOPHBIX 3aBUCUMBIX CO 4moO — HECTAHAAPTHBIC 3aBHUCHU-
MBIE C POJIBIO COAEPIKAHUS, IIepecKa3 ¢ COXPaHEHHEM JIUIl U T. JI. — UMEIOT He COBCEM HJEH-
TUYHBIC HHTOHAIIMOHHBIC CBOWCTBA. 3apaHee CKa)KeM, YTO BBIBOZABI JAHHOH YacTH HE COBCEM
HaJIC)KHBI: OHA OCHOBAHbI Ha HALICH IPON3HOCHTEIBHON HHTYUIINH, Ha TIPEACTABICHUH O TOM,
KaK MOTITH ObI OBITH TIPOYNTAHBI HaliIeHHBIC IPUMEPHL. B mampHelimeM Tpedyercs moapodHoe
HCCIIeIOBAaHNE IIPOCOUH | ITay3alliy B pACCMaTPHUBAEMbIX Pa3rOBOPHBIX KOHCTPYKIHSX.

B nenoM y pa3roBopHbIX KOHCTPYKLMM CO 470 €CTh JBa MHTOHALIMOHHBIX BAPUAHTA!

1. BapuaHr, rie umo npu yCTHOH riepeade Mpou3HOCHIOCH ObI THTOHAIMOHHO CIIUTHO C MaTpUy-
HOM K1ay30H 11 ObLIO OBI OTAENEHO I1ay30i MIIM MEHOI HHTOHAIIMHY OT MaTepHalia 3aBUCUMOM KJTay3bl:
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(69) On eosopum, umo // s snce ne sunosam.
(70) Omn eoopum, umo // xax 1 menepv domoti-mo 00bepycey?!

2. Bapuanr, rie umo TpH yCTHOH Iepe/iade POM3HOCHIOCH ObI KaK MHTOHAIIOHHO CIIMTHOE C 3a-
BHCHMOM KJIay30ii U OTIEICHHOE TTay30i HITH MCHOM HHTOHALIMK OT MaTepHalia MAaTPUYHOM Kiay3bl:

(71=23) Booumenw, mysrcuurna nem namuoecsamu nsmu, 8blCKOYUL U3 MAWUHBL U HA NAOXOM NOIbCKOM
A3bIKe HAYAl U3BUHAMBCA, YN0 OH He XOMell, U0 OH 04€Hb COMcaleent, OH NPOCo He 3a-
memun smotut yxcacrou ayxcu (https://inna-korogid.me/articles/moe-pervoe-beloe-palto/).

(72) Hy som s npocmo o0un npumep npusedy/ umo 3HAUUM ROIMUYHOCHb dMO20 dnocal de-
gywika eosopum/ 4mo 1 xomena 0ol vipacmu/ ArOOUMOMy ceoemy/ dymas o IH0OUMOM
2osopum. A xomena 6vl/ umobwl 5 Ovina Oepe3ou/ u umodbL Mol U3 MeHsL COeNAl CKPUNKY.
U na smoti ckpunke uepan. To ecmv 6om makue nosmuyeckue 06pazvl 8 mom snocel you-
sumenvbHo npekpacHvle u enyooxue [Ip3s B roctsax y «Beuepneit Mockser». Pyopuka «Ha-
pomsl MockBEI» Ha TenekaHase «BeuepHsas Mocksay (2014)].

B aTOM cMblIcie n3meHene QyHKIMK ¥mo B IEPBOM Cllydae CHIbHEE, 4eM BO BTOpoM. Bo-miep-
BBIX, B TIEPBOM CIIydae pa3MbIBAETCS CBSI3b umo C KJIay30#, KOTOPYIO BBOAUT JaHHBIA COIO3.
Bo-BTOpBIX, B IEPBOM Clly4ae, IPU OTPBIBE OT 4/mMo, 3aBUCHMasi Kilay3a MOJKET HHTOHHPOBATHCS
1 0pOpMIIATECS 3HAKAMHU MPETMHAHMA, Kak 000poT mpsMoii peun. Bemomuaum npumep (7), tae
TaKas KJjiay3a JaXxe B3sTa B KaBBIUKH °.

3.2. IloBTOP COXO32

Eme onn muddepeHimaibHbIi MPU3HAK TOXE YOSXKIaeT B MEHbIIEH, TI0 CPAaBHEHHIO C JIPYTHMH,
01M30CTH YMO K IUTATUBY B TOM CIIydae, KOIza Kilay3a BEIPaXaeT COAEpKaHue, a IPyrue pasro-
BOpHBIE IIPH3HAKN OTCYTCTBYIOT. Pedb 0 TOM, YTO TOJIBKO B CITy4yae HECTaHJapTHON CEMaHTHYECKON
poiu (74a), HO He ITPU HECTaHIapTHOM yrioTpedneHun jmia (740), BO3MOMKEH TIOBTOP COI03a, B Iie-
JIOM XapaKTEePHBII JUIS IIOAIMHHUTEIBHBIX COI030B PYCCKOTO sI3bIKa (CM. cTaHapTHbIA npumep (73):

(73) Mensa ybescoanu, umobsl s 3a0pan u3 MuIUYuu 3assieHue u 4umoodvl bonvuie He npome-
CTOoBan npomue Oeticmauti denymama.

(74=23) a. Booumens, myscuuna nem nsamuoecsimu nsmu, 6bICKOYUIL U3 MAUUHBL U HA NJIOXOM
HONbCKOM SI3bIKE HAYAL U3GUHSIMbCS, YMO OH HE XOMEI, YMO OH OYeHb CONCALEEN], OH
npocmo ne 3amemun smou yocacrnou ayxcu (https://inna-korogid.me/articles/moe-
pervoe-beloe-palto/).

0. ??OH Ha4aun coeopums, 4mo 51 He CO2llACer U 4mo 5l He Mo2y maK nocmynumao.

4. HectannapTrHoe ymo u 0ecco3Hble KJay3bl

Kak mb1 II0Ka3aJiu, (byHKIII/IH COI03a B HECTAHAAPTHBIX KOHCTPYKIUAX CO ¥moO OTINYACTCA
oT CTaH,I[apTHOﬁZ umo 34€Chb B IICPBYIO OYCPCAb MAPKUPYCT LHUTALUIO. OTCIO,Z[a €CTCCTBCHHO

¢ IIpu 3TOM, KaK CIpaBeUIMBO 3aMEYaeT aHOHUMHBIM PELEH3EHT, BbIBOJBI, KacaAOUINecs NHTOHALUHY,
B JalbHEHIIeM JOJDKHBI OBITh YTOYHEHBI CIIEIHATbHBIM HUCCIEI0BAaHIEM YCTHBIX MPHUMEPOB, COAEp-
KaILUX JaHHYIO0 KOHCTpYKIHI0. KpoMe Toro, ecTb npuMepsl, IAe ymo He OTJENICHO M1ay30i HU OT IJIaB-
HOH, HM OT 3aBUCHMOI1 KJIay3bl — TE€M CAMBIM HX OTHECEHHE K TOMY WJIH HHOMY THITY IpOOJIEeMaTHIHO.
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ClJIeyeT BOIIPOC, MOXKHO JIM TOBOPHTH JISl PA3TOBOPHBIX KOHCTPYKIHMI O KAHOHUYECKOH CTPYK-
Type ¢ 3aBUCUMOI1 Ki1ay30ii. [To-BUAMMOMY, aHAITM3UPOBATH X TAKUM 00pa3oM Oy/eT HEBEPHBIM.
HexoTtopble cBOMCTBA OTIIMYAIOT PA3rOBOPHBIE KOHCTPYKIIMH CO 470 OT CTaHAAPTHBIX MOAYHHU-
TENBHBIX. VX MOBe/ieHne B HEKOTOPBIX aCTIEKTaX 3aCTaBiIsIeT BCIOMHUTD JIPYToi HECTaHAaPTHBIN
THIT CBS3bIBAHUS KJ1ay3, 8 UMECHHO: OECCOIO3HBIC KOHCTPYKLIMHU, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX OIMUCAHbI
B paborax [Ilupses 1986; Cepmobonnckas 2017; Letuchiy 2022]. [IBa Tuma sBICHUH POTHUT
1 COYETAaeMOCTh, M HEKOTOPHIE (opMabHbIe 0cOOCHHOCTH. B mepByto odepens B miaza Gpoca-
eTcst OTM30CTh TAKCOHOMHUH KOHCTPYKIMH 1 OTpaHMYCHHS HA MaTPUYHBIC IPEAUKATHI.

Bo-niepBbIx, 6eccoro3HbIe KOHCTPYKIHU TOXKE JIOMYCKAIOT pa3Hble pacIipe/ieNIeH s JIULI, 1 B Ya-
CTH KOHTEKCTOB BO3MOXHBI Cpa3y HECKOJIBKO BAPHAHTOB:

(75) a. Kaowcovitl uyscmeosan: a Hyscen mogapuuyam, Oe3 MeHs He Modicem Oblmb paoocns
opyeux [B. Cyxommuuckuii. Cembst Hecrnbaemsix // «tOHOCTBY, 1969].

6. Casunrxoe uyecmeosai: — on Ioyy npasumces u Ioy emy sepum [P. B. T'ynb. Azed
(1958)].

BO—BTOpI)IX, 1 PA3rOBOPHBIC KOHCTPYKIUU CO ¥mo, 1 0eCCOI3HbIE KOHCTPYKIIUHW PAKTUYC-
CKHM HC BCTPCHAKOTCA UJIKM BCTPCUAKOTCA C IPEAUKATAMU 3MOHHI>'IZ

(76) a. *Eeo nyeano: HuKmo nouyemy-mo He 360HUM.
0. *Eeo nyeano, umo mue [= ‘eMy’| HUKMO He 360HUM.
(77) a. *Eeo paszopasicano: mama éce2oa onazoviéaem.
0. *Eeo pazopadicano, umo mos mama/ nouemy e2o Mmama 6ce20a onazovlédemn.

HenomycTuMOoCTh TI1arooB 3MOLUH CBA3aHA C UX CIMIIKOM CHIBHOW (hakKTHBHOCTHIO. CTH-
MyJI SMOLIMH, BBIPAKEHHOW B 3aBUCHMOM KJlay3€, HAXOIUTCS B IPECYNIO3ULMH U CYLIECTBYET
OTJIENIBHO OT aKTa AMOLMK — a 3HAuMT, He ABIIIETCS B IIOJIHOU Mepe conepikanueM. A oba 00-
CY)XJJaeMBIX SIBJICHUSI — M Pa3roBOPHAsi KOHCTPYKIUS CO 4o, N OECCOI03HbIE KOHCTPYKIIMH —
Yalre BCeTo CIy)KaT eIl U JJISl TOTO, YTOOBI IIOMECTHTh OMMCHIBAEMYIO CHUTYAIHIO B aCCEPLIHIO
U TIOBBICHTH CTETICHb €€ PEJIEBAHTHOCTH IS ITIABHOW JIMHUU COOBITHH.

Eme onna obmrast yepra xacaercsi MecTa KOHCTPYKIIHI B cucteme. [1oCKombKy pacumpseT
CBOE YIOTPEOICHHE CIOXKHBINA MapKep mo, umo, IoKa3aTellb ¥/mo CTAaHOBUTCS KaK ObI OIyCTO-
IIEHHBIM ITOKa3aTeJIeM MOAYMHEHHUS. DTO BBIPAXKAETCsl U B €r0 C1a00M HHTOHUPOBaHHUHU. B aTOM
CMBICIIE OH CONMKaeTcst ¢ 0eCCOI03HBIMU KOHCTPYKIHSIMU.

PaccMoTprM HMKE HEKOTOpBIE APYTrHe OOIIHe JUTS ABYX SBJICHHUI acIeKThI MOBEICHHMSI.

4.1. BelpaskeHne apryMeHTOB

B obnactu BbIpaKeHUs] apryMEHTOB uno U OSCCOI3HBbIE KOHCTPYKLUH OOBEAUHSICT He-
CTaHAApTHas JJIsL PyCCKOTO sI3bIKA YepTa: 00a THIa He JOMyCKAIOT HEBBIPaKCHHBIX CyOBeK-
TOB (0 HECTaHIAPTHBIX KOHCTPYKIHAX CO Y/mo 3TO yXkKe OBIJIO CKa3aHO BHIIIE, B pasnueie 2).
OT0 00BACHSETCS TEM, YTO BTOpAsi 4aCTh OECCOIO3HBIX KOHCTPYKIMI HE SIBJISICTCS TO{YNHEH-
HOH B CTaHJAPTHOM CMBICIIE CJI0BA. Pa3roBopHOE Xke ymo NPOCTO SABJSETCS 1I0Ka3aTeleM Lu-
TaTHBa — BBIPAKCHNUE apI'yMEHTOB B KOHCTPYKIHUSAX C HUM TaKoe e, KaK B ICXOJHOM BBICKa-
3bIBaHHH.

(78) "On; 6cem obewan, umo & ce200ms npuoy.
(79) *Ilems; suan: &, ne ycneem.

(80) *Omn; oyman, &, owubes.
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4.2. IToasipHOCTH M OTPUIIAHHE

Beccoro3zHble KOHCTPYKINU U ¥mo BEAYT ce0sl OIMHAKOBO MPUMEHHUTEIBHO K OTPHIIAHUIO.
Beccoro3Hble KOHCTPYKIMHU, KaK MPaBHIIO, HE JOMYCKAIOT H3MEHEHHS MOJISIPHOCTH TIIaBHOTO
MIperKaTa, yMEHBIIAIOMIEH BEPOSTHOCTh 3aBUCHUMOTO coObITHS. Ha mpakTHke 3TO 0O3HaJaer,
YTO NMPAKTUYECKH BCE MAaTPUYHBIC MPEAUKATHI HE JOMYCKA0T OTPULIAHMS, TOTAA KaK CoMHe-
6amuvCsA U OMpUYyams, HAIIPOTUB, YIOTPEOIAIOTCS TOIBKO C HUM (He comMHesamvbcs U He om-
puyams IPEIIIoNIAraloT, YTO 3aBUCUMasi IPOIO3ULIMS BepHa). McKirodeHueM SBIIEeTCS KOH-
CTPYKLMSI 0€3 M3MEHEHWUsI JIUII, KOTOpasi IOMyCKaeT oTpuiianue (repsblid BapuanTt B (81)) — ona
Kak ObI 3aHMMAeT IPOMEKYTOYHOE MOJIOKEHNE MEX Ty O€CCOI03HBIMHU 3aBUCUMBIMH KJIay3aMH
U IpSIMOM PeYbIo.

(81) Ow He cuuman: s 1yuue scex / *own ayuute gcex.
(82) *Om commesancs, umo s1 maxotu, yquie 6cex.

O0e KOHCTPYKIMHU HE JEMOHCTPHPYIOT €IIe OAHOW YepThI CIIOKHOTIOJYNHEHHBIX KOHCTPYK-
1l — HE CTIOCOOHBI K THE3/I0BAHHUIO. DTO TAKXKE CBA3AaHO C TEM, YTO BTOpAsi 4acTh KOHCTPYK-
IIMM HE SIBJISICTCS B IOJTHOM CMBICIIE TIOMYNHEHHOM:

(83) Owm 3nan, ymo ympem, ewe mam, na dopoee, kozoa ezo panuno (http://samlib.ru/m/
mohow_i_w/9.shtml).

(84) *Omn 3nan: on ympem, ewe mam, Ha oopoee.

(85) *Owm 3nan, umo s ympy, ewe mam, Ha oopoee.

(86) On nonuman, umo eepuémcs 0omoll NO30HO, ewje K020d exda 8 20CHU.
(87) "Own bvin yeepen, on 6epnémes domoli no30Ho, euge no 00poze 6 20CMil.

(88) "’On sozmywanca, umo kmo y mezo Kynum my KHU2y, K020a Mbl 4mo-mo 631 ¢ NONKU.

Tem CaMbIM, 00e KOHCTPYKIHH, TPU HESHAYUTCIIbHBIX Pa3INunigX, Ha CAMOM JICJIC SABJIAIOTCA
CpCACTBOM MAapKUpPOBaHUA HUTALIUU. BTOpaH 4acTh B 000UX ClIydasaX HE SABJIACTCA B coOCTBEH-
HOM CMBICJIC HO,H‘IHHCHHOﬁ Knay30171 — OHa CTAaHAAPTHO MPUHAJJICIKHUT K aCCEPLUNU U UMCCT HC-
KOTOpbIC CBOICTBA INIABHOU KJIay3bl.

4.3. BonpocuTe/ibHBIH BHIHOC

Bo3MoxHOCTH BBIHOCA M3 TVIABHOH KJIAy3bl TAK)KE POAHSAT Pa3rOBOPHBIC KOHCTPYKIIMH CO YO
n Oeccoro3Hble KOHCTPYKIMHU. Kak B OMHUX, Tak U B IPyTHUX BOMPOCUTEIBHBINA BHIHOC BBIIVIA-
JIUT CEMAaHTUYECKU M CHHTaKCHYECKH COMHHUTEIBHBIM — OJTHAKO BBIHOC OTHOCHTEJIEHOTO ME-
CTOMMEHHS HOPMAJICH:

(89) Ecmuw ewe me, kmo cosopum, umo s gce 206opu, Ho maxux mym He dwiio (http://ski.spb.
ru/conf/index.php?showtopic=54637).

(90) Cezoomns nocemumenem oxazancsa FOpuu Muponos, komopulii ygepeH: oH euden 8 mopeo-
eom yenmpe cgoro mamy (J. Jloniopa. BeHOK U3 jKeI€3HBIX OyBaHUIHUKOB).

(91) *Kmo 2o06opum, umo s dce cosopun?

(92) *Kmo yeepen. on euden 6 mopeo6om yenmpe ce0 mamy?
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4.4. Mapkepsbl INIABHOH KJIAY3bl

Kak B 6eccOI03HBIX 3aBHCHUMBIX, TaK U B 3aBUCHMBIX CO ¥/710 BO3MOXKHBI MapKephl TJTaBHOMH
KJIay3bl, HAIIPEMEp HEKOTOpble YacTulbl. B (93) ymorpebisiercst TUCKYpCUBHBIA Mapkep dice’,
a B (94) — seodw (BrIpoueM, 8edb B MEHBIIICH Mepe, YeM Jice, OTPAHNIEHO TIIaBHOM Ki1ay3o0it). [1pn
3TOM JIUTepaTypHbIe KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX 3aBUCUMOE HE HMEET CEMaHTHYECKOH POJIH CO-
Jiep KaHusl, KaK IPaBUiI0, HE MOT'YT BKIIIOUaTh TAKMX MapKepOB, CP. HEBO3MOXKHOE MJIM COMHHU-
TenpHOe npennoxenue (95).

(93) Ko mne cman npuxooums nesmwiil Ha y2080pbl U NPOCLObL Bce20a 2080PUIL YMO 5 Jice He Y-
anto (https://forum.sibmama.ru/viewtopic.php?t=679425).

(94) Ilpu 3auumveieanuu 3as61eHUsA 0 NOOKIIOUEHUU CMC-UHGOPMUPOBAHUs NO OAHHOU Kapme,
OHU MHe OMBEMUU, YMO 5 8e0b He 8UICY KAKYIO 8bl OYMANHCKY yumaeme.

(95) Cepeorca uzsununcs, umo on (*6edw | *arce) max écex noosei.

Beccoro3Hbie 3aBUCHMBbIE TAKIKE MOTYT COIEPXKATh MAPKEPhl, KOTOPbIE B CTAHIAPTHBIX 3aBH-
CHMBIX C COI03aMHU HeBO3MOKHEI [ Cepaobonbekas 2017]:

(96) Own nonuman: smo sice o cam e ceosi KaK uouom.
(97) ’On nonuman, umo amo e o cam e cebs Kax uouon.

Tem He MeHee YCTPOHCTBO JIBYX THIIOB KOHCTPYKLHUH HE TOJHOCTHIO HASHTHYHO. [To-Bumu-
MOMY, BTOpasi 9acTh OECCOI03HBIX KOHCTPYKINI BOOOIIE HE MOIYNHEHA B TOJIHOM CMBICIIE CJIOBA
raBHOM. HanpoTus, Bropast yacTh pa3roBOPHbIX KOHCTPYKLMI CO Yo MOIUMHEHA IEPBOM, XOTS
1 IMEET CYIIeCTBCHHBIE CBOMCTBA OTJICIFHOTO BBICKA3bIBaHUS. FIMEHHO C 3TUM CBA3aHO TO, YTO
HEKOTOpbIe MapKephl INIABHON KJIay3bl, HATPUMEP KOHCTPYKIIUHU JIOTHYECKOTO CIIEACTBUS C maKk,
IpUeMJIEMbl B OECCOIO3HBIX KOHCTPYKIMSX, HarnpuMmep (98), n HenmpuemiieMbl B pa3roBOPHBIX
KOHCTPYKIHSIX co ymo (100). Tem cambiM, Mapkep mak, Kak TIOKa3bIBaroT mpuMepsl (98) vs. (99)—
(100), pazmuaaeT 6eccoro3HbIe KOHCTPYKINH (98) 1 Bce ocTanbHbIe. TOIBKO B O€CCOIO3HBIX KOH-
CTPYKLUSIX BTOPAsi 4acTh (mak Modicem 0060 6cex 60npochl CMasums) o0IaacT J0CTaTOYHBIMU
CBOMCTBaMH IJIABHOM KJiay3bl, YTOOBI COAEPIKATh AUCKYPCUBHBINA MapKep max.

98) — Huwv mor! — ckasan Muwka. — 9mo smo ewje maxoe: He ycneeuib NOIy4UmMs 080UKY,
Kak yoic o mebe eonpoc! J[ymaem, on npedcedamens ompaoa, maK modicem 0oo 6cex 8o-
npocul cmasums! [Huxonait Hocos. Becenas cemeiika (1949)].

(99) */[ymaem, umo on npedcedamens ompa0d, MAK Modxcenm 060 8cex 80NPOCHL CIMABUMDb.

(100) *On 6ce cosopun, umo s npedcedamens ompsoa, MAK (s1) mo2y 000 écex onpocax cma-
BUMb.

Tem He MeHee, 00a THITA KOHCTPYKINH BBICTYIAIOT KaK CPEACTBO COXPAHNUTH BHIICICHHOCTh
BTOPOH YaCTH KJIay3bl, MO3BOJIHUTH €M JJa’Ke B COCTaBE CIOKHOTO MPEIIOKEHUS (hyHKIIMOHUPO-
BaTb U KaK CaMOCTOSITEIIbHOE BBICKA3bIBAHKE, CO CBOMMH MOAAIbHBIMU KOMIIOHEHTAMH, BBIZIC-
JIUTEITLHBIMU 3JIEMEHTAMH M HHTOHAIMEH. DTO CTABUT KOHCTPYKIIMH CO 4710 B 0COOYIO MO3UIHIO

7 MBI IMeeM B BHIYy HMEHHO yCHJINTEIBLHOE YIOTpeOIeHHe Jice, aKIIEHTHPYIollee BHUMAaHHE Ha TOM,
YTO CUTYaIlst IMEET MEeCTO (HampuMep, 4yTo roBopsumii B (93) He Oysuut). Hanpumep, HenpueMiieMbl
npumeps! Tuna *lonuna ysepena, umo ona sice 6cex noogena Wiv *Mama mens ynpekana, umo s jce
onoszoan. JIns npyrux ynotpeOIeHni, HapuMep, SM(PaTHIECKOM BOIIPOCHTEIILHOM (4 mak u ne 31aio,
KMo dce mozoa yKpai oeHveu) Win kopedepentaom (Jemu suanu, umo /Jeda Moposa uepan yuumens
QU3KYILMYPYL U OH JHce OCMABUL MEWOK € NOOAPKAMU) OTIIIO3ULINS TTIABHOM 1 3aBHCHMOH KJi1ay3, 0-BH-
JIMMOMY, HEe UTPAeT POIIN.
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B ormmcanHoi C. Kpucrodapo [Cristofaro 1998; 2003] onmozuiuei 3aBUCUMBIX KOHCTPYKITHN
tuna balanced (conep anx KOHCTPYKIINH, CIIOCOOHBIE YHIOTPEOIATHCS U B ITIAaBHOM Ki1ay3e) Vs.
tuna deranked (copepamyx crieliaibHble KOHCTPYKIMH, (POPMBI, MapKepbl, HaIpuMep, HHPH-
HUTHBBI WM KOHBEPOBI, HE yoTpeOsIorecs B ITIaBHOH Kiiay3e). Pycckne cTanaapTHbIE 3aBH-
CHUMBIE CO ¥moObl IO OPOPMIICHUIO TIPHHAIIICKAT K TUIY balanced, ogHako Onaromapsi COr3y
3HAYUTEIIFHO MEHEe IIPHBUIICTHPOBAHBI CHHTAKCHYECKH, YeM INIaBHas Kiiay3a. Harporus, pasro-
BOPHBIE KOHCTPYKITHH CO 4710 M OECCOI03HBIC 3aBUCHUMBIC ABISAIOTCS balanced B emie Gomnee CHITb-
HOM CMBICJIE: OHH HE TOJIBKO HE COAEPIKAT CIICHUAIbHBIX ()OPM, XapaKTEPHBIX JUIs TOAYMHEHHOM
KJ1ay3bl, HO ¥ TI0 CHHTaKCHYECKOMY ITOBEJICHHUIO HE SIBIISTIOTCS [T0-HACTOSIIEMY TTOTYNHEHHBIMH.

5. KonkypeHuus pa3roBOpHOIo umo ¢ JPyruMu COX3aMH

Ee omHa rpaHp HeCTaHIAPTHOTO YIOTPEOJIEHHSI COCTOUT B TOM, YTO 4Y/MO MOXKET BBITEC-
HSTH APYTHE COI03bl. B cuTyalmsx, Korja HEeKOTopasi pojib MOXKET OBITh BBIpaXKEHa NpH JaH-
HOM IJIarojie, Ho ¢ OMOIIBIO JIPYTOTO COI03a, B PA3TrOBOPHOMN PEYH MOXKET YIIOTPEOISATHCS Umo
(101). ITprmepomM MOXKET CITY>KUTH CITydail ¢ TIIaroJIoOM JIF00ums: 3TOT TJIaroll B JINTEpaTypHOU
peuM MPaKTUYECKH HE COUETAETCSI CO 4o, a B PA3TOBOPHON pedn codeTaeTcs (BIpodeM, Kak
nokassiBatoT pumepsl (102) u (103), panee kKaTeropuyHOTo 3ampeTa Ha ymo MPH TIaroje Jiio-
Oumsb HE CyUIECTBOBAJIO):

(101) [agd-ardin, nick] a ssnonyes 51 He 1100OIF0 UMO OHU 60 BpEML BOLIHbI C KUMAUYAMU Oeanu
U3 NOCIEOHUX KOHCEPBbL, MAKUM 00PA30M OeMOHCMPUpYs c6010 uzepaujernocms [TBos
moamuck B cratyce (ICQ mepenmcka) (2007.11.24)].

(102) «/I mepnems ne mocy becnopsokos, a nave He AI0ONI0, YMO U CAMASL KAHATbS, KAKOBbL
30ewHie 20pCKue HapoObl, CMEION NPOMUBUMbCS 81ACMU 20CY0apsy,— nncail EpMonos
I1. . Mennepy-3akomensckoMy 15 nexadpst 1818 rona [Cemen Dxmryt. Anexceit Epmo-
108 (1995) // «Ponunay, 1994].

(103) (myorcux He nr0bum winany unmeniueenma, s He a0oa0, umo Cmaxosuy, uiex 20c. co-
eema, ecm npPOCMOK8auLy, uzpaem 8 Qymoon— uy8cmeo HAnpasieHo Ha ULIANY, Ha npo-
CMOK8auty, Ha KPAcHbIll WUPOKUL 3ambliok «iedauezocay Cmaxosuud, HO He HA TUYO)
[M. M. [pumeun. J{HeBHuku (1924)].

Hwxe MBI paccMOTpUM Cilydau, Koraa umo ynorpednsercs B chepe yrnorpediaeHus coosa
umoObi. B 9aCTHOCTH, MBI TIOKa)KEM, UTO Ha CaMOM JIeJIe PeYb He HACT IIPOCTO 00 OITHOKE B BEIOOpE
COI03a MJIM CMEILICHNH ABYX COI030B. HecTanmapTHbIe yroTpeOneHus umo, KOTOpbIe WILTIOCTPH-
pyrotes B pazaenax 5.1 u 5.2 — nposiBIIeHUs TOTO K€ CBOKWCTBA, O KOTOPOM MBI TOBOPHIIM PaHEe:
CKJIOHHOCTH Y10 YNOTPeOJISATHCS B pOJIM NOKa3arelis Iiutariusa. HectannaprHbie ynotpeOneHus
umo CcIryXxart Juis OyKBaJIbHOW Nepeady MpochObl MM TPEOOBaHMS, YTO B CTAHJIAPTHOM Pasro-
BOPHOM $I3bIKE TIPH IVIArojIax TUIIA #POCUnib BO3MOXKHO TOJIBKO IPH YHOTPEOISHUHN MPSIMOH pedH.

5.1. KoHkypeHuus umo u umoowt

Kpatko ckaxxeM 00 ynoTpeOIeHHH COr3a umoObl — NP 3TOM €r0 YIOTpeOIeHUE B LIETIEBBIX
00CTOSTENCTBEHHBIX KJIay3aX HIDKe He 00CyKmaeTcsi. B apryMeHTHBIX IPHIATOYHBIX unooObl
Ooee MM MEHee pacmagaeTcs Ha qBa Tuna (cM. moapobHee [[{oOpymuaa 2016]):

— umoObl 1IEJNIEBOTO TUIA NPH [VIaroJjiaX, BEIPAKAIOIINX CTPEMIICHHE K COBEPILICHHUIO CHTYa-
1y, cp. Cepeoica xomen / npocun, 4umobuvl emy npuHeciu nioe;
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— ymobbl MPPEaTHHOTO THMA (KaK MPABUIIO, C OTPUIIAHUEM ), BRIPAYKAIOIIEE MATTYIO0 BEPOST-
HOCTb COBEpILIEHHUS CUTYalUH, Kak B He dymaro | Comnesaiocs, umobwvl Cepedica eticmeu-
MenbHO MO 2080PUI.

S1Apo mepBOro THIA COCTABIISIIOT IJIATOJIBI XKEJIAHUs (XYomems, dcenams, CmpemMumscs),
a TakKe BepOaNbHON W HeBepOadpHOU Kay3auuu (mpedosams, npocums, geiems, cKa3ams,
npukazamy). BTOpoii Tnn ynorpebiaeHusl COYeTaeTCsl C HEKOTOPBIMU IJIarojiaMH, MpeAronara-
IOIIMMH MaJIyI0 BEPOSITHOCTh COBEPIICHUSI 3aBUCUMOI CUTYAIIMU: C TIIArojaMu 3Hamb, OyMamb,
6epumb 1 PSJIOM IPYTUX C OTPULIAHUEM U IVIAr0JIOM COMHEe8ambesi 0e3 OTPHULIAHUS.

OO6nacTu yrnotpeOIeHuUs JBYyX COF30B umo U umooObl IEPEKPHIBAIOTCS, HO 00IIas 4acTh OYCHb
HeOoJIbIIast, U AaXKe B 3THX CIydasXx KOHCTPYKIMHU C JIByMsl COI03aMH HE ITOJHOCTBIO CHHOHH-
MU4HBL. Hanpumep, m1arons! peun Tina 2osopums, npedynpedums 1 Ap. CIIOCOOHBI TPHHIMATh
00a coro3a, OIHAKO MEX/y KOHTEKCTaMH €CTh OUEBHIHbBIE pa3nuuust. Monenb cogopums, umo;
npedynpeoums, 4mo UCIOIb3yeTcsl IpU COOOLIeHn nHpopManui. BapuaHT e co umodbl Bbl-
OupaeTcs, KOTia mIarojbl yIOTpeOstoTes Kak kay3aruBHbie. XoTs (104) u (106), (105) u (107)
YHOTpeOIISTIOTCSl B IOXOXKeH cuTyanuu, Toiabko (106) n (107) BeIpaxaroT cTpemMiIeHHEe TOBOPSI-
IIETO BBI3BAaTh HEKOTOPHIC ACUCTBUS CIIYIIAIOIIETO, MOBIUATh Ha cuTyanuto. B (104) u (105)
MIPOCTO cOOOIIAeTCs peeBaHTHas HHPOPMANHs O TOJIOKEHUH e, a TO, KaKne IeHCTBHS JOI-
KEH COBEPIIUTH aPEcart, CTPOro TOBOPsI, HE yKa3bIBAETCH.

(104) Cepeorca crazan, umo na ynuye 00x4cOob.

(105) Mens npedynpedunu, umo 0opoea mam nioxas.
(106) Cepesrca crkaszan, umodvl 51 83571 30HMUK.

(107) Mensa npedynpeounu, umobul 51 exan 0CMOopPOHCHO.

B pasroBopHO# peun TpaHUIa MEXKIy COI03aMH CTHUPACTCS, U Ym0 MOXET YIOTpeOsIThCs
B T€X KOHTEKCTax, IJle CTaHAApPTHO OXKHUJAJIOCh Obl umobObl: IPEXIE BCEro, NPH IIarojiax Bep-
OanbHOM Kay3auuu mpebosams, npocums, ymonams (npumepst (108)—(114), Ho Taxxe, Harpu-
Mep, ¥ B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX ¢ moys (115).

(108) I'0e s mpebosan umo ece mme oonsxcuut, unu pycckue ceunvu? (https://point.md/ru/novosti/
politika/shevchuk-gotov-vstretitjsya-s-rukovodstvom-moldovi-no-pri-opredelennih-
usloviyah/).

(109) On dice cam ymonan, umo ocmasaiics, 3auiuuiail mens.

(110) A ewge npocunu, umo ezo s 00NIHceH ROKA3AMb MOTILKO HOMY, KHO CHPOCUM 00 00HOM
yenoeeke, a ne o dgyx uau mpex (https://litresp.ru/chitat/ru/%D0 %94/docenko-viktor/
tridcatogo-unichtozhitj/35).

(111) HArnoeoa eco npocunu/ umo éom udem goitnal cessmou omey/ nonpooOyi NPUMUPUmMs 6pa-
206/ [Huxomait bopucos. Bo3sreimenne Mockssl B 1415 Bekax. [Ipoekt Academia (I'TPK
Kymerypa) (2010)].

(112) A 5 e2o uecmvio npocun, 4mo Ham HEBO3MOMCHO 6 OOHOIL Keapmupe npu MAKoM 20pOoM
Xapaxkmepe u ROCMOAHHO Hempe380m suoe, u gvigecun k sopomam sanucxy [W. C. Hme-
neB. Yenosek u3 pecropana (1911)].

(113) Ho npuxa3s koman0o8anus neykoCHUMenIbHo mpeho6a, Ymo peKoZHOCUUPOGUUKAMU MO-
2ym 6vimov monvko eoennvle komanoupwt... [C. M. TomureiH. 3amuckn 6ecrmoroHHIKA
(1946-1976)].

(114) Ooun uz camvix HcecmKUxX HOPMAMUBHBIX AKIMOSE NO OXPAHE NPUPOObL MPebosal, Ymo gyH-
oamenm 30anus 00adcen Oblmb GbINOIHEH RO MEXHON0ZUU C UCNOIb308ARUEM HOTbKO
oepeea.



50 Bonpocs! si3p1k03HaHMS 2023. Ne 3

(115) A max ne moey umo z0e-mo omeanusaemcs, zoe-mo nem 3agoockoit oemanu ... (https://
www.drive2.ru/experience/mg/g1393?to=132221985700296820).

B npyrom BapraHTe KOHCTPYKLHIT 4710 TOXE 3aMellaeT IPYTyro CTaHIapTHYIO CTPATerHo, HO 3Ta
cTpaTerus He coro3Hast, a MeHHas. B (116) umo ynorpebneHo mpu maromne Hauamucs, KOTOPBIA
B JINTEPATypHOU pedr BOOOIIE He YIIPaBJIseT Kilay3aMH, a JIOMyCKaeT TOJIbKO HMEHHbIC 3aBHCHMbIC:

(116) X4 mym nauanocw, umo s He umena npago e2o OCMAMPUEANb, YMO 8EePCUA 0 TUUIAE He-
cem ockopoumenshoiit xapakmep u m. 0. (https://pravoved.ru/question/3075040/).

Ha camom nene nepBoe BreyamieHUe, YTO B JAHHBIX IPHUMEpax UMEeT MECTO MIPOCTO CMEHa
COI03a, HE COBCEM BepHO. Kak M B paCCMOTPEHHBIX paHEee CIydasX, 3eCh KIF0UEBOC 3HAUCHHC
MMeeT IUTATHBHAS MIPUPOA Pa3TOBOPHEIX YIOTPEOICHUN umo, cTpeMiieHre OyKBaJIbHO Tepe-
JIaTh COZIepKaHUe, a MHOT/IA Takke U (popMy, OIIICAHHOTO BBICKa3bIBaHMS. Benp pa3znuane Mexay
(111) 1 HOpMaTUBHBIM JUTEPATYPHBIM MPEATIOKEHIEM HH020a €20 npocuau noumu u nOMUpums
8paecos unu Mnoeda eco npocunu, umobsl on nowten i NOMUpUI 8paz06 He CBOIMUTCS K BBIOOPY
coro3a. [Ipn ncronb3oBaHNM MHPUHUTHBA WIH YmM0oObl 3aBUCUMOE BBIPAXKAET HE COJECpIKaHHE
B TIOJTHOM CMBICIIC CJIOBA, & CHTYAIIHIO, KOTOPYIO CTPEMUTCS pean3oBaTh cyobekT. Ecim xe nc-
TIOTIB3YETCS umo, Pedb UAET 0 OyKBAIBbHOW IIepeIade MPOChOBI, O IIUTAIUH.

VMeHHO TO3TOMY NMPUAATOYHBIC B HAWACHHBIX MPUMEpax Ha yIOTPEOICHUE u/mo BMECTO
umobwt ((108)—(115)) Hepeako comepraT MOJAJIbHBIC TPEAUKATHI (MOUb, 0odicer) TH00 KOH-
CTPYKIIMH, C 0COOCHHOCTSIMU, XapaKTepHBIMU J1s1 ipsiMoit peun ((109), (111)), kak B (97) u (99).
Kaxk 1 B mpounx npumMepax, 3/1€Ch 4mo B pa3roBOPHOM BapHaHTE yIoTpeOsieTcsl Kak MoKa3areib
muranun. CozpepKaHue ke pedeBOro WM KOTHUTHBHOTO aKTa, BEIPAKEHHOTO KOHCTPYKIUSIMA
CO 4moobl, U 3aKITI0YACTCS B TOM, UTO TOBOPSIIIMN XOYET COBEPIICHHUS CUTYaIll! WA XO9eT Kay-
3UPOBaTh aJpecara BHIIIOJHUTD ACHCTBHUE. 3aBUCUMAas CUTYallUs SBIISICTCS HPPEaTbHOM, HO JKe-
JIaTeJIHOM, U TIPH ee Tepeiade ¢ MOMOIIBIO 4710 AT JKENAaTeIbHOCTh epeacTcs JIN00 MPSIMBIM
oOpaineHueM K aapecary (ummneparuBom, kak B (109) u (111)), 1nbo MogambHBIMU TJIArOIaMH.

5.2. Umo BMecTe €O 4moowl

OcoObIM NOATUIIOM KOHCTPYKIMH SBISETCS TOT, 1€ ymo He 3aMelaeT umobsl, a ynorpe-
Omstercst BMecte ¢ HUM. Habop 11arosioB, mpu KOTOPBIX ATO IPOUCXO/IHT, TPUMEPHO TOT K€, 4TO
B MPEABIIYIIEM ciTydae (IPEUMYIIECTBEHHO IIIarojbl BepOaIbHON Kay3alun), HO YCTPOWCTBO
KOHCTPYKIUI pazIuyHoO.

(117) ...xax 6dpye nonyuun ku. Tpybeykou om He2o RUCbMO, 8 KOMOPOM OH Y8e0OMJisem, 4mo
051051 mpebosan om He2o NUCbMOM, YMOO OH NOWEN 8 2ePYOSCKVIO CLYHCOY, HCeHULCS Obl
U Mam OCMaics Hcumv, Mmax OH e20 COelaen 6Ce20 UMeHUs. HACLEOHUKOM, HO YmO OH
Ha 910 He CO21acUICs, 0505, 0CepOscCh, COeLal HACTEOHUKOM OPY2020, d e20 U U 8bl-
dannvle yoice emy eonnanockue eexcenu, nomuumes, na 39 000 eozepamun, u on ocmancs
HU C WeM, Mo NPOCUJL, YHO eXHCe MOHCHO KAKOU 000pom coenams npooarceio Onamso
Odoma, mo 4T00 ero craciu [Marepuaisl o peciieioBanuu HoBHKOBa, €ro apecTe u Clie/-
creun] (1784-1792)].

(118) Coceo doneo ee paccnpawusan, 20e s sxcumos 6Oy, umo ecmov 6y0y, U O4eHb NPOCUIL, YO
ecu 51 ell He no0oidy, 9ToObl OHA MCHsI Ha YITUILY HE BhIOpachIBaa.

(119) On npuuacmuncs 3a smoii Jlumypeueii Ceamuix Tatin, nomom o uem-mo becedos8a c uey-
menom Hugponmom, u uzeecmmo, umo 6 smoti becede npocui, 4mo Ko20a ox ympent, Iroobl
€ro MOJOXKWIN B TOT IPpo0, KOTOPBIN CTOSAT y HEro B Kenuu... [mpotouepeit B. I1. Ceen-
ki, [penogoousnii Cepadum (1925)].
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(120) A 661 mootce xomen, umo Ko20a y mensa 0guzamens U3-3d X0100a nepecman HOPMAaaibHO
3a600umucs, YT00bI OH MHE 00 ITOM CKa3al 3apaHee (WWWw.cossa.ru).

Kax MBI BuaMM, B 3TUX KOHTEKCTax umo He siBisieTcss uHHoBauuen: naxe B X VIII B. BcTpe-
YaeTcst IPUMEP TAKOTO MCIIOJIb30BAHUS 4/Mo. YCTPOUCTBO MPUMEPOB OJJMHAKOBO: CHavdasa yro-
TpeoIsieTcst umo, a y)e B clieaytoliei kiayse unmobsi. OnHAKO OOIIUM SIBJISIETCS] HE TOJIBKO 3TO.
[ToHsTHO, YTO YNOTPEOUTH IIPU OJJHOM H TOH JKe Kilay3e umo U 4modsl HEBO3MOKHO — U3 DTOTO
€CTECTBEHHBIM 00pa30M BBITEKAET, YTO 3aBHCHUMasi 4aCTh COCTOUT OoJiee YeM U3 OJJHOH Ki1ay3bl.
B (117), (118) 3aBucuMas kiay3a, B CBOIO O4Yepellb, BKIIOUACT YCIOBHOE 3aBUCHMOC C edicenu
U ec/iu COOTBETCTBEHHO, a B (119) u (120) — BpemeHHOE € Ko2da.

PaccmoTpum moapobHOo mpumep (117). DTOT mpuMep o4YeHb TTOKa3aTeIeH: B HEM COBMeIIIa-
IOTCS pa3HbIE CPEICTBAa MApKUPOBAHUS 3aBUCHUMON cuTyannu. CHavyana MUCIONb3YyeTCs COI03
4moObl, €CTECTBEHHBIH TP MOAAILHOM TJIArojie mpebo6ants. ITOMY COI03y TIOJUUHEHBI (POPMBI
nowen, JHceHuncs Ovl 1 0cmancsi— pasHble POPMbI BEIPAKEHHUS COCIIAraTeIbHOTO HAKIIOHEHHS
(TIpH 3TOM YacTHIIA Ob! U3 COI03a ¥MOObI MOKET JTMO0 BBIPAXKATHCSI BTOPHYHO B TTOJUHHEHHOM
IIarose, MO0 0CTaBaThCsl HEBBIPAXKEHHOM ). 3aTeM, OJJHAKO, B YaCTH, OT/IEJICHHOI YacTHLeH max,
yKe ucmonb3yercs (opma MHIMKaTHBA — OyyInee Bpems coeraem. I10CcKkoIbKy max He obpa-
3yeT COOCTBEHHO COYMHUTEIBHON KOHCTPYKIIMH, a OTACTSIET BTOPYIO YacTh OT MEPBOH Kak JIo-
TMYECKOE CIIe/ICTBHE, CHHTAaKCUYECKUH Mapaiesn3M Mex1y HUMHU He oOsi3aresieH. Hakonerr,
B ITOCJIEJHEH YaCTH UCIIONB3YETCs eIlle OTHO CIIOKHOE TPEUIOKEHHE ¢ MaTPUIHBIM TJIarojoM
npocums, OT KOTOPOTO 3aBUCHUT U umo, U umobul. Takoe ke TyOnupoBaHHE COIO30B, BBIpaXKe-
HUE U umo, U ymodul, Habronaercs B mpumepax (118)—(120). [Ipu 3ToM KaXkAbIil U3 STHX TPH-
MEpOB CTAaHOBUTCS XYK€, €CIIN OIYCKAeTCsl 4mooul:

(121) A ouenv npocun, umo ecnu s eii He noOOUAY, OHA Obl MeHs HA YUYy He 8blOpACbIBald.

3a4eM B 9TUX KOHTEKCTaX, I KOTOPBIX CYIIECTBYET CIIEIHaTbHBIN UPPEaNbHBI COI03, HY’KHO
ymo? IlpencraBisiercs, 4TO PO UIPAIOT U AUCKYPCUBHBIE, U CHHTAKCUYECKUE COOOPayKeHUsI.
C IUCKYpCHBHOI TOUKU 3peHHsI BIIOJIHE BEPOSTHO, UTO TOBOPSIIMI XOUET MepecKka3arb coaep-
JKaHUe TPOCHOBI WM TPeOOBaHMUS OCIOBHO, UCTIONB3YS NpOCUms W mpedo6ams Kak CTaH-
JTapTHBIE I1arois! pedn. OHAKO UX MOJEIb YIIPABICHHS HE 1aeT TAaKOH BO3MOXXHOCTHU: 9TH TJIa-
TOJIBI TPEOYIOT umoObl NI NMHOUHUTHBA, @ 3TU THUITB 3aBUCHMBIX MAJIO MOAXOAT ISl TOYHOH
nepeiady peun: OHU He UTUPYIOT PEYeBO aKT, a PUKCUPYIOT COAEpKaHUe MPOChObI UIIU Tpe-
OoBaHUs1, MOJIOKEHUE €], KOTOPOE SIBJSIETCS LENbIO 9THX PEYEBBIX aKTOB.

CHHTaKCHUYECKH e HAIMYHE ¥mo MO3BOJSET MapKUPOBATh BCE YACTH 3aBUCUMON KOHCTPYK-
LM KaK MTOYMHEHHbIE. JTO YI00HO, 0COOEHHO €CIIM 3aBUCHUMAas YaCTh CHHTAKCHUECKH CIIOKHAS.
Kpome Toro, umo mo3BosnsieT BeIHECTH HanOosee TIyOOKO BIOKEHHYIO 4acTh BIEpE]], eper ee
HETIOCPE/ICTBEHHBIM X03MHOM. Ecii yroTpe0ieH TONbKO uno, TAKOH BEIHOC MOYKET OKa3aThCs
COMHUTEIIBHBIM MJIH 3aTPYAHUTH IIOHUMaHUE CTPYKTYPBI:

(122) ...npocun, edxcenu MOAHCHO Kakoti 060pom cOelams npooaxicero onsims 00Md, mo 4moob e2o
cnacau.

(123) ...ouenv npocun, ecau 5 eii He ROOOUY, UMobbI OHA MeHs HA YUY He 8blOPAChl8ald.
(124) ...npocun, kocoa ox ympem, umoobbl €20 NOAOACULU 8 TNOM 2POD, KOMOPBIIUL Y He20 8 Kelull.

Hwu onue u3 npumepos (122)—(124) He siBasieTcsl HerpaMMaTHYHBIM, OTHAKO WX MOHMMaHHE
3aTPyHEHO TEM, 4TO IIPH BBIHOCE BIlepel HanboJsee TyO0oKoro MpuaaTouHoOro cpasy 1mocjie Ma-
TPUYHOTO IJIaroJia HAYMHACTCS 3aBUCUMas Kiay3a. OMHAKO MapKep TMOMYMHCHUS 4noObl TTOSIB-
JIIETCSL TOJIBKO Yepe3 HECKOJIBKO CJIOB. Takoe MoJoKeHne, HECTaHAapTHOE JUIsl COK03a, JEJIAaeT
CTPYKTYpYy NOJUMHEHUs MeHee Mpo3payHoi. Hamuuue umo 1ONOIHUTENBHO BBIAEISAET MECTO
MIPUKPETUICHUS 3aBUCUMOM (BTOPOIA) KI1ay3bl.

[TockonbKy OosbIlast YacTh YHOMSIHYTHIX paHee IPHUMEPOB HOBBIE, CTapble KOHTEKCTHI C Kay-
3atuBHbIME Tiaroniamu X VIII u XIX BB. Tuna (117) BerouBatorcst u3 obieii Mmaccel. IMeHHO



52 Bonpocs! si3p1k03HaHMS 2023. Ne 3

M09TOMY BO3HHMKAET BOMPOC, TOXKISCTBEHHO JIM YIOTPEOJICHNE ¥/mo B HECTAHIAPTHBIX KOHTEK-
crax Tuna (125) u npuMepoB BhlIlie KOMOWHAIMSIM 4moobl + ymo B mpumepax Buaa (117)—(120):

(125) Hoeonsiem mens u mauunaem ynpawmueams 4mo Mo1 0a8aul 002080PUMCSH, 20BOPIHO
aUb0 mel naamuuwts b0 Hem, Hy gom u docosopunuce Haxoney (https://www.drive2.

ru/1/484506946678817019/).

Cxopee OTBET JIOMKEH OBITh OTPHLIATENBbHBIM — JAXKE €CIU 3T YHOTpeOneHus IpuHaIe-
’KaT K OJIHOMY OOIIEMY THITY, [TOJIHOCTBIO CBECTH MX K OJJHOMY Henb3s. Harpumep, KOHCTPYK-
IIHH C COUETAHHEM umo U 4moObl He HalIeHbI B TIPSIMOI PEYr WM CMEIIaHHBIX KOHCTPYKIIUSX,
HaXOJISIIIUXCST MEXK/Ty NMPSIMOW U KOCBEHHOH peubto (cp. (125), rie mapkepsl mon M dasati Kax
pa3 yKa3bIBaroT Ha OJIM30CTH K MPsMOi peun). Tem caMbIM, COBPEMEHHOE HECTAHIAPTHOE Y7o
CHIIbHEE MPOJABHHYIIOCH B CTOPOHY OYKBaJIbHON IUTAIMN, Ye€M TOT BapHaHT, KOTOPBII yHoTpe-
6msnes ¢ XVIII B. B coueTannu co ymobwl. B TO ke BpeMsi COUeTaeMOCTHBIE CBOIICTBA COBpe-
MEHHOM pa3roBOPHOI KOHCTPYKIMH CO 410 U KOHCTPYKLHUH CO ¥mo + umobOul OIU3KH: U B TOM
U B JIPYrOM Cily4dae umo yIoTpeOnseTcs Ipu Iaronax BepOaIbHON Kay3allMy TUIIA NPOCUMDb
BMECTO UII BMECTE CO 4modbi.

3agava Ha Oymylee Morya ObI 3aKJIIOYATHCSI B TOM, YTOOBI TPOBEPHUTH CIIOCOOHOCTH 00CY k-
JTaeMBIX 3[1€Ch YIOTPEOICHNI UMETh TUIIMYHbIC, ONMCAHHbBIE paHee, MPU3HAKN Pa3TOBOPHBIX
KOHCTPYKIMIA €O umo: ynorpebneHne 0e3 cABUTa JINI, HECTAHAAPTHYIO0 CEMaHTHIECKYO POIIb
1 COYETAaeMOCTh C HETIOBECTBOBATEIBHBIMU KOHCTPYKIMAMHU. OTHAKO 371€Ch MBI 3TOTO HE Jie-
JlaeM, B YaCTHOCTH, B CUJIy OTPaHHUYEHHOCTH MaTepHaa.

5.3. ly6inpoBaHue MMEHHOTO AKTAHTA

B HEKOTOPLIX ClIy4dasaX ¥mo SABIACTCA IMJICOHACTUYHBIM — OHO z[y6n1/1pyeT BLIpa)KeHHLIfI
B TOM K€ MPCTIOKCHUN MMEHHOM aKTaHT. Hazxo CKa3aTrb, 4YTO IMOXOXKHUEC ClIydYau BCTPECUAOTCA
1 B JIMTCPATYPHOM A3bIKE: I[IPU IJ1arojax TUIia 3a3u603amb, 066uHﬂmb, ocyoicdamb BbIPaKCHHUC
CCHTCHIIMAJIbHOTO aKTaHTa 0e3 IMEHHOTO COMHUTEJILHO HIIH HEBO3MOXKHO:

(126) Mnozue ocyxcoanu, ” (mens), umo s max ¢ HuM nOCHynuL.
(127) Ilems ob66unsn, *(Mmens), umo s HeweCmuo cOABAL IK3AMEH.

OpHaKoO B HECTAH/IAPTHOM YIOTPEOICHUH TUICOHA3M YCHIIMBACTCS: BBIPAXKAeTCsl HE TOIBKO
OJyIIEBJICHHBIN aapecaT OOBUHEHHI M UM, BBIpAXKAIOIee HX CONEepIKaHUe, K CTPYKType J0-
6asmsercst CA, myOnupyroni nms:

(128) Ux wru kmorom u 063visarom, unu 066uHsIIOM 60 6panve, umo 3mo éce ckasku (https://sovet.
kidstaff.com.ua/question-1337055-19).

5.4. Ymo v pUKTUBHDbIE AKTAHTHI

Oco0y10 poiib B KOHTEKCTAX, T/IE 4mo yHoTpeOseTcs B CTaHIapTHOH cdepe yrnoTpediaeHns
umoobbl, UTPAOT KOHTEKCTHI Tha (129), rae miarony Kay3auuy NOTYMHEH MOAATBHBIN PSIHKAT.
ATNBTEepHATHBOH 3TOH cTpykType MoxeT ObITh (130), Ho HuKak HE (131).

(129) Yacms paduxanvbhwvix 1emMeHmo8 yXooum 8 CmopoHy... A umeHHo onu 6 Kawecmaee
npedycnosust mpebosanu, wmo o oonicer yumu (https://tass.ru/interviews/4579425).

(130) A umenrno onu 6 kauecmeae npedyciogus mpebosanu, Ymoobl OH yuler.
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(131) *4 umenno onu 6 xauecmse npedyciosus mpebosaiu, ymodwvl OH 00NHCeH ObLI YUMu.
(132) *4 umenno onu 6 kauecmee npedyciosust mpebosaiu, Ymo ox yioem.

MonansHbIi npeanKar 0oavicer He BXOIUT B TPeOyeMyIo CUTYallNIo, HACTYIUICHHE KOTOPOI
CTpeMHTCS IPUOIU3UTH CyOBeKT. OH NyONUpyeT 4acTh COACPIKaHMs [V1aroya BepOabHOU Kay3a-
LU mMpebo8ams: CMBICI ‘TpeOOBaTh’ BKITIOYACT ‘CUUTATh / YTBEPIKIATh, 4TO CUTYyaIus P momkHa
HacTynuTh’. B 9TOM cMbIcie donorcen SIBISETCS CBOETO POJa MOCTHKOM MEXKIY Kay3aTHBHBIM
IJIAr0JIOM U CUTyaluel, KOTopas A0JKHA HACTYIHTh. MOXKHO CKa3aTh, YTO KJay3a C Q0MHCeH —
CBOEro ponia (GUKTHBHBIA aKTAaHT MAaTPUYHOTO IPEAMKaTa. DTo elle OJHa IMPHYHHA TOTO, YTO
crpykrypa (131) ¢ donorcen n coro3om umobwbr Hepormyctuma: B (131) 1Baskabl BEIpaskaeTcsi MO-
JaJbHOE 3HAYCHHE (¥1mobbl M O0JCEH), YTO TIPUBOIUT K UCKAKEHUIO cMbIciia. OTMETUM, ¢ Ipy-
TOIf CTOPOHEI, UTO MPOCTas 3aMeHa umoobsl B cTpykType Trma (130) Ha umo, kak B (132), Toxe
HeJoImycTiMa. Bo-nepBrIX, ynorpedneHne umo mpocto OJOKUPYEeT MOIENb YIpaBIeHHs Ipe-
JKaTa mpebosams, BO-BTOPBIX, (132) He yJI0BIECTBOPUTEIBHO CEMAaHTHUECKH: CyObEKTHBHAS
MOJIAJIBHOCTb, KOTOPYIO 00s13aTeNIbHO IPEAIoNaraeT 3HaYeHUe mpebos8ams, 30eCh He BHIPaXKeHa
HU B COI03¢, HU B ()OpMeE Iv1aroja.

Takoro pona (MKTHBHBIC aKTAHTBl — JIEMEHTHI, JyOIUPYIOIIHE CEMaHTUKY IJIABHOTO Ipe-
JIMKAaTa ¥ CITyXKAIIne Kak Obl «IIPOKJIaIKOW» MEKy BEPIIMHON M 3aBUCHMBIM — BCTPEYAIOTCS
HE TOJBKO B 3TOH KOHCTPYKIMHU. OIMH N3 HUX OOHAPYKMBAECTCS B KOHCTPYKLHMAX C IUPKYM-
(UKCOM Ha-...-cs: Jaxe MU BepILIUHAX, Bpoje Obl 0053aTeIbHO TPEOYIOIINX TeHUTHBA UM UH-
CTPYMEHTAJIsI, MOTYT YIOTPEOJISITHCSl KBAHTU(HUKATOPBI THIIA MHO20. B HOpMeE OHM BCTpeyaroTcst
B HOMHHATHBHBIX M AKKY3aTHBHBIX TTO3HIHSX:

(133) U som 6 smom seuep s nacaywancs mHoeo ckazok u npudaymox [W. E. Penua. [{anexoe
6mmskoe (1912-1917)].

HupkyMmbuKe Ha-...-c5 OMHOBPEMEHHO BIIMSET HA CHHTAKCHYECKHE M CEMaHTHYECKHE CBOM-
cTBa npeiokeHns. CeMaHTHUECKH OH (PUKCHPYET «HACBIIIEHHE» CUTYaIHel OJJHOTO U3 y4acT-
HUKOB(caryparuB). CHHTaKCHUECKH NPU HEM IJIAroJl yTpauuBaeT MEepeXoHOCTb U yNPaBIIeT
100 TEeHUTHBOM, JT00 nHCTpyMeHTarseM. OJJHAKO €AMHMIIBI THITA MHO20 HE SBISIFOTCSI O0BEK-
TaMH B CTaHIapTHOM CMBbICIIe — OH (PUKCHpyeT He MHOKECTBO BCEX BO3MOKHBIX OOBEKTOB, a HX
KOJINYECTBO. B 3TOM cMbIcie mHo20 TOXE TyOnupyeT CMBICH IPUCTABKH Ha-. [Io3TOMy JTOTHYHO,
YTO CTaHAAPTHAS KOHCTPYKUMS OH HACTYWANCA MHORUX | CIMOBKUX c08em 06 TIPU KOJTMYECTBEH-
HOM 3aBUCHMOM HEBO3MOJKHA.

TouyHO Tak ke B HEKOTOPHIX KOHTEKCTaX C OTPUIaHHEM (HAIpUMEp, TOCECCUBHOE Hem
n GOpMEI Iarona Ouims TUNA He ObL10 B TIOCECCUBHOM YNOTPEOJICHUH), T CTaHJapTHHIC
MMEHHBIE O0BEKTHI M CyOBEKTHI 0053aTeIbHO MEHSIOT CBO MaJIeK Ha TCHUTHB, YUCITUTEIbHBIC
MOT'YT BBICTYTIaTh B HOMHHATHUBE. JTO CBSI3aHO C TEM, YTO OHU (PUKCHPYIOT HE MCUUCISEMOE,
a CaMo KOJIMYECTBO — B 9TOM CMBICIIE OHM HE MOJIAA0T 110]] ONEePALUI0 U3MEHEHUs MaaexKa.
Hx Bepcum 6e3 KBaHTU(PUKATOPOB, HO C UMEHHUTEIbHBIM / BUHUTEIBHBIM 113/1€)KOM HEIOITYCTUMBI.

(134) — A y mena nem cmonvko denee, umobwl ¢ Maneti no 2ocmsam Ha Mmaxkcu pasvezxcams!
[Hapuns Abrapsa. Bee o Mantone (coopuuk) (2012)].

(134") *y mensa nem oenveu

(135) Boobue 3umotl st He MO21a HcUMb CHOKOUHO, e/l MeHs OOMA He ObLIO CIO SPaMM KPYNnbl
[JI. 1. I'unzOypr. 3anucHsle KHIWKKH. Bocniomunanus. Dcce (1920-1943)].

(135")*y mens ooma ne 6wi10 Kpyna

3aMeTHM, 9TO COUCTaHUS C (PUKTHBHBIMH aKTAHTaMH BO3MOXKHBI TOJBKO JJISI IUTATUBHOTO
umo ¢ MeHoi nui. BapuaHT 6e3 MEHBI JIHII IBHO HE BCTPEYAETCS.

(136) On mpebosan, umo s 0ondCeH NOAYUUMb 6CE DCHb2U.
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D710 elie OfHO MOATBEPK/ICHUE BBHICKA3aHHON paHee TOUYKH 3PEHUS, YTO HYKHO T'OBOPUTH
0 HECKOJIbKUX Pa3JInYHBIX XapaKTePHBIX Y€PTax U HECKOJIIbKUX Pa3rOBOPHBIX YIOTPEOICHUSIX
coro3a ymo. KoHeuHo, BEpHO, YTO BCE TUIIBI PA3TOBOPHOIO 41100l TATOTEIOT K YIOTPEOICHUIO
C aKTaHTOM-COJIEp:KaHUEM Kak Mapkepbl nuTatuBa. OHAKO B TO K€ BPEMsl JIUIIb HEKOTOPHIE
MaTpPUYHBIE IPEANKATHI U HEKOTOPbIE KOHTEKCTHI JOIMYCKAIOT CaMyH0 MapKHPOBaHHO-Pa3roBOp-
HYIO KOHCTPYKIHIO C COXPAaHEHUEM JIUI] HCXOJAHOTO BBICKA3bIBAHNSI.

6. Ymo 6e3 MATPUYHOTO NMPeIUKATA: HUTATUB UJIH Pyroe 3HaAYeHHe

Hapsimy ¢ ynorpebneHusIMH umo B 3aBUCHMOMW KJIay3€, €CTh CITydaH, I7JIe TOXOKee YHOoTpe-
OneHne umo HaOIMIOAAETCS B HE3aBUCHMOM INpeuioskeHuu. [Ipu 3ToM ecTh ciyvaw, rie KOH-
CTPYKILHUS CO 4mo BbIEICHA B HE3aBUCHMOE NPEIUIOKEHUE MyTeM Naplesusiiuy, a Gakruue-
CKM 3aBUCHT OT IPEABIIYIIEro Npe/UIoKeH st. B 1pyrux ke ciydasix TiiaBHas Kiiay3a B OJIM3KOM
KOHTEKCTE HE 00OHAPY>KUBACTCH.

[epBbIil THII — MapUEIUIAINI0 — WITIOCTPUPYIOT puMepsl Tuma (137)—(138), roe B npen-
TEKCTE HAXOANUTCS MPEUKAT, KOTOPBIH OT KOTOPOTO XOTs ObI CEMaHTHUYECKH (2 B HEKOTOPBIX CITy-
YasxX ¥ CHHTAKCHYECKH) 3aBUCHUT BTOpAs 4acTb, HAIIPUMED mebe 6y0em CHOKOUHell, 0 KOMOpOoM
2osopunu 6 Hogocmsax. Oanaxo B (137) cinoBo cnoxotineri OTACIEHO OT 3aBUCUMOMN KIIay3bl TOY-
Koi, a B (138) 3aBucrMas kiiay3a BbIHECEHA B OT/IEJIbHOE HHTOHAIIMOHHOE €IMHCTBO, B YACTHO-
cTH, Oaroyiapst 4acTuIe Hy.

(137) Ayman mebe max cnokouneii 6yoem. Hy umo on muna noo moum npucmompom (https://
ficbook.net/readfic/9513376/24636366).

(138) Bce deno 6 mom, umo mssecsvc.exe 9mo OnacHwlll 8UPYC, MOM CAMblll ONACHBIU 0 KOO~
POM 2080pUNIU 0AdHCE 8 HOBOCMSIX, HY YHI0 OH MURA 3aPa3uil MHO20 Komnog... (http://virt-
machine.ru/mssecsvc-exe-chto-eto-i-kak-udalit.html).

Bropoii Tim mokaszan B mpumepax (139)—(141).

(139) A cmapwuii, yorce 0agro cudicy ¢ omyom, He pabomai, Gepmy npooai 4mo ovliu Kom-
dopmmuvie ycnosus y nanwt (https://pikabu.ru/story/vse _skidki i promokodyi v_odnom
meste 8502988).

(140) A meneps, oxazvieaemcs — s 60 6ceM BUHOBAM U 80 8peMsi OepeMeHHOCMU 3d Hell He YXa-
arcuean u 6ce maxoe....Mens moeda ¢ pabomul 6blcHANU YO CTUMKOM YACMO OMApPaA-
wueancsa c coseujanuii oupexmopos (https://health.mail.ru/consultation/386358/).

(141) Moorcro nassams kaxue-mo oNOHMEPCKUE NPOCKMbL, MUNA NPUHUMAIL yiacmue 6 O1azo-
MEOPUMENbHOM 6edepe 6 bubnuomexe (Hy Umo myl MUna He CUOUWLL cuonem, a pado-
maeuwv oaxce 6ecnnamno) (https://www.from-russia.org/viewtopic.php?t=8512).

Imaromnst npodamu, evieHams CTAaHAAPTHO HE IPUCOCANHSIOT 3aBUCUMBIX KiTay3. TeM caMmbIM,
pa3irygue 3TOro YIOTPeOICHHS 4mo W CTaHAAPTHBIX COIO3HBIX 3aKII0YacTCs HE B MHTOHAIU-
OHHOH pa3/IelIeHHOCTH KJay3, a B OoJiee ITyOOKHX XapaKTepUCTHKax. B yacTHOCTH, cTaHIapT-
HBIW JIJIs1 KOHCTPYKITHIA C CEHTCHIIHALHBIMU aKTaHTaMU TOPSIOK CJIOB M CIIOCO0 MpOu3Hece-
HUS CO CTUTHON MHTOHAIME HEBO3MOXKEH.

(140" ”’E20 evlenanu ¢ pabomot, umo o CAUMKOM 4ACHO OMAPAUUEATICA.

CraHJapTHbIC CEHTCHI[MAIbHBIC AKTAHTHI YAaCTO MIPOM3HOCSTCS C MHTOHAIMEH He3aBepIIeH-
HOCTH (C TOABEMOM Ha KOHIIE TIaBHOH Kitay3bl), Kak B (140"):

(140") Emy crazanu, umo | 6y0mo ox monvKo pedum 0esmeabHOCmu (upmol.
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s (140") Takoe HHTOHUPOBAHNE HEBO3MOXKHO. DTUM JaHHAs KOHCTPYKIIMS HATIOMIHAET He-
KOTOPbIC KOHCTPYKIIUHA C O6CTO$[T€J'H)CTBCHHI)IMI/I MMPpUAATOYHBIMU, B KOTOPBIX ITIABHOEC ITPEJIO-
YKEHUE MOXKET HECTU MHTOHAIMIO 3aBEPIICHHOCTH!

(142) Ez0, koneuno, yeonunu, nomomy umo mepnenue y pyKko8oocmaea yiice 10nHY0.

3710, Ka3zanock ObI, YKa3bIBACT HA TO, YTO 3aBUCHUMBIC B ATUX MPUMEpPAX — 3TO HPHYHHHEIE
CHUpPKOHCTAHTHI. OTHAKO HY)KHO CKa3aTh, YTO ITH MIPUMEPHI 001a1aroT 00IIIel 9epToid, KOTOpoi
HET, HallpuMep, Y 3aBUCUMBIX € COI03aMH HOTMOMY YO WIH NOCKONbKY — 4MO BBOIUT HUMEHHO
MIPUYUHY, 00YCIIOBUBINYIO0 BOZHUKHOBEHHE areHTUBHOW CUTYally. MBI TIpe/iroaraem, 4To 4mo
CTaHOBHTCSI BO3MOXKHBIM B 3THX KOHTEKCTaX Yepe3 MOCPEICTBO KOMIOHEHTa IUTauu: 51 mpo-
nan gepmy, (paccyauB/ moayMaB/ cKa3aB), 9TO y MaIlkl ObUTH KoM(pOPTHEIC yeinoBus'. He ciy-
YaifHO cIieNMaTN3NPOBAHHBIC IOKA3aTEeNN INTALIMU THIIA MO HIIA 0eCKanb TOXKE MOTYT UCIIOJIb-
30BaThCs B TAKOT'O poJia MPUYMHHBIX KOHTEKCTaX:

(143) ...HO 51 ObLI 20MOB NOGBIUAMBCSL HO MEHSL NPOCMO YEoNuIU MoJ1 1 Hapywaro ycmag (https://
forum.nextrp.ru/threads/proshu-vostonovit-v-zvanii-ubrat-pometku-v-trudovoj-knizhke-i-
uvolit-sotrudnika-dps.85091/).

BrickaspiBaHme, KOTOPOE MO IUTUPYET, B JAHHOM CITydae UCIONB3YeTCs Ul OOBSICHEHUS
MIPUYHH HEKOTOPOTO MOCTyNKa. Peusr cHOBa HieT 0 OyKBaIbHOW TIepeiaye CiioB, K KOTOPOi cMe-
LIaeTcsl YIOTPEOICHUE 4mo: MOXKHO OBLIO ObI IIepeAaTh IPUYMHY C IIOMOIIBIO JIOTHYECKUX TPH-
YUHHBIX COI030B THIIA NOMOMY Yo WIH HOCKOIbKY, OOHAKO B JAHHOM ciIydyae BbIOpaHa qpyras
CTparerusi — nepeaarb pedb CyObeKTa, apryMEHTUPYIOUIYI0 HEKOTOPBIH MOCTYIIOK (HECMOTPSI
Ha TO, YTO pEalbHOTO PEYeBOTO aKTa, B TOYHOCTH COOTBETCTBYIOIIETO 3TOH Iepenade, MOIIo
1 He ObITh). IMEHHO MO3TOMY CTaHAAPTHO B CHTYyallUH C MPUYWHHBIM Y710 WIN TTPUIAHHBIM
mon TipucyTcTByeT areHc (B (139) — cam roBopsimuii, KoTopslit mponan ¢pepmy, B (140) — py-
KOBOJICTBO, KOTOPOE€ BBITHAJIO €0 C PaOOTHI).

3ak/ao4eHne

[TpoanaM3upoBaB COBPEMEHHbIE PAa3rOBOPHBIC YIIOTPEOICHUSI COI03a Ym0, Mbl MOXKEM CJlie-
JIaTh HECKOJIBKO BBIBO/IOB. OHM KacaloTCst Kak CBOMCTB BCEH CHCTEMBI pa3rOBOPHBIX YIIOTpeOie-
HUH KaK LIeJI0r0, TaK M OT/ACJIBHBIX YIOTPEOICHHH.

B nepByto ouepenp HamIO cKazaTh, YTO B COBPEMEHHOH pa3srOBOPHON pedH yrnorpeOicHHe
4mo CWJIBHO PaCUIMPSETCS 10 CPAaBHEHUIO € JTUTEpaTypHOM HopMoil. HecMoTps Ha TO 4TO, Kak
mokaszano B paborax H. A. Koporaesa, H. B. Cepmo6omnsckoii n A. JI. EropoBoi, gacTs cepsl
yIoTpeOJIeHHs 4mo 3aXBaThIBACTCS CIIOXKHBIM MapKepOM 710, Ymo, OJHOBPEMEHHO Ym0 MHO-
raa ynorpebisercs B cepe, rae CTaHIapTHO UCIIONB3YETCs UPPEasIbHBIN CO03 ¥1mo0bl WU BO-
o01e He yHoTpeOIsIOTCs MPHIAaTOuHbIe (HAalpuMep, IPH TIIarojiax THNA U3GUHAMbCS WA OM-
Ka3ul8amuCesl).

Ha camom zene 1Ba BBIBOZA HE IPOTHBOpEYAT APYT Apyry. OHHU IIPOCTO 03HAYAIOT, YTO €CIIN
B cpepe ynorpeOieHus umo ¢ npeiuKaTaMy 3HaHUsI, MHCHUS U 1. Ie(ONTHBINA COr03 yCcTynaeT
HO3ULUH CIIOKHOH eIUHULIE M0, 4mo, TO 3a IPelelNaMy CTaHAAPTHOTO YIOTPeOIeH s ymo Mo-
3UIMHM CAAIOT KaK pa3 JAPyTrue CpelcTBa BhIpaKEHHs (HapUMep, umobvl, a Takke IPOCTO Kia-
y3bI C IPyTUMH CEMAaHTHYECKUMH POJISIMHU, KaK TPH TJIAroJIe OmMKA3bl6amvbCsl), a 4mo uX WHO-
712 3aMEHSICT.

OTaenbHBINA BOIIPOC KACAETCS TOTO, TIPABUIIBHO JIM Ha3bIBaTh HOBOE, PACHINPEHHOE YIIOTpe-
OreHue umo NUTATUBHBIM. BeposiTHO, B y3KOM CMBICIIE — B 3HAUCHNH IUTALUN PEUH — TAKUE
yHOTpe6HCHI/I$[ HC BCCTa ABJIAKOTCA MUTATUBHBIMU. Ecnu CpaBHHUTL ¥mo C IHUPOKO yHOTpe6I/I-
TEJIbHBIMH B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE COKPAIICHHBIMH BapuaHTaMu (OPMBI cogopums (epum, evim,
2vm), pazinudue Oy/ieT 04eBUAHBIM. XOTs epum TAKXKE MPeTepIiesl TpaMMaTHKAIN3aIHIIO U yKe
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HE ynoTpeOsieTcst KaK [IaBHBIN IIaroi (HampuMep, MOXKET HOBTOPSTHCS B Mpefenax HeOOomb-
IIOr0 OTPEe3Ka IUCKYypCca U COYETATHCS ¢ APYTUMHU MaTPUYHBIMU IIPEAUKATAMU, HAIIPUMED, CKA-
3amb, pacckazams, KpULams U Jp.), OH OTPAaHUYEH PEeYeBBIMHU KOHTeKcTaMu. HampoTus, umo
M3HAYaJIbHO SIBIISIETCSI COIO30M C OYEHb HIMPOKOH COYETaeMOCTHIO, TIOATOMY HEJb3sl CKa3aTh,
YTO peueBbIe KOHTEKCTHI SIBIISIFOTCS Il HETO OCHOBHBIMU. MOXHO CKa3aTh, YTO 4/mo — MOKa-
3aTenb UTAIMM B IIMPOKOM CMBICIIE: MTOKa3aTelh OyKBaJIbHOW IEpeaadyn pedeBOro U MbICIH-
TEJILHOTO aKTa, COAEPKAHMS MPU IIIAroyiaX CEHTCHIHAIbHBIX AaKTAHTOB, OJJHAKO PEUYEBbIC TIIa-
TOJIbl B pACCMaTPUBAEMOM Marepralie BCTPEUaroTCsl Yallle, IOCKOJIbKY 4acTo MepecKa3bIBaCTCs
cozxeprkanue pedn. [Ipu aToM naHHasi cTparerys UCIONIb3yeTCsl UMEHHO ISl TOTO, YTOOBI, 1U-
THPYS YyXKYIO PeYb WM MBICIUTEIBHBIA aKT, IMETh BO3MOXKHOCTb BCTPOUTH B HEr0 COOCTBEH-
HBIC OLICHOYHBIC HJIM SMOLIMOHAIIBHBIC JJIEMEHTHI — TEM CaMbIM, OyKBaJIbHOCTB IIEpe/lady PeUH
OTYACTH SIBIISICTCS HIUTIO30PHOM.

PasroBopHoe ymoTpednenue umo BIUCHIBACTCS B TEHACHINH, CBA3AHHBIE C OTMEUCHHBIM
CMELIEHUEM B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE MPSMON M KOCBEHHOM peud, XOTA UM U3MEHEHHE MOJEIU
He orpannumBaercs. Kak ormeueno B. U. [Tognecckoit [2017], 1uist pa3roBOpHOI pedn Xapak-
TEpHO YaCTOTHOE MCIIOIB30BAHHIE «TUMEPANATOTHYECKIX» CIIOCOO0B 0(OPMIICHHUS Ty>KOH pedd,
IIPU KOTOPOM COXPAHSIOTCS BCE MM OOJIBIIAS YaCTh XapaKTEPUCTHK HCXOIHOTO BHICKA3bIBAHUSL.
HMenHHO Takue crmocoObl mepenadn, OMnM3Kue K MPsIMO pedH, TIO3BOJISIOT B JIAIaX N300pa3uTh
JINAJIOT, COXPaHssl MHTOHAIMH, MTOPSIIOK CIIOB U JIpyTHe CBOMCTBA PEYH, MHOTHE U3 KOTOPBIX
HE JIOMYCKAOT NEePEeHOCca B KOCBEHHYIO PEYb.

[Ipn 5TOM Ba’)KHO OTMETHTB, YTO 3Ta OJIM30CTh K LUTALUH, K JHAJIOTY, HE HCUEPIIBIBACTCS
KaKUM-JIH0O OJIHUM CBOWCTBOM 4o, @ UIMEET TpH naMepenus. OHO U3 HUX — (DYHKIIMOHAIb-
HOe: IUTalys (B MPEAEIbHOM CIIydae) MOBTOPSIET BCE CBOMCTBA BhICKa3bIBaHMs. [loaTOMy OHa,
B OTIMYHE OT CTAaHAAPTHBIX CIIydacB IMOAYMHEHHS, HE OIPAHUYMBAETCS TIOBECTBOBATEIEHBIMU
MIPEATIOKEHNAMH: OyKBaJIbHOE MOBTOPEHHE BO3MOXKHO M IS BOIIPOCA, U JUI MMIEPATUBHOTO
pedeBoro akra. /lpyroe CBOHCTBO — CHHTaKCHYECKOE U pedepeHInaIbHOE: TOCKOIbKY LIUTa-
s HE BCTPAUBACTCS B CHCTEMY YYaCTHUKOB, BKJIIOYAIOIIYIO YYACTHUKOB TJIABHOTO COOBITHS,
CMCIICHUS JINI] MOKET HE MPOMCXOAUTh. HakoHell, TpeTbe — ceMaHTHYEeCKOE: Pa3sTOBOPHBIH
THIT 3aBHCHUMBIX CO 41710 MOXXET UMETh CEeMAaHTUUECKYIO POJIb COJCPIKAHMS, TaXKe B TEX CIIydasXx,
KOTZIa B IUTEPATypPHOM SI3bIKE IAHHBIH IPETUKAT HE JIOMYCKAeT 3aBHCUMOI KJ1ay3bl ¢ TAKOH po-
7p10. TpH CBOMCTBA KOPPETUPYIOT MEKIY COOOH, HO HE CTOTIPOILIEHTHO 3aBHCAT APYT OT ApyTra:
BO3MOXXHBI M IUTALUA BOIIPOCOB U UMIICPATHBOB CO CMEIICHUEM JIMI, XapAKTECPHBIM JIs1 3aBH-
CHMBIX KJIay3, H, HA000pOT, KOHCTPYKIIUH 0€3 CMEIIeHH s JIUII B TOBECTBOBATEIILHBIX KOHCTPYK-
1usix. TOUHO Tak ke pojIb CoiepKaHuUs B HECTAHAAPTHOM KOHTEKCTE MOXKET COUYETaThCsl C [UTa-
IIMeli TOBECTBOBATEIILHOTO MIPE/IIOKEHNUS CO CTAHAAPTHBIM CMEIICHUEM JIUII.

Ecnu mo, umo pacmmpsier cBoe ynorpeOlieHrne B pa3rOBOPHOM SI3BIKE, COUETASCH C MIPEANKa-
TaMH TUIIA CKA3amb UIA N0OYMamy, C KOTOPEIMU B HOPMAaTHBHOM SI3bIKE HE COUETACTCS, TO YUMo
BesieT ceds ciokHee. ToJIbKO B PEIKUX YHOTPEOICHHUSIX — C POJIBIO COJEPIKaHHs TIPU MIPE/In-
KaTax THIA U3BUHAMbCS NI OMKA3bI6AMbCA— Yno PACHINPSET KJIacC MAaTPUYHBIX TpeIrKa-
TOB, C KOTOPBIMH COYETaeTCsl. B OCTaJbHBIX Cydasx Kilacc MPeTUKaTOB HE MEHSETCS, OJJHAKO
THIT 3aBUCUMOTO ¥ MApKHUPOBAHHE JIMI OTIINYACT PAa3rOBOPHYIO KOHCTPYKIIMIO OT HOPMATHBHOM.

[Ipu »TOM B cieHapuu pa3BUTHA 4/mo U Mo, umo €cTh 00IIe 4epThl. B wacTHOCTH, 00a co-
1032 [IPU PACIIUPEHNH 00TACTH YIOTPEOICHUS YTPAUNBAIOT IIPOCOANIECKYIO ITOJTHOIIEHHOCTD.
H. A. Kopotaes [2013] moka3bIBaeT, 4To 70, umo NPOU3HOCUTCS B MOJOOHBIX CIIydasx, KaK OTHa
eIMHHMIIA, TTPY ATOM CHJIBHOTO yIapeHHsl OHa He HeceT (CM. CTaHAapTHhIE YIOTpeOIeH s THIIA
OH 31an 0 MOM, YMO 5 NpUexa.l, TAC Mo MOXKET ObITh CHIIBHO BBIZICJICHO HHTOHANNEH). MOXKHO
C/eNnaTh MpeIBapUTEIbHBIN BBIBO, YTO TO K€ MHOT/IA POUCXOIUT M B HECTAHAAPTHBIX YIOTpe-
ONEHUSIX umo: TIepe]l COI030M MHOT/A YTPaduBaeTCs May3a, a CaM COI03 MIPOU3HOCUTCS OBICTpEE.
B 3TOM cMBICTIE ITPOIIECCh, MPOUCXOSIINE C 00EUMH EANHULIAMH, HATTOMUHAIOT HE IIPOCTO Pac-
LIMPEHHUE 3HAYCHUSI, @ FPaMMaTHKAIU3AIINIO.

B To0 ke Bpemst Mexay rpaMMaTHKaIN3aliei IByX eNHHIL] eCTh U pa3nuuus. B wacTHOCTH,
MO 4mo B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE yTPAUYMBACT YaCTh KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE HECET B HOPMAaTHBHOM
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A3bIKe: (PAaKTMBHOCTH M 3MUCTEMHUUYECKYI0 MOJANbHOCTh. HampoTus, umo He CIMIIKOM cylie-
CTBEHHO MEHSETCS CEMAHTHYECKH: BCE OCOOCHHOCTH Pa3rOBOPHOTO YIOTPEOIEHHUS: IPUCOCU-
HEHUS aKTaHTa C CEMAaHTUYECKOH POJIbIO COMep KaHHs, MApKUPOBaHHE aKTaHTa a0CTPAKTHOTO
MUMEHH, — IPUCYTCTBYIOT XOTS OBl B YACTH JINTEPATYPHBIX YIOTPEOIEHUHA. A BOT (hopMasbHbIE
CBOMCTBA Ym0 N3MEHSIOTCS: B YaCTHOCTH, B Pa3TOBOPHOM SI3bIKE TPOMCXOUT MHACKCHKATbHBIN
cABHUT (MapKHPOBAaHUE JINIA, KAaK B UCXOAHOM PEYEBOM aKTe), KpOME TOTO, 4o MpuodpeTaeT
BO3MOYKHOCTb YHOTPEOIATHCS B OTHON KOHCTPYKIIUH CO Ymoobl.

MoxHO TOBOPUTH O TPEXUYACTHOM Pa3JIMYCHUU: 1) MpeaAcCTaBICHUE PEUCBOI0 NI MBICIUTCIIb-
HOTO akTa 0e3 MpsIMOM Iepesiadn ero cojepkanus (KaK, HalpuMep, B KOHCTPYKIHAX Tuna Ox
UBEUHUIICSL, YMO 3ACMABUN 8CEX HCOAMb) VS. 2) IPEJICTAaBICHHE COIEPIKAHNUS PEYEBOTO WU MbIC-
JIMTEIIEHOTO aKkTa B )opMe KOCBEHHOH peun Vs. 3) peicTaBiIeHHe COAEP KaHNs PEIEBOTO MITH MBIC-
JIUTEJIFHOTO aKTaHTa B (hOpMeE MPSIMON PEUH HIIH TI0 MEHBIIEH Mepe ¢ COXpaHEHHEM XapaKTepH-
CTHK FCXOIHOTO BhICKa3bIBaHUs. CTpaternu 1) u 2) mIpUCyTCTBYIOT B IUTEPATYPHOU PEUH, OIHAKO
2) B pa3roBOPHOI! peuH UCIIOIB3yETCs TOPA3A0 aKTUBHEE, YEM B JINTEPATyPHOM (Cp. COUETaeMOCTb
Ymo ¢ IIATOJIAMU U3BUHAMbCA U IP., HE TIPEATIONIAralolMMH CEHTEHIIMAIbHOTO aKTaHTa C POJIBIO
coziepKaHusl), a 3) pH UCIIOIB30BaHUH COI032 SIBIISICTCS TIOJTHOCTBIO PA3TOBOPHON cTpaTerueit
(B IMTEpATYPHOI pedr UCTIONB3YETCS MOJIEIb C ITyHKTyallMel W/UiIi MHTOHAIMEH TIPSIMOH pedn).

OTO TpeX4acTHOE AEIECHUE MOKHO TPEICTABUTD HA CICIYIOMIEH MIKaJIe:

>

0e3 orucaHus COoZCpIKaHUA KOCBCHHas p€ib IpsAmMas peub

Cxema. [lIxana npsiMoii / HETIPsIMOit epeaaun HCXOAHOTO PEUSBOr0 aKTa

Ymo B pa3roBOPHBIX YIMOTPEOICHUSIX MIPOJIBUTACTCS K TPABOMY TIOJIFOCY ITOM HIKAJBI: K [J1a-
rojiaM, He CIIOCOOHBIM K BBIPAKEHUIO COJEPKAHMUs, TOOABISICTCS BHIPAKEHUE CONICPIKAHMS,
a (popma MpeaCTaBICHUs COACPKAHUS YaCTO MEHSCTCS C KOCBCHHOU peYM Ha MPsAMY0. DTO
JIBIDKEHUE OTpa)kaeT CTPEMIICHUE Pa3rOBOPHON peur K OyKBaJIbHOH Iepenade peueBhIX aKTOB.

Mgl Takke 00HAPYKUIIH, 9TO BO MHOTHX aCIIEKTaX Pa3rOBOPHBIC YIIOTPEOICHHS umo ONU3KH
K JIPYTOii TEXHUKE COCIMHEHUSI KIay3 — OeCCOIO3HBIM CIOKHBIM MPEIIOKEHHIM. XOTs COI03HAsI
TEeXHHKa ropas3no 0oiee cTaHAapTHA TSI PYCCKOTO SI3bIKA, YeM OeCCOI03Has, OOMTHOCTH MTOBE-
JieHus1 He ciiydaiina. Kak 6eccoro3Hbie KOHCTPYKIIMHU, TaK U Pa3rOBOPHBIE KOHCTPYKIHH CO YUMo
OTPaKAIOT CTPEMJICHUE TOBOPSIIIETO MOBBICUTH CTATyC BTOPOM YacTH KJIay3bl: OHA HE SIBISCTCS
B COOCTBEHHOM CMBICTIC ITPUIATOYHBIM, BIIOKCHHOM Kiiay30ii. Bropas yacTh 3amoyiHseT BaJICHT-
HOCTB IJIABHOTO MPEIUKATA, OTHAKO ITOYTH CTOJIb XKE IPUBUIICTUPOBAHA B IUCKypCe, Kak U He3a-
BUCHMbIE MPEIOKEHUs. B 3TOM CMBICIIe pa3roBOpHbBIC KOHCTPYKIIUHU CO Y0 3aHUMAIOT CIICI[H-
¢duueckyro nmo3uiwio B npeanmkernoi C. Kpucrodapo THIIOIOTHY cTpaTeruii MOYNHEHUS: UX
BTOpAsi 4acTh €IIle B MEHbIIICH CTENCHHU MPOSIBIISICT CBOMCTBA MOAYMHEHHOM, YeM CTaHIapTHbIE
(MHUTHBIC TIPUJIATOYHBIE.
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AnHoTanus: Llenbsio 1aHHO paboTHI SBISAETCS H3yUEHNE IEMEHTOB HEONPEJIETEHHOCTH B BBICKA3bIBAHUSX
tuna Onu opanu 6cé, umo natidym. C OZHOIM CTOPOHBI, MBI ITBITAEMCSI JaTh TOYHOE IPEACTABICHNE O Xa-
paKTepHCTHKaX pedepeHTa, C KOTOPBIM COOTHOCHUTCS 3aBUCHMOE MPEUIOKEHNUE, 1, C IPYTOH CTOPOHHI,
MBI H3y4aeM pOJIb HACTOSIIEr0-0y/IyIIIero BpeMeHH CoBepIleHHOro Bua (HacT.-0ya. CB) B BeIpakeHUH
HEOIpe/ieNIeHHOCTH. BrisiBisiercs, uro Hact.-Oyn. CB BbIpaskaeT 0coObIH THIT HTEPATUBHOCTH, KOTOPYIO
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1. O0beKT HuccaenoBaHns U NpodIeMaTHKA

OOBEKTOM HaIIEro UCCIIEAOBAHUS SIBIISTIOTCS CIIOKHOTIOTYNHEHHBIE TIPEIOKEHHSI, COAepIKa-
IIMe B 3aBUCHMOH YacTH (hOpMy HaCTOSIIEro-Oy/IyIIero COBepIIeHHOT0 BUa (Jlajiee HacT.-Oy;I.
CB) ¢ HeTpHBHAIBHBIM, TaK HAa3bIBAEMBIM He(yTypasbHBIM, 3HadeHUEM Tua Onu 6paiu 6cé,
umo Haudym; OH 1omaem, umo noo pyKy nonadem. JIeficTBHE TIIaBHOTO MPEUIOKCHUS BBIpa-
JKEHO HACTOAIINM WJIH MPOIICAIINM BpeMeHeM HecoBepiieHHoro Bruaa (nanee HCB), a mei-
cTBHE MpuaaTouHoro — Qopmoii Hact.-Oyn. CB, kotopas He numeer pedepeHimu K OynyieMmy
HU 110 OTHOILICHUIO K MOMEHTY PEeUH, HH 10 OTHOILIEHUIO K AEHCTBHIO INIABHOTO MPEAIOKEHNUS .
MBpI He paccMaTpuBaeM MPUMEpHI ¢ OyTyIIIMM BPEMEHEM B ITIABHOM IPETIOKEHNH, TaK KaK B Ta-
KHX CITyJasiX JajJeKo He BCerna sCHO, uMeeT i HacT.-Oya. CB B npunarounoii yactu (yTypaib-
HOE WM He(pyTypalbHOE 3HAUCHUE; K TOMY K€ IPUMEPOB MTOJOOHOTO POsia HEMHOTO.

«Pycckast rpaMmarika» BKITFOUAET 3TH KOHCTPYKLUH B 00Jee IIMPOKUN KPYT CIOKHOMOA-
YUHECHHBIX MPEIJI0KCHUN ¢ MECTOMMEHHO-OTHOCUTEIBHON HEOPUCHTUPOBAHHOW aHadopHye-
cKoii cBs3bto. [IpuMedaTenbHON CHHTAKCHYECKOW YepTOW ATHX MPEUIOKEHHI SBISIeTCS (PyHK-
111 MECTOUMEHHOTO CJI0Ba, BBOJSAILETO MPUJATOYHYIO YAaCTh: MECTOMMEHHOE CJIOBO HE TOIBKO
OpTaHM3yeT MOAYMHHUTEIBHYIO CBS3b, HO M HAa3bIBACT, 0003HAYAET JIMIIO, IPEIMET WIIH COOBITHE,
KOTOpBIE B IVIABHOM ITPEAJIOKCHNH OCTAIOTCSl HE Ha3BaHHBIMH. TaknM 00pa3zoM, MECTOMMEHHOE
CJIOBO CO3/1aeT 0COOBIA B HAMMEHOBAaHUS — omHcaTenbHyo0 HoMuHarmio [PI" 1980, II: 530].
HomuHatuBHas QyHKIMS TPOSBIISIETCS 0COOCHHO SIPKO B TEX CIIy4asiX, KOIZa YK€ Helb3sl TOBO-
pUTH (GOPMATBHO O MPUAATOYHBIX MPEUIOKEHUSX, Cp.: Mapws, dail 1100sM Ha YmMO npucecmsy
(IWyxmun); C pebenkom HAHUUAUCH KHO RPUOEHICA.

Heopuentuposannas aHadoprueckast cBS3b IPOTHBOIIOCTABIISETCSI OPUEHTHPOBAHHOMN, IPH
KOTOPOH «MECTOMMEHHOE CJIOBO OTCBHUIAET K JIHILY, IPEMETY HIIH COOBITHIO, HA3BAHHOMY B IIPEA-
IIECTBYIOIIEM TIPE/IOKEHUN 3HAMEHATEIbHBIM CIIOBOM», Hanpumep, Kovnama, 6 komopyio
ecmynun Hean Hsanosuu, ovina cosepuienno nycma (I'oronb) [Tam xe: 513]. «Pycckas rpam-
MaTHKa» CBS3bIBAET THUI aHA(OPUYECKOH CBS3M, OPUEHTUPOBAHHON MM HEOPUEHTUPOBAHHOM,
C TUIIOM OTHOCHTEIIBHBIX CJIOB: K/MO, YMo SIBIISIIOTCS CPEJICTBOM HEOPHEHTHPOBaHHOH aHado-
PHUECKON CBSI3HU, & KOMOPbLL CIYKUT A5l 0(pOpMIICHUS] OpUEHTHPOBaHHON aHadopsl. [T1aBHBIH
MPUHIONI PAcIIPeIeIeHUs MECTOUMEHNUH KMo U KOMOpblll COCTOUT B TOM, UTO KO YHOTPeOs-
eTcs ¢ Hepe(hepeHTHBIM aHTELEICHTOM, B OTIIMYNE OT KOMOpblil, IPEATIONIAraoero pedepeHt-
HbIl aHTeneneHT [Roudet 2009; 2016: 356-361].

JHanee «Pycckas rpaMmarukay NpU3HAET, YTO HEKOTOPBIE IPUIATOUHBIE C OPUEHTUPOBAHHOI
aHa(OpHUECKON CBA3BIO, COZIEPIKAIINE B 3aBUCUMOM YaCTH MECTOMMEHHUE KAKOU, TPUOOPETAIOT
«rpusHak HekoHKpeTtHocTmy [PI" 1980, II: 521], manpumep: Onu noxynanu knueu, xaxue npu-
demcs. ITomoOHOTO poa MPEATIOKEHUSI BO MHOTOM Pa3/elIIoT CEMaHTHIECKHIE XapaKTEPUCTUKI

! TepMUH «IIpeUIOKEHUE» HCIIONB3YETCSI HAMH B TEX CIy4asx, KOTJa aHaJIH3 SI3BIKOBBIX CAMHUII HE BBI-
XOJIMT 33 PAMKH CHHTAKCHCa; CCIIM PeUb UICT O peePeHIINATHLHOM MOIX0/IE, TO MBI 00paIaeMcs K Tep-
MHUHY «BBICKA3bIBAHHEY.
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MIPETIOKEHUH N3y4aeMOro HaMHU THUIA, B YACTHOCTH, BO3MOKHOCTb MCIOIb30BaHUS (OPMBI
HacT.-Oyn. CB B 3aBuCHMO#i yacTy.

HazoBeM Ju1s KpaTKOCTH HHTEPECYIOIINE HAC KOHCTPYKIIMU C MECTOMMEHHO-OTHOCUTEIEHON
cBaA3b10 «MO-KkoHCTpyKIIMMY». ba3oBas cunTakcuueckas Monens MO-KOHCTPYKIUHM CTPOUTCS
CIIeyIOMNM 00pa3oM: 3aBHCHMOe NpeasioKeHne, conepxkamee Gopmy Hact.-Oya. CB, cBs-
3aHO C TJIAaBHBIM TP HOMOIIM OTHOCHTEIBHBIX MECTOMMEHUH (TTIaBHBIM 00pa3oM umo, Kmo)
1 MECTOMMEHHBIX Hapednit (kyoa, eoe, CKonwko...); CyObeKT AelicTBHUS B TIIABHOH 1 3aBHCUMON
4acTH MOXET ObITh OZIMH U TOT ke (Onu Opanu (6cé), umo Haiidym) WM ke ObITh Pa3IMYHBIM
(On nomaem, umo noo pyky nonadem). JlaHHast MOZIEIb MOXKET BKJIFOYATh CIICAYIOIIHME JTOTOI-
HUTENBHBIC 2JIEMEHTBI: KOPPEINpYIOIIee YKa3aTeJIbHOE MECTOMMEHHE WITH Hapeuue B TIIABHOM
TIPETIOKEHUH (1M0m, Kaxicowlil, 6CAKUL, myod...) 1 4acTHIly Hu niepen Gopmoit HacT.-Oyn. CB
B MIPHUIATOYHOM IIpeIoskeHnd. [IpoOiiema mopsiaka IIaBHON W 3aBUCHMON dacTel (IIpero3u-
ST WM TOCTIIO3MINS 3aBHCUMOTO MIPEATIOKEHNUS) U KOPPETUPYIOIIUE yKa3aTeIbHbIE MECTOU-
MEHHs B HACTosIIIeH paboTe CrelraibHO HEe PACCMATPUBAIOTCS, 32 UCKIIIOYEHHEM JeCEMaHTH-
3MPOBAHHOIO KOPPEIIATa mo.

Hapsiny ¢ BbIIEyKa3aHHBIME MOJICIISIMU HMEIOTCSI CIIEAYIOIIIE BAPHAHTHI:

1) Bapmant ¢ AByMs MECTOMMEHUSAME THIA: Kpuuanu xomy umo e3oymaemcs. B 3aBucH-
Mo YacTH GUTypHpyeT jBa MECTOMMEHHBIX CIIOBA, INIABHOE Npe/I0KeHHe HE COIECPKHUT
KOPPENUPYIONIETO dIeMeHTa. Takue BBhICKa3bIBAHUS MPEACTABISIOT COO0N TepudepHii-
HOE SIBJICHHUE, TTOCKOJIBKY 110 CBOEMY CHHTAKCHYECKOMY CTaTyCy 3aBUCHMAas 4acTh JAaJIEKO
HE BCEr/ia COOTBETCTBYET TOMY, YTO HAOJIIOAACTCS B MPEABLIYIIHX ITpUMepax.

2) IlpeanoxeHnst ¢ OTHOCUTEIBHBIM MeCTOUMEHUEM Kkakol (On ucnoansn pabomy, Kakyio
cKkadicym) TaKkxke HaXOJsITCSl Ha TPaHU MHTEPECYIOMIeii Hac CHHTAaKCHYECKOi obnacTu; aH-
TEIIEACHTOM 3/1€Ch SBISIETCS CYIIECTBUTEILHOE, YTO UCKIIOUECHO B OCHOBHON MOJEIIH.

Dtum nepudepruiiHbIM KOHCTPYKIHSIM OyZIeT MOCBSIICHA MOCICIHASA YacTh JTaHHON CTaThH,
e Taoke OylyT pacCMOTPEHBI Cllydal sIBHOU (paszeonorusaiuu.

OCHOBHas THIIOTE3a, KOTOPYIO MBI BBIIBUTAEM, COCTOUT B TOM, 4TO B MO-KOHCTPYKIMSX M UX
BapHaHTax (Gopmbl HAcT.-Oya. CB sSBIAIOTCS OHUM 13 CPEACTB BBIPAXKEHUS HEOIPEICTICHHOCTH.
Kpome Toro, Mbl pazenseM TOUKY 3peHHsL, COINIACHO KOTOPOIl HEOIPEACICHHOCTh IIPEICTABISIET
c000ii rpagyansHyto kateropuio [['ymbeira 1979]; cTernenn HEONpeIeIeHHOCTH 3aBUCST, B YacT-
HOCTH, OT TaKUX 3JIEMEHTOB BBICKa3bIBAHUS, KAK KOPPEJISIT 70 U YaCTHUIIA HUl.

2. DJ1eMeHTBI OHpeIleJIEHHOCTl/I/HEOHpe)le.TIeHHOCTH
B BbICKa3bIBAHUU

Jyist COBpeMEHHO JTMHIBUCTUKU OUEBUIHO, YTO KATETOPHSI OTPEICIICHHOCTH / HEOTIPEIeICH-
HOCTH HE CBOJAMTCS K IMPOOIEME apTHKIIA, a IOJDKHA PACCMAaTPUBATHCS Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOB-
Hs1X, cp. [[TagyueBa 1985; 2004: 328-330; bynbiruna, [lmenes 1990; 1997; TOI 1992; Ueprrkosa
1996; Imenes 1996] u np. MHOTHE BOMIPOCH, CBA3aHHBIE C (DYHKIMOHUPOBAHUEM KaTETOPHU
OTIPENIeIICHHOCTH / HEOTIPEIEIIEHHOCTH, OCTAIOTCA OTKPBITBIMHU; 00CYKIAaeTCsl, B YACTHOCTH, Ce-
MaHTHYECKasl CYIIHOCTh JTAHHOW KATCrOPHH U KPUTCPHH, [10 KOTOPHIM YCTaHABINBACTCS OMpe-
JIETICHHBIN UM HEOTpeeNICHHBIN CTaTyC 2JIEMEHTOB B BBICKa3bIBaHUU. Yalle BCEro ompeje-
JICHHOCTb CBSI3BIBACTCS C U3BECTHOCTHIO pepepeHTa /ISl YYaCTHHKOB KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa
(TparMaTu4ecKuii ITOIX0T) FITH C CIMHCTBCHHOCTHIO 00BEKTa, YIOBICTBOPSIOIIETO BEIOPAaHHON
HOMHHAIMK (Jlormdeckuii moaxon) [T®I 1992: 270].

B MO-KOHCTPYKIHSX JTUIIO, TPEAMET I COOBITHE, K KOTOPOMY OTCBHIIAeT 3aBHCHMAsI 9acCTh,
SIBJISICTCSI €€ HEOMPEICIICHHBIM Pe(hepeHTOM: OH HE U3BECTCH aapecary peun. basoBast KOHCTPYK-
IIUS] 3aBHCAMOM YaCTH MPEAIOJIaraeT 1Ba 00s3aTeIbHBIX MJICMEHTA: OTHOCUTEILHOE MECTOUME-
HUE ¥ T1arol B HacT.-Oyx. CB. Bo3HuKaeT BOIpoc: KaKiuM 00pa3oM pa3HbIC IIEMCHTHI 3aBUCHMON
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YacTH 33/ICHCTBOBAaHbI B HAMMEHOBAHUH HEOIpEeIeHHOro o0bekTa? beroro B3msaa jocra-
TOYHO, lITO6I:I Y6CI[I/ITI)CH B TOM, 4TO HHTepeconume HaC BBICKA3bIBAHUA HC MOFyT I/IHTepHpeTI/I-
pOBaThCs KaK 0003HAYAIOIINE SIUHCTBEHHBINA 00BEKT, JIUIO WK COObITHE. MHOXECTBEHHOCTh
BBIPA)KAETCs KaK Ha YPOBHE OTHOCHTEIIEHBIX MECTOMMCHHBIX CJIOB, TAK W HA YPOBHE IIATOJIb-
HBIX ()OPM, KOTOPBIE YKA3bIBAIOT HA TOBTOPSIOIINECS ICHCTBUSI.

B npuIaToYHbIX ¢ MECTOMMEHHEM 4o WK C MECTOMMEHHBIMU HApeuusiMU peepeHT oc-
MBICIISICTCS KaK HEKUH 0000IIEHHBIN 00BEKT, MPEICTABIAIONINNA MHOKECTBO OOBEKTOB OHOTO
TAaKCOHOMMYECKOIO KJ1acca:

(1)  Omna 6eonas sdosa, sncusem monvko mem, umo ¢ ooma noayuyum (Fonuapos. OGIOMOB;
npumep n3 [Mazon 1914: 135-136]).

(2) Mama Hocum 3umotl WAnKy, 0ceHvro U 8eCHO — Depem, a Jlemom — 30HmuK. A Houty mo,
umo naodenym mne 6adyuxa unu mamva [Ons Iloneraesa. Kemapuk // «TpamBaii», 1990]2.

(3) Cuauana onu 3abupanu monvko xneb. [llomom kapmogenv u msco. A 6o epemena bono-
Wo2o 2011004, 8 08a0YaMb NEPEOM, HAUANU CMEMAMb 8CE Cbecmuoe nooyucnyio. M nmuyy.
U ckom. U 6cé, umo naiioym 6 dome [I'103enp SIxuna. 3yneiixa oTkpbiBaeT rasa, 2015].

B mpumepe (1) 0600maroTes cpeacTsa CymecTBOBaHuUS, B IpuMepe (2) — roJIOBHEBIE YOOPHBI
U aKceccyapsl, a B mpuMmepe (3) — Bce Te 00BEKTHI, KOTOPbIe MOKHO YIIOTPeOUTH B mumly. Ta-
KM 00pa3oM, 00BEKT MpeCcTaBieH 0000IIEeHHO, €ro HeJb3sl BEIYJICHUTh U3 MHOYKECTBA 00bEK-
TOB TOT'O € KJIacca WIH Poja.

B npuatodHbIX ¢ MECTOMMEHHUEM K710 HEOTIPECICHHBIN pe()epeHT NMPUHAUIEKHUT K KITaccy
«ironmy». [logpasymeBaeTcsi, 4TO CyLIECTBYET HECKOJIBKO HHANBHIOB (OO0JIbLIE, YEM OMH) C Xa-
PAKTEPHUCTUKOM, BEIPAKEHHON MTPUIATOYHBIM IIPEITIOKESHHEM:

(4) A mam, e0e pabomaem MHO2O pabo8, HEUSMEHHO CIMOUM HAOCMOMPWUK ¢ OUYOM U He-
wjaono Ovem Kax3co0z2o, kmo npomonsum auwnee crnoso [A. I1. Jlaguackuit. B maun Ka-
paxainiet (1959)].

(5)  [T00 nazao o6vir Cmanun. Boir Cmanun u kak Cmanun xomen, mak oo u oviio. Cmanun
MEH3L, K020 830YMAENICA, NePecmasisill, CANCA, NYCKAIL 8 PACX00, 6036PAULAIL U3 Jld2e-
petl, cnosa cadican, evicensin yeavle pecnyonuku [Brmagnvmup Koprammos. TemMoOumn3anust
(1969-1971)].

HeoTpemieMbIM a51eMeHTOM 3aBHCUMOIT 9acTh MO-KOHCTPYKIHMH SIBJISIETCSI TI1aro B hopMe
HacT.-Oyn. CB. Hecmotpst Ha To 4To HepyTypasbHble 3HaUeHUs HAcT.-Oy/1. CB ObuTH M3ydeHb! yxe
nmoBoitbHO TiatenbHo ([CrotiHoBa 2016; latyHOoBCKHMit 2009; AnHa 3amms3ask 2015; [moBuH-
ckas 2001: 196-216; bornmapko 1971: 163—-164; Mazon 1914: 135-136; Veyrenc 1980; Guiraud-
Weber 2004: 118, 121-125] u np.) cienmduueckoe GpyHKIHMOHNPOBaHKHE JTAaHHOH (DOPMBI B IIPEI-
JIOKEHUSAX UHTEPECYIOIIEro Hac TUIA OCTAI0Ch MIOKA BHE MOJIS 3pEHUsI TMHIBUCTOB.

3. Hacr.-0yn. CB u ero cBsi3b ¢ nepeMeHHbIM ped)epeHToM

W3BecTHO, 4TO JuIst 0003HAYESHUS HOBTOPSIFOLIMXCS ACHCTBUI PYCCKHI SI3bIK OOBIYHO UCTIONb-
3yer HCB. B 4em e Torga cocrout cnenuduka ynorpednenns CB mist 0603Ha4eHHs TOBTO-
pstomuxcs AecTBU?

B otmmune or HCB, CB ucmonb3yeTcs TONBKO B THCTPHOYTHUBHBIX CHTYaIlHsIX; Ta-
KnM obpa3zom, kouKypeHnus Gopm CB n HCB Bo3HHKaeT TOIBKO B TUCTPHOYTUBHOM KOHTEK-
cre. Ob6s3aTesbHAs UTEPaTUBHOCTD JieiicTBus st CB cOnmmkaer uHTepecyronme Hac Gopmbl

2 [Ipumepsl, He CONPOBOXKAAIOIUECS CIEHUAIbHBIMU IIOMeTKaMH, B3sThl U3 [HKPA].
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HacT.-0yn. CB ¢ HacT.-Oya. CB, BeIpakaromumM HarTISIHO-IPUMEPHOE MIIH TIOTCHIIHAIBHOE 3HA-
yeHus. JucTpuOyTrBHAs CUTyalUsi BOZHUKAET, €CIIM UMEET MECTO MHOTOKPATHOE COOBITHE
C MePEeMEHHBIM YYaCTHUKOM: KajtcOblll OeHb co MHOU Clyyaemcs Kakoe-nubyob Hecuacmuye;
becnpepwisno okazvieancs y neeo kaxou-Hubyos nogvii manranm [[lagydesa 1985: 216; TOI
1992: 273-274]. I1o OTHOLIEHUIO K pacCMaTpUBAEMbIM HAaMU BbICKa3bIBAHUSIM 3TO 3HAUMUT, UTO
neficTBue, BeIpakeHHOE TiraroioM HCB B TITaBHOM NpenioKeHUH, TIOBTOPSETCS MHOTO pas,
U TIpH KaKAOM HOBTOPEHHH pedepeHT, 0003HAUCHHBIN MPUAATOUHBIM MPEATIOKEHUEM, MCHS-
ercs, T. €. UMEIOT MeCTO OTHoweHus mo R1, mo R2, mo R3...:

(6)  E30un, Kyoa nowirom: u 8 21yOuHKy, 8 patlonuwiil /[eopey Kakoti-Hudyob KYbmypol, U 6 Nu-
OHepcKue 1azepsi, U 6 lazepsi UCHPAGUMETbHO-MPYOOGbIe.....

OTOT AUCTPUOYTHBHBINA XapaKkTep JEHCTBUS IIABHOTO IPEUIOKEHUS BBICTYIIAET OCOOCHHO
SIPKO, KOTJIa B 3aBUCHMOMN 9aCTH MMEETCS /1BA MECTOMMEHHBIX CJIOBA, YTO TOIYEPKUBACT Mepe-
MEHHOCTh aKTaHTOB NOAYMHEHHOTO TPEATIOKEHUS:

(7)  Onu coscem He comogunu, enu ypvleKamu, YUMo 20e RPUdemcs —y opysell, 8 20CHsX,
6 Kaghe, OymepopOObI, NUPOICKU U OYIOUKU U3 CTLAGHBIX MECTHBIX NUPOJICKOBbIX [ AJleK-
cauzp Bsmbres. [lyremectsus B ogay cropony (1985-2000) // «3Be3max», 2001].

[epemennsIii pehepeHT MOKET TaKKe OApa3yMeBaThCss UMIDTAIUTHO (TipuMeps! oT (1) 10 (5)).
Hact.-0yn. CB He MOXXeT ymoTpeOsIThCs B KOHTEKCTaX:
1) C mOCTOSIHHBIM OIPEICICHHBIM PePEePESHTOM:

(1) *Omna 6eonas 60086a, s1cusem moabko mem, Ymo ¢ OOMA NOIYYUM.: CIMO NAMbOecsm pyoiei
8 mecsy.

Ipumep (1") ctam 651 Oonee MpUEMIEMBIM, €CIIA J0OABUTH YTOUHEHHE 68 cpeorem (Ona beo-
Has 80064, JicUBem MOIbKO MeM, Yo ¢ 00MA NOTYYUM. 8 CPEOHEM CIO NAmboecsm pyonell 8 me-
csiy), 9TO OOBSICHSIETCS] TEM, UTO TAKUM 00pa30M BOCCTaHABIIMBACTCS IEPEMEHHOCTh pedepeHTa.
Bapuant ¢ HCB takxe Bronne ymecreH: beonas 6008a dHcugem moivko mem, 4mo ¢ 0oma no-
ayuaem: cmo nameoecsim pyonei 8 mecsy.

DTH IPAIMEPHI MMOKA3BIBAIOT, YTO OTIPEICIICHHBIN YTOUHSIOMINHN SIEMEHT CHI0 NAMbOecsam py-
6neti coueraercs Toabpko ¢ ¢popmoit HCB n Hamaraer 3ampet Ha ynorpebneHue HacT.-Oya. CB;
¢dopma Hact.-0yn. CB moapaszymeBaet, 4To CpeACTBa, KOTOpBIE TOJIy4YaeT Oe/lHas BJOBa, BApbH-
PYIOTCS ¥ HE SIBJISIIOTCSI yCTOHYMBOM, PEryIsIpHOM MOMOIIIBIO.

2) C OCTOSTHHBIM HEOTPENICICHHBIM pe)epEHTOM:

(6")  *Mens kaswcOwill Mecsay NOCHLIANU 8 MIOPLMbL CIIPO20 PEXHCUMA, U 5 €30Ull, KYOd ROWLTION.

YTOYHEHUE MIOPLMbL CIPO20 pedtcUuMa COOTHOCUTCSI ¢ HEOIPECICHHBIM (M3-32 MHOXeE-
CTBEHHOT'0 YHCJIa), HO HEMEHSIOUIMMCSI pepepeHTOM. 3/1eCh OMSITh-TaKh BO3ZMOKHO TOJIBKO BbI-
ckasbiBanne ¢ HCB: Mens kaowcoviii mecsy nocviianu 6 mopvmul Cmpo2o pexcuma, u s e30ul,
KyOa nOCuLIAu.

3aMeTHM, YTO BBICKa3bIBaHHUE (6') MOXKET CTaTh BIOJIHE ITPUEMJIEMBIM, €CIIN pedepeHTOM
TIPEUIOKEHUSI Kyda nouitiom OyIyT KaKne-To BapbUPYIOIIHECS TOPO/a, TaK Kak MOA00HOe yTod-
HEHHE MEHSIET XapakTep peepeHTa U3 NOCTOSIHHOTO B IEPEMEHHBIM.

JuctpuOyTHBHAS CUTYalMs, B KOTOPOi yrnorpebisiercst HacT.-Oya. CB, ommuaercst ot auc-
TpuOyTHUBHO# cutyaruu ¢ rarosioM B HCB miaBHBIM 00pa3oM TeM, 4TO CITUCOK BO3MOKHBIX
pedepenToB (To R1, To R2, To R3...) ocTaercs otkpbIThiM: HacT.-Oya. CB, B ommmane ot HCB,
HCKITIOYaeT BOZMOKHOCTB ITOJTHOTO, HCUEPIIBIBAIOIIETO CITMCKA PEEPEHTOB, STOT CIMCOK BCEIa
MOKHO TIPOJIOJDKHTE. [10Mb3ysICh S3BIKOM JIOTUKH U (PHII0CO(HH, MOXKHO CKa3aTh, YTO peepeHT
OIIpEe/IeIISeTCS 3716Ch MNHTEHCHOHANIBHO (B 3TOM M COCTOMT CMBICI HOAYNHEHHOTO TPETIOKEHNS )
1 HE MOXET OBITh ONpe/IeNIeH 3KCTCHCHOHAIIBHO.

[Ipumeps! (6) u (7) He IPOTHUBOPEUAT JAHHOMY YTBEP)KJICHUIO, TaK KaK SCHO, YTO B HUX IIe-
PEUYHCIISIOTCS JINIIb HEKOTOPBIE, HO HE BCE BO3MOXKHBIE Pe(EPEHTHI.



H. B. bepnuiixas, P. Pyne 65

B noaTtBepkeHNE NAEH OTKPBITOTO CIIHUCKA PpepepeHTOB PaCCMOTPUM CJIEYIOLIUN TIPHIMED
¢ HCB (8), KoTOpbIif MBI COITOCTaBUM C BapHaHTOM (8'):

(8)  Tpu Oma mer obcmpenusanu e2o oauy. Mel cmpensiu 8 Kaxco020, KMo 8bIX00U U3 e20
odoma [M. M. 3omenko. [lepex Bocxomom comama (1943)].

(8") 'Tpu Omns mbr obcmpenusanu e2o davwy. Mol cmpensiau € Kaxedo2o, Kmo evliloen u3 e2o
ooma. B KoHye mpemve2o OHsA HUKO20 He OCMANIOCh 8 JHCUBBIX, Mbl 6CEX NePeCmpensi.

®opma HCB B 3aBucumoii 4actu B (8) yka3blBaeT Ha TO, YTO CIHCOK BO3MOXHBIX pede-
PEHTOB MOXKET OBITh MCUEPIIaH; TTOATOMY HPOJODKEHHE PACCKa3a MOXKET OBITh CIICTYIOLIIM:
B konye mpemueeo Ona HUK020 He 0CMAOCh 6 JHCUusblx, Mol 6cex nepecmpensiu. OIHAKO, KaK
BHIHO B mpuMepe (8'), Takoe IpomoDKeHHE OBIII0 OBl HE MPHEMIIEMO B COUYCTAHUH C HACT.-
6yn. CB.

HeyauBuTenpHO, 4TO HEBO3MOXKHOCTD JaTh HCUEPIBIBAIOIINN CIIMCOK pe(epeHToB MOAUH-
HEHHOTO MPEJIOKEHHS YaCTO COYETACTCS ¢ CEMAHTUKON CIy4ailHOTO JeHCTBUS TOMYUHEH-
HOTO IPEAMKATa; B TAKOM CIIydae 3Ta HEBO3MOXKHOCTH SIBJISIETCSI CJICJCTBHEM TOTO, YTO PEYb
UJIET O HEKOHTPOJIHUPYEMOM, CIIy4ailHOM ACHCTBHU C HENPEABHIUMBIM pe3yinbratoM. Cambie
TUIMYHBIC TPEIUKATHI 3[16Ch — MPEUKAThI, BhIPAXKAIOIINE CaMH 110 cede cityyaifHoe TosiBiie-
HHUE: a) B (QU3MUYCCKOM IPOCTPAHCTBE: ¥IMo nonaoem noo PyKy; umo oKaANcemcst noo pyKoil; 4mo
noogepruemcs noo Hozu; 0) B MEHTAJILHOM MIPOCTPAHCTBE: U/mMo HU NPUOEm HA S3bIK; Yo 630pe-
dem 6 201108y; umo 3abnazopaccyoumcsi; umo e30ymaemcs u 1. 1. OTIEIBHO CTOUT OYCHb Ya-
CTOTHBIN [JIAr0J npudemcst, KOTOPbIH Yallle BCEro YK€ He COCTABISIET OTACIBHOTO MPEIIoKe-
HUs (00 5TOM CM. HIDKE):

(9) Kopmunu uem npuodemcsa. [ yusnu ¢ neti ympom u éeuepom munym no necatb [Ceprei
Hosnatos. Hamu (1983)].

Korzia B camom nipeqikaTe He COAEPIKUTCS CEMaHTHKU CITy4alHOCTH, YIOTpeOIeHne HACT.-
Oyn. CB MOXeT MMIUIMIIUTHO TIPUBHECTH 3Ty CEMAaHTHYECKYIO YepTy B BBICKa3bIBaHHUE. Bep-
HeMcs 31ech K mpumMepy (3) (...Havanu cmemams 6cé cvecmuoe noouucmyro. M nmuyy. M ckom.
U 6cé, umo naitoym 6 dome). SIcHO, 9TO Hatimuy TYT SABISAETCS CICICTBHEM HEKOHTPOIHPYEMOTO,
3aBUCSILETO OT CIIyvast ISHCTBUSL; JIFO/IN UILYT BCIEIYI0, HayTaJl, YTO, MKy POYNUM, OOBIYHO
JIaeT MOHSTh, YTO HEKOTOPBIE 00BEKTHI OCTAINCH BHE 30HBI JICUCTBUS CYOBEKTa — JIFO/IU HAIILTA
He Bce. Huuero noo0HOro HeT B CHEAYIOLIEM IIPUMEpE € IPEAUKATOM HAXOOUMb:

(10) «llyeauesa yace npegpamunace 8 36e30y HAULe20 3A6eQeHUsl, — PACCKAZbIBAEN OH, —
U ¢ Hell 0Yelb Henpocmo ObLIO NOOPYICUMbCst. [loumu KadicOovlil Oenb nociie 3aHmMuLl Mbl
bonvbulol Komnanuetl cooupanucs y Hee ooma. Crywanu kakue-mo niacmunxu. Ilonymno
cveoanu 6cé, Ymo HAX00UIU Ha CToJe. pooumenu AJibl HAC OUeHb XOPOULO NPUHUMATUY
[Anekceii bensiko. Auika, Amutouka, Amta bopucosna (1998)].

B omnyne oT mpenpayniero npuMepa, IeHCTBHE umo Haxoouiu Ha cmoie HUKOUM o0pa-
30M HE CBSI3aHO CO CITyYaHBIM ITOMCKOM (IT03TOMY MOKHO OBIIO OBI 6€3 O0IbIIoro yimepoa s
CMBICIIA 3aMEHUTD UIMO HAXOOUIU HA cmoe TPEITIOKEHUEM umo 6bino Ha cmone). Pedn He Mo-
KET 6BITB O TOM, 4YTO I'OCTH cnyqaﬁHo HallUTK IPOAYKTBI UJIW HAIIA, MOXKET GBITB, HE BCE U T. .
B Takux ciyuasx ynorpeonenue Hact.-0yn. CB Obu1o ObI HEyMeCTHO.

4. I'paayaJIbHOCTH B BBIPasKCHUH HEONPeEAeIeHHOCTH

Pedepent B MO-KOHCTpYKIHMSIX 33/1a€TCsI HA JIBYX YPOBHSIX, POIOBOM M KOHKpeTHOM. PooBast
pedepeniys, T. €. pedepeHIs, yKa3pIBarolasi Ha MPHHAUISKHOCTb pedhepeHTa K 0000IIeHHOMY
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MHOKECTBY OOBEKTOB, 3aBUCHT IIPEXK/IE BCETO OT CEMAaHTHKH IVIaroja B INIABHOM MPEIOKCHUH.
KonkperHnas pedepeHiyus peanusyeTcs ¢ MOMOIIBIO IJIarojia 3aBUCUMOro npeanoxenus. Cp.:

(11) /[sa Ous s Hu ¢ Kem noumu He pazeo8apusail— a mam 4eloeeKk NAmuHaoyams Ovlio cma-
PBIX U MOTOOBIX, — 3020HAIL ONIeHell mechie co 6ceMu, homozpagdhuposan uspeoxa, e, 4o
oadym, nomom onams 3azousn [ Bacunmit [onoBanos. OcTpoB, WK ompaBIaHue OeCCMbIC-
JeHHbIX myTemecTui (2002)].

B npumepe (11) ponoBast npupoza pedepeHTa BhITeKaeT U3 CEMaHTHKH IJ1aroja ecns U MO-
KeT OBITh OIpesieeHa CaMbIM OOIIMM 00pa3oM Kak nuuya. ITa CEMaHTHKA KOHKPETU3UPYETCs
C ITOMOMIBIO 3aBUCHMOTO MIPE/TIOKEHNUS: PEedb UAET HE O MHUIIE BOOOIIE, a O TOH MHIIIE, KOTOPYIO
KTO-TO JIa€T B YCIIOBHSAX, 0003HAYECHHBIX BHICKA3bIBAHUEM.

4.1. KoppeasT mo

(12) Tam nayuuncsa 6ooums mawuny u cman wiogpepom norymopku. IoHsn ee no myrope, no ee
€08a pastudUMsIM 6 2IYOOKOM CHe2y U NOKPLIMbIM 1b0oM Konesm. Bozun, umo npuka-
acym, 8 mom uucie nazeproe Hayanscmeo [EBrenuit Pyoun. Ilan nnm nponan. XXusaeo-
nucanue (1999-2000)].

BeickaspiBanus (11) u (12) umeror oburyio GopmaibHy0 0COOCHHOCTD, KOTOpask 3aKJroya-
eTcs B TOM, YTO KOPPEIIST 710 B TIIABHOM TIPEJUIOKEHHH ObIIT ObI aHOMaJIMEH. DTO 0OBSCHSIETCS
TEM, YTO KOPPEJIAT Mo NOJDKEH HECTH B ce0e IBOHHYIO KOpe(epeHTHOCTh: OH JJOJDKEH COOTHO-
CHTBCS HE TOJIBKO C JIMIIOM, IPEAMETOM HJIH COOBITHEM 3aBUCHMOTO IPETIOKEHHs (OTHOCHTEb-
HOE MECTOMMEHHME + IJ1aron B HacT.-0y/. CB), HO U ¢ KAKUM-TO MHBIM AJIEMEHTOM BBICKA3bIBAHHMSI,
YTOYHSIIOIIMM, KOHKPETH3UPYIOLINM MHOXKECTBO, 33J[aBa€MOE IJIaroJIOM IIIAaBHOTO MPEI0KEHHUSI.
WHBIMHK c110BaMU, KOPPEIIST 710 BOZMOKEH, €CIIH POJJOBOE MHOMKECTBO, 331aHHOE IJIarojioM IJIaB-
HOT'O MPEIUIOKEHNUS], KOHKPETU3UPYETCS HE TOJNBKO Ha YPOBHE IVIaroja 3aBUCUMOTO TPEIIoiKe-
HHS, HO ¥ C IOMOIIBIO KAKOTO-TO JOIIOIHUTEIBHOTO JIEMEHTA.

Taxoii JOTIOTHUTENBEHBINA IEMEHT MOIy9aeT pa3INdHbIe CIIOCOOBI BEIpakeHHs. Yare Bcero
OH IPUCYTCTBYET B KOHTEKCTE, MPEALIECTBYIOIIEM KOppessiTy mo. Tak, B IPUBEJCHHOM BbIILIE
npumepe (2) mo OTCHUIAET K YK€ TEePEUHCIICHHBIM TOJIOBHBIM yOOpaM, a B HIKECIIEAYIOIeM
IIpUMepe — K «4EMY-TO BKYCHOMY»:

(13) A ev1, pebsama, nomnume? CamoOdenkun cmacmepui 4yO0ecHbvlil NApoBo3 ¢ MHOMCECMBEOM
saconuukos. Iloe30 medneHHo, no ouepedu 0Ove3NHCal 6cex pedsam, u 8 KaxcOom e2o 8ad-
2OHYUKe NIeXHCano umo-mo ékycnoe. Manvuuu opanu cebe mo, umo noupasumes. Ilo-
MOM 8b1e3X#CANU MATEHbKUE NOTUBATLHBIE MAUWUHBL U HATUSANY U3 WIAHE08 8 MAPETKU
cyn [Banentun IoctHuxos. [lyremectue Kapannama u Camonenkuna (1995)].

Bo MHOTHX ciydasx aBoiHast KOpe(hepeHTHOCTh KOPPEIISTa 710 MOXKET OBITh OoJiee 3aByallu-
poBana. MIHTepeCcHBI B 3TOM OTHOIICHUH IPUMEPHI, B KOTOPBIX B POJIH 3aBUCHMOM JaCTH BBICTY-
MAI0T HEOTIPEIETICHHO-TNYHbBIC MTPEATIOKEHNA. MBI yKa3au BbIIIE, YTO B BhICKa3biBaHUSAX (11)
u (12) xoppensat mo Ob11 ObI aHOMATHEH, TaK KaK B HUX OTCYTCTBYET BTOPOii, Oojiee KOHKpET-
HBIN 2JIEMEHT, C KOTOPBIM KOPPEJISIT 710 MOT OBl COOTHOCHTBCS. OIHAKO €CiIM BHECTH B HEOTIpe-
JICTICHHO-JINYHBIC TIPEUIOKEHHS JOTIOJIHUTEIILHBII 2JIEMEHT KOHKPETH3aINH, KOTOPBIN /a1t Obl
4y Tb OOJIbIIIE HHPOPMALMHN O CyOBEKTE JISHCTBHUS 3aBUCHMOTO ITPETIOKEHHST, HATIPHMED SIIEMEHT
JIOKaJIM30BAaHHOCTH B ITPOCTPAHCTBE, TO UCIIOIb30BAHIE KOPPEIISITA /MO CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM
(a0 He obs3aTenpHBIM), cM. (117). Ecim sxe HeompeaeneHHO-TMYHOE IPeATIoKeHHe TpaHchop-
MHPOBATh B JTUYHOE, KakK B (11"), TO KOppensT mo TakkKe CTAaHOBUTCS BO3MOJKHBIM U JaXKe jKe-
JaTeNbHBIM; a eClIi J00aBUTh cpa3y [Ba yKazaHHBIX dnemeHTa (11"), To KoppensT mo craHo-
BUTCSI IPAKTUYECKH HEOOXOIMMBIM:
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(11") A 3aeonan oneneii emecme co gcemu, gpomoepaghuposan uspeoka, ex mo, umo 0aoym
6 CHL0J106011, NOMOM ONSIMb 3A2OHSUL.

(11") A 3azonan oneneii emecme co ecemu, homoepagpuposan uspeoxka, e mo, 4mo 0adym no-
eapa, nomom onsAmy 3a20HA.

(11™) A 3azousn oneneii mecme co 6cemu, pomozpaguposan uspeoka, ei mo, 4mo 0adym no-
8apa 6 CMOI060IL, NOMOM ONANMb 3A2OHI.

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO MPEIJIOKEHUS C KOPPEIATOM /M0 yKa3bl-
BAaIOT Ha MCHBIIYIO CTCIICHb HEONPEICICHHOCTH, YeM MPEIIOKCHHUS 0e3 3TOTO KoppeisTa,
T. . MO-KOHCTPYKIIHU C KOPPEIATOM 710 OTPAKAIOT MUHIMAIBHYIO CTEIICHb HEOTPEICICHHO-
CTH, BO3MOKHYIO B TAKOTO POJIa BHICKA3bIBAHUSIX. MUHUMAIIbHASL CTETICHb HEOPEIeICHHOCTH
CBsI3aHa TaKkKe ¢ TeM (PAaKTOM, 4TO JeHCTBUS IIABHOTO M MPHUAATOYHOIO MPEITIOKEHUN SICHO
MIPENICTaBIISIOTCS KaK JIBa CAMOCTOSITENIbHBIX AecTBHs. OCOOEHHO SPKO 3Ta 0COOCHHOCTH MPO-
SIBIISICTCSI, €CJIM TIOMYMHEHHOE TPEITIOKEHUE MPEIICCTBYCT IIIABHOMY:

(14) A nHemyvr nonsmos He Mo2ym, Kem OH NAXAIL, CHPAWUBAION, YO OH KOHKpem 0eldl 8 KO-
xo3ze. A 0ed eoeopum— ecé. Hemyvl ne cexym, ayeu gvlaynuiu—xak 6cé?.. A gom makx,
YO RPUKAMCYIM — MO U 0ENAJL: KPaH NOYUHUMb, IHMOG™ nacmu, Kopog 0oums, Ha naulie
naxams [Muxawun 'uronamsmim. Yeproso koneco (2007)].

(15) [Ilo cupomckomy nonoogicenuio, acHoe 0el0, He NPUXOOUMcsi pabomy eblOUpams: Ymo cJiy-
yumcs, mo u denan [I1. I1. Baxos. Jlaneoe mspensbie (1946)].

JlanHbIe IpUMephI MOKA3BIBAIOT, YTO TAKOH MOPSIOK BIOOABOK OOBIYHO BIICUET 3a COOOM Mpu-
CYTCTBUE JUCKYPCUBHOW YaCTHIIBI U.

Koppenst mo o0s13ateneH Takke B CIydasix, Korja OH IPeACTaBIsIeT COO0H KOCBEHHOE JIOTION-
HeHue, Kak B (16); omHaKo 9To MocieHee MPAaBUIIO HE PACIPOCTPAHSIETCS Ha T€ CIy4yau, KoTaa
3aBHCUMOC TIPEIJIOKCHUE TICPEXOINT B Psiji aKTAHTOB IJIABHOTO MpEAMKaTa U (PaKTUYCCKHU Te-
psieT craTyc OTJENBHOTO MPEIUIOKEHHS; TaKoe MOIOKEHUE Belllel HabmogaeTcsi B 0COOCHHO-
CTH C COUETAHUSIMU TUTIA KMO / 4mo npudemcs, KOTOPbIe HCKIIYAI0T BO3MOXKHOCTD KOPpPEIsTa,
Kak BUAHO Ha pumepe (17):

(16) [lumanca mem, ymo oadym, nui, ckoivbko Haaviom [Bacunb beikoB. HapogHbie McTuTem
(1997)].

(17) Mot oenanu ux camu u3 ye2o npUOEmMCa — u3 CadiC, U3 MOTUEHO20 KUPNUYA, U3 UIBECMKU...
[U. TpexoBa. Xozsepa xu3an (1960)].

KoppensaT Takke HCKITIOUEH B MPEUIOKCHUSX € IByMSI MECTOUMEHHSIMH.

HO}II)ITO)KI/IBaH BCE BBIIIECKA3aHHOE O KOopp€JaAaATe mo, MOXHO 3aMETUTDH, YTO YEM JJIMHHEC
IPHUJATOYHOE IPEATI0KEHUE, YeM OOJIbIIE B HEM COCTABIIAIONINX, TEM YMECTHee OyeT KOPPeJLiT.
U, HaoOopoT, ecii NpUIaTOYHOE NPEIoKEHHE c(HOPMYIMPOBAHO OUYEHb CHKATO, TO KOPPEJIST
HEYMECTEH; B TAKHX CIIy4asX NPHIATOYHOEC OTHOCHUTEIBHOE, Tepsis CBOW M3HAYAJBHBII CTATYC,
NPHOOPETAET YUCTO HOMHUHAIBHYIO (DYHKIHUIO (Y4TO YaCTO COIPOBOXKAACTCS OTCYTCTBHEM 3aIlsi-
TOM) WITH JK€ TIEPEXOIUT B KATETOPHIO OOCTOSTEILCTBEHHBIX MPEIOKEHHUN (00 3TOM CM. B 0CO-
6enHocTH B pasnenax 8.2 u 8.3).

4.2. YacTuua nu

Jpyroit 100aBOYHBIH 3JIEMEHT, BO3MOXHBII B MO-KOHCTPYKIIHSIX, — YaCTHUIIA HU TIEPE/] IJ1a-
TOJIOM 3aBUCHUMOTO MPEIOKEHUS; 3Ta YACTULA IPUBHOCUT B MPEIJIOKEHUE JTOTIOJHUTEIbHOE
3HAYEeHHE, YKa3bIBAIOIEE Ha TO, YTO peaan3anus IeHCTBUS [NIABHOTO MPEIOKEHUs HE 3aBUCUT
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OT IPUPOJBI pedepeHTa MOJINHEHHOTO TpenokeHus. B padote [[Jobpymmaa 2016] nannas
MBICJIb C(I)OpMyJ'[I/IpOBaHa HEMHOTI'0 MHAYE: MPUAATOYHOC O3HAYACT, YTO CUTyallusd, Ha3BaHHAA
B IJIABHOW YacTH, BEpHA IIPH JIIOOOM IOJIOKEHUH JIeN U3 TeX, KOTOpble Ha3BaHbl B 3aBUCHMOM
yacTH. B 3T0i1 paboTe Takue MpeayioKeHNsl aHATM3UPYIOTCS T10]T Ha3BaHHEM «yHHBEpPCAJIbHBIC
YCJIOBHO-YCTYIIUTEIbHBIC NPESUIOKCHUS»: TIIATEIBHO U3y4eHa POJIb COCIIAraTeJIbHOrO HAKIIO-
HEHUsI, HO CrieliipuyIecKas CEMaHTHKA, IIPHBHOCHMAst YACTULICH Hu/, HE pacCMaTpUBACTCS.

Yactuna Hu MOKa3bIBaeT, YTO B MOJIE ACHCTBHS CyObeKTa IONafatoT OOBEKTHI He OAHOTO pojia
WM KJIacca, a Pa3IUYHBIX POJIOB M KAaTErOpuil (Ha YTO TAaKKe yKa3bIBACT M MECTOMMEHHUE 6CE,
SKCIUTMIIUTHO WM UMILTHLIUTHO MPUCYTCTBYIOIEE B TVIABHOM TIPEIOKEHNUH):

(18) A, 6visano, manenvruil, 6cé o6un oa roman umo nu nonademcsa [®. A. Konn. IIpuHI ¢ xox-
JoM, 6esMoM 1 ropoom (1833)].

(19) Ho cmpawmno nooymams, eciu 0oHOcuuku ysice Ha smoil cmopone Kooopa, a mou cma-
PUK 8cé ewe merem, umo nu npuoem Ha azvik [Dazmwns Uckannep. Canapo u3 Yerema
(1989)].

Takum o6pa3om, npupoaa pedepeHTa mogquuHeHHOUW yacTt MO-KOHCTPYKITHH OMIPEACTeTCS
LIETTMKOM CEMAHTHKOM IMOIYMHEHHOTO IPEUIOKEHUS. TaKoe MMoJI0KEHUE BELIEH CHUMAET LEJIbIi
PSA yCIOBHUi, OTpaHUYMBAIOIINX TPUPOLy pedepenTta. B cBs3u co cka3aHHBIM MOKHO OOBsC-
HUTbh, B KaKUX yCIOBUsX (paza turna Onu enu, ymo wu Hatudym OyaeT MpUeMiIieMa, a B KaKUX
HeT. DTta (pasa KaKeTCs CTPAHHOM, €ClIi CyObEKTOM NICHCTBUS SIBISIOTCS JIFOIH, ChCIAIOIIIEC
MIPOTYKTHI, KOTOPBIC MOXKHO OOBCIUHHUTD B KATETOPHIO «CHEIOOHBIC». ECITH e mpeArnonoKuTh,
YTO pedb UJICT, HAIPHMEP, O MapCcUaHax, KOTOPEIC eIsT PEAMETHI, HEChEIOOHbIC IS YeTIOBEKa,
TO Takas (pa3a CTAaHOBHUTCS BIIOIHE TIPHUEMIIEMOIA.

Yacrtuma xu Bcerna (akyasraTuBHA (10 KpaifHEH Mepe B MPEUIOKCHHUAX U3y4aeMOoro THIIA,
€ OHAa SABJIACTCA HAXKE peI[KI/IM SABJICHUECM. OHA HpHCyTCTByeT TOJIBKO B Tpex nus3 l'IpI/I6J'[I/I3PI-
TenbHO 120 mpuMepoB, KOTOPbIE MBI pacCMaTpUBaju), MPU STOM BO MHOTHX MPEIJIOKESHUSIX,
TJIC €€ HET, CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTE €€ JIOOaBUTh; B CICIYIOIIEM MPEJIOKCHAN OHA ObLIa OBl
BITOJTHE yMECTHA:

(20) Casenvuu nasacku, 00HAKO, He BLIOEPHCUBAN U KDY, UHIO ROOBEPHEMCA NOO HOZU
[FOpwuit Mamiieer. Konerr cBera/ Ynanoi (1995-2000)].

[pemnoxenus bur umo nu nonademcs v bun umo nonademcsi 0 CMBICITy O4€Hb OJTU3KH, YTO
OOBSICHACTCS CEMaHTHKOW IVIarojia nonademcst: Tako! TIaroi pakTHUECKH MCKII0YaeT, YTOObI
MOKHO OBIIO JIaTh XOTh NMPHOIM3UTEIFHOE MIPEICTABICHUE O TOM, YEM SIBISIETCS MHOXKECTBO,
3aJjaHHOE B IVIABHOM IpeaioykeHnu. [103ToMy JacTnma #u TyT Majo 4TO MEHSET.

B nuHrBHCTHYECKOH IHTEpAaType KOHCTPYKLUH C YaCTULEH Hu OMMCBHIBAIOTCS KaK «IIpe-
JIOKEHHUS1 ¢ 0000IIEHHO-YCTYTUTEIbHBIM 3HAYCHUEM», B KOTOPBIX «3HaueHHe 0000IEHHOCTH
(...) MOXET OBITh NOTYEPKHYTO TAKIKE YCHIUTEIHHO-YCTYTUTEILHOM YacTUIIeH Hu, HEPEIKO OC-
JIOXKHSIFOIIEH ero 3JIEMEHTOM MOAAIBHOTO 3HAUCHHMS TIPOU3BOJIBHOCTH WK ClIy4aitHOCTH: Yeco
Hu nooicenaewv moi, Mol 6cé docmanem (Jlepm.)» [PT" 1980, II: 534]. OTmeuaercs, 4To npu-
JIaTOYHOE MPEUIOKEHNE YTPAINBaeT AaKTAHTHYIO TIO3UINIO, TIPUBS3EIBAIOIIYIO €r0 K TIIABHOMY
MIPEATIOKEHHIO, TEM CaMBbIM HEHTpanu3yercs: anapopudeckas QyHKIHUS OTHOCHUTEIBHOTO Me-
CTOMMEHHS ¥ 00BSICHSIETCS] HEBOBMOKHOCTh BBE/ICHHS B INIABHOE MPEIUIOKEHUE KOPPEISTa 1mo.

Takast cutyarmst 0ObsICHSIETCSs, Ha Hall B3DJIS, CEMAHTHKOW YacTHUIIBI Hi, KOTOPAsl TIOKa3bl-
BACT, YTO peasIn3alys JeHCTBHS IIABHOTO ITPEAJIOKEHMSI HE 3aBUCHT OT NMPUPOJBI pedepeHTa
MIOAYMHEHHOTO TIpeUIoKeHMs. HacTHa Hu U KOPPEJIAT 710 BCTYMAIOT B CEMaHTHIECKOE TIPOTH-
BOpEUHE: KOPPEIAT /10 TOKa3bIBAET, YTO B KOHTEKCTE yKe 3aJlaH POJ| WIIH KI1acC 0OBEKTOB, C KO-
TOPBIMH COOTHOCHTCS pe(hepeHT, a yacTua Hu, Ha000POT, YKa3bIBACT HA TO, YTO OOBEKTHI, MO-
TaJIAfOIIHE B MOJIE e TEIbHOCTH CyOBEeKTa, IPUHA UISKAT K PA3JIMYHBIM KJIACCAM U KaTerOpHUsM.

MO-KOHCTPYKIIUH C YaCTHIIEH Hu MOYXHO OXapaKTE€PHU30BaTh KaK BBHICKA3bIBAHUSI C MAKCH-
MaJIbHOI HEONPEeIeICHHOCTBIO pedepeHTa.
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O06001m1ast ananu3 mpupozs! pedeperta B MO-KOHCTPYKIUSAX, MOYKHO OTMETHTB TOT (DakT, 4TO
9TH KOHCTPYKIMH OOHAPYKMUBAIOT Pa3JIMUHbIC CTEIICHN KOHKPETHU3aI[MK HEONPEIeIICHHOTO pe-
(depeHTa: KOHCTPYKIMHU C KOPPEILTOM 70 AAl0T OOJIbIE BCEr0 KOHTEKCTHOH HH(popManuu o pe-
(depente (MHHUMAJIbHAS HEOIIPEACICHHOCTD), @ KOHCTPYKIIUH C YaCTUIEH Hu, HA00OPOT, Mpej-
HOJIAral0T MHHUMAIIbHBIC CBEACHHUS O pedpepeHTe (MaKCHMallbHAs HEOIIPENeICHHOCTh). Mexay
9THUMH IOITIOCAMH CYIIECTBYIOT KOHCTPYKIHH, TJI€ 710 U Hi MOTYT OBITH (haKyIbTaTHBHBIMH dJIe-
MeHTaMH. Bee 911 HaOmoneHus Mo3BOJIIOT, KaK HaM KaKeTcs, TOBOPUTD O IPaJyalIbHOCTH BBI-
paKeHUs 3HAUCHHUST HEOIIPEACICHHOCTH.

5. AcnieKTyaJIbHO-TAKCHCHBIE 0CO0OEHHOCTH yNOTpeOaeHust
HacT.-Oyn. CB

Kaxk Mb1 ioka3zaiu Beiiie, koHKypeHiust popm CB n HCB, o603Hauaronux noBropsomnieecs
npole/iee AeHCTBUE, BOSHUKAET TOJILKO B IMCTPHOYTHBHBIX KOHTEKCTaX. biike Bcero Takoe
ynorpebnerrne CB cToHUT K OTeHIMaIbHOMY 3Ha4eHUI0 HacT.-0ya. CB (Ou pewum aobyio 3a-
0ayy); 3IEMEHTHI TIOTEHIINAIBHOCTH, BIPOYeM, GUTYPHPYIOT BO MHOTHX IIPUBEICHHBIX ITPUMe-
pax (mampumep, B (3): Hauaniu cmemams 8cé cvecmuoe noouucmyro. M nmuyy. M ckom. U ecé,
umo naildym 6 oome); 00 ITOM CM. pas3uein 7.

BMmecre ¢ TeM B M3y4aeMBIX MpeIoKeHUsIX HAcT.-0y1. CB neMoHCcTpHpyeT elie U J0no-
HUTEIBHBIC YEPThl, OTACISAIONINE Takoe HAcT.-0yn. CB oT 00BIYHOr0 MOTEHIMANIBHOTO 3HA-
YCHMS.

[Ipu ymorpebnernn HacT.-Oyn. CB Mexay neicTBHEM TIIaBHOTO M MPHIATOYHOTO IPEIIIO-
KEHUH yCTaHABJINBAIOTCS] OCOObIC OTHOIIEHNSI HEMOCPEACTBEHHOTO MPEANIECTBOBAHNUS /
cieioBanust: eiictBre Hact.-Oyn. CB ¢ nepeMeHHbIM pedepeHTOM JIOrnYecKy Mpe/IliecTBYeT
JICWCTBHIO IIABHOTO MPEUIOKEHUSI, TPEAOTIPEEIISisl eT0 PeaIn3alfio; BCe ISHCTBHIS OTHOCITCS
K OJTHOMY IUTaHy (TUTaHy HPOLUIOTO WM IUIaHy HACTOSIIETr0) M MHTEPIIPETHPYIOTCS KaK TIOBTO-
psronrecs.

HenmocpencTBeHHOE NIpeAIecTBOBAHNUE / CIEOBAHNUE TPEIIONaraeT OueHb KpaTKui,
MHOT/IAa AaKe MPAaKTUIECKU OTCYTCTBYIOLIHMI HHTEPBAN MEX Iy NeicTBusMH. [ aronbHas opma
B IIPUAATOYHOM OTHOCHUTEIHHOM 0003HAYaeT COOBITHE, COBEPIICHUE KOTOPOTO COCTABIISIET I10-
CJIE/IHIOIO TOYKY, ITPE/IEI, 32 KOTOPBIM HAYMHAETCS TPOLIECC, BRIPAKSHHBIN TJIAroJIOM IJIaBHOTO
npeIokeHns. Vimeer MecTo cBoero posia MpUMbIKaHKE JIBYX IporeccoB. TakuM 00pa3om, BbI-
CKa3bIBaHMUS, B KOTOPBIX COAEPIKATCS] KOHTEKCTYaIbHBIC AJICMEHTHI, YKa3bIBAIOIINE HA BPEMEH-
HOW MHTEPBAI MEXIy IBYMsI ACHCTBUSIMHU, OKAa3bIBAIOTCS HEMPUEMIIEMBI, €CIIN B HAX HCIIONb-
3yercsa HacT.-0ya. CB: *Beuepom cobaxka noobupana na nomotike mo, 4mo 8bl0pocam ympom;
toraa kak Gpopma HCB nomyckaer takoit unTepBai: Beuepom cobaxa noobupana Ha nomotixe
mo, umo evlbpacwiganu ympom. B HEKOTOPBIX Cllydasx 3aBUCUMAs 4acTh ABIIAETCS CBOETO POAa
XapaKTepUCTUKON pedepeHTa; Toraa pedsb UAEeT 10 CyTH He O JIBYX, a 00 OJJHOM JeHCTBHH, I10-
9TOMY WHTEPBAJ OTCYTCTBYET:

(21) A 6cnomuun, umo neped omnemom yaniu CMAHOBAMCA HEPEHBIMU U 3TbIMU, OHU 00pYULU-
6al0mM HA KA}CO020, KMO ROOBEPHEMCA, COP U3 CEOUX 2HEe30, 2A0AM NPOXOHCUM HA 20N08Y,
U MHe 3aX0menoch Hanucamy pacckas, eoe ovt gueypuposanru smu yanau [10. M. Haru-
6un. [lneBHuk (1964)].

BonbIIMHCTBO TPUMEPOB TaeT BO3MOXKHOCTH 3aMeHbI (hopMbl HacT.-Oyn. CB ma HCB. Kak
ormeuan yxke HO. C. Macnos, 3amera CB sHa HCB B03MOXHA TOTOMY, UTO OTHOIICHHUS TIPE-
IIECTBOBAHMS / CIIEJIOBAHUS MEX/y ACHCTBUSIMH BBITEKAIOT U3 JIEKCHYECKOTO 3HAYCHMS IVIa-
rosioB [Macnos 1954/2004]. Dto, KOHEYHO, HE 3HAUUT, YTO MPEAJIOKECHUS OYIyT CHHOHHU-
MUYHBI, XOTS B TOM U JIpyT'OM ClIydae BbIpaXkaeTcsl UTepaTUBHOE AEHCTBHE, HO UTEPaTUBHOCTS,
BbIpakeHHasl HacT.-Oya. CB, numeer cBoto crienuduky. Mbl yke ckazanu, 4yto HacT.-Oyn. CB
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MMIUTHITUPYET HEMOCPEACTBEHHO € MPEIIeCTBOBAHUE / CTICIOBAHNE JEHCTBU; 3TO TpPH-
BOJIUT K TOMY, YTO 3TH JACHCTBHSI MPEJICTABICHBI KaK OJHO KOMIUIEKCHOE I1€JI0€, KOTOPOe CTa-
BUTCS B OJIMH PsiJI TIOCJICIOBATEIBHBIX COOBITHI BMECTE C IPYTUMHU JCHCTBUSAMH, CP. IPUMED
(11): ...3aeoHsn oneneii emecme co ecemu, homoepaguposan uspeoka, e, Ymo 0adym, HOmom
onamy 3a2onsan. 3AeCh Nepe HaMU LeNb 1eUCTBUM: [3aroHsu1] — [ei1, 4To ganyT| — [3aroHsui].
3amena CB na HCB mpuBOIUT K TOMY, YTO YeTKas XPOHOJOTHS MPEIIICCTBOBAHNUS / CIIeIOBa-
HUS LUKJIa MHOTOKPAaTHBIX JEMCTBUIM OTCTyNaeT Ha 3aJHUI IJIaH U JEHCTBUS NPEACTABISAIOTCA
KaK OMHUCAaHUE MMOCTOSIHHBIX CUTYAI[HiA, 00bIYaeB, PUBBIYCK, CP.:

(22) Pecunkxa mozna wacamu ClOHAMbCA NO Kéapmupe, HAX00UNa cebe Kaxue-mo HenoHAmHble
oena u QyHKYUOHUPOBALA COBEPULEHHO ABMOHOMHO. U ena, umo oarom, npakmuiecKku
no uacam [A. C. JlykpsaOB. 3y0HI // «Ypambckas HOBb», 2001].

JomomautensHas pasuuna mexay CB u HCB coctouT B TOM, YTO HTEPaTUBHOCTD, BBIPa-
xeHHass HCB, He ToJIBbKO JIOMyCKaeT, HO W Yallle BCEro Ja)ke Mpe/roiaraeT HEKOTOPYIo pery-
JSIPHOCTB TOBTOpa (Hampumep: Ow kasicdoe ympo nuit koge, OHu peyisapHo X00uu 6 KUHO).
CB Takyto peryiasipHOCTb UCKIIIOYAET, YTO CBSI3aHHO C TEM, YTO PEUb UAET O HEKOHTPOIHpYye-
MoM zeiicTBuH. BrickasbiBanue tuna *On e, umo pezynapho | kaxcowiil 0enb 0adym adCOIIOTHO
He mpuemiieMo. TakuM 00pa3oM, B BEICKa3bIBaHHUAX C HAcT.-Oyxn. CB BeIsSBIAETCS OCOOBIH THIT
UTEPATUBHOCTH, BBIPAYKAIONIEH HEPETYISIPHOE MOBTOPEHHE (TAKyl0 HTEPATHBHOCTh MOJKHO Ha-
3BaTh aliecaTopHOW; cp. aun. aleatoric, dp. aléatoire).

MoXXHO 3aMeTHTh ellie oAuH To00uHbIH 3 dexT Toro, uto cxema ¢ CB npexncrasnser aeiicTBus
Kak OJJHO KOMIUIEKCHOE 1iestoe. Jlaxke BHe KoHTeKcTa (paza Ha smom npazonure manviuiy opanu
cebe mo, umo nonwpasumcsi OyJIeT MOHATA TaK, YTO MAJIBIIIH OEpyT KaX bl 4TO-TO MO OYepe/Iy;
3TO TPOUCXOIUT MPOCTO HMOTOMY, YTO TPYIHO cede MpPeACTaBUTh, YTO KOMIIJIEKCHOE AEHCTBHE
[moHpaBUIIOCH]| — [B3sU1] pacIpOCTpaHACTCs OMHOBPEMEHHO Ha BceX CcyObekToB. Hamomumm
nipumep (13), rae conepKUTCs IKCIUTUIUTHOE YKa3aHHe Ha 9Ty 0COOCHHOCTD: [10e30 mednenHo,
no ouepedu 00vesdHcan scex pedsm, U 8 KarCOOM e20 8a20HYUKe J1eXHcalo Ymo-mo éxycroe. Ma-
Jluiy opanu cebe mo, YUMo NOHPABUMCAL.

Ecmm 3amenuts CB na HCB (Manvuuu opanu cebe mo, umo upasumcsi | Hpasuiocs), MOKHO
ce0e MpeACTaBUTh, YTO Pa3HbIC NEHCTBHS IMPOUCXOIAT HEYTIOPSIIOUEHHO, OoJiee MIIH MEHEe BCe
BMECTE, a HE II00YEPEIHO, MOCKONIBKY, KaK OBIJIO y’Ke CKa3aHO BBIIIE, YETKask XPOHOJIOTHUS OT-
CTyIIaeT Ha 3aJHUH IUIaH.

6. Heckonbko 3ameyannii 0 konkypenuun CB u HCB

Konkypennus mexny Hact.-Oyn. CB u HCB noapa3symeBaert, 4To HHOT/Ia BO3MOXKHBI HE JIBE,
a Tpu ¢opmbl: HacT.-Oyn. CB/nact. HCB/ npomenmee HCB, T. e. 31eck 3arparuBaercst 10-
BOJIBHO CJIOJKHBIM BOIIPOC COTVIACOBAHMUSI BPEMEHHBIX IUIaHOB AeicTBuil. [Ipodiema KoHKypeH-
K Tpex (GopM TpeOyeT CIenuaIbHOr0 aHalln3a; B HACTOsIeH paboTe Mbl OTpaHUYUMCS He-
CKOJIBKUMH HaOITIOJICHUSIMH.

Konkypenmust Tpex hopm HabmOmaeTcs ¢ maroiom dams: B mpuMepe (11) MbI BUAUM HACT.-
oyn. CB: Exn, yumo oadym, B (22)—nact. HCB: 4 ena, yumo oaiom; a B npumepe (23) peanuzo-
BaHa TPEThsl BOBMOXKHOCTb; TaKasi TPOWHAas KOHKYPEHIIMS TAK)Ke HAOJIOAAETCs C IJIarojioM Hpda-
sumocs (24):

(23) Bepuysuiucs ¢ pabomel, Bumanuil e, 4mo 0aeanu, nOOHUMAICA HA YePOaK, 20e ) He2o
ObLI HA AWUKAX MAMPAC, TOHCULCA U CAywan camooenvroe paouo [A. N. CranoBcKuil.
Boneiiast Kaura Iepemen // «Bomray, 2010].

(24) Iooxoouna k npunaskam u npocmo opana, umo upasumcs [[luna Pyouna. benas ronyOka
Kopmorsr (2008-2009)].
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JlanHOE BBICKa3bIBAaHHE MOXKHO CPaBHHUTH ¢ ipuMepoM (13) (Manviwu 6panu cebe mo, umo
NoHpasumcs); Ipu 3TOM SICHO, 4TO B (24) Bo3moxHO u npomeamee HCB. Onnako Takast B3au-
MO3aMEHSIEMOCTb CYIIECTBYET JaJIEKO HE BCET/a.

BbIBaeT, 4T0 KOHKYPHUPYIOT TOJIBKO J1B€ (opMbl, HAcT.-Oyn. CB u npomemmee HCB. [Tono6-
HOC OTpaHWYCHHE OOYCIIOBIICHO, KaK HAM Ka)KETCs, TAKCHCHBIMU OTHOIICHUSMHU MEXIY JICH-
crBusmu. Hacrosimee HCB BO3MOXHO, TOJBKO €CITH XPOHOIOTHS MEXKIY ABYMS ACHCTBUSIMHU
HE MHTEPIIPETUPYETCS KaK CTPOTOE MPEIIICCTBOBAHNE / CIIEIOBAaHHE, a MOXKET IIOHIMAaThCS KakK
XOTs1 OBl YaCTUYHAS OJJHOBPEMEHHOCTD. Tak, mpumep (3) ...nauaru cmemams 6cé coecmuoe noo-
yucmyro. U nmuyy. U ckom. U éce, umo naiidym ¢ 0ome MOXKHO TICPE/ICIATh B ...HAUAIU CMe-
mambu 6cé cvecmuoe noouucmyro. M nmuyy. U ckom. U éce, umo naxoounu 6 dome, HO BapUaHT
C HACTOSIIIUM HE IPOXOIMT: ... HAYaIU CMEemams 6cé coecmiuoe noduucmyio. M nmuyy. M cxom.
U ece, umo naxooam 6 oome. TakoBa, Ka¥KEeTCS, M CUTYAIHsI C OYCHb YACTOTHBIM TIIaroJIOM 710-
nadamscs: HaM He yAaI0Cch 00HAPYKUTh HU OJTHOTO ITPUMEpa C TIIarojioM B MPOIIEAIIEM + uimo
nonadaemcs, TUNa ‘ou 6pan / xeaman | ioman, umo nonadaemcs; OObIYHO TONLKO: o1 Opan / xea-
man/ noman, umo nonademcsi/ umo nonadanoch.

WHorna KOHKYpeHINH IPOCTO HET, BO3MOXKHO TONBKO HacT.-Oyx. CB. Takoe nmonoxxenne Be-
el HaOIIoIaeTes, B YaCTHOCTH, MIPH MEPEXO/Ie 3aBUCHMOTO TIPESIIOKEHIS B MHBIC CHHTAKCH-
YecKue KaTeropuu u npu ux ¢pazeonorusaryn (C pedenkom HaAHuUIUCH KMo npudemcs). On-
HUM U3 (paKTOPOB, BIMSIOMNX HA JAaHHBIN MpoIlece, BISIETCA 0TCyTcTBUEe Koppenstuea HCB
st hopmbl CB (Losopunu umo 6 20108y 630pedem).

7. Hact.-0yn. CB
KaK HOCHTEJb MOJIAJIbHOCTH

Tot ¢axT, 4TO HE BCE MOTCHIMAIBHO CYIICCTBYIONIHE OOBEKTHI MOMAIAI0T B TIOJIC AESATEIb-
HOCTH CYOBCKTa, T. €. HEKOTOPBIC OOBEKTHI HE IOMBIACTHBI CYOBEKTY NEHCTBHSA, YCKOIB3AIOT
oT Hero (4To OBUTO TOKA3aHOo BEIMIE Ha mpuMepe (3) ...Hauanu cmemams 8cé€ cvbecmHoe noo-
yucmyro. 1 nmuyy. M ckom. U éce, umo naiidym 6 oome), IOABOAUT HAC K MBICIH O TOM, YTO
B BBICKa3bIBAHUH 3QJI0)KEHA CYOBEKTHBHAS OIlEHKA CYyOBbEKTa JACHCTBUS C TOUKU 3PEHUS €ro
BO3MOJXHOCTeH. VHbIMH cloBaMu, BbICKa3bIBaHUs ¢ HacT.-Oyn. CB HecyT MonaibpHOE 3HA-
yeHHe. BrlpaxkeHne MOMaIbHOCTU OXBAaThIBAET PA3HOPOJHBIE SIBICHUS, UTO JI€JAET €€ OUeHb
CHOXKHOU [u1st TUHrBUCcTHYecKoro onucanus [Ilmynrsn 2000: 308]. Tem He MeHEe MOXKHO YKa-
3aTh [[Ba MOJIFOCA, K KOTOPBIM TATOTEET TO MIIM MHOE MONATFHOE 3HAUCHHE: OIICHOYHAS MOIAITh-
HOCTh M MppearbHOCTh. [10 3TOMY MOBOIY HAIIOMHHUM, YTO B PYCCKOM S3BIKE MMEETCS Koppe-
JISIIMSL M@Ky HEOIPEICIIEHHOCThIO 00BbEKTa M MppealibHBIM HAKJIOHEHUEM: BbICKa3biBaHue On
uugem 0egyuiKy, Komopas 3uaen si3blK Kewyda MOYKET UMETh B BUly KOHKPETHYIO JIEBYIIKY, a BbI-
ckasbiBaHue On uwyem cexpemaputy, Komopas 3Haaa 0bvl A3bIK Keuya He TOoIpasyMeBaeT CyIle-
CTBOBaHUS KOHKPETHOH CEKpeTapIiy, ee axke, BOSMOKHO, HE CYIIeCTBYeT B mpupoxe [ Tam xe:
289]. Ilpu ormeHOYHON MOMATBHOCTH pacCMaTpUBACTCS OTHOIICHHE TOBOPAIIETO K CHTYaIUH,
a TP UPpeaTbHON MOJAFHOCTH MUMEET 3HAYCHHUE CTAaTyC CHUTYalllH MO0 OTHOIICHHIO K peajb-
HoMy Mupy [Tam xe: 309].

BeickasbiBanusi ¢ HacT.-Oyn. CB MoryT BbIpakaTb 3HaueHHE BO3MOKHOCTH KaK XapaKTepH-
CTHKY CyObeKTa ieiicTBUSI (MppeabHasi MOIAIBHOCTD), @ TAK)Ke BBOANTDH OLICHKY CyObeKTa JIei-
CTBUS TOBOPSIINM (OLIEHOYHAST MONAITBHOCTB). YacTo rpaHUIa MEXKIY 3TUMH MOJFOCAMH CTH-
paercs.

OcHOBHas XapaKTepUCTHKA CyObeKTa ICHCTBHUA COCTOUT B TOM, YTO €r0 BO3SMO)KHOCTH TIpE/i-
CTaBJIeHBl KaK OrpaHWYCHHbIE; JeicTBHE mpumepa (3) MOKHO, HAIpUMED, IPEICTABUTH CIIETY-
oM oopazom: M sce, umo naiidym (= moenu Haitmu) ¢ oome. Eciu 3Ta MOJIaIbHOCTh OCTa-
€TCsI YaCTO UMILTHIIUTHOM (25), OHA HHOT/IA BRIPAaXKCHA SKCIUTHIIUTHO, KaK B (26):
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(25) bBenkun 3abonen, noaHwlil YNAoOK Cui, He NOOHAMb PYKU, 21a3d 8NAll, KPYeOM CUHesd.
Kopwums newem. Bepa pazoodeiéana, 20e mozna, mo KOHURY, mo Kycouex winuka. Hocum
6 DONbHUYY nooJicaperublll Xieb u umo Haildem (= moncem naiimu) [J1. B. lllanopuHa.
Juesnuk. Tom 1. (1898-1945)].

(26) JKunu onu 6 KAMBIUOGHIX WLANAWAX, KOMOPbIE PA3OPSIU U CHCULATU, KAK MOJbKO NPOC-
Jblam o npuOIUNCeHUL mamap, d RUMAIUCL MeM, Yo YOACHcs ¢ 6010 OmOums y ma-
map, oxomotl Ha 36eps u puionoro aoenei [11. H. Kpacnos. Atamanckas mamsartka (1898)].

B stux npumepax cyObeKTHI JEHCTBHS INIABHOTO M MPHIATOYHOTO COBHanaror. Eciu cyon-
eKTHI ICHCTBUSI INIABHOTO M IPUIATOYHOTO HE COBIIAAAIOT, TO XapaKTEPUCTHKA OrPaHNYEHHBIX
BO3MOJKHOCTEH CyOBEKTa MOXKET YCHJINBAThCS KOHTEKCTOM JIO TaKOH CTENEHH, YTO CYyOBEKT
MPEICTAeT KaK HEKOHTPOJIMPYIOLIUI IEHCTBUE, 3aBUCSIIMN OT YyKOU BOJIM U J1ayKe TACCUBHBIN
(mpumepet (1), (2), (4), (5), (6)).

OTCyTCTBHE KOHTPOJIA HAJl JEHCTBUEM TaKKe MOXKET ITepeaBaThCs IeNI0N raMMOil TT1aroios,
XapaKTepHBIX /IS PACCMaTPUBAEMbIX KOHCTPYKILHMH: KaK OBbLIO y)Ke CKa3aHO, CaMble TUITMYHBIC
TIPEINKATHI 37I6Ch — MIPEANKATHI, BBRIPAXKAIOIINE CaMU 110 cede cllydaliHOe TOsIBIICHnE 00beKTa
WA MBICITH: HOO8EPHEMCsl, NONAOenmcs n0O PYKYy, 830pedem 6 20108y, 830YMAEMmCs.

8. Ha rpanm cucreMbl

Hekoropsie THITBI MPENIOKEHUN B CHITY Pa3HBIX KPUTEPUCB HAXOIATCS HA TPaHU H3ydae-
MOM CHCTEMEIL.

8.1. Kakou

B mepByro odepens cienyeT yHoMsSHYTh MOAEIN C MECTOMMEHHMEM Kakol. B oTamdne
OT OCTAJIbHBIX PACCMATPUBAEMBIX B JIAHHOW CTaThe MPEIOKEHUN, AaHTCIIEACHTOM 3/IECh SBIIS-
€TCsI CYIIECTBUTEIBHOE, YTO OOBIYHO MPOTUBOPEUHUT YK€ HE pa3 yIIOMHUHABIIEMYCS IPUHITUITY
Heonpe/eNIeHHOCTH pedepeHTa. TeM He MeHee COBEPILICHHO SICHO, YTO BO MHOTHX CIIy4asiX 3TOT
(opManbHBIN KPUTEPHUH HECYIIECTBEHEH; JI0KAa3aTeIbCTBOM TOMY CITY)KaT CIIE/TyIOIINe IIPUMEpPBI:

(27) Ymobwr oscudanue mekio nezamemuell, CO2NACUICS UCROTHAMb 6 Jlazapeme pabomy, Ka-
kyto ckaxcym [Omner ITaBnos. Kaparanaunckue neBsTuHbI, uiu [loBecTh mocienHux
nHel // «Okta0pey, 2001].

(28) U noxynanu KHu2u 6 MamMoOWHUX Ma2a3uHaAX — KAKUe RPUOEmcs, iulb Obl NOYUmMams
[A. W. Cnanosckwuii. bubnuoreka // «Boinray, 2013].

Brm3ocTh ¢ mpenpaymuMe IpuMepaMu oueBUIHA: ipuMep (27) MokHO cpaBHUTS ¢ (12) (Bo-
3uz, umo npuxaxcym), a mpumep (28) ¢ mpumepom (9) (Kopmunu uem npudemcs).

CoBepIICHHO 0YEBUHO, YTO YIOTpedneHne HacT.-Oya. CB Bo Bcex NepedncieHHbIX Ipeaso-
JKEHHSIX UTPAET OJIHY U Ty XK€ POJIb, YTO ITI03BOJISET HaM CUMTATh TaKHe CIIy4au nepr(epriHbIM sB-
JICHUEM, HaXOJISIIIIMCSI, OJTHAKO, BHYTPH N3ydaeMol crcTeMbl. HecMOTpst Ha TO, 4TO aHTELIeIeHT
BBIPQXKCH CYIIICCTBUTEILHBIM, CEMAaHTHKA HEONPEIEICHHOCTH 3/1€Ch COXPAHSETCs: MECTOUMCHHUE
Kaxoil, yka3bIBasi Ha TO, YTO peyb HIET He 00 OTHOM KOHKPETHOM TpeaMeTe, a 0 KaKOM-TO THIIE,
CHHMAET OIIPEJIeICHHOCTh aHTeleeHTa. Ecn 3aMeHNTh MECTOMMEHHE KaKoll HA 4o WIN KOMOo-
pulil, TO CEMaHTHKA HEONPEISNICHHOCTH HCUE3aeT U IIPEIUIOKCHUE CTAHOBUTCS HEIPUEMIIEMbIM:
*Coanacuncs ucnonname 6 nazapeme pabony, umo / komopyio ckaxcym. Kak BUIHO U3 IPUMEPOB,
¢dopma Hact.-Oyzn. CB ynorpedisiercsi TOJIbKO B COYETaHUH C Hepe(ePEHTHBIMA MECTOUMEHHSMH.
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OtmeTnM, 9To NMEIoTCS erie Ooree nepudepuitaeie (1 0oee peaKue) IBJICHNS TAKOTO THIIA:
CYIIECTBHUTEIILHOE MOXKET COYETAThCS JakKe C MECTOMMEHHUEM KMo, TIPU YCIOBUH YTO HEOIpe-
JIETIEHHOCTh BOCCTAHABIIUBACTCA JPYTUM CIIOCOOOM, KaK B CIIEAYIOIIEM IIpUMeEpe, I 3Ty POib
Ha ce0st OepeT 2IIEMEHT MOIbKO:

(29) Ilpo 80e600y cosopuni: X00um ox ¢ 08YXAPUIUHHBIM 6AMO20M U Obem JiH00eil, K020 TOIHKO
ecmpemum Ha yiuye, npucosapusas... [B. B. Kamencknit. Crenan Pazun (1928)].

Tonvko 31eCh CAHOHUMHUYHO YacTHUIIE Hu Tepej riaroyioM Hact.-Oya. CB, yka3biBas Ha 0e3-
pasznuuune cyObekTa AeHCTBUS M0 OTHOUICHHUIO K TOMY, KaKOil IMEHHO YeJIOBEK MOMaaeTcs eMy
Ha IyTH; 0€3 9TOTO JIEMEHTa TaKoe MPEIOKEHHE TpodIIeMaTHIHO: * Bvem aiodetl, Ko2o ecmpe-
mum Ha yauye.

8.2. Kmo umo

B Hayase crathH y)Ke YIOMUHAIACh epu(epritHas KOHCTPYKLHS, B KOTOPOI OIYMHEHHOE
NPEUIOKCHUE BBOJUTCS IBYMSI MECTOMMEHUAMH, cM. ipumep (7): ...eau ypvlekamu, 4mo zoe
npuoemcs.

Ha sTom npumepe BUJIHO, Y4TO TaKUe IPEIOKEHUS TOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOT HAIlleH cXeMe:
CTOUT yOpaTh MECTOMMEHHOE Hapeuue ede, U (pa3a HUUEM yKe He OTIMYaeTcs OT BCeX Apy-
THX IPUMEPOB: el Yypbi6KamMU, 4mo npudemcs. Takux ciydaeB IOYTH MOJHOTO COBIAJICHHS
CO CTaHAAPTHOW CHHTAKCUYECKON MOJICIIBIO HEMAJIO:

(30) Kpuuanu komy umo e30ymaemcs: Kmo npoxismus, Kimo npueemcmeust, JHcanu pyKu, 6CKa-
xkusanu Ha naexu... [J1. A. ®ypmanos. He3a0ObiBaemsbie quu (1922)].

(31) U, onvanes, 3aco80puu Kmo ymo xouem, 0eiaiu, KOMY Umo 3a0aazopaccyoumcs

[TI. A. CopokuH. 3ameTku conuosiora. Tparenust peBosronuu // «Boms Hapogay,
1917].

B T0 K€ Bpems BcTpedaeTcss He MEHBIIIE IPUMEPOB, TIE OTOXKACCTBICHHE ¢ 0a30BOM Moze-
JIBIO 3aTPYIHEHO:

(32) Bce mosapHuble, naccasxcupckue noe3oa 0wl 3a0umvl 20100AWUMU. eXATU HAd KPbIULAX
U noOOHOXCKax 8a2oH08. Llennanucy ee30e, kmo kak cmoxcem [ Anexcannp Llapes. «5 Msan
KOJIXO3HBIH. ..» // «3Be3ma», 2003].

(33) Ouenv mHocue moeoa umenu 100KU U, KO KAK cyMeen, Crmpouu 0Jis UX XpaHeHus capau
[Urops Hemyunuckuii. PaccnenoBanne (2003) // «Berpeuay ([dy6na), 11.06.2003].

(34) Jenveu cobupanu 6 kpyscky: kmo umo dacm [Ilerp Tropun. [Ipa3naukn u Oynnu Taran-
pora (1960-1972) // «Kosuery, 2015].

Bce a1 npeanoxxeHnst OTAAISIOTCS OT MPUHINIIA MECTOMMEHHOM CBS3M M HE MOJJIA0TCS O1-
HO3HAYHOM TPAKTOBKE. 3aBUCHMbIE NIPEUIOKEHHUS HECYT 371eCh JIBOMCTBEHHYIO CHHTAKCHYECKYIO
Harpy3Ky: ¢ OIHOW CTOPOHBI, OHU COJMKAIOTCSI ¢ OECCOIO3HBIMHU TIPEUIOKEHUSIMUA U B TO JKE
BpEMs1 BBHIMTOJHSIOT KaKyl0-TO MHYI0 CHHTakcHueckyto (ynkiuio. Tak, B mpumepax (30), (31)
MIPeIMKaNnys 3aBUCHMOTO TIPEIOKEHHST CTHPAETCSI B T10JIb3y HOMHHATUBHON (DyHKINH, B TIPH-
Mepax oT (32) mo (34) 3aBuCHMBIC TIPEUIOKEHUS MOTYT OBITh TIPOAHAIM3UPOBAHBI KaK 00CTO-
ATEILCTBEHHBIE.

Ecnu B mpumepax (30), (31) MoXHO e1ie cunTarh, 9T0 MECTOUMEHHE K10 UMEeT (He BBIpa-
YKEHHBIM) aHTEIEZCHTOM IOJJIeKaIee ITIABHOTO NPEIUIOKEHHS, TO B TPEX CJIEIYIONINX 32 HUIMHU
IpUMepax Takoi BO3MOXXHOCTH HET. MBI 3/1eCh Ha T'pPaHU M3y4aeMOW CHCTEMBI.
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8.3. [lepexon B Apyrue CHHTAKCHYECKHE KATETOPHH

HomunatuBHast QYHKIHS MOXKET COBEPIICHO BBITECHUTD NpeUKaTHBHY0. [lepexos ot npe-
JIUKAIMY K HOMUHAIMK HaOmonaeTcs yxe B (35), ae umo ¢30ymaemcst MOXKET UHTEPIIPETHPO-
BaThCsl TIPOCTO KaK 2rynocmu, HO AaHHas (pasa elie Bce-Taku AaeT BOBMOXKHOCTh YCMOTPETh
37IECh JIBa OT/ICNBHBIX IPEUIOKEHUS: [ 06opun mo, umo e30ymaemcsi. Takoil MOIXox yKe HEBO3-
MoxkeH Jutst (36) u tem 6onee s (37): *Hanuunu me, kmo npudemcsi abCOIIOTHO HEPHEMIIEMO,
KMo npudemcs He SBISETCS OTJSIbHBIM MPEIOKEHUEM, a JIODKHO PACCMaTPHUBATHCSI KaK IO/
TexKaIee (= HAHYUIY CTYYatiHble T100U).

(35) He Haoo OvbL10 cmapamocst yMHUMAMb, OH 2060PUIL YO 630YMACMCI U MO2 8eCmiu cebsl
¢c60000H0... [[lannun 'panun. Uy Ha rposy (1962)].

(36) Pooumenu cnaau npsamo 8 KOpuoopax OOIbHUYbL, HA KPECAax, Ha KYUlemKax, Ha 4em npu-
demcs [Komy He BcE paBHO // «Pycckuii peroptepy, 2014].

(37) Hanuunu kmo npudemcs [Honna MopmrokoBa. Kazauka (2005)].

M. A. Xononunosa [2014], Bciesn 3a APYTUMH HCCIIEAOBATEISIMU, OTHOCUT TaKHe TCEBIO-
TIPE/ITIOKEHNS K O€3BEPIIMHHBIM OTHOCUTEIBHBIM IPEJUIOKEHUSIM; 9TO 3HAUUT, YTO OHU HE CO-
OTHOCSITCSI HU C KAKUM 3JIEMEHTOM B IVIABHOM IIPEVIOKCHNH (SIBIISIFOLLIMMCSI B €€ TEPMUHOJIOT U
«BEPILIHMHOI») U B OONBIINHCTBE CIIy4acB 3aHUMAIOT MO3UIINH, BOSMOXKHBIE JUTSI HUMEHHBIX IPYIII
(B mpumepe (37) kmo npudemcs = cayuatinvie 1oou). BMecTe ¢ TeM He Bce KOHCTPYKITHH JaHHOTO
THIIa BIUCHIBAIOTCS B Ty KATErOPHIO. BbUIO OBl HATSXKKON CUMTATh TAKUE NPEATIOKEHHS, KaK
(34), Oe3BEpUIMHHBIMUA OTHOCUTEIILHBIMU MPEIOKCHUSIMHU, OHH TOPa3ao ONnkKe K 0SCCOI03HIO.

[Nonnas yTpara npeauKaTHBHOCTH HAaOIIOAeTCsl U C APYTUMH MECTOUMEHHUSIMH:

(38) Promku Ovinu He Kakue npudemcs, a kouvsiunvle | Auapeit Eppemos. JIro00BE 1 1o0mecTs
Noaxuma Tumobeitna // «OkTs6ps», 2002].

Kaxkue npudemcs 31ech urpaet pob OnpeeseHHsI.

[TomoGHOTO posia sIBIEHHS TO3BOJISIIOT HAM TOBOPHTH O (hpa3eosIorH3aliy COYeTaHus ‘MeCTo-
uMeHue + npudemcs’. B Takux ciiydasix yske HET KOHKypeHIH Mexay HacT.-Oyn. CB u HCB.
*Hanuunu kmo npuxooumcsi COBEpIICHHO HerpuemieMo. Kmo npudemcsi CTAaHOBUTCS MECTOH-
MEHHEM, TI0 CBOEMY 00Pa30BaHMIO MOJOOHOMY MECTOUMEHUIO KIMO-HUOYOb.

SBHas TeHaeHUUA K (ppaseonornzanuy HaOMOAAETCS B KOHCTPYKUUAX umo boz nownem
U umo dadym, HO 371eCh €IIIe BO3MOYKHA KOHKYPCHITHSI C Ym0 NOCLLIAJ (NOCbLIaent) ¥ C 4mo 0arom.

(39) Amepuxanywl norom, umo xomsim. A mvl noem, umo 6oz nowiem ... [Muxawun [Tanun. Ka-
MuKkajze // «3se3mga», 2002].

(40) Jlesonmvesckue pebsima ymenu nponumamocs «om 3emauy, e 6cé, umo boe nouwinem,
HUuem He 6pe3206ai U OMmo2o ObLIU KPACHOPOdICUE, CUTIbHbLE, JIOBKUE, OCODEHHO 3d CMO-
nom [Bukrop Actadses. [locnemumii mokmon (1968—1991)].

Jlaxe Kora pedu He MOXKET OBITh 0 3aKOHUEHHOI (hpa3eooru3anni, n3ydaeMast MOIeIb KOH-
CTPYKLHUI 0OBIYHO MOPOXKIAET OUSHD CHKAThIE NIPEIUIOKEHUSI TUIIA: YUMo NONAOEMCsL, Ymo 630)-
maemcs, ymo npuoem 6 20108y, He COAEpIKallue B OOJNILIIMHCTBE CIy4yaeB KakUX-I100 pac-
MIPOCTPAHSIOIIMX YWICHOB; HATOMHUM, YTO TAaKOW CHHTaKCUYECKUH MUHUMAJIN3M UMEET CBOUM
MTOCJIEICTBHEM TOT (PAaKT, YTO KOHTEKCT JaeT OYCHb Majio CBEACHHIA O MpHpone pedepeHTa.

3akjaouyeHmne

MBI mocTapainch Mmokas3arbk, YTO B KOHCTPYKIUSIX Tunia OHu 6panu (6cé), umo Hatidym BbI-
pakKEHUE HEOIPECICHHOCTH SBISICTCS PE3YJIBTaTOM B3aUMOACHUCTBUS Pa3IHUHBIX 3JICMEHTOB,
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CBSI3aHHBIX B €MHOE CEMaHTHKO-CHHTaKcH4eckoe nenoe. OIHUM U3 BaKHEHIINX AIIEMEHTOB,
BJIMSIIONIMX HAa 3HAU€HHE HEONPEIEICHHOCTH, HY)KHO cunuTarh Gpopmy Hact.-Oyn. CB B 3aBu-
cuMoM mpeoxkennd. CBsa3b HAcT.-Oya. CB ¢ ceMaHTHKO# HeonpeAeICHHOCTH BIUSICT Ha BBI-
00p OTHOCUTEIBHOTO MECTOUMECHHS: KMo, Ymo, Kakoi U T. 1. (MECTOUMECHUC KOMOPbIll UCKITIO-
4yeHo). Kpome Toro, Mbl mojiaraem, 4To Kareropusi HeONpeAeIeHHOCTH SIBJISIETCS IPalyaibHOM;
B PACCMOTPEHHBIX HAMH KOHCTPYKIIUSX MOJKHO YCTaHOBHUTD 110 KpaifHe# Mepe TpH CTereHH He-
OIPE/ICTICHHOCTH, B 3aBUCUMOCTH OT YYacTHsl B BHICKa3bIBAHUM TAKHX 3JIEMEHTOB, KaK KOppe-
JISIT MO ¥ 9acTHLA HU.

CeMaHTHKa HEOIPEICICHHOCTH CBsI3aHa C HECKOJIBKHMH CICIU(PUUCCKAMH aCICKTyallbHO-
TaKCUCHBIMH YePTaMU PACCMOTPCHHBIX BBICKAa3bIBAHUN. DTU BBICKA3bIBAHUS OTPaXKAIOT TOIBKO
TUCTPUOYTUBHBIC CHTYallld, B KOTOPHIX HAcT.-Oya. CB BeIpaxkaeT 0COOBIA THIT UTCPATHBHO-
CTH — aJICaTOPHYIO UTEPATUBHOCTH (B OTIIMYUE OT MPEAUKATOB, BhIpakeHHbIX popmamu HCB,
0003HaYAOIIHX, KaK MPABHUIIO, PETYJISIPHO MOBTOpsIolIeecs jaeiicTue). HeperyssipHOCTb, TpH-
Cylasi CeMaHTHUKe KOHCTPYKIUH ¢ HAcT.-Oya. CB, umMeeT cBOUM MOCIEICTBUEM TO, UTO MPEIH-
KaThl B HAX OYCHB YaCTO BBIPAXKAIOT CIyYailHbIC JCHCTBUS.

HeompeneneHHOCTB, Jiexalas B OCHOBE CCMaHTUKH BBICKa3bIBaHWM THIA OHu Opanu 6cé,
umo natidym, BI€UET 3a OO0 CrennprUecKyIo XapakTepUCTUKY UX pedepeHTa: BO-IEepPBhIX,
pedepeHT Bceraa sSBISETCs MEPEMEHHBIM U, BO-BTOPBIX, CIIUCOK PeepPEHTOB HE MOXKET OBITh
ucyepIiaH.

CIIMCOK JIUTEPATYPBI/ REFERENCES

bonpapko 1971 — Bonnapko A. B. Buo u épems pyccrkozo enaeona. J1.: Hayka, 1971. [Bondarko A. V. Vid
i vremya russkogo glagola [ Aspect and tense of the Russian verb]. Leningrad: Nauka, 1971.]

Byneiruna, Imenes 1990 — bynsiruna T. B., IlImenes A. JI. CuHTakcHuecKkue HYIU U UX pedepeHnn-
aNbHBIC CBOUCTBA. Tunonozus u epammamuxa. Xpaxosckuit B. C. (pexn.). M.: Hayxka, 1990, 109-117.
[Bulygina T. V., Shmelev A. D. Syntactic zeroes and their referential properties. Tipologiya i gramma-
tika. Xrakovskij V. S. (ed.). Moscow: Nauka, 1990, 109-117.]

Bynsiruna, [lImenes 1997 — bynsiruna T. B., menes A. [1. H3vikosas konyenmyanuzayus mupa (Ha ma-
mepuane pycckotl epammamuxu). M.: Illkona «5I3p1ku pycckoit KynsTyps», 1997. [Bulygina T. V.,
Shmelev A. D. Yazykovaya kontseptualizatsiya mira (na materiale russkoi grammatiki) [Linguistic
conceptualization of the world (based on the material of the Russian grammar)]. Moscow: Shkola “Ya-
zyki Russkoi Kul’tury”, 1997.]

I'moBunckast 2001 — [moBuHckass M. 5. Muocosnaunocme u cCuHOHUMUSL 8 BUOO-8PEMEHHOU CUCTEMe PYC-
ckoeo enazona. M.: A30ykoBHuK; Pycckue crioBapu, 2001. [Glovinskaya M. Ya. Mnogoznachnost’i si-
nonimiya v vido-vremennoi sisteme russkogo glagola [Polysemy and synonymy in the tense-aspect sys-
tem of Russian verb]. Moscow: Azbukovnik; Russkie Slovari, 2001.]

I'ynbira 1979 — I'yneira E. B. Peanu3sanust kareropun 0000IIEHNUs HA CHHTAKCHYECKOM ypoBHE. Bonpocoi
pycckoeo sizvikosHanus. Topikosa K. B. (pen.). M.: M3n-Bo Mockosckoro yH-Ta, 1979, 29-39. [Guly-
ga E. V. Realization of the generalization category on the syntactic level. Voprosy russkogo yazykoza-
niya. Gorshkova K. V. (ed.). Moscow: Moscow Univ. Press, 1979, 29-39.]

Jo6pymmna 2016 — [o6pymuna H. P. Konerpykuuu ¢ pycckum cocnararenbHbIM HAKJIOHEHUEM I 000-
3HAYCHHS XaOUTYaJIbHBIX CUTyaluil. Bonpocel sizvikosnanus, 2016, 4: 18-34. [Dobrushina N. R. Rus-
sian subjunctive as habitual. Voprosy Jazykoznanija, 2016, 4: 18-34.]

Amnna 3amuznsk 2015 — 3amms3asak AHHa A. [Ipe3eHc cOBEpUICHHOTO BU/Ia B 3HAYCHUH HACTOSIICTO Bpe-
MeHH. Pycckas acnekmonoeus: B 3auwumy euooeoii naput. 3amu3aak Auna A., Muxasnsaa U. J1., Hve-
neB A. JI. M.: SI3bixu cnaBsiHCKO# KyabTypbl, 2015, 314-329. [Zaliznyak Anna A. Praesens of perfective
verbs in the meaning of the present tense. Russkaya aspektologiya: V zashchitu vidovoi pary. Zaliznyak
Anna A., Mikaelyan 1. L., Shmelev A. D. Moscow: Yazyki Slavyanskoi Kul’tury, 2015, 314-329.]

Macnos 1954/2004 — Macnos 1O. C. IlepdekTuBHBIH nMIEp(EKT B IPEBHEPYCCKOM JTUTEPATYPHOM SI3bI-
Ke. M36pannvie mpyov: Acnekmonoeus. Obwee azvikosnanue. Macnos 0. C. M.: SI3pIku craBsHCKOH
KyneTypbl, 2004, 141-175. [Maslov Yu. S. Perfective imperfect in literary Old Russian. Izbrannye
trudy. Aspektologiya. Obshchee yazykoznanie. Maslov Yu. S. Moscow: Yazyki Slavyanskoi Kul’tu-
ry, 2004, 141-175.]



76 Bomnpocs! si3p1k03HaHMS 2023. Ne 3

HKPS — Hayuonanvuwviii kopnyc pycckoeo sazvika [Russian National Corpus]. http://www.ruscorpora.ru
[Tagyuesa 1985 —Ilanyuesa E. B. Buickasvieanue u eco coomnecennocms ¢ delicmeumenbHocmyio (pe-
epenyuanvuvie acnexkmul cemanmuru mecmoumernuit). M.: Hayka, 1985. [Paducheva E. V. VWskazy-
vanie i ego sootnesennost’s deistvitel 'nost’yu (referentsial 'nye aspekty semantiki mestoimenii) [Ut-
terance and its relation to reality: Referential aspects of pronoun semantics]. Moscow: Nauka, 1985.]

[Manyuesa 2004 — [Nanyuesa E. B. Junamuueckue mooenu 6 cemanmuxe nexcuxu. M.: SI3bIku c1aBsHCKON
kynbTypsl, 2004. [Paducheva E. V. Dinamicheskie modeli v semantike leksiki [Dynamic models in the
semantics of lexicon]. Moscow: Yazyki Slavyanskoi Kul’tury, 2004.]

[nynarsa 2000 — [Inyarsi B. A. O6wasn mopgonozus: Beedenue 6 npobnemamuxy. M.: Exuropnan YPCC,
2000. [Plungian V. A. Obshchaya morfologiya: Vvedenie v problematiku [General morphology: Intro-
duction to problematics]. Moscow: Editorial URSS, 2000.]

PI" 1980 — IBenosa H. 1O. (1. pen.). Pycckas epammamuxa. B 2 1. M.: Hayka, 1980. [Shvedova N. Yu.
(ed.). Russkaya grammatika [Russian grammar]. In 2 vols. Moscow: Nauka, 1980.]

CroitaoBa 2016 — CroitnoBa H. M. Hedytypansusre ynorpednenus ¢gopm Oyaymero Bpemern. Mame-
puanvl 0151 NPOeKMa KOPNyCcHO20 onucanus pycckou epammamuru. Ha mpasax pykommcu. M., 2016.
[Stoinova N. M. Non-futural uses of future-tense forms. Materialy dlya proekta korpusnogo opisani-
va russkoi grammatiki. As a manuscript. Moscow, 2016.] http://rusgram.ru/Hedytypanbabie _ymnorpe-
Onenus_Qopm_Oymymiero BpeMeHH

TOI' 1992 —bonnapko A. B. (pen.). Teopusi ¢pynxyuonanvroii epammamuxu. Cyovexmuocmo. Obvexm-
Hocmoe. Kommynukamuenas nepcnekmuga gvickasvisaus. Onpedenenrnocms | neonpedenennocms. CI10.:
Hayxka, 1992. [Bondarko A. V. (ed.). Teoriya funktsional 'noi grammatiki. Sub "ektnost’. Ob”ektnost’.
Kommunikativnaya perspektiva vyskazyvaniya. Opredelennost’/ neopredelennost’[ Theory of function-
al grammar: Subjecthood, objecthood, information structure, definiteness/indefiniteness]. St. Peters-
burg: Nauka, 1992.]

arynosckuit 2009 — Hlarynosckuit U. b. Ilpobremur pycckoeo éuoa. M.: SI3bIkN CIaBSIHCKUX KYJb-
Typ, 2009. [Shatunovskii I. B. Problemy russkogo vida [Issues of Russian aspect]. Moscow: Yazyki
Slavyanskikh Kul’tur, 2009.]

[Imenes 1996 — IImenes A. [1. Pepepenyuansvhsie mexanuzmol pycckoeo szvika. Tammepe: YH-T Tamnepe,
1996. [Shmelev A. D. Referentsial 'nye mekhanizmy russkogo yazyka [Referential mechanisms of the
Russian language]. Tampere: Tampere Univ., 1996.]

YeprroBa 1996 — Ueprkosa M. 0. I pammamuueckas kamezopusi 6uda 6 cospemenHom pycckom sazvike. M.:
Uzn-Bo MI'Y, 1996. [Chertkova M. Yu. Grammaticheskaya kategoriya vida v sovremennom russkom
vazyke [The category of verbal aspect in modern Russian]. Moscow: Moscow State Univ. Press, 1996.]

Xomommnosa 2014 — Xonmoaunosa M. A. OTHOCUTENBHBIC TPUAATOUHBIE. Mamepuanvl 011 npoekma Kop-
nycHoeo onucanus pycckou epammamuru. Ha npaBax pyxomucu. M., 2014. [Kholodilova M. A. Rela-
tive clauses. Materialy dlya proekta korpusnogo opisaniya russkoi grammatiki. As a manuscript. Mos-
cow, 2014.] http://rusgram.ru/OTHOCHTENBHBIC TPUIATOUHBIC

Guiraud-Weber 2004 — Guiraud-Weber M. Le verbe russe. Temps et aspect. Aix-en-Provence: Publica-
tions de 1’Université de Provence, 2004.

Mazon 1914 —Mazon A. Emplois des aspects du verbe russe. Paris: E. Champion, 1914.

Roudet 2009 — Roudet R. Le probléme de la concurrence des relatifs kfo et kotoryj en russe moderne. Re-
vue des études slaves, 2009, LXXX(1-2): 43-57.

Roudet 2016 — Roudet R. Grammaire russe. Vol. 2: Syntaxe. Paris: Institut d’études slaves, 2016.

Veyrenc 1980 — Veyrenc J. La syntaxe contradictoire du présent perfectif en russe moderne. Le verbe russe.
Veyrenc J. Paris: Institut d’études slaves, 1980, 63—73.

THonyueno | received 08.02.2023 Ipunsmo / accepted 21.03.2023



2023. Ne 3 BONNPOCHI A3BIKO3HAHUA C./Pp. 77-98
Voprosy Jazykoznanija

O poJn :XKuBOro MaTepuasa npu BepupuKaAnuu 3TUMOJIOTHYECKHX
pelleHuil: ciaydai yenyxu

©2023 Enena JIbBoBHa Bepe3oBuu

VYpanbckuit GpenepanbHbIi yHUBEpCUTET UM. niepBoro [Ipesunenta Poccun b. H. Enbinaa,
ExarepunOypr, Poccust; berezovich@yandex.ru

AnHoTamus: B cratee paccmarpuBaroTcst mpoOIeMbl STUMOJIOT N3AIUH CJIOB SKCIPECCUBHOTO (M, KaK Mpa-
BIJIO, CHIDKEHHOT'0) XapaKTepa— Ha MPUMEPE PyCCK. venyxa. AHaIU3UPYIOTCS CyIIECTBOBABIINE pa-
Hee BepPCUU OTHOCUTENILHO IIPOUCXOXKAEHHS ATOTO CJIOBA, OTMEUAIOTCS UX YSI3BUMbIE CTOPOHBI. ABTOD
pa3BHBaeT HenmomyssipHyio Bepcuio A. b. CtpaxoBa, TpaKTOBABIIETO CIOBO Kak 00pa3oBaHHE C apXa-
HMYHBIM MPE(YUKCOM Ye- U KOPHEM 1yX-; IEPBOHAYAIIBHO YEITyXa, BEPOSITHO, — HEKOE BEIECTBO U3 MHO-
JKECTBA MEJIKUX YaCTHUII, BOCIIPHHUMAaEMOe KaK HeCyIIeCTBEHHOE, HelIEHHOE (pe3yJIbTaT TPeraHus, o-
TPOIIEHMS, pa3iepruBaHys, pa3monadnBanms). Ha ¢pone sTnmornorusarmm venyxu Obl1a OCyIecTBICHa
TPYMIIOBast PEKOHCTPYKIHS JIEKCHKY THE3/1a uenyx-//uenyut- ((pyHKIMOHHPYIOLIETO MPEUMYIIIECTBEHHO
B [IPOCTOPEUHH, THAJICKTaX, XKaproHax ), KOTOPasi II03BOJINIIA OOBSICHUTH 3HAYEHHUS B THE3/1E (B TOM YHCIIe
TaKue, KOTOPBIE J]AJTeKO OTCTOST OT CEMAaHTHKH STUMOHA — ‘UJITH MEJIKOMY JIOXKJII0’, ‘CYeTUTHCS, ‘0Cy-
IIECTBIIATH MOJOBOH aKT’, “)KEHCKUE ATOAUIBI’ etC.), OTACIUTh MEMEHTHI 9TOTO THE3/a OT TeTepOreH-
HBIX OMOHUMOB (HaIpuMep, CJIOB U3 THE3/1a Con-), BBIABUTh IIPOMCXOXKIEHHE HEKOTOPBIX HEOUEBU /-
HBIX CJIOB M3 THe31a nyx-//myw- (nywka ‘dermyxa’). M3 monoxeHnit craTbyl BEITEKAET HEOOXOIMMOCTh
MIPUCTANBHOTO U MOJPOOHOTO aHANIN3a JAHHBIX HOHCTAHJAPTHBIX IJIACTOB SI3bIKA, K KOTOPBIM HEYACTO
npuderaer coBpeMeHHas 3TuMoiorus. KpoMe Toro, aBTop yka3siBaeT Ha HEOOXOIHMMOCTb BepUpHIIU-
pOBaTh HEKOTOPBIE STHMOJIOTHYECKUE PEIICHHs, CAETaHHbIE paHee «HA KOHYMKE Mepay» MpU HeXBaTKe
JIEKCHYECKUX JaHHBIX U OTCYTCTBHUH KOPITyCOB MaTepuaa, KOTOPHIMHU CEHYac MOTyT BOCIIONb30BaThCS
stumostory. [Toka3aHa ys3BUMOCTh HEKPHTHYECKOTO THPAXKUPOBAHMUS ITUMOJIOTHUECKHUX BepcHit (oco-
OEHHO B HAyYHO-TIOMYJSIPHON JIUTEpaType), TIPH KOTOPOM aBTOPHI MOIB3YIOTCSl HEBEPUPHUITIPOBAHHBIM
MaTepPHaIoM, UCKITFOYAIOT PENOI0KHTENHOCTD B TOJIb3Y KaTeTOPUYHOCTH H JP.
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Abstract: The article discusses the problems of etymologization of words with an expressive (and often
derogatory) meaning, using the example of Russian cepuxa ‘nonsense’. The previously existing ver-
sions of this word’s origin are analyzed, their vulnerable aspects are noticed. The author develops the
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unpopular version by A. B. Strakhov, who interpreted the word as a formation with the archaic prefix
Ce- and the root pux-; initially, cepuxa meant, probably, a kind of substance from a multitude of small
particles, perceived as insignificant, not valuable (the result of fluttering, gutting, pulling, grinding).
Against the background of the etymologization of ¢epuxa, a group reconstruction of the word family
Cepux-//cepus- (functioning mainly in vernacular speech, dialects, jargons) was carried out. It made it
possible to explain the meanings in the word family (including those quite distant from the semantics
of the etymon— ‘to rain fine’, ‘to fuss’, ‘to have sex’, ‘female buttocks’, etc.), to separate the elements
of this word family from heterogeneous homonyms (e.g., words with the root sop-), to reveal the ori-
gin of some non-obvious words from the word family pux-//pus- (puska ‘nonsense’). The conclusions
of the article demonstrate the need for a close and detailed analysis of the data of non-standard language
varieties, to which modern etymology rarely resorts. In addition, the author points out the need to ver-
ify some etymological decisions made earlier “on the tip of a pen” with a lack of lexical data and in the
absence of corpora that etymologists can now use. The vulnerability of uncritical replication of etymo-
logical versions (especially in popular science literature) is shown, in which the authors use unverified
material, substitute bare assertion for hypothesizing, etc.
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BBenenue

BrlaBHras 5THUMOJIOIHYECKYIO THIIOTE3Y, HCCIIEIOBATENb HEPEAKO BBIHYXKJIEH «PHUCOBATH
ACTEPHCK» — MOCTYJIMPOBATH CYIIECTBOBAHNE B MPOILIOM KaKOT0-JTHOO JIEKCHYECKOTO 3BEHa,
KOTOPOE HE 3aCBHJICTEIbCTBOBAHO HCTOYHUKAMH, HO SIBJISICTCS CTapiel (Ipou3Boseii) Gpop-
MOH ISl 3TUMOJIOTU3UpyeMOro ciioBa. [loguepkHeM, 4TO peub ceiluac UJIET HE O Mpasi3blKax,
TJie Takasi peKOHCTPYKINs — 0a30BbIN MPUEM HCCIIEIOBAHUS, SABIISIFOIINNICS 00bEKTUBHOM He-
00XOIMMOCTBIO, & O «PeaIbHOI» S3bIKOBOM JCHCTBUTENBHOCTH (CKaXKeM, JICKCHYECKUX SIIMHH-
1ax, KOTOpble MOIIH OBl OBITH OTMEUEHBI B PyCCKUX roBopax A0 XIX B., HO He ObLIM 3alUCaHBI,
MIOTOMY 4YTO TIONPOCTY OTCYTCTBOBAJIa YCTAaHOBKA HAa MX (DPMKCAIHMIO), TA€ KOHCTPYHPOBAHUE
HEJIOCTAIOMINX 3BCHBEB CBA3AHO C MIPU3HAHMEM CYOBEKTHBHON HEIOCTATOYHOCTH MaTepHaa.
l'mmoreTnyeckoe 3amOTHEHNE MPOMEKYTOUIHBIX (MCXOMHBIX) 3BEHBEB OBLIO OCOOCHHO B XOAY
B 310Xy PacIBeTa CTPyKTypalan3Ma, Koraa OblIN HalJeHbl OCHOBHBIE CIIOBOOOpPA30BaTEIbHEIC,
¢doHeTHueckne, MOPPOHOIOTUIECKHE U ITPOUNE 3aKOHOMEPHOCTH, ONPEETISIONINE YBOIIOLUIO
CJIOB, U YCHJIMJIACh POJIb IIPOTHOCTUKH, B TOM YHCIIE «PETPOCIEKTUBHONY. MozaenupoBaHue
HE3aCBHJICTEIbCTBOBAHHBIX (JOPM CBHIpaNIo, UTPAET U OyAeT Urparb OONBLIYIO POJIb B PAa3BH-
THH 3TUMOJIOTHH, OJJHAKO HE CIIEAYET MPEyBEININBaTh 3HaYeHHE (POpM IO/ 3BE3/10UKOMH, CTa-
BUTh UX B OJUH PAJ C JOKYMEHTAJIFHO OTMEUEHHBIMH JTaHHBIMH, — HA000POT, OHH JOJIKHEI
BepH(PHUINPOBATHCS TPHU JTFO00I BO3MOKHOCTH AOOBITH HOBBIH KHBOH MaTepHall, HEU30eKHO
BHOCSIIIMI KOPPEKTUBBI B KAOMHETHBIC IIOCTPOCHUS. B TO e BpeMsi Ipu MHOTOKpPATHOM Iiepe-
CKa3bIBaHUH 3TUMOJIOTHUECKUX PEIICHUH pa3HbIMH UCTOYHUKAMH, OCOOCHHO ITOMYJISPHBIMH,
4acTo MPOMCXOJUT CBOCOOPa3Hasi «OHTOJIOTU3AIMS» THIIOTETUYECKUX (aKTOB, KOTJa UM IpH-
JIaeTcs CTaTyC pealibHO CymIecTBYIOmUX. [lorpeOHOCTh B BepruUKaun MOIKPEIUISIETCs] HO-
BBIMH BO3MOXKHOCTSIMH, KOTOPBIE TIPETOCTABISIET HBIHEIIHSSI HICTOUHUKOBAsI 0aza: Omaromapst
CIIOBApHOMY «OyMy» MOCIETHHUX AECATHICTUH MOSBUIOCH MHOKECTBO HOBBIX CIIOBapeil, Iek-
CHUYECKHX KOPITyCOB, a Onarojapsi IOMCKOBBIM BO3MOXKHOCTSIM ceTH VHTepHEeT pacuiupuiics
JOCTYI K MaTepuaaM >KUBOH peud, 0COOEHHO MPOCTOPEUHBIM CJIOBaM, HEPEIKO YCKOIb3aB-
IIMM OT BHUMAaHUS JISKCUKOTpagoB.
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OTH nonokeHus OyayT qajiee MpOMIUTIOCTPUPOBAHBI HAa MPHUMEPE PYCCKOTO CIIOBA Yenyxd,
KOTOPOE UMEET CIO0KHYIO 3TUMOJIOTHUECKYIO CyAbOy, a €ro THe3/J0 OUeHb CKYIHO OCBEILEHO
B MCTOYHMKaX. MBI pEIIMIIA HE TOJBKO IO BO3ZMOKHOCTH ITOJTHO BOCCTAHOBUTH 00BEM T'HE3/Ia,
HO M 3aHOBO IPOBEPHUTH (DAKTHI, IIPHBOMMBIE B UCTOPUKO-JICKCHKOJIOTHUECKOW M 3TUMOJIOTH-
YEeCKOW JTUTEpaType, Mo IMEePBOMCTOYHUKAM. DTO TO3BOJIHUT OLCHUTH MMEIOIINECS STHMOJIOTU-
YEeCKHEe BEPCUH U TMPEIOKUTH CBOU JIOTIOTHEHHS.

I/ICTOpI/IKO-JIeKCI/IKOJIOFI/I‘leCKaﬂ ClipaBKa

[MomynsipHOE B PyCCKOM SI3BIKE Pa3rOBOPHOE CIIOBO wenyxa ‘B3/10p, UyIlb, TIYIOCTh CUNTa-
€TCs1 OTCYTCTBYIOIIUM B IPYTHX CIABSHCKHUX SI3bIKaX (3a NCKIIIOUCHUEM PeAKnX (pakToB THMa Oe.
ceB.-3a1l. yanyxa [CII3b, 5: 403], morunes. capadsiyes uanyxy [FOpuanka 1972: 134]).

[epBas crnoBapHas (ukcanums ocymiectsieHa B 1782 1. B cioBape Hopacrera [Hopncrer, 2:
861], 3arem cinoBo ormeuaer CAP (1794), npusens npu aeuHuIK ‘B310p, HEJETIOCTh, HEOBI-
JML@’ IPUMEPB! yCTOMUINBBIX COUeTaHUN — epamb, monoms uenyxy [CAP, 6: 693]. O6 ynorpebie-
HUH cioBa B ymteparype konma X VIII-XIX B. mumet B. B. Bunorpagos [1999: 817-818], nmpu
ATOM NEPBBIM YIIOMUHAEMBII UM TEKCT JaTrpoBaH 1788 . HarmoHambHBIH KOPITyC pyCCKOTO SI3BIKA
[HKPS] no3Bossier HaiiTu Goliee paHHUe IpUMEpBI, cp.: «OIHO TOUHIO Ocsi3aeMoe ObLIO Y HUX Ha-
TYpOIO WK (PU3BIKOIO, (H3bIKa — (PHUI0COPHEI0, a BCce Heocs3aeMoe — ITyCToro (aHTaszuero, oe3-
MECTHBIMH BpakaMH, ¥enyxoio, B3I0pOM, CyeBepreM M HUUTOKHOCThIO» <I. CroBopona (1760—
1775)>; «Her yxe, cyaapbIHs, TOBOpHIIa MHE OJlHa OAPBIIIHS; 37€Ch BOBCE CBETY IOIPAXKaTh
HE 3HAIOT, a BCE TO UCTIOPTIIIHM YUMIIUIIA /1A yICHBIC JIIOH: KyJa HA IOCMOTPHIIIb, BE3/IE YICHBIH
YeJIOBEK JIUIIb cyMacOpomuT u yenyxy ronut» <H. M. HoBukoB (1775)>; « BeIydusicst Y4MCTEeHEKO
HapsDKaThCsl, UTPaTh B KAPThI, KAPTAMH JIOCTAaBaTh IIPOKOPMIICHHE, TOBOPUTH 000 BCEM, HUUETO
HE MBICJISI, TACKATHCSI 110 IEBKaM WIIH BPaTh venyxy oapbiasam» <A. H. Pagumes (1779-1790)> u ap.

C TOUKM 3pEHHUSI CEMAHTHKH B PYCCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE CIIOBO BEChbMa yCTOHUYMBO, HU-
KaKHe CyIIEeCTBEHHBIE CMBICIOBBIC CIBUTH B HICTOYHUKAX HE OTMedeHbl. Hepenko oHO BcTpeda-
€TCs B COCTaBE COYECTAHMH C TIAroJlaMH 20pooUmb, MOLOMUMb, HECHU, NOPOMb — 1 TaKas Co-
YEeTaeMOCTb XapaKTepHa ISl ¥enyxu B TOH ke CTETIeHH, YTO U JUI €€ CHHOHUMOB: CIIOB epyHOd,
uyutb, 6300p, okonecuya. Opaseonoru GUKCUPYIOT TAKKE BRIPAKCHHE uenyxa (epyHoa) na noc-
MHOM Macjie, KOTOPOMY B HCTOPHKO-3THMOJIOTNYECKOM ciioBape «Pycckast Gppazeornorus naercs
crenyroniee oobsicHenne: «IlepBoHadyanbHO MMENNCH B BU/TY HAIIMIIAHHBIC MEJIKHE JIOMTHU Kap-
To(esst WM Kaknx-JIm0o JPYrux OBOIIEH, OKapeHHbIe Ha TOCTHOM Maciie. BapuanT epynoa
Ha NOCMHOM Macie SBIseTCs BTOPHIHBIMY [PD: 749-750]. 3nech, KakeTcs, MBI BCTpedaeMcst
C JIMHIBUCTUYECKUM MH()OM, KOTOPBII HE ABJISACTCS €AMHCTBEHHBIM B JINTEPATYPE O yenyxe: HUKa-
KHE€ UCTOYHUKH HE CBUCTEILCTBYIOT O TOM, UTO Yenyxa MPeNrouTuTeNbHa (TIepe epyHOoL 1 Ap.)
MIPU UPOHUYECKOM IIEPEOCMBICIICHUN HAa3BaHUs YKa3aHHOTO OJIIO/IA; CIIOBO HAWUNAHHBII B PyC-
CKOM KYJIMHapHOM JICKypCE TI0 OTHOLICHHIO K Hape3Ke OBOILEH, KaXKeTCsl, He yIOTpeOUTEIbHO
(o kpaiiHel Mepe, He YacTOTHO), OHO MOSIBIJIOCH 3/1€Ch MO/ BIMSIHUEM 3TUMOJIOTHH Yenyxil,
0 KOTOpO# Hike. [T1aBHOE: yIIOMUHAHUE Pa3TUYHBIX «ITHIIEBBIX J0OABOK», KaK ObI KOMIEHCH-
PYIOIINX MHTEIUIEKTYaJIbHYIO HEITOJTHOLIEHHOCTD, HE pa3 BCTPEUAaeTCs B 3KCIPECCUBHOM (hpase-
OJIOTHUH, CP. TICK. Heydaua ¢ keacom ‘HecoobpaszutenbHbli yenoBek’ [CIIIIIT: 55], apx., Bir. no-
ay6énviil ¢ macrom ‘1o xe’ [KCI'PC], kocTp. epyrodsuna na outypkax (Ipu owypKu ‘BBHITONKA
ot cana’) [JIKT3]; o Taknx BBIpayKEHUSIX — C YYETOM JIOTHKH (POPMUPOBAHUS MTUIIIEBOTO KO/Ia
B 0003HAYCHUSIX MHTEIUICKTYaIbHOH nestenbHOCTH — cM. B [JIeoHTREBa 2008: 212-225]. lo-
6aBuM, UTO CIIOBO 7OCMHbIL KAK STIUTET MAcC/ia B JAHHOM CIIy4ae BBIPAKACT JOTIOIHUTEIHHYIO
HACMEIIKY (XOTh M MAacllo, HO «HEIOJIHOLEHHOEY), CP. IIPOCTOPEUHbIE BBIPAKCHUS THIIA NUPO-
JHCOK ¢ amuHem ‘0e3 HAUUHKH, 4all cO CnAcUbOM W TIp.

3a npenesiaMu COBPeMEHHOT0 JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA Y CIIOBA YenyXa BCTPEYAIOTCS U UHBIC
3HAYCHUSI.
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CamMoe M3BECTHOE M3 HUX — ‘MEJKHE 0OJOMKH (HalpuMep, Jb/1a)’ — OTMEUCHO B Ireorpa-
¢uueckom Tpakrare M. B. JlomonocoBa «Kparkoe onncanue pazHbIX MyTEIIECTBUI 110 CeBEp-
HBIM MOPSIM U TTOKa3aHHe BO3MOXKHOTO 1poxony Cubupckum okeaHom B Bocrounyro Muauio»:
«...B MapTe Mecse HOYHBIMU MOpo3aMu bestioe Mope Ha HECKOJIBKO BEPCT TMOKUM JIbJIOM TO-
KPBIBAETCS TakK, YTO IO HEMY 3a TIOJICHSAMH XOJSIT M JIOJKH TOPOCOBBIE 32 COOOI0 BOJIOYAT, XOTSI
OH TOJ JIFOIbMH THETCS, OTHAKO HECKOPO IPOPHIBACTCS; OKOJIO MOIYIHH OT COJHIA MPOIagaeT
1 OT BeTpy B yenyxy pa3zdusaetcsp» [Jlomonocos 1952: 464]. Texct Hanmcan g0 1763 . B mem
€CTh €CTECTBEHHBIC 11 JIOMOHOCOBa CEBEPHOPYCCKUE (apXaHTeNbCKHUE) AUATICKTH3IMBI, TEM
Oosiee 4TO pedub HIET O Jibax Ha besioM Mope; 0JHaKO B MO3THEHIINX HCTOYHUKAX MO PYCCKOH
JINAJICKTHOH JIEKCHKE ATOW TEPPUTOPUH CIIOBO Yenyxa B TAKOM 3HAUYCHUH, KaXKeTCsl, He (PHKCH-
POBAJIOCH.

bnu3kue 3HaYeHUs] BCTPEUAIOTCS Ha JAPYTUX TEPPUTOPUSIX: yenyxd opeHob. ‘mycop’: «Bec-
HOM BOJIa HECET MHOTO YeIryXH (BETKH, IPOLIOTOJHNE JIHCThs, TpaBa U Apyroe)» [Moucees
2010: 179], xocTp. ‘OCcTaTKH eibl, 00benku’: «X0opoIei eabl He 0CTaNach, OAHU OOBCIKH, Ye-
myxa. [Ipo B310p Benb He CKaXyT Tak, a 1po denyxy roopsat» [JIKTD]; opend. ‘menkas ae-
TaJIb Kakoro-nubo npeamera’: «B kaxHON BelM pazouparbes HaJl0, a y Hell MHOTO pa3HbIX ye-
myxoB» [Maureda, 4: 426]. [IpenMeTHast ceMaHTHKA TPOCBEUUBACT U B KOCTP. Yenyxd ‘OINOKa
TIpY BICBAHUH MPSDKH B TETIKH ITpH coOmpanuu KpoceH’ : «KoTopsrit pa3 mama ckaxert: “Takyro
YemyXy HaBleBana, npuueTcs nepenensBats » [CAC3: 115]. Boobmie 3HaueHmne ‘Menkue Ky-
COYKH, O6J'IOMKI/I, KPOUIKH; MCJIKNE MAJIO3HAYUMBIC HpeI[MeTI)I’ IS uenyxu B BBICOKOM CTETICHHU
OXKHJIAEMO U PETYIISIPHO BCTPEUACTCsl Y APYTUX CIOB 3TOTO Psfa, Cp. Opededers, epyHoa U Tp.

Ecnu npenpitynye 3Ha4eHUS] BUJSTCS CBSI3aHHBIMU C JINTEPATYPHBIM, TO CJICITYIOLINE TPH-
HaJUIeXaT CJIOBaM-OMOHMMAaM (TI0Ka HEsICHO, TOMOTEHHBIM WJIM T€TEPOTCHHBIM). /IMaieKTHBIH
OMOHHUM — BIIT. Yenyxd ‘0oTBepcTue s Bbixona JapiMa B crene’ [CPTK, 6: 769]. Eue oaun Heo-
JKUIAAHHBI OMOHUM OOHAPYKHMBAETCS B YTOJIOBHOM JKaproHe: yenyxd “KeHCKue Sroguisl’: « Thl
TOJIKO TIOCMOTPH, Kakas 4eryxa y 3Tod kpanu!» (ciioBo ynorpeoisiercsi ¢ cepenunbl XX Beka
Ha Bceii Tepputopun ObiBiiero CCCP) [3yrymos 2015: 630].

CeMaHTHKO-CJI0BO0Opa30BaTe/IbHAS IePUBALHA

Yenyxa BXOAUT B AOCTATOUHO BBIPA3UTEIBHOE THE3/I0, KOTOPOE, KAXKETCs, HE OIMHCHIBAIOCH
paHee C JOCTaTOUYHOU CTETEHBIO MOJIHOTHL.

HawubGornee nHTEpEeCHBI B TOM THE3/I€ IVIAr0Jibl, KOTOPBIE IIPEJICTABICHBI B TOBOpaxX — U pe-
AJIN3YIOT TTIaBHBIM 00pa30M CEMAaHTHKY PEUeBOM U HHTEIUICKTYaIbHON AEATEIHHOCTH:

* TOBOPHTDH YENyXY, BpaTh: 0e3 yKa3. M. 3auenyutims ‘HadaTh TOPOIUTH YETyXY , 3aue-
nywumucsa ‘3aBpatbes’ [[anb, 1: 684], nepM. nauenywiims ‘HaBpaTh, HATOBOPUTH YETTYXH’
[CPHI, 20: 283], HOBL., cenurep., CMOJI. ¥enyuitins ‘TOBOPUTH YCITyXy, CPYH/IY, OOITATH;
cvemuts’ [HOC: 1271; Cenurep, 8: 80; CCI, 11: 103] u 1. . Cp. Takxke B yKpaHHCKHX
TOBOpax Ha TeppUTOpHN BOpoHEKCKOH 00IacTi — Hauenyuitims ‘HarOBOPHUTH JIUIITHETO,
Habonrars’ [ABneesa, 2: 36], B OEIOPYCCKUX CEBEpO-3alaHbIX TOBOPAX — YANYULbIYb
‘roBoputh ads! uto’ [CII3b, 5: 403];

* pyrartb, 0paHHUTB: KypcK., TYIbCK. ucuenywims ‘uspyrars’ [CPHI, 12: 270], opi. om-
yenyuiums ‘CWIBHO BBIOpaHUTH, oTpyrate’ [COL, 8: 222], Mopa. pacuenyuiims ‘OTpyrath,
pazopanuts’ [CPI'Mopa: 1072], Bonrorpaz. 10H. uenywiims 60 6ce 60KU ‘CUIBHO PyTrarh,
orunteiBath’ [CAI'BO: 650], Mopa., HIKETOp. venyuims ‘pyrarb, opaauts’ [CPIT Mopa:
1463; ICHO, 2: 49] u np.

Bo03MOXHO, T71arojsl B 3THX 3HaYCHHUSIX (0COOCHHO B mepBOM) — (DaKThl HE TOJIBKO Iua-
JIEKTHOM peun, HO M o0Iepycckoro npocropeunsi. CKkaxeM, venyuums ‘TOBOPUTH YEIyXy’
B. U. lanp ucnonb3yet B COOCTBCHHOM METAasI3bIKE [UIS ONIPEICIICHHS APYTHX CJIOB 3TOTO Psija:
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TakK, B CTaTbe Oentibepoa IPUBOIUTCS TJIArol bentibepoums (0e3 yKa3aHus MECTa) — ‘UeIyIlInTh,
cymacOpoauts’ [[Hanb, 1: 82]. Yenywums(cs) B 3Ha4eHUN ‘pyraTh(csi)’ BCTPEUAETCS U B XY/I0-
JKECTBEHHOH JIUTEpaType, XoThb U equHu4HOo: 1o naHHbeIM HKPS, Tonsko y HoBukosa-IIpubos,
cp. «MBl, MOJIO/IbIE MAaTPOCHI, MOJIUTBBI TBOPUM, & OH Yenyuiumcs 9T0 HA €CTh KPEMKUMH CII0-
BaMu»; «— PeOsra, [pumka Ham roieiBet! — BoT wenywum! — B Gormana ObI ero mpou3se-
ctm». [Ipn 3TOM B c0BapsX JIUTEPaTypHOTO SI3bIKA ITIATOJIBI TAKOTO POJa, KaXeTcsl, He 3a(HK-
CHPOBaHbI; HECITYUaHO CIIOBO npouenyuums ‘JOIT0e BPEMs 3aHUMAThCS! HECYIIIECTBEHHBIMHU
Jenamu, mycTsakaMu’ («S1 cpasy moHsII, 4To s Bce JeTo npouenyuiun. C exxaMy BO3WICH, B JTaNTy
urpai, mycTskaMu 3aHuMaincs» <B. J[paryHckuif>) TpakTyeTcsl B METOJUYECKUX PEKOMEHia-
LUSIX JUISL YUUTeeH KaK HeoJIoru3Mm .

B roBopax BcTpedaroTCs TakKe 3HAYCHHS M3 MOBEJEHYECKOM ¢ epBbl, KOTopble 00-
HapyXKMBAIOT OYECBUAHBIC CBSA3H C CEMAHTHUKOW TOBOPEHHS €PYyHABI: KOCTP. Yenyuumocs
‘3aHUMATbCS HUKYJIBIIMIHBIM JICJIOM, 4eNyXO0 K : «YTO ThI YeIyIIHCCs, TATS TOBOPHT,
4yT0 HeHnykHoe 3To» [CAC3: 115], Mopa. Havenywims ‘HafgenaTh O€I, HAMPOKA3HUYATH
[CPT'Mopa: 640], xoctp. uenywuimoscsi ‘oneBaTbcsi «pachyPpripeHHON’, ‘BecTH ceds
BeicokoMmepHO’ [JIKTD] u np.

B xozxe mosneBoii pabotel B 2022 1. B MakapbeBckoM pairione Koctpomckoii obracT sKcre-
JUOUsST YpalbCKOTO YHUBEPCUTETAa OTMETHIIA IJIATOIIBl YenyuUmsbcs U pacyenyuumscs B psijie
3HAUCHUH, KOTOpBIE, KayKETCsI, HE ObUTH 3aCBUAETEIBCTBOBAHBI PAHEE THAJIEKTHBIMU CIIOBAPSIMHU.
Camoe gacToe 3HaueHHe — ‘npaTbca (‘pazoaparhbcs’): «OnaATe OHM YEMyIIaTcs, ABa Ie-
Tyxa Wi pedsaTHKy. OMsTh pacuenyImInCh, XBaTHT YeyIUThCA-To» (BiacoBo); «Pacuemny-
IINTBCS: KOTOPBI KPUYAT, Yero Thl pacuenyIlmiach, pa3HepBHUYAIACh. Yero pacuenymminch,
ecim ziepyrtes. [Ipo MajeHbKHX TOBOPAT 00bIYHO, pacuenymmimcky (MakapbeB); «Pacuemy-
IIATHCS B MyX U Tpax, pa3pyrajics co BceMu, pasoapaics. U paspyrancs, u nogpaincs» (Maka-
pBeB); «Pacuenmymmmch 1eBKH, 3a BOJIOCHS APYT Apyra moxBatanm (FOpoBo); «Ha pabore 6a051
pacyenymuIuCh, pa3oApaIncs, INIATKH CTAIIIININ, 32 BOJIOChS TalImar ofHa apyryio» (Cra-
poBo); «Hy, pacuenymmiucs B myx u mpax! Pazpyranucs —u 10 pyKOIpHUKIaACTBA MOIVIO Y HUX
JOUTH. Yenmynmmuch-To 0obIne 6adbl, 0 My»)HKax peako ckaxy™» (beictposo) u ap. [JIKTD].

HarpaBnienno cripaimBasi y "HGOPMaHTOB 00 3THX CIIOBaX, MBI 3aITUCAJIN U ITPEAMETHOE 3Ha-
YeHHE TIArolla pacyenyuumscs — ‘Ppa3IoXMaTUThCS, PacTpenarbes (0 BOJIOCAX, Mephsx etc.)’:
«/leBuonka et HenpuuecanHas. Yero Tol pacuenymmiack?» (JJomans); «BoH HaBomouKa pac-
yerymmiack y Teos, Bbuiesnu nepbs» (beictporo) [JIKTO]. IlpenmerHas ceMaHTHKa XapaKTepHa
W JUIs TJIarojia ucuenyuiimoscsi— ‘pa30uThcs HAa Menkue Kycouku': «Vcuenymmnach
Yalika, KaK ’ajKo, He CKJICHTh, Tak ucuenymmiack» (Makapbes) [JIKTI]. Cesi3b Mex1y 3Ha-
YEHUSIMU OUThSI M pa30MBaHMS €CTECTBEHHA — M HAXOAUT AOTIOJIHUTEIBHYIO MTOJIEPIKKY B TOM,
YTO B CIIY4ae pacuenyuiumsbcs CEMaHTHKa OUThS MONydYaeT ONMPEAMEUNBAHUE B COYETACMOCTH
CO CIIOBaMH nyx u npax (MycTh (ppa3eoqoru3ays HECKOIBKO CTepIia 3Ty MPEIMETHOCTB).

bnuskas o6pa3HOCTh (IelicTBHE pa3BOpavMBACTCS KaK IBIKCHUE MENbUaNIINX MpeaMe-
TOB — HalpHMep, BOASHBIX Kalellb) IPOosBIeHa U B UHTEPECHOM 3HAUCHHUHU apX. 3aYenyuliims —
‘MOUTH METKOMY J0XK 10" : «Menkuii 10k — unMpa, 3auenyusit Tam» [AOC, 21: 198]. Ka-
KETCSI, IPYTHe «(PU3NIECKUE», KIPEIMETHBIC» 3HAYCHHS Y uenyuums(csi) i €ro IPUCTaBOUHBIX
IJIarOJIbHBIX ITPOM3BOIHBIX B TOBOPAX HE OTMEYCHBI.

JapronHsle cioBapy, Kak W JIUTEpaTypHbIE, MPAKTUICCKH HE (DUKCUPYIOT uenyuiumas(cs)
U TIpUCcTaBOYHbIE 00pa3oBanusi. Ho MHTEpecHbIe pe3yibTaThl AaeT MOUCK B HHTepHeTe (OJIorH,
(bopyMBI, T/Ie TIpe/ICTaBICHa )KUBasl pedb M0JIb30BATeNeH CeTH), YKa3bIBAIOLIMK Ha TO, YTO IV1a-
TOJIBl HA Yenyui- 3aHUMAIOT BeCbMa IPOYHOE MECTO B OOIIEpyCCKOM NMPOCTOpednn (pexe —
Pa3MUHBIX KaproHax). B pomomHenue x 3TMM AaHHBIM MBI IIPOBENN CETEBOW OMPOC MHPOP-
MaHTOB — JKUTeJIeH pa3HBIX TopoaoB Poccu (B HECKOMBKUX Ciydasx — YKpauHbl, bemopyccnn
u Jluteel). B onpoce yuactBoBasio oxono 70 gemoBek. Kpome Toro, cereBoii ompoc ObIT mpo-
BeaeH b. JI. MoMauHBIM (32 4TO BhIpa)kaeM €My CEpACYHYIO OJarofapHOCTb): HOAMHCUUKN

! https://bl.cooksy.ru/articles/leksicheskie-resursy-poeticheskogo-yazyka-eto/
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TeJerpaM-KaHaia «Y3Hall HOBOE CJIOBO»? OTBeyalM Ha Bomnpoc «BcTpedanoch a1 BaM CI0BO
pacuenyuiums?». BeraicHUI0CH, 4TO c110BO M3BecTHO 30 % omnporneHHbIX (13 1426 y4acTHUKOB);
9TO JJOBOJIBHO 3HAYHTENbHOE KonmnuecTBo. [IpuBeneM 3Ha4eHUsI 1 KOHTEKCTHI .

[ToMHMO paccMOTPEHHOTO paHee uenyuums(csl) ‘TOBOPUTH YEITyXY, IIIYIIOCTH , 3TOT IJ1aroj
1 TIPUCTABOYHBIC 00PA30BaHMS UCIIONB3YIOTCS B pa3HOOOPA3HBIX 3HAYCHHUSIX, KOTOPBIE MOKHO
pa3zenuTh Ha 1Be OoJbInue TPYNIbl: 1) 0003HAYEHUS NeHCTBHUI ¢ mpeaMeTaMu; 2) o0o3Haue-
HUsI ACHCTBUH, HE HANIPABJIEHHBIX HETMIOCPEICTBEHHO HA MPEAMETHI (IIEPEBIKCHUE; pPeueBast
JACATCIbHOCTD, MHTCIUICKTYaJIbHAA JCATCIbHOCTD, HOBC}]CHI/IC).

eticmeus ¢ npeomemamu

"pacHmyIHUTh, B3JIOXMAaTUTh, CACNATh NBIIIHBIM, paCTpenaTh, pacyecarh,
pactepeOuUTh, pa3MsITh, Pa3BOPOMHUTH YTO-JIHOO PBIXJIOE U Msirkoe (ueny-
wums, pacyenyuums): «PacyenymmTs — 310 caenarh nelHbIM. Pacuenymm 6amky-to» (Kn-
poBckast 0011.) [JI3A]; «HemymmTs — B3710XMa4nBaTh BOJIOCHI, HApyIIas IPUIECKY. DTO B MOCH
ceMbe oT 6alymku, MamuHON Mamb» (Tatapcran) [JI3A]; «I eciu BB BEICYIINTE BOJIIOCHI KaK
orajo, (eHOM BBEpX M €IIe U MOJOTEHIIeM pacuenymmrte, OyaeT mpax» [OBU]; «Iloctupana
IyXOBbI KOMOMHE30H ApTHKiaiH. [Tyx ckomkascst BHyTpHu KOMOMHE30Ha. BO3MOXKHO Ju ipH-
BECTH B ObUION BUI? — Pykamu IpsiM 4epe3 TKaHb MyX pacuenylInTe — U TaK HeCKOJIBKO pas,
noka coxHet»*; «Kpome Toro, ymioTHEHHOE CEHO Ha/0 YK€ B IIEUKE PACUETyIIUTh, HAYE OHO
OyzeT IBIMHUTB, a He TOpeTh»’; « ECTh Mo00HbBIC MOYAIIKH, Y MEHS JKelnTas Oblia, JIaK s ee pac-
Yemymni U WHOTAA MCHONB3YIo» ‘%, «Thl pasMaxpaTuIlb TyaleTHyIo Oymary, sl pacueryIry au-
BaH» <W3 JIMAJIOTa, IPUIHICBIBAEMOTO IBYM KOTaM>’; «3aTeM BBIKJIA/[BIBAIO 3aMOPO3KY ITOBEPX
KyCKOB ¥ 3aKpbIBalO KpbILIKO. ['a3 y0aBisito 10 MUHUMAJILHOTO U JIal0 3aMOPO3KE MOATAsTh
JIO TOTO COCTOSIHMSI, YTOOBI MOYKHO OBIJIO €€ PacuenyIIiTh akKKypaTHEHbBKO BHJIKOW» ¥ «A 3TH
1o 175 <Ti0Kku ceHa>— pbIxJIoBaThl. [I0TOMY U pagyroch, 4TO KO3bl CKOMIIOHOBAJIUCH TAK, YTO
TIOK Ha BOJIbEP HA CYTKH. PacuenymmTh He YCIICIOT, paHbIle COXPYT»’; «3HAUUT, sSIApPEHAs I1e-
THHA, KaK y KabaHa, 4To 0e3 TeMIepaTypsl €e He pacyeynuTh» '*;

"HAapyMHUTh HEIOCTHOCTH YEro-In0O, BCKPBITh, PAaCHNOTPOIMMUTH,
pactepeOuTh, pa3obparh HAa MeJKHUE YacTH (uenyuwums, pacuenyuums): «badyrika
MOSI TOBOPHJIA, YTOOBI MMPUTOTOBUTH TOJIYOIIbI, HAJ0 pacuenylInuTh KoyaH KamycTs» (bopo-
BUuckuil p-H HoBropozckoii 06m.) [JI3A]; «Pacuenywums ecTh, HO Yalie B 9TOM 3HAUCHUN
CIIBILLY pachenyuums, pacnompouwums u pasopaxonums» [OBN]; «U 51 Toxe pacuenymma Obl,
a BIIPYT TaM CKoponopTsieecs 4To-To» ''; «CIoBo uenywiums s aKTUBHO TONB3YT0. Yenyuiums —
pa3duparh Ha COCTABIAIONINE, YTOO MOHATH, Kak 3To ycTpoeHo» (ExarepunOypr) [JI3A]; «/la-
Bail KoH]eThl pacuenymum» '2; «3axorena U3 1kada Bce BBITPAXHYTh — HOXKayicra. XoueT

2 https://web.telegram.org/z/#-1738877164 388.

3 JlaHHble Hamero onpoca npusoaarcs ¢ nometoi [JI3A], onpoca b. JI. Momnuna — ¢ nomeroii [OBU].
4 https://mom.life/post/5e01da4bd5a6102ae342c42c-postirala-puhovyj-kombinezon-a.

5 https://topbloger.livejournal.com/tag/alfare.

¢ http://sanatatur.ru/forum/viewtopic.php?f=302&t=3719&start=143.

7 https://vk.com/wall-62018337 162682.

8 https://www.liveinternet.ru/users/5448815/post330971774/.

9 https://fermer.ru/blog/179870/koza-kapa-ili-kak-ya-zanyalas-kozami-236226?page=383.

10 https://pikabu.ru/story/parit_ili ne parit litso_pered britem 7513184?cid=171772369.

T https://www.mycharm.ru/post/44162/.

12 https://langobard.livejournal.com/3406159.html?noscroll&utm _medium=endless_scroll#comments.
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oprasaifzep pacuenymuTs — pagu Oora. S paspemraro e MHOTOE, HO CIIEXy 3a 0e30TacHO-
cThio» 1%; «Ilepeckouniia BepXHss HEeTb — U PACUETTYIIHIIO B KJIOUbS /IBA YCIIOKOUTEIS, M CTIOMAJIO
ofuH OalMak, 3T0 100pO Pa3MOJIOTHIIO LIENbI0 B Kaury» 4 <dopym aBromodureneir™>; «Cixy
YemyIry ceMeHa 6apxaries, 4ydy Hy»KHO TOXe yOparh, “BeCesbIX pedsT” TOXE PacUemyIInuTh '*;

*pa3MeHATH (0 neHprax): «Ha Bonre ymorpebmnsror tak: [aif s oty mtyky (B cmbicae 1000
pyOIeif) ceifuac pacderymry, 3aBTpa ¢ yTpa TpyaHee oymer» '

"IIPUBECTH YTO-THUOO B OeCmOPIANOK (yvenyuums, Ha4enyuums, pacuenyuums):
«Bcé 0bu10 MprbpaHo, st pUIILIa U, KaK 0ObIYHO, BCE pacyenylnia, To ecTh 0apAak nocie
MeHs1. Mama tak roBoput» (ExarepunOypr) [JI3A]; «badymika sxuna B bpenax u pyrana mens
3a OecropsIoK: s, Mo, Hadenynwiay (Yensonnckas ooin.) [JI3A]; «Hemymurs — nepeduparsb
CJIOKEHHBIH B OOBIYHOM IOPSIIKE MaTepHall, TKaHHU, OJICKAY MK Oymary, KHATH, HapyIas 1o-
PSIOK, KaK TIPaBHIIO, B CPOYHOM TIOMCKe uero-mnoo» (Taraperan) [JI3A]; «PacuenmymmTs — 310
pa3Bopotuth» (Bumsaioc) [JI3A];

"O0uTh, ynapsaThb (uenyuums): «IloiiManu MapHUIIKY — U HY €ro YeNylIUTh, HACHJIY BbI-
pBana» (Mocksa) [JI3A].

[eiicmeus, ne HanpasnenHnvle Ha npeomemul

"MmepeABUKEHUE U MOJOXEHUE B MPOCTPAHCTBE: IBUTATHCS B pa3HbIC
CTOPOHBL, CYETUTHCS, MEIbTCIUTH (Yenyuums): «Hero 4emymminp, B rmazax ot Teos
mensremut» (Exarepun0ypr) [JI3A]; * paccTaBUTh B pa3HbIe CTOPOHBI: «MakusmK Ha-
MaKHsPUIIa, BOJIOCHS B IPUUECKY NPUIN3aiia, Opiokn Oenble, MyXaH KpacHbIH, HOTTH HAMaHHUKIO-
PEHHBIE B Pa3HbIE CTOPOHBI PACUEITYIINIIA, Iy caMasi KpacuBasi B MapIpyTke» 7.

BOSMO)KHO, C OTUMH 3HAYCHUAMMU CBA3aHO TAKXKC 3HAYCHUEC TP UXPaMbIBaH U A, OTMCYCH-
HOE B T'YIYJIBbCKHX TOBOpaX YKPAaWHCKOTO SI3bIKA: wenyuitimu ‘TIPUXpamblIBasi, MEJUICHHO UATH’
[MCT: 218];

"coBepmIaTh aKTUBHBIC, HO 0ECTOIKOBBIE, 0ECCMBICICHHBIC NeiicTBUS (ue-
nywums(cs), Havenyuiums): «dero Tol TyT Hademymmia? TolKy HIKAKOTO, a CHJI MHOTO YIIIO»
(Exarepun6ypr) [JI3A]; «Hero Te1 wenmymmumbcesa? Caap u nmogymait» (HoBocubupcek) [JI3A];

"CACIaTh YTO-THUOO HEMPABUJIBHO, COBEPUIUTHL OMUOKY (Hauenywums): «IIpo-
rpamMma Hadenymia TyT. [Ipoueccop B konue Hadenymmmn (Mocksa) [JI3A]. [TogoOHOe 3Ha4e-
HHE 3a(MKCHPOBAHO U B YKPAMHCKOM si3bIke: « Tv TyT y il 3a1a4i mock Hadenymus. [lepeau-
BHCH M€ pa3 CBil po3B’s30K»; «BiH Tak HAYEMYIIIHB i3 UM KOTIIOM, IIIO MBPOKY IIEPEPOOIISITI
(3anmoposkckas 061.) [JI3A];

"00MaHyTb, IPOBECTH KOTO-I. (Hauenywums, pacuenyuums): «Hagemymmmm mens
Ha pbiHKe» (CBepmioBckas ooin.) [JI3A]; «Hauenymmnu tebst 3HaTHO, o0Becwin» (HoBocu-
oupck) [JI3A]; «Hemymmry TOMHUKY JIETKO pacuerylar, MpoBeayT, a To u noosior» (Exare-
punGypr) [JI3A];

"UMETh HE3aKOHHBIH 3apaboToK (venyuwums): «Hemymmr, e3uT ¢ JeBBIMU KOHILIEP-
Tamu, 6abio crpmwker» (ExarepunOypr) [JI3A];

* pyratb(cs), 6 paruTs(cs) (venywums, pacyenywiums): « IyrIuBeIf y HEe TapeHb, Iy Th
YTO — 4yenmymuT ero Boscio» (Mockaa) [JI3BA]; «Ona ero pacuenymumia, CIymarh Jake He CTaiay
(Exarepun0ypr) [JI3A]; «Y Hac 3aByY ynmoTpeOIIsieT CII0BO pacienyuiums B 3HAUCHUU ‘OTPYyTarh,

13 https://www.baby.ru/blogs/post/240578554-89248411/.

14 http://volga-gaz.nnov.ru/forum/viewtopic.php?p=70838.

15 https://fermer.ru/blog/25593/iz-goroda-v-selo-ili-lph-chastnoe-podvore-prodolzhenie-245126?page=411.
16 https://ru-etymology.livejournal.com/519520.html.

17 https://qna.center/question/6542324.
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nponecounts’» [OBM]. Cp. Takke B O€TOPYCCKOM SI3BIKE: CEB.-3all. Yanyubiyyd ‘CCOPUTHCS,
*uTh He B cornacuu’ [CII3b, 5: 403];

*0aloBaThCs, XyIUTaHUTh, COBEPIIATH YTO-TUOO NIPOTUBO3aKOHHOE (ueny-
wumo, Havenyuiums): «I1oka cTostTn B KOpUIOpe, YEITy N, IeTap s Ja Xiomymku. [Ipemon
BBIIIIEJ C Kadepbl — eMy B JIMIO B3opBask 1 yoexkamm» (ExarepunOypr) [JI3A]; «3nauwnT, Korna
OHM JICTAT Ha KPACHBIN (a He Ha KaKOH-TO TOJIBKO MM BUAMMEIH KEITHII ), OHH OPJIBL. .. TEPOH. . .
ManaHbl. A KOrJa HavdeIymiaT, TO Ccpa3y CTAHOBATCS ATHEHKaMu» '%;

" «pPacCHyCTHUTh XBOCT», IBITATHCSI HOHPABUTHCS, IPOU3BECTH XOpouIee
BIIEYATICHUE; KPacOBAThCA; XBACTAThCS (pacuenyuums KpolibluKU, paAcienyuumsCcs):
«HeoxnaanHO pacyenynu CBOM KPBUIBIIIKK ITOJKOBHUK OJIer, KOTOPBIH 0 3TOr0 MOMEHTa
BCET/la OTMATYNBAIICS B CTOPOHKe» !’ «Pacuenymmiics — HapsaAuics KyJa-To BO Bcei Kpace,
OompIre, wem HeoOxomuMo It moxoza, moesakm» (ExarepunOypr) [JI3A]»; «BcTtpewanoch
CIIOBO pacuenyuiuicsi TIPUMEHUTEIBHO K YEJIOBEKY: PE3KO BCTPENEHYICS, KaK Obl pacITyIIuiI
CBOM IIepbsi, CTaJ KaKHe-TO aKTUBHBIC JedcTBUs npeanpuHuMarb» [OBU]; = Bectu cebs
BBICOKOMEPHO, HaAMEHHO (pacuenywumocs): «Pacuenyuiumsbcs — pacxopoXOpUThCs, pac-
MYHIUTBCS 0T BakHOCTH» (CBeputoBckast 00i1.) [JIBA]; * HaXOXJTHUThC S, KHAOBIYUTH C 5D,
NPHUHATH YITPOXKAMUN BUL (Hauenywumscs): «Hademymmiics — HaXoXJIWIcs Kak BO-
poOeii, mpuroToBHIICH K KOH(IHKTY, Apake, criopy» (ExarepunOypr) [JI3A];

"HACHUIOBAaTh, OCYMECTBIATh NOJOBON aKT (yenywums, pacyenyuums): 3BHeM.
rpy0., yrox. »)apr. «Ax, pacyenyuuTh Obl ee Tak, 4T00 MOJIETEIH EPHIILKU U pacTpenaiiuch
noxoHbl, ®pennu npoBouupyet™»?’; «Yenywums — 30HOBCKOE CI0BO. OMYCTUTH CEKCYaTbHO»
(Hwxnwmit Tarwn) [JI3A]; *3asuMaTbCs N0 00BBI0 (venyuums, yenyuumocs): xapr. «Cu-
JIelT TIapeHb Ha 30He, BCIOMHHAJI CIIOBO uenyulumscsi— Hy, ¢ 06a00it 6bapaxrarbes» (CBepuios-
ckas 001.) [JI3A]; sxapr. «CI0BO yenywiums Tpo MOIOBOH aKT, BUeNa Ha (opyMe PO MaHK-POK
nyneBbix» (ExarepunOypr) [JI3A]; muan. cmomn. «f B EnpaunckoM paifone CmoneHckoi obrna-
cti B 2004 r. cnprmana: “Jlemynika pacyenynrm Hanry 6a0ymiky”. OnHa U3 TOKMWIBIX TTEBHIL
ObLT1a 3aMyIKeM, OCTaJIbHBIE BIOBBL. 3aMy>KH:ISI OIa3/IbIBajia K HaM Ha 3aIliCh NIEBYECKOH IPYIIIIbL.
W Bot onHa U3 meBHI] cKa3aia Takyio ¢pasy. Bece rpomko 3acmestincek. Sl cnpocuiia, 4to uMe-
Jochk B BUAY. A MHE: “A 4T0, TeOst Myx He uenymmt? He 3Haemp, 9to 310 Takoe?” Bee 3acMe-
sITUCH erie TpoMue» (Mocksa) [JI3A].

B u3ydyaemom ruesqe mpeACTaBICHbI TaKKe CYyOCTAHTHBHBIE U a/lbCKTUBHBIC /IePUBATHI,
KOTOpBIE TOPa3/io B MEHBIIIEH CTETIEHH, YeM TJIaroJibHble, Pa3HOOOPa3Hbl U HHTEPECHBI B IIJIAHE
CEMAaHTHKH, CP. CIIOBA YeNYXHsl, 4eNnyX08UHA, Yenyxoeblii 1 1p., KOTOpbIe IPAKTUUECKH HE JAIOT
CMBICIIOBOTO C/IBHTa MO OTHOIICHHUIO K ITPOM3BOJISIICH JIEKCEMe.

W3 ciioB, B 3HAaYEHNH KOTOPBIX HAOIIONACTCSI HEKOTOPBIN CIIBUT, TPUBEIEM KOCTP. YenyuiHs
‘MenKu# Mycop’: «Hy-Kko, mOIMeTH BCIO 3Ty YeTyIIHIO», «YeMyITHH-TO CKOJIb MO KPOBa-
Tei0» [JIKTD]. VKaxkeM Taroke Ha JIEKCEMBI Yenyuiliid, 4enyuitiio, KOTopbsie (GyHKIIMOHUPYIOT, KaK
MIPE/ICTABISIETCS], B OOLIEPYCCKOM ITPOCTOPEYHH U B PA3lIMUHbBIX J)KaproHax, MPEUMYIIECTBEHHO
MOJIOJISKHBIX: * TOXMATBIH YEJIOBEK, YEJIOBEK C BCKJIOKOUYECHHBIMH BOJIOCAMU:
«Y Hac 4erynmMiaoi Ha3bIBaJIM HEMOONMYIO YUNUTEIbHHUILY, y Hee OblIM O4eHb IMYIINCTHIE BO-
JOCHI, BIITIsIENa tjoxmaroi» (Ceepiosckast ooi.) [JI3A]; «Yemymmuia 10XMaTbli, HY BOT
tuna bopuca Jl>xoHcoHa. Sl ero Tak Bcerna Ha3blBaro, IPUYEM UMEHHO HU3-3a €r0 MPUUYECKH, KO-
TOPYIO BEYHO Kak Oynro kTo-To pacuenyummi!» (Exarepuubypr) [JI3A]; = Hemoce 1nuBHI,
BEPTHsABHIH yenoBek (Brnagumupckas 06m.) [JI3A];*4detoBek, He 3aCIyKHUBATO I I
CEepbE3HOT0 OTHOIIECHH S, HUKUYEMHBIH 4eoBek: «Hemymnmia, 4€ yim pacmymmmua’y»?!;
«Yenymmio o, 6anbec, yero ¢ Hero B3sTh» (HoBopoccuiick) [JI3A]; «Hemymmmno — yenynmmino

18 https://moe-online.ru/nn/reporter/476340.

19 https://pipe-s.ru/kak-zakalyalas-pechal-trubin/

20 https://yandex.ru/search/?text=pacuenmymmtb&lr=54&clid=2270456&p=1

2! https://znachenie.mozaiyka.ru/articles/chepuha-na-blatnom-zhargone-chto-takoe.html.
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U ecTb, ToBepus HeT K Hemy» (Huxomsck Bomoronckoit 06:1.) [JI3A]; * rmynbslii 4eT0BEK,
NpOCTaK; TOT, KOTO JIErKo 0OMaHyTh: «Yenynmia—Hy Tak BCe TIOHIATHO, HE Oy/ellb
¢ HUM cepbe3Ho roBoputh» (ExarepunOypr) [JI3A]; «Uenymmia Hecypa3HbIid, CPOIAHH JIOXY, Ue-
MYIIITY TOITHUKY JIETKO pacyerrymiat, MpoBeayT, a To 1 nmoostor» (Exarepunoypr) [JI3A]; «Ye-
IMyIInIa — IPOCTaK, BEPUT B Jro0yIo yerryxy» (CBepasioBckast 0011.) [JI3A]; = 60nTyH, BpyH:
«Yemymmmta BpeT 4ero HU Tonajs, derryxy 6onrae» (Mmum Tromenckoit 06m.) [JI3A]. Emne omHO
3HAYEHHE ITOTO CJIOBA OTMEYEHO B TIOPEMHOM >KaproHe, TI¢ Yenyuiia—41eI0BEeK «HU3 el
KacCTh» B JIATEPHO-TIOPEMHOMN MepapXuu, IPUIeM HEPEIKO 3aKIOYCHHBIH, KOTOPOTO
«ONYCTHUIHU» B CEKCYalbHOM IJaHe %, cp. MOSICHEHUE HOCUTENIS YTOJIOBHOTO KaproHa:
«Ecmu o cBoOo/Ie YenyIIniIon Ha30BEeT MY>KHK My>KHKa, TO OH ero oOuiell. A eciii Tak Ha3BaTh
YeJIoBeKa Ha 30He, TO 3Ha4UT, OH omymieH. OH ke epebens. Ecan Tl Tak Ha30BEIIb HA 30HE HEOITY-
IICHHOTO, TO 3TO cMepTenbHOe ockopoOieHney (ExarepunOypr) [JI3A]. CiioBo wenyuuino puxcu-
pyeTcs TakKe B YKPAaHHCKOM YKaproHe B 3HAYCHUSX ‘TypeHb’, ‘ankoroiuk’ [Crasuiieka 2005: 362].

3akaHuMBast 0030p AEMEHTOB U3y4aeMOro THe3/1a, BBIIEIUM 0c000 (pakTop HX IKCIPECCHB-
Hoct. [To cyTn, Bce ciioBa, mpeacTaBiIeHHBIE BBIIIE, B TOM WM MHOW (110[4ac 3HAYUTEILHOM )
CTETICHH HKCIIPECCHUBHBI, TIPH 3TOM SKCIPECCUBHOCTH CEMAHTHKH MOAICPKUBACTCS BEIPA3UTEIb-
HOH (POHOCHMBOIMKOH (coueTanue y-n-ui/x). OTCIoa MOBBIIICHHAS BO3MOKHOCTH IKCIIPECCHB-
HOTO CJIOBOTBOpYECTBA B 9TOM THe3e. K mpumepy, OKka3HOHAIBHOE CIIOBO YenyuuHKa ObIIo
BEIOpaHO mepeBoxInKoM (P. PRIOKHMHBIM) B KauecTBE 3aroIoBKa U KIIFOUEBOTO CIIOBA B PyCCKOM
BapuanTe? pacckasa P. Bpanbepu «Doodad» . Auruiickast napaniens — doodad — toxe 00-
JIaIaeT KCIPECCUBHOM (POHOCUMBOIIHMKOI; HHTEPECHO, uTO bpandepu BritouaeT doodad B 11e-
JIBIH PsIJL CTIOB-aHAJIOTOB, CPEIN KOTOPBIX HECKOJIbKO puyManHbIX: « The sign on the shop said:
thingumabobs, doodads, whatchamacallits, hinkies, formodaldafrays, hootinannies, gadgets»
(cp. B pycckoM riepeBozie: «CoBa Ha TOTyOOM CTEKIIE OBLTH TaKUE: UMYKOBUHbL, (DUHMUGDIIOWKU,
nYCMAKOGUHKU, OAPAXTUHKU, WIMYUKU-OPIOUKU, YENYUUNKU, ePYHOOBUHBIY).

Spuaiiniee NposBICHUE 3KCIIPECCUBHBIX BO3MOKHOCTEH N3y4aeMbIX CJIOB BUJUTCS B TOM, UTO
OHH JIETKO pa3BOPaYMBAIOTCS B TEKCTHI, IOCTPOCHHBIE HA CIIOBOOOPA30BATEIHHOW HIPE B THE3/IE
yenyw-/1enyx- v CBSI3aHHOM C HUM MOp(]o-ceMaHTHYEeCKOM Moje. /IBa TaKMX HIyTJIMBBIX TEK-
CTa C IIEJIBIM PSIIOM NTPOBBIX OKKAa3MOHAIM3MOB BCTPETHIIMCH HaM IpH cOope Marepuana: «Mpl
Becenble MblmIata, Mim npocto —venymara! B Tuxom moamnone sxuBem, Kpomkn xiaeGHbIe
xyeMm. [ToctosaHO cyetnmMces, Yenmymmmes, yermymmmes! Yemnymarces mama ¢ marnoi, Yemymrarcs
opar ¢ cectpoit, laxke aea u 6aba Yama Yenymarcs neHb-A¢HbCKOM! TOIBKO CKPHUITHET TOJIO-
Bunia— [lepecranem uenymmutbes! [llopox Tam u mopox TyT... Mbimm Beceno xuByt! [lym,
BO3HA u OerotHst, OctampHoe — uenyxHs!»2; «Yemyxosas ckaska. B Uenyxmananu xuia ce-
Mbst Uenyxos: Yemnyx, ero xeHa Yenymka u ManeHpkuil Yenymonok. OHHM >XWIH B JIecy Ha Oe-
pery mpekpacHoro Yemymsero o3epa u cobupanu yermynuHy. C HIMH KW 9EIMyIINCTBIA KOTe-
HOK. Ero 3Banu Yenywox. XXwin oHu Apy’KHO, HO MHOTZA YENYIIWINCH U3-3a BCSKOM YEIyXH.
Jlerom Yenyxu xoauiu B roctd k 0a0ymike YenyxosHe u neny Yenyxaro. Jlen n 6abka Bcerna
YTOIIAJIN UX MUPOXKKAMH C 4eperyxoil. A 3umMoit Ueryxu BraJjalid B CISIYKY IO/ YEIyXOBBIMU
onesutamuy» (ExarepunOypr) [JI3A].

Bepcun oTHOCHTE/ILHO NPOUCXOKACHHS CJI0BA Yenyxa

C110BO SIBISIETCS YTHMOJIOTHYCCKH TPYAHBIM.

22 https://obnovka-shop.ru/how-to-made/chepushila-chto-znachit.html.
23 https://raybradbury.ru/library/story/43/7/1/.

24 https://raybradbury.ru/library/story/43/7/0/.

25 http://www.myjulia.ru/post/797064/.
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ITo muenuto A. 1. CobomneBckoro, yenyxa ponCcTBEHHA CIOBY Yeney W APYTUM JIEKCEMaM
rHesna uen-/yen (Iae ¥— OTPakeHHE YOKaHbs): «JIpeBHEPYCCKUIl SI3bIK 1 COBPEMEHHbBIE PyC-
CKHe TOBOPBI UMEIOT 4 B Yens (= yensv) U POACTBEHHBIX: NPUYEnUmscs, ueney, ouenok <>, ye-
nyxa» [Cobonesckuii 1907: 151]. CemaHTHUCCKUI ACTIEKT HE OOBSICHICTCS, HO, CYJISL T10 CBSA3SIM
B THE3JIE, YenyXa — «TO, YTO LETIISIETCS.

H. B. T'opsies [1896: 410] 00BsiCHSIET CIOBO TakK: wenyxa = muye (IIyCTO) U -NyX-a = -NbIX-d
(meuro HamyToe?). A. b. IIpeobpakenckuii [1949: 63] oTHOCUTCS K 3TOH BepCHU C COMHECHHEM
1 CYUTAET CJIOBO HESICHBIM. MHEHHE OTHOCHUTEIBHO HEICHOCTH paszenseT u M. @acmep, KOTo-
PpBIit OTBEpraeT Kak ropsieBCKYI0 BEPCHIO miye- + nyxuyms, Tak U CMOJICIMPOBAHHYIO UM CaMHUM
BO3MOKHOCTb «ITPOYUTATH» CIIOBO Kak MPUCTABOYHBIN JIEPUBAT ue-nyxa ot nyxwymo [Dacmep,
4:334]. O. H. Tpy6aueB, kommentupyst M. @acmepa, ykaseisaet Ha Bepcuro H. M. [llanckoro,
COIIACHO KOTOPOH uenyxa Mpou3BoxHa oT ujena [Tam xe].

Haubonee nmonpo6no H. M. lllanckuii n3naraet cBOIO BEPCHIO B CTaThe «IIpHHINTIBI TOCTPO-
€HHsI PYCCKOI'0 ATHUMOJIOTHUYECKOTO CIIOBAPsI CIIOBOOOPA30BATEIbHO-UCTOPUIECKOTO XapaKTepay
[[Hanckuit 1959: 39], a 3aTeM MOTHOCTHIO MOBTOPSIET ATOT MAacCaXk B KHUTE «B mMupe cnosy, rae
MOCBSIIAET HHTEPECYIOIIEMY Hac coBy 3Tox «Epynna n uenyxay [[lanckuii 1985: 135-136].
Janum noapoOHyI0 IUTATy, 3HAUUMYIO JUISl HAIIUX ITOCIIEAYIOMNX PACCYKICHUN: «AHAIIN3
CJIOBa Yenyxa Kak ONPEIeTIEHHOTO 3BE€Ha CII0BOOOPA30BaTEIbHON LENH B PSy POICTBEHHBIX
1 OTHOTHITHBIX 1O CTPYKTYPE U 3HAUECHHIO CIIOB MTO3BOJISET AaTh, KAK HAM Ka)XETCsI, BECbMa BE-
posTHOE 00BSICHEHHE POJOCIOBHOM 3TOT0 ClIoBa. BrioHe BO3MOYKHO, YTO CYIIECTBUTEIBHOC Ye-
nyxa 6pUI0 00pa30BaHO MpH oMot cyddukca -yxa (cp. ¢ TeM ke cyHHUKCOM CIIOBO wenyxa,
POJICTBEHHOE CIIOBAM wUeyOUBbILL, BLIXOIOCHUMb U T. JI.) OT HE COXPAHUBILIETOCS B SI3BIKE CJIOBA
yena ‘mena’ (u3 “kepa), PONCTBEHHOIO CIOBY wiena (U3 “skepa, cp. wemums — 0CKOMUNQ, ujeib —
ckana, waoums — ckyOuwiil U T. 1.). OMHOKOpHEBEIE kepa (> uena) u “skepa (> wena) oTmava-
I0TCSI IPYT OT ApyTa TaK *Ke, Kak kopa U ckopa U T. . CTapoe 3HaueHHe CII0Ba Yenyxd, COOTHO-
CUTEIBHOE C CEMaHTHKOH CJI0Ba wena, Habmopanock euie B X VIII B. (cp. mpumMep, IpUBOIUMBIH
Bb. M. JIsanynoBsIM u3 “Kparkoro onucaHus myTemecTBHs 0 ceBepHbIM MopsiM™ 1754 1.: “JIbabl
OT BETpa B YeIyXy pa3OMBaroTcs”, T. €. “JIbJBI OT BeTpa pazouBatorcs B mienku’” 2°). Keraru, mo-
JI00HOE Pa3BUTHE 3HAUCHHUS HAOIIONACTCS U Y CHHOHIMHUYECKOTO CJI0Ba 6300p, B COBPEMEHHOM
oO0ImenMTepaTypHOM 3HAUCHNH MTPOJOIDKAIOIIETO CYIIECTBUTENIFHOE B3J0P B 3HAYEHUN ‘MYCOp,
CTpyXKa’— “TO, UTO OCTaeTCs B30/IpaHo mocie pybanka™» [[anckuit 1985: 136].

Ora xe ¢paza u3 M. B. JlomoHocoBa nutupyercs B. B. BunorpanoBsim, KoTOpbIii cum-
TaeT, YTO NepBOHAYAIBHOE 3HAYCHHE CIIOBA YenyXd — «MEJIKUE YaCTH Yero-HUOYIb pazonToro»
(ccputasics Ha B. U. UepHsIiniea), 0JJHAKO ITPU 9TOM ITOJ/ICPKUBACT STUMOJIOTUUECKYIO BEPCHIO
A. U. Cob0oneBcKOro OTHOCHTENIBHO POAICTBA C NpUienumscs M AOIMYCKaeT, YTO «CeMaHTHYe-
CKOH ITapaJuIelNpio K IepeXoy 3Ha9eHUH MOXKET CITy>KHTh CIIOBO nymanuyd, KOTOpOe eIle B pyc-
ckoM nuTeparypHoM s3eike X VII-XVIII BB., KpoMe CIIyTaHHBIX BEPEBOK, HUTOK, IIeTKa, 000-
3Ha4aso B MIPOCTOPEUNH ‘BPaKH, MycThle cioBa’» [Bunorpamos 1999: 817]. HyxHo 3ameTHTs,
yro B. B. Bunorpanos He coBcem TouHO niepenaet popmynupoBky B. . UepHbleBa, KOTOPbINA
BOCCTaHaBIIMBAJI JUISl Yenyxu UCXOIHYI0 CEMaHTHKY HE «MEIIKHE», a «KMSTKHU e <BBIACICHO
Hamu. — E. 5.> gactu 4ero-HuOyap pazoutoro» [Uepnsmmes 1935: 401], onupasicek mpu 3ToM
Bce Ha Ty ke ¢ppazy M. B. JlomoHOCOBa, HO HE Jenasi BRIBOJOB ATHMOJIOTHYECKOTO XapakTepa.

ITpu3HaBast, Kak U psi IPyTrUX 3THMOJIOTOB, YTO Yenyxd — «B 3TUMOJIOTHYECKOM OTHOIIIE-
HUU HE COBCEM sICHOE CJIOBOY, I1. SI. UepHBIX BBABUTAET BepcHto, Onnskyto Bepcuu H. M. Illan-
CKOTO: «...MOYET OBbITh, U3 "wyenyxa, OT wenams — ‘KOJIOTh MEJIKO JepPeBo’, ‘IpaTh MO CIOAM .
Cp. 6300p, TAE 0.-C. KOPCHB TOT K€, UTO B Opamsb, depy. [1osBIICHIE HOBON ()OPMEI uenyxa CBs-
3aHO C NCYE3HOBEHUEM M3 OOIIEPYCCKOTO S3bIKA CIIOBA ¥)Xd C TEM )K€ 3Had., 0OTMEYAaEeMOT0 CJIO-
Bapsimu X VIII B. (...) MoxeT ObITh, IMeNIa MECTO KOHTAMIHAIUS STUX CIIOB (uyXu U wenamsv),
oTKyna ‘wenyxa > uenyxa. [IpaBa, NPOMCXOXKIEHUE CIIOBA YyXd TAKIKE HE OYEHD ACHO» [UepHBbIX,

26 Mimeercs B Buay uurara u3 M. B. JIomoHOCOBa, KOTOpasi MPUBOAMUIACH HAMH BBILIE 110 [IEPBOUCTOU-
HUKYy. —E. b.
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2:379-380]. A. K. [IlammontHuKOB, TOBOPS O CIIOBE Yenyxd, TOKE YKa3bIBa€T, 4YTO B PYCCKOM SI3BIKE
XVIII B. ObLITO U3BECTHO €111 U CJIOBO 4)Xa B UHTEPECYIOIIEM HAC 3HAYECHUH; TIPU dTOM Xapak-
TEp CBS3M uyXu W Yenyxiu aBTOP HE OIpEIEINseT, YKa3bIBas JIMIIb, YTO Yenyxd — «COOCTBEHHO
pycckoe aKcnpeccuBHOE HOBooOpasoBanuey [lllanomnukos, 2: 518].

Jlpyrue 3TUMOIIOTH, TaK WM MHa4e 3aTPAaruBaBIINe B CBOMX TPY/Iax 3TO CIOBO, COYyBCTBEHHO
YIOMHHAIOT B IIEPBYIO 0depens Bepeuio I1lanckoro — Yepnbix — TpyOauepa: «Bo3MoxHO, ‘uje-
nyxa OT wjenams ‘KOJIOTb MEJKO AEPEBO; APaTh MO CIOSM’, IEPBOHAYAIBHO ‘CTPYKKH, COP’»
[[BenoBa, Kypxuna 2008: 1086]; cMm. Takxke [Bapoor 2012: 125; L{piranenko 1989: 477; 1lla-
naeBa 2021: 124-125] u ap.

B psizie cirydaeB U3 BBIKIIA/IOK HCCIIEI0BATEICH HCUE3aET TMITOTETHYHOCTH — U ATO TIPOUCXO-
JIIT, K COXAJICHUIO, HE TOJIBKO 110 OTHOIICHHIO K ()OPMYIIMPOBKE CAMOH 3TUMOJIOTHYECKON BEp-
CHH, HO 1 ITO OTHOIICHHUIO K UCXOIHBIM JIeKCHUeCKUM JaHHbIM. Tak, I T1. Ilpranenxo [1989: 477]
mumeT: «B mamsatankax XVIII B. <uenyxa> oTMedaeTcs B 3Had. ‘IIENKH , ‘KpomieBo’». Ho Huka-
KM€ CCBIJIKH HE IMPUBOAATCA — W HAM OCTACTCs JIMIIb IoJ1araTb, 4YTO aBTOp UMEJI B BUJY HE pa3
yrnoMuHaBmrytocs rurary u3 M. B. JlJomoHOCOBa, 13 KOTOPOIi COBCEM HE CIIEIYET, UTO Y Yenyxu
ObUT0 MMEHHO 3HaueHue ‘menku’. B. B. KonecoB Toxe yBepeHHO MPOJBHUracT «IPEBECHYIO)
BEPCHIO, TPUIHCHIBas JIOMOHOCOBY COOTBETCTBYIOIIMH clieHapuii yroTpetienns ciosa: «IIpen-
CTaBJICHUE O ITyCTOM — “IyCTAKE” — B PyCCKOH KyJIBTYPHOU TPaIHIINH U3IaBHA CTPOUTCS Ha 00-
pase copa, Mycopa MU IIETb, OCTAIONIEHCS OT paboTHI ¢ IEPEBOM. ITO — HEHYKHOCTB: 8300p
U3 cbO0OP®, TAK IKE U Opsib — OTOPOCHI OT “IpaHbs aepeBa”, uenyxa — OT yena (MEJIKas 1era),
Opebedens o1 Opebesze u T. 1. Eme M. B. JIoMoHOCOB ci10Ba 6300p U uenyxa ynorpeOIseT B ux
HOMUHATUBHOM 3HAYE€HUU ‘MYCOp, HeHyXHble 0TX0bl » [Konecos 2015: 100]. «lennas» Bep-
cusi moBropena B [PD: 97; 750; 761]— u Toxke 0€3 MpennoIoKATEIIEHOW MOTATBHOCTH: «J 0po-
Oums uenyxy — OyKBaJIbHO ‘“‘HaTrpOMOYK/IaTh CTPOUTEIBHBIN MyCOp”’; HICXOIHO uenyxa O3Ha4aeT
‘IIerna, CTpOUTENbHBIE 0TXOAB! . Takas ceMaHTHKa OTMeJaeTcs y aToro ciosa emie B X VIII B.»
[Tam xe: 750]. B TakoM e gyxe HHTEPIPETUPYET IIEPBOHAYATIBHYIO CEMAHTHKY BBIPAKEHUS 20-
pooums uenyxy XK. K. Bap6oT («cOOCTBEHHO ‘cOOMpPATh, CBAIMBATH B KyUy IICIKH, XBOPOCT »
[Bap6ot 2012: 559]), koTopasi He 3aHMMAETCsl HETOCPECTBEHHO 3TUM BBIPQKEHHEM, HO TIPH-
BOJIUT €TO B CBSI3M CO CBOUMH PACCYXJIEHUSIMHU O IPOUCXOXKIEHHUY TIPACIAB. " 1runs .

JlymaeTcs, 9To «IIemHas» Bepchs, KOTopasi 0€3yCIIOBHO SIBISETCS JIUANPYIONIEH B 3THMOJIO-
TMYECKON JINTEPaType, MOAKeT ObITh OCIIOPeHa CO CJIeyIOIIHNX MO3UIIMIi:

— IIpU BCeM CBOeM ocTpoymui npeanonoxenue H. M. IIlaHCKkoro yMO3pUTENbHO, IIOCKOIbKY
Gasupyercst Ha MOCTYJIMPOBAHHH CJIOBA “Yend, KOTOPOE HE 3aCBUJIETENILCTBOBAHO CJIOBA-
psimu. Bapunanwst, npeyioxxennas [1. 51, UepHBIX, TOXe MOCTYIMPYET HE OTMEUSHHOE HCTOU-
HUKaMHM CIIOBO — B JIAHHOM CIlydae wenyxa,

— €AWHCTBEHHBIH N3BECTHBIN ATUMOIIOTaM (haKT, TIe yenyxa UCIONb3YeTCs B IPEAMETHOM
3HaueHuu, — Ppaza M. B. JlomoHOCOBa — HE TIOJpa3yMeBaeT TOTro, YTO 33 U3yIaeMbIM
CJIOBOM CTOUT MMEHHO 00pa3 MICIOK, MOCKOJIBbKY Pe4b HICT O Jbaax. [1o kpaiiHei Mepe,
LIETIKHU 37IECh OTHIONb HE 0oJiee TPeIIOYTHTENBHBI, YeM JII00ast Ipyras «BellHas MaHH-
(ecramys» yero-mbo n3MensueHHOro. Kak Mbl BUIeNN, HOBBIE (PUKCAIMH MPEIMETHBIX
3HauCHUH wenyxu (OpeHO. ‘Mycop’, ‘MeIKas JeTalb KaKoro-JI. IpeaMeTa’, KOCTpP. ‘0CTaTKu
elIpl, 00BEIKHU’, Cp. TAKXKE KOCTP. ‘OIIMOKa MPH BCBAHUH NPSHKU B IIETIKH TIPH COOMPaHUN
KpOCeH’) TOXe He TTO3BOJISIOT a0COIOTU3UPOBATh 00pa3 MIETOK;

— HET OCHOBAHUI1 U JUIsl TOTO, 4T00 B KAUECTBE IOAMOPKU» JUIsi 00pa3a LIETOK MpHuBIIe-
KaTb BBIPAKEHHE 20podumsb uenyxy (Ionaras, 4To «rOPOKEHHE» CBS3aHO C JAPEBECHBIM

27 HakoHer, wenyxy BcKonb3b yrioMmuHaeT [. Lllycrep-11leBn B cBoeM «MICTOPUKO-3THUMOIOTHYECKOM CIIOBApe
BEPXHEITY/KHIIKOTO M HIKHEITY>KULIKOTO SI3BIKOBY: B CTaThe chalupa ‘w36a, xata’ OH NULIET 0 KopHe chol-
‘YTO-TO OTPE3AHHOE; TO, YTO OTHICTTHIIOCH” — ‘MaJIOLIEHHBIH . B KkauecTBe nmapasuieny, peaausyolei 3Ty
MOJIEITb, OH IPUBOIUT BEPX.-JIYK. Capor ‘Oecroe3Hast Bellb, 0apaxyio, BETOLIb U PYCCK. Yenyxa, OTMedas,
4TO CTaplIee 3HAYCHHUE TIOCIEIHEr0 CI0Ba — ‘IIerka, ockonok’ [Schuster-Sewc, 6: 373]. Taxum o6pa-
30M, [llycTep-1lleBI ToXE HCHONMB3YeT IIEMHYI0» BEPCHIO IIPOHCXOXK/ICHHSI HHTEPECYIOIIEro Hac CIIOBaA.
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Marepuaiom). [IpoaHan3upoBaB MIATOJbHYIO COYETAEMOCTh TAKHUX CJIOB, KaK uenyxd,
epyHoa, 4yuib, 6300p, Mbl HE OOHAPYKUIH OCOOBIX MPEAINOYTCHUN B BHIOOPE yIpaBiis-
IONIETO TJIAaroyia: BCe 3TO MOXKHO U 20pOoO0uUmsb, U HeCmu, U MOIOMb, U HOPOmsb etc., Ipu
9TOM ISl wenyxu CaMbIM PaHHUM U3 3a(pUKCHPOBAHHBIX SBIISCTCS COYCTAHHUE C MOLOMDb
(cM. BbIIIIE), HO 3TO HE 3HAYMUT, YTO CJIEIyET BHICTPAUBATH CIICHAPHUIL, B pAMKAaX KOTOPOTO
OHa JIOJDKHA BBICTYTIATh MMEHHO KaK MPOAYKT 00MOIIOTa. DTa jKe JIOTHKA MMO3BOIISIET HaM
KPUTHUYECKH OTHOCUTHCS K 00pa3y «HAI[MIAaHHBIX» OBOIIEH, CTOsIeMy OyTO ObI 32 BbI-
PaKEHUEM uenyxa Ha nocmuom macie (CM. BBIIIE).

Ocobnsikom crout rumnore3a A. b. Ctpaxosa, kotopsiii B aTiozie «Ilyx u gemyxa» [Ctpaxos
2005: 21-23] peannmupyet otBepruyTyto M. dacmepom (ero coOCTBEHHYIO) THITOTE3Y O CBSI3U
yenyxu u nyxa: «51 mymato, uto npael B “Kparkom omucanwu...” JIoMoHOCOBa pa30MBarOTCS
Ha COBCEM “‘MEJIKHE YacTH’, IO CaMapCKOMY BBIPAKEHHIO, — 8 NYX U Opebeseu, i yenyxa Tpe-
CTaBJsIeT COOOM CIIOKEHNE IKCIIPECCUBHOM (“YCHUIMTENBbHON ) IPUCTABKU Ye- B KOPHSI 1yX-.
B maHe 3BOJTIOIIMY CEMAHTHUKH Y CIIOBA Yenyxa cp. NatuH. floccus ‘KIIOYOK MIEPCTH, MyIIUHKa >
‘mycTsik, Oe3nenuiia’, pycck. gzdop u np.» [Tam sxe: 22]. JloMOIHUTEIBHBIN apryMEHT, KaK yKa-
3p1BaeT A. b. CTpaxoB, mapauiennsM IIIaroioB ucuenyuims (CM. BBIIIC) U nyuliims, KOTOPBIA
TOXKE OTMEUEH B TOBOpax B «OpaHHOM» 3HadeHUH [Tam xe]. IMEeHHO 3Ty BepcHIO MbI CUUTAEM
BEpHON — U ee OyZieM pa3BUBATH JaJIce.

ApryMeHTanus B M0JIb3y BEPCHH O Yenyuiums = ue + nyuwiumso

Buympuczneszooguie napannenu

Bosee monHBIN y4eT NEKCMYECKUX JAaHHBIX (TI0 CPAaBHEHHUIO C TEM, YTO OBUIO B pacmopsi-
xenun A. b. CtpaxoBa) Mo3BoJisieT TOBOPUTE 00 YCTOWYMBOM IapajiesIM3Me CJIOB B THE3/1aX
yenyx-//uenyw- n nyx-//nyw-. Cpenu CymieCTBUTEIBHBIX HHTEPECHYIO ITapy 00pa3yloT uwenyxa
U apX. nyuika ‘10¥XKb; B30P, Yeryxa’: «3psi TOBOPSAT TaKy ITyIIKY, YTO MbI CEMbJIECAT JIET HE PO-
6otanu — Be3ae pobuin, Harpany 3acayxuwim»y [KCI'PC]. [IpuHamiexxHOCTh nywku K nyx-//
nyut- TOATBEPKAAETCS CI0BOOOPA30BaTEIbHBIMU OMOHUMAMM: apX., BIT. AYWKa ‘TIOAyIIeuKa
nanena’, ‘rpud-noxaeBuk’ u np. [Tam xe].

Haubonee MHOTOUNCIICHHBIE TTapayie OOHAPYXHUBAIOTCS CPEIM IVIAroyioB, Cp. IPUBEICH-
Hb1l CTPaxoBBIM IPUMEP — ucyenywiims // nywuims ‘(u3)pyrars . Ciemyer caenars yTOYHEeHHe:
MOCTCIHNI TIaroa KBaMGHUIUPYyeTCs CIOBapsAMH HE KaK AWAJIEKTHBIN, a KaKk IPOCTOPEUHbIH,
Cp. nywiims ‘CUILHO OpPaHUTh KOr0-Jn00, pacrekars’: «[ eHepal npu HKHUX YUHAX JIaBai I1my-
Tk kKoManaupa: “Kak Benere pory! benopyuku! Hesxenxu!”» <Kynpun> [CCPJIA, 11: 1174—
1175]; mpucTaBOYHBIN JepHUBaT C IPUCTABKOM pa3- — KaK pa3rOBOPHBIH, CP. pacnyuims ‘CUIBHO
OpannTs’: «lllym momnsut Takol, Beex pacmynmmi!» <[orons> [CCPJIA, 12: 771]. bes Teppuro-
pHAIBHBIX TIOMET JAIOTCS AepuBaThl Tnarona nyuums U B [CPSA UAH, 2: 674; 2/6: 1815]: 6vi-
nywims ‘TIOOPAHUTE , 3anyuiims mamepei ‘pyrarbes Marepabivu cioBamu’ [CPA MAH, 2/6:
1815]. DT0 TOBOPUT O IMUPOKOM PACTIPOCTPAHECHUN «OPaHHOW) CEeMaHTHKH YKAa3aHHOTO IJIarona;
Cp. TaK)Ke TUaJIeKTHBIE ¥ JKaprOHHbIE NAaHHBIC: apX. 6cnywtims ‘nopyrarb, BIOpanuts’ [AOC,
6—7: 54], BIT. 3anyuimsbcs “Ha4aTh pyrathes, ckBepHocaoBuTh’ [CBI, 3: 169], cMmon., ceB.-IBUH.,
BSIT. HANYWims ‘00pyTaTh, BBIPYraTh KOTO-JI.”, TYJIIBCK. HANYWUMbCA ‘TIOPYTaTh KOTO-JI. MHOTO,
sraososs’ [OCBI, 6: 181; CPHI, 20: 113], cp.-ypain. noonywusams, cnywusams ‘OpaHUTbh, Ky-
puts’ [KADUC], TyabCK., KypeK., Cp.-ypall. nonywums ‘NOXyputh, otpyrars’ [CPHI, 30: 21;
KJDWC], ka3aH., BIL., apX. nywiimscs ‘pyrarbes, Opanutbes’ [Mouceenko 2002: 111; CPI'K,
5: 365; KCI'PC], nck. pacnywums ¢ nyx u npax [CIIIIIL: 64], )xapr. MOpcK. pacnywums ‘cie-
narb BoiroBop’ [Comnnbitikuua 2005: 167] u MH. 1p.
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[MTapannenns3M MposiBIICH U HA YPOBHE IPYTHX 3HAUCHWUH B THE3AAX AYWUMb U YENYUUMb,
Cp. nywiims cMoJ1. ‘0uTh, HaHOCUTH 060K [CPHI, 33: 173], nepm., kapei. ‘Opocarb, 3a0pachl-
BaTh yeM-J1.’ [CPT'IOII, 2: 494; CPI'K, 5: 365], xapen. sanywiims ‘3abpocarb, 3aKUIaTh YeM-H.’
[CPTK, 2: 187], kocTp. Hanywms ‘00ManyTh, mpoBecTh Koro-11.” [JIKT3], pacnyunimobcs cp.-y-
pai. ‘cects, 3ausB MHOr0 Mecta’ [KJIDUC], Oamk., noH., Kypck. ‘npuHapsantbes’ [CPI barmk:
286; CPHI, 34: 194], camap. ‘cmumkoM MHOTO To3BouTh cede’ [CPHI, 34: 194], mpocTtoped.
TIpe3p. pacnyuwiims X6ocm ‘CTaTh 3aHOCYUBBIM, 1ep3KuM’ [DPemopos, 2: 120], xapr. epebens pac-
nywiims ‘TIPUHATH BOWHCTBEHHBIN BHJ], OTBETUTH I'Py0OCThIO Ha Ipy00CTh; 3aauparbes’ [[opo-
quH 2021: 62] etc. JIrobombITHA U BecbMa TOUHAs «prdMay, KOTOPYIO COCTABIISIIOT CIIOBA U3 THO-
PEMHOTO0 KaproHa, Cp. MPUBCICHHOE BBIIIC Yenyuund (4enyuino) i nywucmoiil ‘3aKIIFOuCHHBIN,
JIOOPOBOJIFHO COTpyAHUYArOMHI ¢ anMuaucTpanmeit UTY; noHocunk, ocBeoMuTens’ [3yryMoB
2015: 201] u T. 1. (Takue 3aKITIOYCHHBIC TOXKE TIPHHAUICKAT K «HU3IICH KacTe).

Bce otH 3HaueHus (M psi IPYTHX) 3aKOHOMEPHO BO3HUKAIOT HA OCHOBE NPEAMETHON CeMaH-
TUKH TJIaroia Ayuiums, KOTopasi, TOMUMO OCHOBHOTO 3HAUCHHS ‘CIeaTh MyIIUCTHIM, IBIIITHBIM
(c manpHEHIIMM pa3BUTHEM NPHU3HAKA YBEIWYCHHsI B 00beMe), BKIIOYAET B ce0sl 3HAUCHHUS ‘paz-
Jieprare’, ‘pactpenars’, ‘pa3phIXinTh’, ‘pacuecars’, ‘pazapoOnTh, pa3MATh’ U Mp., KOTOPBIE, KaK
MBI BHJICIH, TIPEJICTABIICHBI U Y TJIAr0JIOB HA Yenyul-.

AHanu3 pa3BUTHS CEMAHTHKH CJIOB THIIA JTUTEPAT. NYWUMb, YPAIL. CHYWMUEamy ‘pyrarh, Opa-
HHUTBH’ TPOBOJUT B CBOEH JHCCEPTALNH, TOCBANICHHON 3TUMOIOr0-MOTHBAIIMIOHHOMY aHAIIU3Y
JIEKCHKH O 3HaueHneM Opanu, A. B. Xenemenank [2007: 54-55]. ABTOp IHUIIET O TOM, YTO CEMaH-
THKa OpaHU MOIJIa TIOSIBUTHCS] HA OCHOBE 3HAaYE€HHH ‘pa3/esbIBaTh, 00padaThIBaTh TYIIy 3a0MTOTO
Ha MsICO JKMBOTHOTO’ (YpaJl. nyuiums ‘OLIUITBIBAThH NTHILY, TOTOBS K )KapeHbI0, Bapke’), ‘04HIIaTh
BHYTPEHHIOIO YacTh IIKYPHI, JIe/Iast €€ BOPCUCTOH (JIUTep. nywiums), ‘B30MBaTh 4TO-1100, JEIaTh
TIBIITHBIM, TIYIIACTBIM® (JTUTEP. pacnyuums), ‘00pOHUTE, PEIXJIUTH 3eMIIIO” (apX. gcnyuums ‘ce-
J1aTh PIXJbM’). ViHade roBOpsl, 3HAYEHNUS TPON3BO/ISIIIETO ITIarojia MOTYT OBITh CBSI3aHBI C CEIIbCKO-
XO3SHCTBEHHO# chepoi AesTeNbHOCTH, TKAYECTBOM, KyYJIHMHAPHEH, KO)KEBEHHBIM ITPOU3BOJICTBOM.

[lepexnpiBasi MOCTHK OT BTOPUYHOW CEMaHTHKH OpaHH, PyraHH, CBApJIIMBOCTH K CEMaH-
THKE «UeITyIIeHUs» (= TOBOPEHHUS €PYH/IbI), CIICyeT OTMETUTbD, YTO OHH OJIM3KH HE TOJIBKO I10-
TOMY, YTO B 000MX CITy4asiX pedb UJICT O HETaTUBHO BOCIIPHHUMAEMOI pedeBOi AeATEIBHOCTH,
HO TJIaBHBIM 00pa30oM M3-3a TOTO, YTO HA YPOBHE BEIHBIX KOHHOTAIMH OpaHb U Yenyxa MOTYT
OBITH OTIpEIMEUEHBI C MOMOIIBI0 00pa3a pa3pbIBaHUs, PAacCIauBaHUs, U3METBUCHNUS etCc. KaKo-
ro-aub0 Marepuala, TOJIbKO B cliydae OpaHM CMBICJIOBOW aKLEHT JIeJIaeTCsl Ha Mpoliecce pBa-
HbsI, Pa3pbIBaHUsI B KJIOUbS (CP. CKI0KA), OUTHS (€r0 MHTEHCUBHOCTH, JIECTPYKTUBHOCTH U TIP.),
a B CIIy4ae 4YelyXH — Ha MEJIKOM pa3Mepe (Tpu O0oibioM 00beMe) pe3ysIbTaToB pBaHbs. JTa
0IM30CTh MOAICPKUBACTCSI MHOTOUMCIICHHBIMHE CITy4asiMA COBMEIIICHUS ATUX 3HAYCHUH B CMbIC-
JIOBOI1 MTapagurMe OTHOTO CJIOBA, B OHOM THE3IE, CP. XOTS OBl 8300p U 6300pHUBLIL.

CeMaHTHKa TOBOPEHUS! YEIMyXH, ITyCTOM OONTOBHN OOHApYKMUBAET PETYISIPHBIC CBSI3H C Ce-
MaHTHKOW 0OMaHa, a HICTOYHHKAMHU «OOMaHHBIX» 3HaUCHHH, Kak mokasana B. C. Ky4ko, Toxe
HEpEe/IKO BBICTYIAIOT 3HAUCHUsI pa3pbIBaHUsI, N3MEIBYCHHS, ylapa 1 1p. — ‘MOJIOTh , ‘O0pOHUTE’,
‘nopots’, ‘xaonars’ etc. [Kyuko 2017: 133—137]. IlepBuuHbIe MOTUBUPOBKHU TAKOTO POJia Xapak-
TEPHBI BOOOIIIE JUIsl JIGKCHKH TOBOPEHHSI, KOTOPOE YaCTO OCMBICIISICTCS B 00pa3ax MPOM3BOACTBEH-
Horo nporecca [bepesosud 2014: 307-323]. Bee 3To mM0O3BOACT HAWTH I PacCMaTPUBAEMBIX
CJIOB CEMaHTHKO-MOTHBAIMOHHBIE TTapasuienu. [IpuMepoB MHOTO, HO MBI TIPHBEAEM T€ U3 HHX,
KOTOpPbIC «HE U30UTHI (B OTJIMYHKE OT YaCTO YIIOMUHACMBIX 8300pd, OpebedeHu, OpsiHuL).

Buewrnue cemanmuueckue
u cemanmuxo-wzoeooﬁpmoeameﬂbnbte napasienu

Hapanneﬂn uenyxu Ha6J'IIOZ[aIOTCH B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE THE31, MPpU 3TOM Haubosee UH-
TEPECHBI U HAC TC IHE3/1d, TIC €CTh LEJIbIC CMBICJIOBBIC PETUCTPLI, B KOTOPLIX COIIPATAIOTCA
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(B pa3HBIX KOMOWHAIHIX ) 3HAUCHUS «BCITYIINBAHIS», Pa3IUpaHus, OUThs, pacTPSCHIBAHIS, U3~
MeJbUCHHS — U TOBOPEHHS epyH/Ibl, OpaHu, oOMaHa etc.

Hawubornee noyiHyIo U KpacuBylo Hapajuielib JaloT ClioBa ¢ KOpHeM xgocm-. [IpuBenem cHa-
Yajia HeKOTOpbIe KOPHEBBIC CIIOBA M3 9TOTO THE3/1a U 00pa30BaHMsl C IPOAYKTHBHBIMH MPUCTAB-
Kamu. Bar, xoctp. x6ocmums ‘roBoputh 4enyxy’, ‘Bpars’ [CPHI, 50: 101; JIKTO] u apx. ox-
8ocmue ‘epyHIa, TIynoctu’: «Bcskoro oxBocks TyT HaroBopuinb» [KCI'PC] mpencraBneHsr
3[IECh HAPSIILy C X80CMUiMb APOCH., HOBL. ‘MATH, IEPEMaIbIBaTh’, BOPOH. ‘OUTh, XJIECTATh’, BIIT.,
CBep/UI. ‘BaKHWYATh, 3afaBatscs’ [CPHI, 50: 100-101], mutep. oxedcmobe ‘0CTaTKH OT EPBUY-
HOW OYHCTKY 3epHA BESIHUEM’, ‘CIICII. HU3IIHMIA COPT IIEPCTH, COCTPUTAEeMO C XBOCTA, J10a, IIeK
Y BHYTpeHHeH nmoBepxHocTH Jiskek sxuBoTHOro” [CCPJIA, 8: 1750], HoBopoc., nck., spoci. ‘oT-
XOIIBI TIpH TepepaboTke JbHA’, 3abaiik. oxeocms ‘conoma’ [CPHI, 25: 29; JIKT3], nck. oxeo-
cmuHa, TBep., ck. oxgocmxa ‘cruetrnuna’ [CPHI, 25: 29] u mp. D1oT (oH 1aeT BO3SMOXKHOCTD
C BBICOKOH J10J1eil yBEpEeHHOCTH OTHECTH K PACCMaTPHBAEMOMY THE3/LY CJIOBA CO CJIEAYIOLIIMMHU
apXaumYHBIMH IPUCTABKAMU: * w/-: KOCTP. witixeocm ‘00nTyH’, ‘xurpel, Joskau’ [JIKTI]; = ue-/
yy-: IPOCTOPEY. YeX8OCMUMb, YUX8OCmumsy ‘OpaHUTh, Ipodupare’, ‘outk, ceun’ [CCPJLA, 17:
1092-1193], xocTp. uuxeocmuyms ‘00 MHTCHCUBHOM JICUCTBHUHU: YIapHUTh, IIEIKHYTh, BCIIBIX-
HYTb, N3/1aTh TPOMKHH 3BYK, TIEPM., yPaJL., BOJIOT., HOBT., KOCTD., KaJIy’X., BT., IEPM., CUMO., JIOH.,
TICH3., TICK., CMOJL. OMYeX80CMUNb, OMYUXEOCMUMb ‘BBICEUb, BBITIOPOTH, OTXJIECTATh , KaIyX.,
KYPCK., CBEPJUL. OMuuUx80cmums ‘pe3Ko, rpydo OTBETUTH; 00pyrarh Koro-nmuoo’ [CPHI, 34: 3247];
= 6a-/0y-: HIKETop., capar., CUMO. OYxXeocmums, HUKETop., APOCIL., CP.-ypal., I0H., Capar. Hyxe0-
cmume ‘CIUIETHUYATE , HYDKETop. (YI.?7) 6yxeocmums ‘mararbes 0e3 e’ [CPHI, 3: 322], 6yx-
sacmumy BIaA. ‘OUTH’, ‘OpaHUTh’, BIA1., Cp.-ypal. ‘si0enHu4aTh, cruieTHnYath’ [Tam xe: 3217,
TICK. O6dxeéocmumy ‘CIDICTHUYATH , 6dxeocmka ‘ciuietHuna’ [CPHT, 2: 153] u np.

Ecnu ciioBo wiuxeocm WHTEPIPETUPYETCS BIEPBHIE, TO OTHOCUTEIBHO AEPUBATOB HA Ye-/4u-
BbIckazancs M. @acmep: «IlepBoHagansHO U3 yu “nmu” > u xeocmumu ‘xXnecrarb, OUTh » [Da-
cMmep, 4: 368], a OTHOCHTEIBHO Oyx6ocmumb u T. 1.— A. E. Anukun: «O0pa3oBaHue TOTo Ke
THIIA, YTO HAXE0CMUMb ‘CIUICTHUYATE , AJIee Oaniaxeocmums pU banaxeocm U Ap.: 6y- (ped.?)
+ x6ocmiuimb ‘HaroBapuBaTh, CIUIETHUYATH . MeHee BEpOsITHO TUIIOTETHYECKOE CIIOKEHUE OYX
+ xeocmiims, TapalIeIbHOE THIIOTETHIECKOMY Oax + xeocmuims (JIbBOB). (...) CTpaxoB BHIUT
B Oyxgucmums pe3yibTaT pa3BUTHS HCXOIHOTO *6(02)ysbcmiuce, 1o COMMKEHNIO C PYCCK. X8UCH,
xeucméms (CeB.-3aIl.) BMECTO cgucm, ceucmémovy [Anukun POC, 5: 241]. NckmounteabHO UH-
TEPECHBIH MaTepHall O IJIaroJie XgOCmums ¢ HEMPOAYKTUBHBIMH TIPUCTaBKaMH (M aHaIMU3 ILH-
POKOTO CIIEKTpa JIEKCHKH C TAKMMH TIpUCTaBKaMu) J1aH B HoBelliei cratbe A. @. JXKypasiesa
[XKypasnes 2022].

JymaeTtcsi, 9To TPOHHOHN Mmapaieiu3M SKCIPECCUBHBIX IPUCTABOK (wie-//ue-//6y-) nemaet
0c000 yOeqUTEeIbHBIMH TIPUBEACHHBIE STUMOIIOTHYECKHE BEPCHH W, KOHEUHO, JIA€T XOPOIINi
apryMeHT B TIOJIb3Y BBIJICNICHUS Ye- B yenyxe U yenyuums. IlogaepkHeM, 4TO CEMaHTUIECKNE
PETUCTPBI CJIOB C KOPHEBBIM X80CM~- U NyUi- HAKJIAABIBAIOTCS JAPYT Ha Jpyra (Cp. 3Ha4eHUs Ou-
Thsl, OTXOJIOB IIPX 0OMOJIOTE, PAa3HOHANPABICHHOTO JBIKEHUsI, OpaHU, BPaHbsl, PYH/IBI U IID.).

E1me onHo nro6omnbITHOE (B IITaHe Mapajuienn3Ma K HHTEpEeCyIoel Hac JISKCHKE) THE3/10 —
mpyc-//mpsac-, cp. TATEP. mpscmu ¥ TPOCTOPEd. mpycums “TPsICTH, pacTpsicarh . B ero ceman-
THYECKOM JHAIa30HE MPEICTABICHB HECKOIBKO HHBIC JTHHUH. 3HAUCHHE EPYHIbI pealli3yeTCs
B TaKuX (akTax, Kak CMOJIL. mpsicya ¢ memioxor ‘BesiKas BCTYNHA, ITyCTSKH, HEYTO HECYIIECTBEH-
Hoe’: «Ilomy4nB mpaBo Ha HEBECTUHY KOCY, IPY>KKO OTKYTIAeT CTOJ y ACBOK, 1apsl UM pas3HbIe Iy-
CTSKH, TPSACILY C TETIOX00: OapaHKH, KyCOYKH MbUIblIa ¢ HartepcTok» [CPHI, 44: 108], Bar. mpé-
cbsi, mpéces ‘B3nop, epyrna’ [CBI, 11: 57], cp.-o0ck. mpycums ‘roBoputs epynay’ [CPHI, 45:
169], nepm. nompyc “ayms, genryxa’ [CPHI, 30: 309], nick. nempycuya ‘aenyxa, B3nop’ [I10C,
21: 146, 267], BAT. nampycd ‘HedTO HETEToe, CMEITHOE; epyH/Ia; «aymeca»’: « HaroBopwi Besikix
MaTpycoB, Kak pazdepemibcs?», «IlaTpyca Kaku, MOMISIN, HAKYACCUIIN; HE TaK CAenal — KakKH

28 B COBpPEMEHHOW 3TUMOJIOIMH 3HAYCHUE apXaUYHOTO IKCIIPECCUBHOTO MpeHKca ue- OMPEaeIsIeTCs
uHaue, cM., k npumepy, [bjenernh 2006].
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narpyca crpsciauch» [KCI'PC]%. B aToMm ke THe3/1€ ecTh IpyTre 3HaYEHUs, O0IIINE CO CIIOBAMU
Ha yenyui-: 0TX0[0B (KocTp. ompycku ‘myunbie BoiceBku’ [JIKTI], noH. o6mpyciimes x066musi
‘ymanmuth MsskuHy’ [CPHI, 22: 245]), cyersl, OecriokoiicTBa (TOOOI., KOCTp. mMpsicmicy ‘Ccye-
TuThCsI, Oecriokouthes’ [CPHI, 45: 195-196], apx. nompycer ‘xnonotsl, 6ecrokoiicteo’ [CPHI,
30: 310]), mepeaBIKEHHS B Pa3HBIX HAIPABICHUSX (BIIL. J/CUMb HA NAMPYCAX “9acTO MEHSTHh Me-
CTO JKUTEJIBCTBA, IEPee3KaTh, BECTH «KoueBoi» 00pa3 xm3uu’ [KCI'PC]), GoxroBHM (CBEpLI.
Hampycums ‘HarOBOpHUTH, HabonTars’ [CPHI, 20: 33]), obmana, crieten (BAT. Hampsacmil ‘“Hac-
mwietHnuars’ [KCI'PC, ps3. nepempsacdame ‘cygaunts, crutetanyars’ [CPHI 26: 247]), pyrann
(mepM. nepempsicky 3adame ‘cnenats BeIroBop’ [Tam sxe]). Oco0o0 BBIICIUM CEMaHTHKY aT-
MoOc(EpHBIX 0CaJKOB, €AMHOX/IBI BCTPETHUBIIYIOCS B THE3/1E uenyul- (apX. 3auenyuims ‘TIOUTH
MEIIKOMY JIOXK/II0’, CM. BBIIIE), HO BIOJIHE YCTOWYMBYIO JUISl THE3/1a Mpyc-: TOMCK., 3aKaM., Ka-
JyX., CBEPIUL., 9eJIsI0., JINTOB., 3CT. (PyCCK.) mpycums “MOPOCUTH (0 OXKE)’, apX. nampycuuKa
‘menkuit Mmopocsmuit 1ok’ [KCI'PC], apx. nampycume ‘ceimars (0 MmenxoM cHere)’: «Ceromus
BbITIAJIa KIDKa, €€ TOPOILIKON He HAa30BEIIb, €CITU TOJIBKO marpycuiio, kak nopomika» [KCI'PC];
cBepal. ndmpycums ‘Mopocutsb (0 noxzae)’ [CPHI, 25: 276], nepwm., cBepadl., anT., KypraH., HB-
cub., cub. mampycums* ‘HakpansiBaTh, Mopocuts’ [CPHI, 18: 36] u np. O6pa3Has ocHOBa
37Iech MPO3pavHa: MEJIKUI JOXKAb M CHET KakK OyJTO «BBITpsICACTCS», TIOIOOHO MYKE U3 pelleTa,
00pazyst MHOYKECTBO MEJBYaNIIIero BemecTa (€Cim J00aBUTh eIle S0 ABMKEHHS, TO MOIy-
YUM MIPOCTOPEU. eHamb nyp2y ‘TOBOPUTH epyHAyY )’!. Bo3HUKaeT Takas MBICIb: OBITH MOXKET,
M. B. JIoMOHOCOB, TOBOPUBIIHIA O Pa30MBaHMM JIBJIOB B Yenyxy, Kak pa3 UMeJl B BUIY MeJIbdaii-
IIMe JIbIUHKH, TOJJ0OHBIE TOXK/IEBBIM WIT CHEYKHBIM KaruisiM (ITOAYEPKHEM H TO, YTO TJIArOJN 3d-
yenyuums TPE/ICTaBICH UIMEHHO B U3BECTHBIX €MY apXaHTEIbCKUX TOBOPAX).

Ecnu BbIe ObUTH MIPUBEIEHBI Pa3BepHYTHIC ITPUMEPHI THE3/, B KOTOPBIX €CTh HECKOJIBKO
CMBICJIOBBIX JINHUH, MapaeNbHbIX 10 OTHOIIEHHIO K CMBICIOBBIM JIMHHSM THE3/1a Yenyui-,
TO janee OymyT JaHbl «TOUYEUHBIE» ITPUMEPBI, AEMOHCTPHUPYIOIIUE OIHY-/IBE KOPPEISAINHU, KOTO-
PBIC BUAATCA HanOoJee BaXKHBIMU UMEHHO JJI4 CEMAaHTHUKU Y€NIyXH, CPYHBI. HpeﬂCTaBJ’IHeTCfI,
YTO PEJIEBAHTHBIN CIIEHAPUH, CTOSIINHI 32 MEPEXOAOM OT MPEAMETHBIX 3HAUYCHUH «ITyIICHUS
K 3HAUYCHHUIO ePYH/Ibl — 5TO CLeHAPHIi pacuyechbIBaAHNUs, TPENAHMsI, OKOJIAYNBAHUS, 00MOJIOTA,
T. €. JeHCTBUH, NPUBOASAIINX K TOSBICHHIO 0YE€COK, OTPEIOK, MSIKHHBI, BBICEBOK U Ip.32, Cp.:
= kocmépims («OCBOOOXKIIATH OT KOCTPBD)) — HIDKETOP., IOH., CBEPI. ‘OUThH’, AL TIHP. pactip.
‘CHJIBHO pPyTaTh, OpaHHUTh’, apX. ‘TOBOPHUTH MYCTIKH, MoJOTh B3mop’ [CPHI, 15: 73], mevop. xo-
cmeptmb 0a 60poHUMb ‘TOBOPHUTH YTO-TO OECTOIKOBOE, IycTOE, He3HaunTenbHoe” [OCHII, 1:
359]; = HOBTL., psi3., JIOH., CTABPOIL. pACKYyOEIUsams ‘pacTpenaTh, B3IOXMATHTh (BOJIOCHI)’, HOBTL.
PACKyoénusamuvcs ‘NenaThbesl JOXMaTol U TOHKOH B pesynbrare Tpenus (o nurn)’ [CPHI, 34:
143], cud. kyoénvky oame ‘modurs’ [CPHI, 15: 399], cenurep. packyoéaums ‘0Tpyrars, OT4H-
tatp’ [Cemurep, 6: 44], KOCTp. Kyoenumucs ‘TOBOPUTH epyHy, deryxy’ [JIKTD]; = opi. mepebuims
‘OTAEISATH TOIOBKH OT cTeONel IbHA, OpII. mepebéns ‘codup. cTapble, MoJepKaHHbIC BEIIN; CTa-
pwe’, ‘uTo-11b0 Hecephe3Hoe, IMycToe; B30p; yenyxa; epynaa’ [COI, 15: 61]; = koctp. ompénu
‘OTpENKH JIbHA, TIEHbKHU; MAKJIA’, KOCTP. ompénuna ‘dylib, epyHjaa’: « OTpenuHy KaKkyro Hecelb,

29 C1ioBO Hempycuya VHTEPECHO TEM, YTO B HEM IPHCTABKa pealn3yeT 3HAYCHHUE He- = He «He-», a Nd-
mpyca — HaIMYHEM HETIPOAYKTUBHOW TPUCTABKHU Nd-.

30 3):[605 NpeaACTaBJICHA apXanvdHas SKCIIPECCHUBHAsA IpUCTaBKa mda-.

31 ToBOpst O CBSI3M METEOPOIOTHYECKON CEMAHTHKH M 3HAYSHUSI €PYH/IBI, YEIyXH, IIPHBE/IEM €IIle BIIT. po-
M0oOd ‘TycTol pa3roBop, 00nToBHS; epyHaa, yenyxa’ [KCI'PC], koTopoe sSIBHO BXOAHUT B OIHO THE3/IO
C IepM. pomoOd ‘MeTenb’, ICHUHTP. pamadd ‘TlacMypHasi, TYMaHHas TOT0Aa C MEJIKUM JI0XKIeM , BIIT.
Pamoolimecs ‘IPOSIBISITE OECIIOKOMCTBO O KOM-, YeM-H., XJIONOTaTh, BO3UTHCS , pOMOOd BIIT. ‘“HEYps-
JMIa, CKaHIaj, 0eCIIOKOMCTBO’, HOBL., BJIL. ‘/€JI0, 3aHSTHE, JOCTABIISIOLICE MHOTO 3a00T, XJIOHOTIH-
BOTO TPYZa; BO3HSA, XJI0NOThI’ 1 1p. [[alimamamiko 2015: 42]. P. B. I'aligamaniko npeamnonaraet i 9TUX
cioB huHHO-yropckoe npoucxoxacHue [Tam xe: 43—44]. Bo3MOXXHO, 3TO Tak, HO B HAIIEM CIIyJac Ba-
JKCH HE COOCTBEHHO ITUMOH, a CBSI3b 3HAUCHHI.

32 3HaveHUS MPpUBOAATCA BLI60pO‘{HO, HWHA4YC UX NMEPCUCHb OBLT OBI CITMIIIKOM BEJTHK.
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nocytnai Xotb ceos» [JIKTI], mpoctoped. mpenamuvcsa ‘60nTars’; * OpiL. myoois ‘cCop, OTXOIBI
IIPY BESTHUU 3€pHA’, ‘epyH/ia, Uyllb, Hecypasuia’: «Yro Tl Ty00ss Hecenb?» [CPHI, 45: 205];
® CeTUTeP. WaKoLa, WaxKobl ‘0TX0NbI IPU BETHUU OBCa, Tpeuu, ropoxa’, ‘epyHia, uyus’ [Cenu-
rep, 8: 120], cp. Takxke waxndmviil, wiakisimeitl ‘1oxMarteiii’ [Tam ske]; = BIT. 06és1, 06éu, 0suis
‘OTXOJIBI TIPH BESIHUU 3€pHA’, JICHUHTP. 20poOums deuio ‘TOBOPUTH B3J0P, TIIYNOCTH (CIOBO
deus, o muenmio T. B. IllanaeBoii, — ¢oHETHUECKNIT BapHaHT (HOPMBI 06651 C TIEPEHOCOM Y/a-
PEeHHS Ha TIEPBBIH CIIOT, IEPEXOA0M 0 B a U peanm3anueii *¢€ B u [[llamaesa 2021: 125]) u ap.33;
Cp. TaKOKe YKP. HAMOIOMU CiM MeWlKie epeuanoi 6061y ‘HaTOBOPHUTH epyH/IbI, denyxu’ [Bupras,
ITununceka 2000: 94]. OueHpb BaKHO, UTO B TOT K€ Psijl, MO BCE BUAMMOCTH, MOKHO TIOCTa-
BUTbH apX. nywka ‘“denyxa’— ¥ KypcK., BOPOH. nyu/ka ‘KOp3WHKa MOJICOIHEYHHNKA 0e3 ceMsH’
(T. e. pe3ynbTar «oKonaunBaHus» noaconnednuka) [CPHI, 33: 174]; sta napatens uis venyxu
SIBIISIETCS BHYTPUTHE3JOBOM, UTO YCUJIMBAET T0KA3bIBAEMYIO HAMH BEPCHUIO*.

MBpl1, pasymeeTcsi, HE CYUTAEM ITOT CLIEHAPHH €JMHCTBEHHBIM BO3MOKHBIM — TOYHO TaK K€,
KaK He CTOUT a0COIOTU3UPOBATh CIICHAPHH pa3npaHus Ha MICTKH, KIICTaHUs.

TI'omorenHble MJIn reTeporecHHbIC OMOHHUMBI?

B nauase cratbu MbI MPUBOANJIN JIBA IMOJHBIX CHHXPOHHBIX OMOHHWMA U3y4a€MOro CjoBa—
BIT. uenyxa ‘oTBepcTHe /Uig Beixoaa abiMa B crene’ [CPTK, 6: 769] u xapr. uenyxd ‘)KeHCKHE
siropuuel” [3yrymoB 2015: 630], mocTaBUB BOIPOC O TOM, Kakas 3/1€Ch OMOHUMUSI — FOMOT€H-
HAasl FJTU TeTepPOTreHHasl.

Jymaercs, 9To ISl AKaprOHHOTO CII0BAa MOKHO TOBOPUTH O TOMOTEHHOI OMOHFIMUH, TTOCKOJIBKY
OHO COOTHOCHUTCSI C Yenyuums, pacienyuitims ‘OCyIIeCTBISATh MOJOBOW aKT; HACHIIOBATh , Yeny-
wumbcs ‘“3aHIMaThCsl TIOOOBBIO™ (Cp. TAKXKE uenyuiiiia ‘3aKIOYeHHBIN, KOTOPOTO «OIMyCTUIIH
B CeKcyaJibHOM IutaHe’). B rHesne uenyx-//uenyus- cyniecTBUTENbHBIE HEPEIKO 0003HAYAIOT
TIPEIMETHI, KOTOPBIE SIBISIOTCS OOBEKTOM «UEIYIICHHSD»; ATO BEPHO M 110 OTHOIICHHIO K pea-
JIUM, CTOSILLEH 32 )KaprOHHON JIEKCeMOn *°.

Uto KacaeTcs BIT. Yenyxd ‘OTBEPCTHE IJIS BRIXOAA IBIMA B CTEHE, TO 3/1ECh, IO HAIlIEeMy MHe-
HUIO, IMEET MECTO TeTeporeHHas oMoHuMus. MnenTnanas gpopma — HO ¢ JPYTHM yIapeHHEM —
ormeueHa B. W. Jlanem: ps3. uenyxa ‘comyxa, TpyOHasi, caxka’ [[lans, 4: 607], mpu ToM aBTOp

3 Cp. TakiKe KOHTEKCTyaJIbHbIE pealn3alny aHanu3upyemoit moaenu: koctp. «llepcts Oumm cTpyHOH,
BCSIKUII Mycop Ha pelIETKy JIETUT, epyHAa, dyemyxa-1o Bes» [JIKTI]; cp.-ypain. «JleH konabl Tpenes,
rapra Kaka-HHOYJb OTJIETAT, IbUIb Ja TPsi3b, Aa Beska epyHna» [KJIDUC]; mepM. «A Besika Obuia.
W eTo Tak BOT TpsICET, TPSCET, U €PYHIY, €T MAKUHBI, B CTOPOHY. 3€PHO Ty/bI, 0] BEATEIbHULLY, HICT»
[CIIT;, 1: 228]; apx. «XKbITo OKpymHILL, (st HepyHaa omacTaiiens, a motom yur u Memor» [AOC, 13:
140] u mp.

34 ToBOpSI 0 CEMaHTHKO-CIOBOOOPA30BaTEIBHBIX MTapalIeIIsX, YIOMSIHEM ellle HECKOJIBKO CIIOB C apXaud-
HBIMH 9KCIIPECCUBHBIMU MPUCTaBKAMH, KOTOPBIE HECYT CEMAaHTHKY YEIyXHU, EpyH/IbI: * MpeUKC uie-
BBIJICIISACTCS B CMOIL. uebormams ‘ToBoputh epyHay’ [CCI, 12: 133], rae caMbIM HaDISIAHBIM 00pa3omM
BHJIHA MTPOU3BOAHOCTE OT 6onmams (APYroe CIOBO C 3TOH MPUCTABKON M KOPHEM — apX. uiébonmens,
wobonmens ‘6onpiuas BoaHa Ha Mope’ [KCI'PC]); = mpedukc ye- oOHapykuBaeTcs B MOPA. uedypod
‘gyemyxa, epyHaa’: «HbiHn MBbragénr ceOnpénus 1 HUCET agHy Yulypy, maciaymsTh Heunsey [CPI-
Mopx: 1457]—npu npoctoped. 6ypdd ‘To e’; * HHTEPECHO CIIOBO yebuma, KOTOpOoe He yIoTpeOs-
eTcsl BHE (ppazeosiorusma ueduny moiomums ‘HecTH dyiib’ (Morunes.-cmod.) [[Ilanmosanosa, Cy3aHo-
Bu4a 2011: 368]. 3nech IBHO MOKHO BBIICIUTH PEPUKC ve U KOPEHb Oumb, Cp. Kapell. bumyxa ‘denyxa,
epyrna’: «[Tumyt Besky ouryxy» [CPTK, 1: 72] (npu xapen. 6umyxa ‘Bo3Hs, xyonotsl : «Takas Benpb
Ourtyxa co ckoTuHOi» [Tam xe]).

35 [1o coOOUIEHUIO OHOTO U3 HAIIMX HHPOPMAHTOB (HOCHTEINEH TOPONICKO peun), B 1950-X IT. B teTcKoit
peuu BCTPEYasIoCh CJIOBO 27ynocmu “TO, YTO MEXK/LY HOT, TIOJIOBBbIC OpraHbl’: «A (UMSIpEK) 6 erynocmu
nezem!» <KpUK, OOpaIIEHHBIN K BOCIHTATEIHHUIIE ISTCKOTO cana™.
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cJI0Baps MPEIonaraeT Jyis cJI0Ba CBSI3b C yeniambcs (CO 3HAKOM «?»), UMes B BULY, OUCBHIHO,
YTO Y TOSIBJISIETCS BCICICTBUE YOKaHbsl. Pazymeercsi, Clo/ia ke CTOUT OTHECTH U DoJiee HOBYIO
3aMKCh U3 PA3aHCKOM iepeBHU JleynmuHo: yunyxd ‘caxa’, yunywHnou ‘uBeTa caxxu, yepHolil’ [le-
yauHo: 597]. A. b. CtpaxoB mojaraet, 4To 3TH CJI0Ba CJIEAYET BKJIIOUYUTh B U3y4aeMOe THE3/I0
¢ KOpHEBBIM nyx-//nyw- [Ctpaxos 2005: 22], MOCKOIBKY «ITyX» MOKHO HHTEPIIPETUPOBATH KaK
KOITIOTh, MEJIKHH JIETYYHH COp; OH e TIPUBOIUT IIUTATy U3 COOPAHMUS «CIIOB M BRIpaKeHMUH Ps13aH-
ckoro npoctoHapoass» (1847), rae ykazano: «Yenyxa — camyxa (?), caxa u3 Tpyosn [Tam xe:
21-22], Ho mouemy-To urHopHpyet 3anuck B. 1. Jlang (venyxa ‘comyxa’). B 1o xe Bpems cinoBo
CONyXa BaKHO HE TOJIBKO /ISt Ie(DMHUPOBAHMS YenyXxu, HO U, 10 HallleMy yOeXJICHUIO, SIBISICTCS
TUMOHOM. OHO IIMPOKO PACHPOCTPAHEHO B TOBOPAX — CPEHEPYCCKUX, IOKHOPYCCKUX H (J10-
yepHux?) quanexrax Cuoupu (Kypek., CMOJL. conyxd, Karyx., OpsiH., IeH3., I0H., aCTpax., Ipoci.,
HBCHO., Ka3aH., BIal. conyxa, Ka3aH., BIaMd., Ps3., CMOJ., KallyX., KypCK., TaM0., BOPOH., POCT.,
Tpy3. (pycck.), Kyi0., kpacHomap., Ka3aKu-HEKPACOBIIBI conyxd ‘TiedHast caxa, kornots’ [CPHI 40:
9]), ABJISAACH CEMAaHTUYCCKUM JCPUBATOM CJIOBA CONYXd, 0003HAYAIOIIETO PA3IUYHBIC KOHCTPYK-
TUBHBIE JIEMEHTHI TI€4H, KOTOPBIE CBS3aHbI C BHIXOJIOM HArpeToOro BO3[yXa: ‘OTBEPCTHE B PyC-
CKO¥1 Ieuu IS BBIXOJIa HarpeToro Bo3/yXa, OTAYIINHA , ‘TIepe/IHssl YacTh PYCCKOM MeuH, 3a KO-
TOPOIT HAXOIUTCS TOTKA U I7Ie HAYWHAETCS IHIMOX0/1’, ‘OTBEpCTHE B OOUKE, HCIIONIb3YEeMOH Kak
TIeYKa, HaJT KOTOPBIM Tpeli YaHuK U 1p. [ Tam xxe]. CioBo conyxa ‘OTAyIINHA B TI€9N, CONYXd
‘caka B tpiMoxonie’ M. @acmep yBepeHHO CBS3BIBaCT ¢ conems [Dacmep, 4: 720]; O. H. Tpy0a-
YEB B KOMMEHTApUAX K 3TOH CJIOBAPHOU CTaTbe IPUBOAUT PsAJl CJIABIHCKUX COOTBETCTBUM: YELl.
sopouch ‘neMOxon’, YKp. conyx ‘gan’ u np. [Tam xe]. JlomoaHUTENBbHBINH CII0BOOOpa30BaTEIIh-
HBIH apryMEHT B HOJIb3Y ATOH BEpCHU — HAIWYHE CIOBOOOPA30BATEIBLHBIX OMOHHMOB BpOJIE
Jman. 0e3 ykasaHus Mecrta conyxa ‘o Tom, kto nocrossuao conut’ [CPHI, 40: 9]. SIcHo, uto 6ru-
JKAUIITII POACTBEHHUK CONYXY — JATEP. CONTIO.

ITepBruHOCTB (YOPMBI cOnyxa O OTHOLIEHUIO K ¥enyXa B «IIEUHBIX)» 3HAYCHUSX TTIOATBEPXK/Ia-
€TCsl M TEM, 4TO IIEPBOE CIIOBO UMEET, KaK y)Ke TOBOPHIIOCH, OYeHb HIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHUE,
a Bropoe (puKCHpyeTcsi papUTETHO, — M B T€X )K€ TOBOPAX, YTO MEPBOE, CP. BIT. conyxd ‘0TBep-
CTHE B PYCCKOIl meun st camoBapHoit TpyOsr” [CPT'K, 6: 224] // BaT. uenyxd ‘oTBepcTue yis
BbIXOJa AbIMa B cteHe’ [Tam xke: 769]. JlymaeTcsi, 4To npeBpalleHue conyxu B Yenyxy mnpouso-
IO HE TOJBKO 10 (POHETHIECKUM MPUIMHAM (CMEIIeHUE ¢//y//u BCIEICTBIE «COKAHBS, II0-
KaHbs», «UOKaHbs», KOTJa MPH JEITUMOIOTU3AIMU TIEPEXObI UIYT B PAa3HBIX HANPABICHUSIX),
HO U BCJIEICTBHE KOHTAMUHAIIMOHHBIX MTPOLIECCOB: BO-epBhIX, B. M. Jlanb npas, roBopst o BO3-
MOYKHOCTH TPUTSDKCHHS con- — yen-//uen- (Caxa, KOIOTh — TO, YTO «IICTUIICTCS», a 3aTeM —
METOHUMHYECKH — CaMa ITOBEPXHOCTh, Ha KOTOPYIO Ca/IUTCs CaXka); BO-BTOPBIX, BEPOSITHA U aT-
TPAKLUS K yenyxe ¢ KOPHEBBIM nyx- (Caxka, KOMOTh — MEJIKHH JIETy4YHid cop; 00 3TOM CM. BBIIIE
y A. b. CtpaxoBa, HO, B OTJIMYHE OT HETO, MBI CIMTAEM, UTO 3[I€CH MOJKET OBITh TOIHKO BTOPHU-
HOE TPUTSHKEHNE, a TIEPBUYHO KOPHEBOE COn-).

[Mocnennsisi neranp: CKa3aHHOE, HABEPHOE, MO3BOJISIET OOBSICHUTD U 3aIl.-BIIT. 4eOyxd ‘BXOJ
B moxnonbe’ [CPIK, 6: 765]. CioBo sIBIIsieTCsI rarrakcoM, (GUKCHPYETCSI B TOH JKe 30HE, UTO ue-
nyxd ‘oTBepcTue JuId Bbixona apiMa B creHe’. C. A. MBI3HHKOB ¢ OOJIBIIUM COMHEHUEM JIOITY-
CKaeT JUIsl 4eOyxu CBA3b ¢ MPUOANTUICKO-(OUHCKUMH JaHHBIMU, Cp. GUH. Sdppi ‘KPIOYOK, 3a-
mienka Ha ABepH, mpodoit’ [MeaukoB P/IDC: 865]. JIymaeTcs, 9TO 3TOT Tamakec — pe3yabTaT
JANBHEWIINX METOHMMHUYECKUX MEPEHOCOB U 3aTEMHEHHs CIIOBA cOnyxd, Cp. €Ille U3 TOH xke
30HBI: 3aI1.-BIT. CONYXd ‘OTBEPCTHE B TIOTOJIKE OBHHA, Y€PEe3 KOTOPOE BBIXOMJI AbIM’ — ‘ABEpLa
B ouHe’ [CBI, 10: 81].

JakjaoueHne

W3 u3110:KE€HHOI0 BBIIIE BHITEKAIOT KaK YAaCTHBIC BBHIBOBI O HAIIOJIHEHUHY THE3/1a ltenyx—/ / uenyut-
1 MPOUCXOXKJACHUU BXOAAIUX B HCTO CJIOB, TAK U MCTOJUYCCKHUC.
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YacTHBIE BBIBOABI CBOJSATCS, BO-TIEPBBIX, K TOMY, YTO THE3MI0 Yenyx-//uenyui- B pycCKOM
sSI3bIKE OOLIMPHO, BKIFOYAET SKCIIPECCUBHYIO U IIPEUMYIIIECTBEHHO CHUIKEHHYIO JICKCUKY C Pa3-
HOOOpa3HOW CEMaHTUKOW — KaK MPEJAMETHOM, TaK U OTBJICUCHHOW. MHOTHE CJI0Ba, BXOISIIHIEC
B THE3/10, YCKOJIB3HYIIU OT JIEKCHKOTPa(OB M OKa3aJHCh HE BKIIOUEHHBIMU B KOPITYC ClIOBapen
PYCCKOTO s13bIKa, (PUKCHPYIOMINX MPOCTOpedre. [TaBHBIe MPETCHICHTHI Ha BKITIOUCHIE — TJIa-
TOITBI Yenyuums ‘TOBOPUTH YCIYXY , pacuenyuums(cs) ‘pactpenars(cs), pacmymuTh(cs)’, ‘pac-
MOTPOIINTE, PACTEPeONTs’, ‘pyrarh(cs), OpaHUTH(CsT)’; OTHOCHTENBHO PsJa APYTHX CIOB JIOJ-
JKCH OBITh PEIICH BOMPOC 00 UX TUAJICKTHOH // IPOCTOPEUHOM // )KaprOHHOMN MPUPOIC — U OHH
TOXKE JIOJDKHBI 3aHSITh CBO€ MECTO B CJIOBapsx. [IpHuMHA TaKOro yCKOJIb3aHHs — HEI0CTaTOY-
HOE BHUMaHHE JIEKCHKOTpagoB K CIIOBAM CHIKEHHOW MPHUPOJIB, IPUHAUICKAIINM K cdepe ObI-
TOBOH peYr M PEIKO MOTAJAIOIINM B XYIOKECTBCHHYIO JTUTEPATypy U IMyOnuucTuky. OTcyT-
CTBHE CIIOBAPHBIX (PUKCALINH HE MO3BOIAET YBUAETH 00bEM U HAMIOJTHEHUE THE3/Ia U 3aTPyAHSCT
STHMOJIOTH3AIHIO CJI0B. PaOOTHI, B KOTOPBIX ATUMOJIOTH 00paIIaroTcs K JAHHBIM IPOCTOPEUHs
1 OJTM3KUX SI3BIKOBBIX CIIOCB, penku (cp., Hanpumep, [Kupeer 2020]).

Bo-BTOpBIX, aHATN3 CEMAHTUYECKUX U CIIOBOOOPA30BaTEIILHBIX 0COOCHHOCTEH CIIOB Ha uenyx-//
yenyu-, KOTOpbIe BXOAAT B OIHO THE3/10, TI03BOJIMI YCTAHOBHUTH MApaJIEIIM3M 3THX CJIOB I10 OT-
HOIIICHUIO K JICKCHKE THE3/Ia 11yX-//nyui- U TIONKPEITUTh HOBBIMH apryMEHTaMH HENOMYJISIPHY IO
Bepcuro A. b. CTpaxoBa o TOM, 9TO CIIOBO y¥enyxa MOKHO HHTEPIPETHPOBAThH Kak 00pa30BaHIE
C apXaWdHBIM NPEPUKCOM Ye- U KOPHEM nyX-. DTO CIIOBO, BEPOSTHO, IEPBOHAYATIEHO 0003HA-
4aJl0 HEKOE BEIIECTBO U3 MHOXKECTBA MEJKUX YacCTHIl, BOCHPUHUMAEMOE KaK HECYyIeCTBEH-
HOE, HELIEHHOE; MOYKHO IPEJIOI0KUTh, YTO OHO MPEICTABISIIOCH KaK Pe3ylbTaT TperaHwusl,
MIOTPOIICHHMS, Pa3AePTUBAHNUS, Pa3MOJIaUYMBaHUs (MSATKHAE OTXO/bI OT 00pabOTKH KaKOTOo-JI. Ma-
tepuana?). Ha ¢oHe sTuMoOnOru3amun venyxu ObLTIa OCYIIECTBICHA TPYIIIOBasi PEKOHCTPYK-
WS ICKCUKH THE3Ma Yenyx-//uenyui-, KOTopasi mo3BoIHIa OObICHUTH 3HAYCHUS B THE3/E (B TOM
YHCIIe TaKhe, KOTOPHIS, Ha TMEPBBIN B3MIAM, TATEKO OTCTOST OT CEMAHTUKH dTUMOHA, — ‘UATH
MEJTTKOMY OO0, ‘CYEeTUThCS , ‘OCYIIECTBIIATh MOJOBOM aKT , “)KEHCKHE STOAMIIBI etc.), OTIe-
JIUTH DJIEMEHTHI 3TOTO THE3/1a OT TeTePOreHHBIX OMOHUMOB (HapuMep, CJIOB U3 THE3/1a Con-),
BBISIBUTH NPOUCXOKIEHUE HEKOTOPBIX HEOUEBHIHBIX CIIOB M3 THE3la nyx-//nyw- (nywka ‘4e-
myxa’). KpoMe Toro, ObUTH HaliIcCHBI MHOTOYHCIICHHBIC CEMaHTHKO-MOTHBAIIIOHHBIC TTapal-
JIeNN Yenyxu U3 APYTHX KOPHEBBIX THE3I, OOJBITHHCTBO U3 KOTOPHIX paHee HEe YITIOMHHAIOCH
B ATHUMOJIOTUYECKOH TUTEpaType.

MCTO}II/I‘ICCKHC BbIBOJIBI HC HOBBI, HO KaXXCTCs HeOEeCIONIE3HBIM UX IMOBTOPHTD. Haxormne-
HUE JICKCHYECKOIl MacChl, C KOTOPOH paboTaloT ceivac JEKCHUKOJIOTU U STUMOJIOTH, TIPOUCXOAHUT
U «ECTECTBEHHBIM ITyTEM» — BCJICACTBUE PAa3BUTHS SI3bIKA, U 33 CYET BO3MOXKHOCTEH, Tpesio-
CTaBIIIEMBIX KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKOM, 32 CYCT TOTyYCHHOTO JOCTYIIa K MACCHBAaM MaTepHara,
TIPUHAAISKAIIETO HanMEeHee H3YIeHHBIM (IIaBHBIM 00pa30M, HOHCTaHIAPTHBIM) (hopMaM Cy-
[IIECTBOBAHMS SI3BIKA W JIEKCHUECKUM IIIacTaM. JTO 3aCTaBISET AyMaTh O HEOOXOJMMOCTH Be-
pudHUIPOBATE HEKOTOPHIE ITUMOJIOIMYECKUE PEIICHHs, KOTOPbIE OBLIN ClIeJIaHbl Ha KOHYHMKE
Tiepa Ipy HeXBaTKe JEKCHUECKHUX JJaHHBIX, YCYTyOIsIeMOl YCTaHOBKOW Ha OCYIECTBIICHUE «Pe-
TPOCIIEKTHBHOW IPOTHOCTHKWY» HE 3aCBHJICTEIILCTBOBAHHBIX B PEaIbHON )KU3HH SI3bIKa (OPM.

He meHee BakeH erie ofuH MOMEHT. JIr00ast JekcHKorpaduyeckas AesTeIbHOCTh dcTapeTHa —
1 0COOCHHO 3TO BEPHO ISl ITUMOJIOTHYECKOH JIEKCHKOTpa(un, KOTopasi JOIDKHA KaXKIBIH pas
YYUTBIBATh TOCTPOCHUS TIPEIIIECTBEHHUKOB, KPUTHKOBATH IIPOIILTBIC BEPCHH, BBI/IBUTAsI HOBBIC.
OcTadeTHOCTh MOJUEPKUBACTCS TAKKE HEIIPAKTUYHBIM U J€3aBYHUPYIOLIUM, Ha TIEPBbII B3IIISI,
00BIYaeM JaBaTh IIOMETHI «HESICHO» HJIM «TEMHOE CIIOBOY», HE Ipesiaras HUKakuX JAPYTuX KOM-
MEHTApHUEB: 3TO 3HAYMT «s HaJl ITUM JlyMaJl, ITyCTh BaM ITOBE3ET, HO Oy/bTe OCTOPOXKHB. On-
HAKO ITOBTOPCHHE BEPCHIA M3 CIIOBAPS B CIIOBAPh UMEET M OOPATHYIO CTOPOHY, O KOTOPOH CKa3all
A. M. Momnnosan [2007: 444], pa3dupas TpyTHYIO STHMOIOTHIECKYIO CYas0y BBIpaXeHHUH mo-
4yumo nAcel 1 6ums 6axaywiu: « TpaTuImOHHBIC TOIKOBAHIS MPOUCXOKICHIS ATUX UINOMAaTHIe-
CKHUX BLIpa)KeHI/Iﬁ CTOJIb IOMYJIAPHBI, YTO MHOTUM KaXKYTC HCOCITIOPUMBIMNY). HpI/I TUPa)XUpPOBa-
HHH, 0COOEHHO €CJIM OHO OCYIIECTBIISIETCS B HAYYHO-TIOMYIISIPHOI JINTEparype, MOTYT HCUE3HYTh
1 TIPE/IIOJIOKHUTEIbHASE MOAAIEHOCTD, M CCBUIKM Ha MarepHall, HOMEHSTHCSI CMBICIIOBBIE aKIICHTHI
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B CUCTEME JIOKA3aTeIbCTB — M IOSABUTHCS He Oasupyronecs Ha akTax «TBOPUECKUE JOOABKI»
MHTEpIpeTaTopoB. B ciydae ¢ yenyxoii Mbl BUAENN 3TO HE pa3: eIMHUYHOE yNOTpedIeHue ve-
nyxu B Tekcte M. B. JIoMoHOCOBa (0U€BUIHO, U3 YBAXKEHUS K ITOMY aBTOPUTETHOMY HOCHUTEIIIO
SI3bIKA) MYJIBTUILUIUIUPYETCS, IPUBOS K YIOMHHAHUIO «psifa ucrounnkoB X VIII B.»; 3a BbIpa-
KEHUAMH Yenyxa Ha NOCIHOM Maciie, 20po0umb yenyxy BHICTPauBaIOTCs 00pa3HbIe CLICHAPUHT —
«HAIIAMIAHHBIX» OBOIIEH, «HATOPOXXEHHBIX» IIETIOK; 3TU K€ IIETIKH, B3STHIC U3 BBIPAKCHUS
pazbumo 6 ujenkis, MPU3HAIOTCS 00pa3HBIM CyOCTpaToM pazoumsix 6 uenyxy mpa0B y M. B. Jlo-
MOHOCOBA) etc. [IpoTuBosaME 3€Ch OHO: BCEM HaM IIOMHUTD, YTO 3TUMOJIOTHS — TOYHAsI HayKa.
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Abstract: The causative constructions of Bezhta, a Nakh-Daghestanian language, display a range of cross-
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Kay3aTnBHbIe KOHCTPYKIHMH B 0€KTHHCKOM fI3bIKE

3aupa MagxugoBHa XaJinjioBa
NuctutyT si3piko3nanust PAH, Mocksa, Poccust; zaira.khalilova@gmail.com

AnHotanms: B craree nccnenyoTcs Kay3aTUBHBIE KOHCTPYKIIMN O€KTHHCKOTO A3bIKa (HAXCKO-/1arecTaH-
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1. Introduction

This paper describes non-prototypical causatives in Bezhta, one of the Tsezic languages of the
Nakh-Daghestanian (a.k.a. East Caucasian) family. The Tsezic languages form a well-defined
genetic group within Nakh-Daghestanian. They are spoken primarily in the west of the Repub-
lic of Daghestan in the Russian Federation, close to the border with Georgia, although there are
also some recent settlements in lowland Daghestan and across the border in Georgia and Azer-
baijan. Traditionally, five individual Tsezic languages are recognized, divided into two branches:
West Tsezic (Khwarshi, Tsez, and Hinuq), and East Tsezic (Bezhta and Hunzib).

The Tsezic languages are mainly, though not rigidly, verb-final. Their nominal systems distin-
guish four or five genders (noun classes). The syntactic and/or semantic role of noun phrases in the
clause is indicated primarily by case marking. In all languages of the group, some verbs index the
gender and number of one of their arguments, nearly always the one in the absolutive case; in gen-
eral, only (but not quite all) vowel-initial verbs show such agreement by means of prefixes, while
in East Tsezic some verbs additionally index number or gender-number distinctions by means of in-
ternal alternations. The verbal morphology is rich in finite and non-finite forms. The most promi-
nent valency-changing operations are antipassive [Comrie et al. 2021] and causative constructions.

The causative construction is taken to involve two components: a causing subevent and a re-
sulting situation [Shibatani (ed.) 1976; Comrie 1989; Haspelmath 2017]. The causative construc-
tion is typically described as a valency-increasing device, which adds an Agent to the valency
of the underlying verb [Comrie 1989; Kholodovich (ed.) 1969]. Causativization is also defined
as involving the specification of an additional argument on a basic clause —a Causer, who initi-
ates or controls the activity [Dixon 2000: 30]. In this paper, I adopt a basic definition whereby pro-
totypical causatives involve a morphological process or lexical verb that has an abstract, causative
meaning. Thus, the prototypical causative construction in Bezhta contains a verb that is marked
with causative morphology, which increases the verbal valency by one, i.e., adds a new A (agen-
tive) argument, the causer, to the basic clause: an intransitive clause becomes a two-argument
transitive construction, while a transitive clause becomes a three-argument transitive construction.

There are several causativizing devices in Bezhta: morphological causatives, serial caus-
atives, lexical causatives, and periphrastic causatives are all found, covering all prototypical
causative functions.

My goal in this paper is to explain the distribution of causative suffixes as well as to illustrate
non-causative effects in Bezhta causatives. Although Bezhta grammar is relatively well investi-
gated, causative constructions remain understudied: existing papers on causatives mostly cover
the morphology of causative constructions [Kibrik, Testelets 2004; Khalilova 2017], case assign-
ment [Comrie et al. 2015], and semantics (mostly causatives of affective verbs) [Comrie 2001].
To add to the findings of these studies, I show here that causative derivation does not always
add a new argument, but can instead produce non-causative effects, and that the use of a more
complex causative marker (the recursive causative suffix, glossed as caus2) does not necessar-
ily give rise to a more complex causative construction. The present paper describes for the first
time the non-causative effects and non-canonical uses found in Bezhta.

The paper attempts to contribute to the discussion on causative constructions using data from
a less-described minority Nakh-Daghestanian language, focusing on crosslinguistically unusual
effects of causativization and on form—meaning mismatches in causative constructions.

The Bezhta data illustrated here is mostly drawn from a text corpus. Though corpus and text
examples predominate [Khalilov 2020], there are also a few simple elicited examples. The data
represents the Bezhta proper dialect (the dialect of the village of Bezhta itself). The paper is orga-
nized as follows. Section 2 gives an overview of all causative devices in Bezhta. Section 3 deals
with causative formation from intransitive, affective, transitive, and labile verbs. Non-causative
effects are illustrated in Section 4. An outline of the causative constructions presented comes
in Section 5. The discussion in Section 6 sums up the paper.
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2. Overview of causative formation in Bezhta

According to the classification given in Nichols et al. [2004], the Nakh-Daghestanian lan-
guages are ‘transitivizing’, i.e., verbal roots are typically intransitive with derived causative
counterparts. Nakh-Daghestanian languages have various preferred ways of expressing caus-
ativization: morphological causatives (Tsezic, Andic, Dargwa languages), causative construc-
tions with ‘do’ (Avar, Lak, Tsezic, Lezgic languages), and periphrastic causative constructions
of other kinds (Tsezic, Andic languages).

Bezhta has several ways to express causative meaning — with affixes, causative serial verb
constructions, compound causative verbs, and periphrastic causative constructions. The most
productive means of causative formation are the morphological causatives, which can be further
divided into ‘causative’ and ‘equipollent’ types: the former is productive and iterative, while the
latter is more lexicalized and cannot be iterated. There are also lexical or suppletive causatives,
as in English ‘die’ vs. ‘kill’. Bezhta also has verb pairs, which are derived from a single adver-
bial-adjectival stem: the suffix -k - derives transitive verbs alongside intransitives in -£- based
on the same stem, and taken together these represent inchoative-causative pairs. There are also
pairs of compound verbs, formed with the intransitive light verb ‘happen, become’ and the tran-
sitive light verb ‘do’, resulting in inchoatives and causatives respectively.

In terms of the classification suggested by Comrie [1989] and Haspelmath [1993]!, some
Bezhta causative constructions belong to the ‘causative’ subtype, where the causative is de-
rived from the intransitive, and others belong to the ‘equipollent’ subtype, where both in-
choative and causative are derived from the same base. Bezhta has various kinds of caus-
atives (Table 1).

Table 1
Bezhta causative constructions
MORPHOLOGICAL CAUSATIVES CAUSATIVE SERIAL VERB CONSTRUCTIONS CoMPOUND PERIPHRASTIC
VERBS CAUSATIVES

causative equipollent causative equipollent (EQUIPOLLENT (CAUSATIVE

subtype subtype subtype subtype SUBTYPE) SUBTYPE)

gul- ‘put’ causative with causative with
-e"j- ‘send’/ -0.- ‘do’/
causative in -k’-/  tok’- ‘make, force’ inchoative with  inchoative with  ¢’amzi-o.-

-(i)l, (i)l inchoative in - -e"7’e- ‘go’ -ag- ‘happen’ “force’

There are serial? causatives, which fall into ‘causative’ and ‘equipollent’ subtypes. Serial caus-
atives belonging to the ‘causative’ subtype are derived only from antipassive forms of onomato-
poetic unergative verbs, as in (1), and a few intransitive verbs, as in (2). Serial causatives of the
‘equipollent’ subtype are derived by combining the same base with the intransitive -¢" ’e- ‘go’
and the transitive -¢"j- ‘send’, e.g., -u"co-j-e"Z’e ‘melt’ [ABS] and -u"co-j-e"j- ‘melt’ [ERG, ABS]).
(1) ®dG?246 ‘caw’

a. wadi BAPA0-S
raven.ErRG caw-PRS

‘The raven is cawing.’

! Note that the terms ‘causative’ and ‘equipollent’ in quotes are employed in the sense of Haspel-
math’s [1993] typology, although Haspelmath himself acknowledges that there are problems with this
use of ‘causative’ for one type, since it is also the cover term for the whole phenomenon.

2 The terms ‘serial verb’ and ‘serialization’ are not common in scholarship on the Nakh-Daghestanian
languages. However, for the Bezhta serial verb constructions they are introduced in Khalilova [2022].
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b. sdde wa?-da-§
raven®  caw-ANTIP-PRS

‘The raven is cawing.’

c. ozdi yéade gd?-di-gul-ca
boy.ERG raven(Iv) caw-ANTIP-put\Iv-PRS
‘The boy makes the raven caw.’

(2) -ija- ‘cry’ [Khalilova 2022: 98]
a. kid j-ija-s
girl(r)  1-cry-PRS
‘The girl cries.’
b. 6zdi kid j-ija-gil-ca
boy.ERG girl(11) 1-cry-put\-pRrS
‘The boy makes the girl cry.’

Compound causatives, also known as light verb constructions, which are of the equipollent
type only, consist of two parts: the lexical verb, which is a borrowing from Avar or Russian, and
a light verb, which is either the intransitive -ag- ‘happen, become’ or the transitive -o.- ‘do’.*

(3) t'ubazi -aq-/t ubazi -o.- ‘finish, accomplish’
a. jak’i?is murad t’ubazi b-ag-ijo
heart.IN.ABL  desire(ur)  finish i-happen-pst
‘(His) heart’s desire was realized.’

b. q’imatab q’a?idali? qohda:li=na t'ubazi j-oh-na  J-o0"q’0-s
excellent  way.IN study.MSD(1v)=ENCL  finish Iv-do-CVB  I-come-PRS
ali anar

Ali() village.aN
‘Ali returns to the village after finishing his studies excellently.’

The periphrastic causatives, which are of the causative subtype only, consist of the matrix bor-
rowed compound verb #’amzi -o:- ‘make, instigate, set against’ and its infinitival complement.
(4) kibba 0620 @ jika J-e"R’-al t'amzi J-0:-jo

gir.LERG boy(1) fast 1-ZO-INF force 1-do-PST

‘The girl made the boy go fast.’

Morphological causatives, which are the most productive derivation, also come in ‘equi-
pollent’ and ‘causative’ subtypes. In the equipollent morphological causatives, inchoative and
causative are derived from the same base, with the corresponding suffixes -/- and -k -, as in (5).

(5) taba-{ ‘be tired’ / taba-k’ ‘make tired’
a. 0"t’6la-nd taba-t-na J-a"ko  J-e"X’e-na
dig-cvs tired-INCH-CVB  I-down 1-g0-CVB
‘After digging, I became tired and then I rested.’

b. xisk’abeqqas  do=na taba-k’-na,  do=na mucit j-ch-na na:-d
morning.day.ABL  1SG=ENCL  tired-CAUS-CVB 1SG=ENCL torture 1-send-cvB where-Q

3 Absolutive case forms of nouns are not marked in the glosses; thus, hereinafter, nouns with no gloss
for case should be interpreted as absolutive.

4 Avar (of the Antsukh dialect) and Russian verbs are borrowed in their infinitive forms. Avar intransitive
predicates when borrowed have intransitive and transitive counterparts in Bezhta (example 2), whereas
Avar transitive predicates have only transitive counterparts. The majority of verbal borrowings are Avar
intransitive verbs.
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J-eCe-na  zuq’o:
I-stay-CVB  be.pST
“You made me tired from the early morning; you tortured me, where have you been?’

In morphological causatives of the ‘causative’ subtype, the causative is derived from the in-
transitive by means of the productive suffix -(i)/-(i)/l.°> The rest of the paper is devoted to mor-
phological causatives of the ‘causative’ subtype (i.e., those causatives that are formed by means
of affixal derivation) as they exhibit the most challenging behavior in typological terms.

Based on formal and semantic features, Bezhta causatives can be divided into the following
types: those which are causatives both formally and semantically; those which are causatives
formally but not semantically; those which are causatives semantically but not formally; fos-
silized causatives.

Formal and semantic causatives are those whose formal marking with a causative suf-
fix derives a proper causative construction: this is a very productive process in the language
(cf. Section 3).

Formal but not semantic causatives are those verbs for which the formal marking with the
causative does not necessarily produce causative meaning (cf. Section 4). Such non-prototyp-
ical causative meanings appear even if a verb is formally marked with causative morphology,
as described in Section 4. For example, the causative suffix leads to agentivization with some
affective verbs, e.g., the formal causative of ‘love’ has the meaning ‘hug, cuddle’.

Fossilized causatives are verbs that appear to be derived with causative morphology, but are
not causatives semantically. There are few such fossilized causative verbs in the language. The
two transitive verbs -oyol- ‘hang’ and -dZel- ‘beat, hit” have -/ as their final consonant, but these
verbal roots cannot be decomposed as there are no corresponding intransitives -oyo- and -dZe-.
However, the ‘missing’ roots are in fact attested in certain derived forms accompanying these
two verbs, namely accidental-potential -oxo-jc - ‘hang accidentally’ and potential -dZe-ji- ‘be
able to beat, hit’. Additionally, the Tladal dialect of Bezhta does possess both intransitive and
transitive variants of ‘hang’, which are -oyo- and -oyol- respectively.

Semantic (or lexical) but not formal causatives are verbs that are not formally marked with
causative morphology. Such lexical causatives come as suppletive verbal pairs with a straight-
forward inchoative-causative meaning. In Bezhta there is only one reasonably clear lexical caus-
ative pair, namely the suppletive verbs -uso- ‘die’ and -iZ’e- ‘kill’ (cf. Sections 3.1 and 3.2).

3. Single and double causative constructions
3.1. Causatives from intransitive and affective verbs

Causatives of intransitive verbs introduce a new argument, an Agent in the ergative case,
which can be inanimate or animate. The causative 1 suffix -/- occurs after vowel-final verbal
stems, and the variant -i/- with the epenthetic vowel i occurs after consonant-final stems (cf. Ap-
pendix).

Causative morphology can be applied to agentive and patientive intransitive verbs. The S ar-
gument in an agentive intransitive clause becomes the causer in the resulting transitive clause
and the new argument corresponds to the Patient. See example (6) with intransitive clause ‘sol-
diers jump/attack’ and transitive clause ‘he makes the knife jump’, the latter expressing indi-
rect causation.

5 See Appendix for the distribution of the causative suffixes and for phonological processes relevant
to causative morphology.
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(6) -ogic’- ‘jump’
a. qona hazaj askar=na  zii=nd J-ogic-ca  huli k’ayetija-?lai’a:
twenty thousand army=ENcL selfsENCL  I1-jump-PRS  3sG.aBs Kakheti-IN.TRANSL
‘He and the army of twenty thousand (soldiers) attack Kakheti.” (lit. ‘jump into Kakheti’)
b. sidi ko:-A’a  k’obala=na  b-dX’en-na, ko:?0s c’it’ j-ogic’-il-ca
one.ERG hand-sup  stick(mm)=ENCL 1I-hit-cvB hand.Nn.ABL  knife(tv)  1v-jump-CAUS1-PRS
‘Hitting the hand with the stick, one man makes the knife jump from the hand.’

The S argument in the patientive intransitive clause corresponds to the Patient argument in the
transitive clause and the newly introduced argument corresponds to the Causer in the ergative
case. See example (7) with intransitive clause ‘become clean’ and transitive clause ‘make clean’,
(8) with intransitive ‘burn’ and transitive ‘make burn’.

(7)  -d"co- ‘become clean’
a. li:d=na niza-na  J-a"ca-a:hijo  yosda:jadojs
water.INSSENCL ~ wash-CVB  I-clean-REM.PST scabies.APUD.ABL
‘Washing with water, he cleanses himself of the scabies.’
b. A’ugijo mot’o hdj-dd: j-a<a>co-l-lol arjda:  m-oq’o-s
beautiful face(r) eye-PL  NHPL-clean<pL>-cAUsl-IMM in.front II-come-PRS

‘When she rubs her eyes, a nice face appears.’

(8) -ek’e- ‘burn (intr.)’
a. q’aj X’odo-s  b-olo-l-lol, J-ek’e-na  ilna J-uso-na,
thing(rv) above-ABL -end-cAUSI-IMM  I-burn-cvB six  I-die-cvB
hors ¢’ago m-i<ja>qo-s
one alive HPL-find<PL>-NEG.PST
‘As soon as they removed things, they found six people burnt and no one alive.’
b. ¢’o=na j-ek’e-n-na b-oxon-na c’oil’a Sag=na
fire(Iv)=ENCL  1v-burn-cAusl-cvB 1i-hang-cvB  fire.SUP  pot(1)=ENCL
b-ece-$ hollo:1
HPL-be-PRS  3PL.ABS
‘Having lit the fire [= having made the fire burn], they put the pot on the fire.’

Bezhta allows an inanimate causer not only in exterior force constructions (e.g., ‘the wind
broke the tree’) but also in causative constructions, e.g., (9b) features an inanimate Agent ‘dis-
ease’ in the ergative.

(9) k’ok’o- ‘ache’
a. sidda-A’a  maro k’ok’o-s
one.OBL-SUP  body  ache-Prs
‘(My) body aches on one side ¢...).’

b. unti-la k’ok’o-1-lo mako
disease-ERG ~ ache-causl-psT  body

‘The disease made the body ache.’

In the case of a polysemous intransitive verb, all of its meanings are available to be causativ-
ized. For example, the intransitive verb -ii"yd- ‘turn, turn into smth, get out” has causative coun-
terparts meaning ‘turn (something)’ and ‘see oft”, as in (10b, ¢). The causative of -ii"y5- can ad-
ditionally have the extended meaning ‘put’, as in (10d).

(10) -ii"y6- ‘turn (intr.)’ > ‘turn (tr.)’
a. q’ilmalilda:=na J-ii"y6-nd
south.DIR"ENCL ~ I-turn-CvB
‘Turning (himself) to the south...’
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b. q’ilmalilda: miqga:=na m-iiy6-n-ni
south.DIR back(u)=ENCL  11I-turn-cAusl-cvB
‘Turning his back to the south...’

c. hdzi=na J-oh-na ile D-iinyo-1-41 dibo-la  biZo-ra
pilgrim(1)=ENCL  1-do-CVB IPL.ERG I-turn-CAUSI-INF  2SG-GEN2  house-APUD
‘Making him a pilgrim, we saw him off home.’ (literally ‘made him turn home”)

d. do yexlilak’a  bo?6-1i-?  erdo  j-iinyo-1-16

ISG.ERG  quickly bag-OBL-IN  inside  Iv-turn-CAUSI-PST
‘I quickly put it (the meat) inside the bag.” (not ‘made the meat turn’)

The intransitive verb -uro- has several meanings ‘die’ and ‘get out of order, come to an end, end’.
The morphological causative of -uso- derives a transitive construction with either inanimate or ani-
mate Patients: with the former, the verb denotes ‘get out of order, come to an end, end’, as in (11b,
¢), and with the latter, it denotes indirect causation with the meaning ‘make someone die’ (11d).
(11) a. ha j-ugo-jo hugi beta bejten

well 1v-die-psT  that  then  wedding(1v)
‘Well, that wedding was a failure!’

b. zelalla? wahli Zo j-uso-l-al j-aq-a?as
this.time  this thing(rv)  1v-die-CAUSI-INF  IV-can-NEG.PRS
“This time you cannot ruin this thing (the wedding).’

c. mi sud sa?at b-uxo-l-lo
2sG.ERG why clock(mn) mi-die-CAUSI-PST

‘Why did you break the clock?’

d. do mi J-uso-l-ca!
1SG.ERG  28G.ABS I-die-CAUS1-PRS

‘I will kill you (male)!” (indirect causation)

Bezhta affective verbs are easily causativized. There are both simple and compound affec-
tive verbs: the former are all indigenous, and the latter are based on loanwords. Simple affec-
tive verbs derive the causative by means of the suffix -/, whereas compound affective verbs are
causativized by changing the intransitive light verb ‘become’ to transitive ‘do’, e.g., bidzi -aq-
‘understand’ and bidzi -o.- ‘make understand’. As the causative pattern for compound affective
verbs is quite straightforward, below only simple affective verbs are considered. As a rule, the
standard causative construction based on an affective verb results in a three-argument transitive
construction. However, some affective verbs show non-standard effects under causativization,
to be discussed in Section 4.

In the three-argument transitive construction from affective verbs, a new argument in the erga-
tive case is added while the lative Experiencer and the absolutive Stimulus keep their cases. The
relevant affective verbs are ¢’al- ‘feel’, cog- ‘hear, be informed’, fug- ‘hear’, -ega- ‘see’, as in (12).
(12) -ega- ‘see’

a. hogco-1 ralad b-ega:-jo
3SG.OBL-LAT  sea(Ill) II-Ssee-PST
‘He saw the sea.’

b. hogco kibba-I ralad b-ega-l-ca

3SG.ERG  girl.OBL-LAT  sea(1ll) II-see-CAUS1-PRS
‘He shows the sea to the girl.’

¢ However, not all compound affective verbs have an equipollent transitive/causative pair, e.g., hdzdt -aq-
‘need’, surzi -ag- ‘be annoyed’.
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Another causative suffix -//, which formally and diachronically looks like a doubled caus-
ative 1 suffix, is used with intransitive and affective verbs. The causative 2 suffix with patientive
and agentive intransitive verbs derives an extended transitive construction introducing a Causee
in the instrumental case. Example (13c) is a three-argument transitive construction based on the
patientive intransitive verb ‘break’.

(13) a. yat’a b-ise-§

plate(tr)  mi-break-prs
‘The plate breaks.’

b. kibba  ydt’a b-iSe-l-ca
girl.ERG plate()  1-break-CAUS1-PRS
‘The girl breaks the plate.’

c. kibba  ijo-d yat’a b-iSe-ll-is
girlERG mother-INs  plate(r) — 1m-break-CAUS2-PRS
“The girl makes her mother break the plate.’

The causative 2 suffix attached to an affective verb derives an extended transitive construction.

(14) -ega- ‘see’
a. hogco-1 ralad b-ega:-jo
3SG.OBL-LAT  sea(Ill) II-See-PST
‘He saw the sea.’

b. hogco kibba-I ralad  b-ega-l-ca

3SG.ERG  girl.OBL-LAT  sea(lll) II-see-CAUS1-PRS
‘He shows the sea to the girl.’

c. hogco kibba-1 6zdid ralad b-ega-ll-ijo
3SG.ERG  girl.OBL-ERG ~ boy.INS  sea(lll) II-See-CAUS2-PST
‘He made the boy show the sea to the girl.’

3.2. Causatives from transitive verbs

Causative derivation with transitive verbs shows typologically unusual behavior. Transi-
tive verbs can only be causativized with the help of the causative 2 suffix, i.e., the causative
2 suffix here corresponds to the meaning of a causative | suffix elsewhere. The causative 2
suffix with transitive verbs adds a new argument to the verbal valency. Thus, the causative
2 suffix -(i)/l- from non-extended transitive verbs derives an extended transitive construc-
tion with the Causer in the ergative case, the Causee in the instrumental case, and the Pa-
tient in the absolutive.

(15) -o:-“do’
a. ijo ja"q’o=na j-oh-na, b-es-a:hijo
mother.ERG  soup(IV)=ENCL  Iv-do-CVB  HPL-€at-REM.PST
‘When the mother cooked the soup, (we) ate.’

b. dibija-d  t-R’a  do?éd=ni b-oj-ill-ina,
mullah-INs ~ water-sup  prayer(Il1)=ENCL  11I-do-CAUS2-CVB
do?a-li-la li:-d niza-a:hijo  ldq-1a

prayer-oBL-GEN2 ~ water.OBL-INS ~ wash-REM.PST ~wound-PL
‘Making the mullah say a prayer over the water, (they) washed their wounds with the
water of prayer.’
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(16) hogo:lo hoggo:l mazdik-la j-u<wa>gro-l-lo,

that.time those mosque-PL  NHPL-destroy<PL>-CAUS1-PST
kak-din b-oj-11-e?es, $iind-A’a q’ulhu
prayer-religion(ir)  1m1-do-CAUS2-NEG.PST ~ grave-SUP  praying(1Il)
b-oj-11-e?e§ q’ur?an-zo qoj-ll-e?e§

m-do-CAUS2-NEG.PST ~ Koran-thing  read-CAUS2-NEG.PST
‘At that time they destroyed mosques, they did not allow (us) to perform our religion,
they did not allow (us) to say prayers at the graveside, they did not allow (us) to read
the Koran.’
(17) do niso-jo lamus gej du:-d=na
ISG.ERG say-psT shame be.PRS 2SG.OBL-INSENCL
J-esak’-ill-ina hoio? J-ec-al
I-take.care-CAUS2-CVB  here I-stay-INF
‘I said, it is a shame to stay here and let you take care of me.’

(18) xisak’a q’ajl’a-zu  qunna-A’a c’ixoda:lak’a: got’

in.morning  early-Foc farm-sup far.away. TRANSL ~ smoke(11r)
b-ega-1 Alja<ba>xo0-s i"g-la b-oxo-ll-al
II-See-ANTR.CVB  gO<PL>-PRS bandit-pL  HPL-feed-CAUS2-INF

‘When early in the morning they saw smoke from farms, the bandits went (there) to be fed.’

(19) k’et’a yaballid, m-iixy0<m>dyeja-d, jak’o=na
good  story.INS  HPL-behave.PTCP.OBL<HPL>-INS heart(IV)=ENCL
hide?  j-erj-ill-ina
self.PL.IN  Iv-send-CAUS2-CVB
‘(They) made them take their side by means of good words and kind behavior.” (literally,
made them send their heart into themselves)

It is interesting to note that Bezhta exhibits a causee-instrument syncretism, unlike closely
related languages. Bezhta diverges from the other languages in its group in that the Causee is
marked with a non-spatial case, namely the instrumental, whereas in other Tsezic languages the
Causee is marked with the ad-essive case. Thus the instrumental case in Bezhta is used to mark
the Instrument in extended transitive constructions but also the Causee in causative construc-
tions. Two identically marked arguments in a clause are differentiated by animacy, i.e., a proto-
typical Instrument argument is inanimate, while a prototypical Causee is animate. For example,
the Causee—Instrument syncretism can be illustrated with the three-place verb -iic¢ - ‘cut’, which
entails the use of an Instrument. Here the semantic roles of Instrument and Causee, both marked
with the instrumental suffix -d, are distinguished by animacy: the animate Causee is kibbad ‘girl’
and the inanimate Instrument is ¢ it ‘ad ‘with the knife’.

(20) -ii¢’- ‘cut’
a. 0zdi c’it’ad  baba b-ii¢’-ijo
boy.ERG knife.Nns  bread(mmr) mi-cut-pST
“The boy cut the bread with the knife.’

b. 6zdi kibbad baba c’ittad  b-iié’-ill-ijo
boy.ERG girl.ins  bread(mr) knife.Ns  mI-cut-CAUS2-PST
“The boy made the girl cut the bread with the knife.’

Causatives from extended transitive verbs derive a construction with three and potentially
even more arguments: the Causer, the Causee, the Patient, and other possible oblique adjuncts,
such as Goal, Instrument, Beneficiary, Recipient, Source. Thus, verbs with four arguments are
all derived causatives. Some of these arguments are easily omitted, as in (21b) where the Agent
and the Instrument are absent.
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(21) ¢’dZe- ‘throw’
a. 0zdi h gedo-A’a  ¢’dke-$
boy.ERG water cat-SUP throw-PRs
‘The boy pours the water on the cat.’
b. kibba  6zdi-d L gedo-’a € dle-ll-is
gir.ERG  boy.OBL-INS  water cat-SUP throw-CAUS2-PRS
‘The girl makes the boy pour the water on the cat.’

(22) -i"so- ‘sell’

a. Ajo  hiylo-jo kel-li-s 70 bet’erhal-li
under leave-psT.pTCP  food-OBL-GEN1  thing(1v) host-ERG
j-i"so-s  bazaj-ja-?
1v-sell-PrRs  market-OBL-IN
‘The master sells the leftovers in the market.’

b. hogco suk’o malla-nasrudin-i-d ~ pec=na
3sG.0BL man.ERG Malla-Nasrudin-OBL-INS  oven(IV)=ENCL
j-i"so-1l-ina 2ej
1v-sell-caus2-cvB  be.PRs
‘That man made Malla-Nasrudin sell the oven.’

(23) gu?- ‘pour’
a. hollo  ldg-li-& ca® gu?-na $0s-d:hijo
3PL.ERG wound-OBL-SUB salt pour-cvB bandage-REM.PST
‘They put some salt on their wounds and bandaged (them).’
b. tismal-li-1 Kuri gu?-ill-al nuc’o-s
enemy-OBL-LAT  destruction  pour-CAUS2-INF  must-PRS
() have to destroy the enemy.’ (lit. “pour destruction to the enemy’)

The verb -iZ’e- ‘kill’ is a bivalent transitive verb with Agent and Patient (24a), but additio-
nally the Instrument argument can also be expressed, as in (24b).

(24) -il’e- kill’
a. hollo 4ddm-ld b-i<ja>A’e-§ zuq’o:
3PL.ERG man-PL HPL-Kill<PL>-PRS  be.PST

‘They were killing people.’

b. hollo  do o"gi-d J-ik’e-§
3PL.ERG 1SG.ABS axe.OBL-INS I-kill-PRS
‘They will kill me with an axe.’

The morphological causative of -iZ ‘e- ‘kill” derives a construction with an animate Causee and
an inanimate instrument argument, which are both expressed with the instrumental case. Given
that the Causee and the Instrument argument are both in the instrumental case, one of the two is
often omitted. Examples with both Causee and Instrument arguments are hardly found in the text
corpus. Such omission of causees/oblique objects is quite common crosslinguistically [Com-
rie 1989: 175]. In example (25), the Causer is in the ergative, the Patient is in the absolutive, the
Causee is in the instrumental, and the Instrument argument is not expressed.

(25) illas=na hilikatab-la 6ldb-1a okko-mesed-li-dda:la
1PL.GENI=ENCL  malicious-PL.  young-PL.ERG money-gold-OBL-CAUSE
qazag-ba:-d  b-i<ja>ik’e-ll-is illas adam-1a

Georgian-pPL-INS  HPL-Kill<PL>-CAUS2-PRS |PL.GENl  man-PL
‘Our malicious young people make the Georgians kill our people for money and gold.’
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In addition to such prototypical causation, a few transitive verbs allow causative 1 and caus-
ative 2 suffixes resulting in non-causative verbs (see Section 4).

Table 2
Causative of transitive verbs
Transitive Causative 1 Causative 2
¢’dfe- ‘throw, pour’ — ¢are-ll
-ox- ‘buy, keep’ — -ox-ill
t’ut’- ‘shoot, throw’ — tut’-ill
-eze- ‘take, lead’ — -eze-1l ‘take, lead’ [ERG, ABS]
-axo- “take (off)’ o -ago-ll ‘play’, ‘shoot’, ‘sing’ [ERG, ABS]

-aro-1l ‘climb’ [ABS]

-iic’-il ‘wean (from breastfeeding)’,

-ii¢’- ‘cut’
‘define’ [ERG, ABS]

-1i¢ ’-ill ‘make cut’ [ERG, INS, ABS]

niso- ‘say’ niso-l ‘ask’ [ERG, POSS, ABS] niso-Il ‘make say’ [ERG, POSS, INS, ABS]

3.3. Causatives from labile verbs

Bezhta is not rich in labile verbs, unlike, for example, some Lezgic languages. However,
a few labile verbs are found: they are of the Patient-preserving type, with an intransitive S ar-
gument corresponding to a transitive P argument (S=P). There are at least three labile verbs,
namely hele- ‘cook’, yiizo- ‘change’, and ziza- ‘fry’. Bezhta labile verbs express autonomous
situations, in which the Agent initiates the process and then lets it proceed on its own [Haspel-
math 2017].

These labile verbs simultaneously possess some features proper to intransitives and others
proper to transitives. Like intransitives, these labile verbs use the bare verb stem as the imper-
ative, whereas transitive verbs attach a dedicated imperative suffix -a. But like transitive verbs,
labile verbs use the more complex causative suffix in forming the standard causative construc-
tion. That is to say, labile verbs follow the causative formation pattern displayed by transitive
verbs; accordingly, it is the transitive meaning of a labile verb that serves as the base for caus-
ativization.

(26) hele- ‘cook’
a. simindi hele-jo
maize c00k-PST
‘The maize cooked.’

b. kibba simindi hele-jo

girLERG  maize cook-PST
“The girl cooked the maize.’
c. kibba isid simindi  hele-ll-ijo
girLERG  sister.INS  maize c00k-CAUS2-PST
‘The girl made her sister cook the maize.’
(27) piizo- ‘change, exchange’

a. okko yliz6-nd
money change-pPsT

“The money was exchanged.’
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b. 6zdi okko  yiizo-na
boy.ERG money change-PST
‘The boy exchanged the money.’
c. ozdi kibbad okko  yiizo-ll-is
boy.ERG girl.INS money change-CAUS2-PRS
‘The boy makes the girl exchange the money.’

3.4. Double and multiple causative constructions

Double and multiple causative constructions are compositional constructions with two or three
Causees. Bezhta allows the two causative markers, causative 1 and causative 2, to be used in se-
quence, i.c., the second causative suffix attaches to an already causativized verb. The double
causative construction with multiple causative suffixes involves two Causees, where the imme-
diate Causee is marked with the instrumental and the more distant Causee is marked with the
in-translative. Such double causatives are rare in the text corpus, but are readily produced by na-
tive speakers. Sentence (28) shows a double causative construction based on an intransitive verb.
(28) kibba  06zdi?A’a: ijo-d Yat’a b-ise-l-ill-is

gir.ERG  boy.IN.-TRANSL ~ mother-INs  plate(ir) — 11-break-cAuS1-CAUS2-PRS
‘The girl makes the boy make the mother break the plate.’

Examples (29) and (30) are double causative constructions from transitive verbs.

(29) murad-i  6zdi?A’a: kibbad  bdba b-aq’o-l-ill-ijo
Murad-ERG ~ bOy.IN.TRANSL  girl.INS bread(in) 11-bring-CcAUS1-CAUS2-PST
‘Murad made the boy make the girl bring the bread.’

(30) ustel-li kibba?’’a: 0zdid tek q’owa-l nii-il-ill-ijo
teacher-ERG ~ girlIN.-TRANSL ~ boy.INS  book  children-LAT  give-CAUS1-CAUS2-PST
‘The teacher made the boy make the girl give the book to the children.’

Double causative constructions with the meaning ‘X causes Y to cause Z to do smth’ can also
be expressed with the periphrastic causative construction.
31) ijo t'amzi J-o:-jo abo 0zdid q’ur?an qoj-ill-al
mother.ERG force 1-do-psT  father(1) boy.INs  Koran read-CAUS2-INF
‘The mother made the father make the boy read the Koran.’

Multiple causative constructions with three Causees are almost impossible, but they are con-
ceivable within the periphrastic causative construction.
(32) ijo t'amzi J-o:-jo abo kibba?¥’a: 6zdid  q’ur?an
mother.ERG force 1-do-psT  father(1) girl.IN.-TRANSL  boy.INs  Koran
qoj-il-ill-al
read-CAUS1-CAUS2-INF
‘The mother made the father make the girl make the boy read the Koran.’

4. Non-causative effects of Bezhta causatives

The standard causative construction in Bezhta is a valency-increasing derivation, i.e., in a pure
causative construction a new argument is introduced. However, in Bezhta the use of a causative



Zaira M. Khalilova 111

marker does not always result in a construction with an additional argument. Such uses of a pro-
totypically valency-increasing marker in non-causative contexts are a widespread phenomenon
crosslinguistically. The most common non-causative effects are lexicalization (Section 4.1) and
agentivization, which often occurs with affective verbs (Section 4.2). Less common non-caus-
ative effects are sociative (Section 4.3) and passive (Section 4.4) readings.

4.1. Lexicalization

The most common non-causative effect is the lexicalization of a specific meaning. The ba-
sic strategy for producing standard causatives from transitive verbs in Bezhta makes use of the
causative 2 suffix (see Section 3.2). However, a few transitive verbs also allow the use of the
causative 1 suffix, resulting in lexicalized meanings. For example, the transitive verb -ii¢ - ‘cut’
allows the standard causative construction with the causative 2 suffix but also gives rise to a lex-
icalized meaning with the causative 1 suffix. The causative 1 suffix -i/ with ‘cut’ does not in-
crease the number of arguments but changes the verbal semantics from ‘cut’ to ‘wean (from
breastfeeding)’, ‘define, determine’.

(33) ijo 0706 J-i¢’-il-lo
mother.ERG  boy(1)  I-cut-CAUS1-PST
‘The mother weaned her son.’

(34) holcol tambih b-iic’-1-il zama?at it’ino-uq’o
3sG.LAT  punishment(i1)  m-cut-CAUSI-INF  Dzhamaat small-big
q’ac’obak-ca majdal-li-?

gather-pPRS square-OBL-IN
‘Dzhamaat gathered young and old on the square in order to decide on a punishment for
him.’
(35) usman dibija b-ii¢’-1-d:hijo hokmo hinila
Usman mullah(1)  m-cut-CAUS1-REM.PST decision(1r) self.GEN2
A’ibil-li-1-da:=na J-ii"y6-nd

clan-OBL-CONT-DIR=ENCL I-turn-CvVB
‘Mullah Usman made a decision in favor of his family.’

The transitive verb niso- ‘say’ also allows two causative suffixes: the addition of the causative
1 suffix results in the lexicalized meaning ‘ask’, also ‘ask for a girl’s hand in marriage’, rather
than ‘make say’ (36b), while the causative 2 suffix gives rise to both ‘make say’ and ‘make ask’,
‘demand’. In the causative construction with the causative 2 suffix on niso- ‘say’, the Causer
is marked with the ergative, the Causee is in the instrumental, and the Addressee argument re-
mains in the poss-essive (36¢—d).

(36) niso- ‘say’
a. ijo niso-s  holco-qa, abo J-il’e-ja-s
mother.ERG say-PRS  3SG.OBL-POss  father(1) 1-kill-PST.PTCP.OBL-GEN1
djib-zu  gic’el
guilt-FOC  be.NEG.PTCP
‘His mother told him that his father was killed without being guilty (of any wrongdoing).’

b. do niso-1-lo holco-qa ze beta hic’-a?as-di
ISG.ERG  say-CAUSI-PST  3SG.OBL-POSS now then  be.afraid-NEG.PRS-Q
sajt’dl-la:-qa
devil-PL.OBL-POSS

‘Then I asked him if he was still afraid of devils.’
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c. kibba 6zdid ist’iga k’oyijo jdze niso-ll-ina
girtlERG boy.INs  brother.poss bad word  say-CAUS2-PST

‘The girl made the boy say a bad word to his brother.’

d. kibba 6zdid ist’iga okko niso-ll-ina
girtlERG boy.INs  brother.poss money say-CAUS2-PST
‘The girl made the boy ask his brother for money.’

The basic meaning of the verb -axo-" is ‘take (off), remove’, e.g., ‘take off a hat; remove the
skin of a vegetable’. This verb can only take the causative 2 suffix, resulting in a standard caus-
ative construction as well as forming lexicalized verbs. The verb -axo- with the causative 2 suf-
fix is often used in contexts where an Instrument argument is presupposed, but remains unex-
pressed. In (37a) the causative verb b-aso-Il-ina has the direct object 1 ’ahi ‘shot’. Although there
is no overt Instrument argument, in context it can easily be identified as zopi ‘gun’ or some other
type of weapon. In (37b) the meaning ‘play melodies’ is expressed with the causative j-aso-ll-is,
and the specific musical instrument used could have been mentioned explicitly in the instrumen-
tal case, e.g., ‘play melodies on the flute, guitar, etc.’.

(37) -awo- ‘take’
a. b-aso-ll-ina gej hoco  X’ahi
1m-take-CAUS2-CVB  be.PRS  3SG.ERG  shot(1ir)
‘He was shooting.” (lit. ‘taking shots”)
b. Sasat’o=na  b-di’en-na nako-wa j-aBso-ll-is
flute(mm)=ENcL  1m1-beat-cvB  melody(1v)-PL  NHPL-take-CAUS2-PRS

‘Taking the flute, he plays melodies.’

c. razili-la-s  b-aso-ll-ina ke¢’=na géhija?
joy-OBL-GEN1  mi-take-CAUS2-CVB ~ song(I)ENCL  be.SIM.CVB

‘Singing a song of joy...’

Another non-prototypical causative usage with the causative 2 suffix is shown by inanimate
Agents in exterior force constructions, illustrated here with the transitive verb #’ut’- ‘throw’.
When the Causer in the causative construction with ¢ 'ut’- ‘throw’ is inanimate, no causee is pos-
sible. In the exterior force construction seen in (38b) the inanimate Agent marked with the er-
gative expresses a natural force, the avalanche.

(38) t'ut’ ‘throw’
a. di:qa kisa? baba-14-3 r6?il zuq’o-jo, t'ut’-ijjo do hollol
1sG.poss  pocket.IN  bread-oBL-GEN1 piece be-PST throw-PST ~ 1SG.ERG ~ 3SG.LAT

‘I had a piece of bread in my pocket, and threw it to her (the dog).’

b. djda:  j-o"q’o-na  onowa-li t’ut’-ill-is hollos bito
in.front 1v-come-cvB avalanche(1v)-ERG  throw-caus2-prs  3PL.GENl  house
‘The avalanche, which came right up to their door, destroyed their house.’

7 The verb -aso- ‘take, take off” often appears in set expressions, e.g., miiso barsal ‘breathe’ (lit. ‘breath
take’), ydh baral ‘bear, endure’ (lit. ‘conscience take’), zaman basal ‘spend time’ (lit. ‘time take’), xdbd
baral ‘take a step’ (lit. ‘foot take”), misal barsal ‘give an example’ (lit. ‘example take’), xabar basal
‘start talking’ (lit. ‘story take’), etc.
b-uq’a: abo-la: hide-zu b-ako-jo yabar
HPL-big.PL.OBL man-PL.ERG  self.ERG-EMPH  II-take-PST  story(Iir)

‘The old men themselves started talking.’



Zaira M. Khalilova 113

4.2. Agentivization

Agentivization is the process of increasing the degree of agency, intentionality, volitionality
or control of an Agent/Causer [Aikhenvald 2011; Kittilda 2009]. In the transitive construction
from affective verbs, what was originally the lative Experiencer receives ergative case and the
Stimulus retains the absolutive case, i.e., the Experiencer is ‘agentivized’ and no new argument
is added, meaning that these items remain two-place verbs. The relevant affective verbs are -ig ‘e-
‘know’, -at - ‘love, want’, zos- ‘find’, -i"qo- ‘receive, find’, s67- ‘forget’, tug- ‘hear’, cog- ‘hear,
be informed’, ¢’af- ‘feel’. So causativization of these affective verbs does not change the num-
ber of arguments, but instead affects the argument coding [Comrie et al. 2018]. Such agentiviza-
tion of affective verbs is quite common for Nakh-Daghestanian languages, e.g., Hinuq [Forker
2013: 468], Godoberi [Kibrik 1996: 120].

(39) -i"go- “find’
a. hidel J-ik’-al q’urban J-inq-a?a-i
self.Lar  1-kill-inNe  Kurban(r)  1-find-NEG-CVB
‘Because they had not found Kurban to kill.’

b. ze  yisaik’a hollo  na:s-di masina  m-iqo-l-ca
now in.the.morning 3PL.ERG where.ABL-Q car(II) m-find-cAusl-prs
‘Now in the morning they find a car from somewhere.’ (lit. ‘They cause a car to be
found’).

The syntactic / semantic difference in example (39) is in terms of volition and control. In (39a)
the Experiencer does not have control, but simply experiences the situation, while in (39b) the
Causer has some control over the process of finding the car. The sentence is ambiguous be-
tween direct and indirect causation: the Causer may have found the car indirectly, e.g., by ask-
ing a friend to find one, or directly by going and looking for one in person.

Another example of agentivization under causativization is illustrated in (40). In (40a) the
lative Experiencer lacks volition and agentivity. In (40b) the ergative Agent, Tagir, has more
control over the situation: here he acts deliberately in order not to forget his beloved, e.g.,

by always keeping her in mind. Here the causative suffix in (40b—c) derives a transitive con-
struction.

(40) so?- “forget’

a. hollo:l b-6¢djoli  aAala adam-la:-1 heyzu  $6?-nd
3PL.ABS HPL-go.MSD village.OBL man-PL.OBL-LAT long.ago forget-pST
‘The village people forgot long ago that the others had gone away.’

b. sid lahzat-li-?=na j-ak’A’as $02-1-424-§
one moment-OBL-IN"ENCL  II-heart.SUP.ABL forget-CAUS|-NEG-PRS
t’ahir-i  holo
Tagir-ERG ~ 3SG.ABS
‘Tagir does not forget her for a single moment.’

c. wahla:la pikro=na m-eh-na huli q’erk’ezi  J-aq-ca holo
S0 thought(i)=ENCL  11-send-CVB  3SG.ABS  try 1-happen-pPrRs  35G.ABS
j-ak’A’as §0?-1-il
n-heart.SUP.ABL  forget-CAUSI-INF
‘By thinking this way, he was trying to forget her.’
Two affective verbs, meaning ‘hear’ and ‘meet’, allow both transitive and ditransitive usage

in the causative form. The verb fug- ‘hear’ illustrated in (41a) forms a ditransitive construction
under causativization (41b), but also a transitive construction as in (41c), which requires the
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absolutive object ‘ear’ (lit. ‘make ear hear’), and the latter gives the idiosyncratic meaning ‘lis-
ten very attentively, keep an ear open’.

(41) tug- ‘hear’
a. jila hic¢’ejaqa hollol a"c-A’a  q’6p’A6llozu tuq-ca
much be.afraid.cAUSE  3sG.Lar  door-sup  knocking hear-pPrs
‘She hears knocking on the door because she is scared.’

b. kibba ke¢” dil tuq-il-ca
girlLERG song  1SG.LAT hear-CAUS1-PRS
‘The girl made me hear the song.’

c. x0yddj  hirca=na J-e"A’e-na &"kd=nd tuq-in-na J-enckzi
tree.APUD  near=ENCL  1-g0-CVB ear=ENCL  hear-causl-cvB  I-listen
J-ag=ho

1-happen.IMP=QUOT
‘Go near the tree, keep your ear open and listen!’

In addition to agentivization, under causativization some Bezhta affective verbs acquire var-
ious idiosyncratic meanings. The morphological causative of -at’- ‘love’, which requires the
causative 1 suffix, is interpreted not as ‘make (someone) love’, but ‘hug, cuddle’ (42). Similarly,
the causative 1 of -ig e- ‘know’ means ‘learn’, in the sense of expending effort to master some-
thing rather than merely coming to know it (43).

(42) -at’- ‘love’
a. kibba-1 ijo j-at’-ca
girl.oBL-LAT  mother(1i1) 1-love-PRS
‘The daughter loves her mother.’

b. kibba  ijo j-at’-il-ca
gir.LERG mother(11) 1-love-CAUSI-PRS
‘The daughter hugs her mother.” (not ‘makes her mother love”)

(43) -ig’e- ‘know’
a. 0zdi-1 dars j-iq’e-8
boy.oBL-LAT  lesson(1v)  1v-know-PRS

‘The boy knows the lesson.’

b. 6zdi dars j-iq’e-l-ca
boy.ERG lesson(1v)  1v-know-CAUS1-PRS
‘The boy learns the lesson.” (not ‘makes the lesson know”)

Adding the causative 2 suffix to such affective verbs derives a ditransitive construction.

(44) a. dil t’ok’ab  unti-urgel q’aridli=na $0?-nd
1SG.LAT more illness-sorrow  difficulty=ENncL  forget-cvB
‘I forgot about sorrow and difficulty.’

b. dil j-ag-ijo Sinab q’aridli, zahmatli=na mize
1sG.LAT  1v-happen-psT.pTCP  all misery(1v) difficulty(1v)=ENCL  2SG.ERG
§62-ill-ijo di:-d

forget-CAUS2-PST  1SG.OBL-INS
“You made me forget all the misery and difficulties that befell me.’
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Table 3
Causatives from affective verbs
[LAT, ABS] Causative 1 Causative 2
-at’- ‘love’ -at’-il ‘hug’ [ERG, ABS] -at’-ill ‘make hug’ [ERG, INS, ABS]
-iq 'e- ‘know’ -iq 'e-1 ‘learn’ [ERG, ABS] -iq 'e-Il ‘make learn’ [ERG, INS, ABS]
so7- ‘forget’ Sor-il ‘forget’ [ERG, ABS] so?-ill ‘make forget’ [ERG, INS, ABS]
-i"go- “find’ -i"go-I ‘find’ [ERG, ABS] -i"go-Il ‘make find’ [ERG, INS, ABS]
zog- ‘find’ zog-il “find’ [ERG, ABS] zog-ill ‘make find’ [ERG, INS, ABS]
¢’al- “feel’ ¢’at-il “inform’ [ERG, LAT, ABS] ¢’al-ill ‘make inform’ [ERG, LAT, INS, ABS]
¢oq- ‘be informed’ ¢og-il ‘inform’ [ERG, LAT, ABS] ¢og-ill ‘make inform’ [ERG, LAT, INS, ABS]
tuq- ‘hear’ tuq-il ‘make hear’ [ERG, LAT, ABS] fug-ill ‘make hear’ [ERG, LAT, INS, ABS]
-ega- ‘see’ -ega-l ‘show’ [ERG, LAT, ABS] -ega-Il ‘make show’ [ERG, LAT, INS, ABS]

4.3. Sociative

As presented in Section 3.2, the general rule for the causative 2 suffix is that it expresses in-
direct causation when deriving causative constructions from transitive verbs, whereas verbs de-
rived with the causative 1 suffix generally express direct causation. But in addition to this fun-
damental distinction there is an intermediate category known as sociative causation, which is
treated as an extension of causative meaning [Shibatani, Pardeshi 2002].

In Bezhta, the complex causative suffix also conveys sociative causation when used with
one specific transitive verb, namely -eze- ‘take, lead, buy’. In addition to the causative con-
structions presented in Section 3.2, causativization of this transitive verb does not change the
number of arguments, but alters the verbal semantics, producing a sociative reading. The Be-
zhta sociative is mostly one of joint action, where the Agent and the Patient perform an ac-
tion together.

In the text corpus, the verb ‘take’ with the causative 2 suffix is consistently used in con-
texts where the Patient is an animal or a human that has no control over its actions and inten-
tions. For example, the causative of ‘take’ often denotes ‘drive’ with animals; it is also used
in the context of small children who can barely walk, or with reference to capturing a pris-
oner or enemy. That is, when the causative construction is applied to ‘take’ it signals that the
Agent has greater control over the causing process. Thus, the causative of ‘take’ has a socia-
tive meaning. In example (45a) the khan takes the boy along, but the latter is acting of his
own volition; meanwhile in (45b) the participant who is led into the room has a low degree
of control, as he does not really want to go but is merely obeying the host. In (46c—d) the
Causer is immediately / physically involved in the process of driving cattle / cows, for exam-
ple, by using his hands.

(45) -eze- ‘take, buy’
a. yan-li huli J-eze-§  hinkoj Sahar  b-ega-l-al tuplil
khan-ERG  3sG.ABS I-take-PrS self.comiT city(i) 1i-see-cAUSI-INF  Tbilisi.IN
‘The khan takes the boy with him to Tbilisi to show (him) the city.’
b. forh=na t’ike-n-na biko-?-da:  J-eze-ll-is hollo
smile=ENCL  drop-causl-cvB house-IN-DIR  I-take-CAUS2-PRS  3SG.ERG
‘Smiling, she leads (forces) him into the house.’
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c. boc’i=na b-eze-1l-ina b-6¢6-§ hollo:l q’acak-al
cattle()=ENCL  I-take-CAUS2-CVB  HPL-go.away-PRs these bandit-pL
‘These bandits go away, taking the cattle with them.’

d. hino-hi-d reked=na waja-s b-eze-ll-ina
road-oBL-INS  herd(1r)=ENCL  cow-GEN1 1I-take-CAUS2-CVB
‘(He) drove the herd of cows along the road.’

4.4. De-agentivization

Occasionally the causative morpheme can also function as a valency-decreasing device. The
causative of -aro- ‘take (off), remove’ exhibits an unexpected non-causative effect of this kind:
the Agent is demoted and marked with the absolutive case, and the verb expresses the meaning
‘move (oneself), clamber’, often combined with locative adverbs ‘up’ and ‘down’.®

(46) -awo- ‘take’
a. 6z6  Aida: J-apo-ll-is
boy(l) down.DIR I-take-CAUS2-PRS
‘The boy clambers down.’

b. yoy’da %’odok-al dle=na b-oy-na A’odda:  J-amo-ll-icala?

tree.SUP  climb-INF  branch(m)=ENcL 11-hold-cvB  above.DIR  I-take-CAUS2-SIM.CVB
‘Holding on to the branch in order to climb the tree and clambering up.’

A transitivity-decreasing function of causative derivation is not attested in many languages
[Kittila 2013]. It is quite rare for a causative derivation to have two roles, valency-increasing
and valency-decreasing, even if this valency-decreasing effect occurs only in the context of one
verb and the meaning is lexicalized, as is the case here.

5. Agentive-patientive verbs and causative derivation
5.1. Bezhta verbal classes

In order to describe the causative derivation and account for the distribution of causative mor-
phology in Bezhta, one has to consider both syntactic and semantic parameters of (in)transitivity
[Shibatani 2001; Kulikov 2013]. Bezhta verbs fall into two main groups, intransitive and transi-
tive, while two further groups, affective and unergative, are more peripheral.

However, the group of intransitive verbs is not homogeneous. The majority of Bezhta in-
transitive verbs are prototypically intransitive, i.e., both semantically and syntactically: the in-
transitive subject is a single argument marked with the absolutive and it acts as a prototypical
Patient (e.g., ‘break’, ‘fall’, ‘burn’, ‘get clean’, ‘turn’, ‘ache’, ‘dry’). On the other hand, there
exist many intransitive verbs that are only intransitive syntactically, but transitive in seman-
tic terms: the intransitive subject, which is still a single argument marked with the absolutive,
acts as Agent of the action (e.g., ‘jump’, ‘sleep’). Given such ‘split intransitivity’, the majority

8 The same meaning can also be expressed by the antipassive of -axo-:
020 Aida: J-aro-la-s
boy(1) down.DIR I-take-ANTIP-PRS
“The boy clambers down.’
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of Bezhta intransitive verbs are patientive intransitives contrasting with a smaller number
of agentive intransitive verbs.

Prototypical agentive meaning is expressed with transitive verbs, which in Bezhta are two-ar-
gument verbs with an ergative Agent and absolutive Patient, the former performing the action
and the latter undergoing it.

Agentive meaning is also expressed by unergative verbs. Bezhta unergatives constitute a small
group of onomatopoetic verbs, for example, x@?26- ‘caw’, hicio- ‘sneeze’, 6hio- ‘cough’, hik Zo-
‘hiccup’, hahio- ‘yawn’. The single S, argument is in the ergative and does not control agree-
ment. Diachronically these onomatopoetic verbs seem to have arisen through the incorporation
of an onomatopoetic element into the verb iZ-, which synchronically means ‘call’ in Bezhta but
has the more general meaning ‘say’ in some other Tsezic languages [Comrie et al. 2015: 542].

Another group of verbs with some degree of agentivity are affective verbs, which include
verbs of perception, emotion, and cognition. The subject of affective verbs is an Experiencer and
not an Agent. The Experiencer is in the lative, and the Stimulus in the absolutive. There are 11
affective verbs, namely -ega- ‘see’, tug- ‘hear’, ¢’al- ‘feel’, -at - ‘like, love, want’, -i"go- “find’,
-ig’e- ‘know’, zor- ‘find’, coq- ‘hear’, bidzi -ag- ‘understand’, kezi -ag- ‘meet’ (the latter two
being light verb constructions), and jak'Z’a -ec- ‘remember’ (lit. ‘be on heart”).

5.2. Distribution of causative 1 and causative 2

As mentioned above in Section 2, Bezhta has several ways of expressing causative meaning,
namely morphological causatives, compound verbs, periphrastic causatives, and serial causative
constructions. The verbal classes presented all use at least one out of the morphological, supple-
tion and serial causative constructions, additionally combining with the analytic causative forma-
tion. The majority of Bezhta verbs can undergo morphological causative derivation, and the rest
use either suppletion or causative serial constructions. So morphological causative derivation is
the most productive of the causative processes in the language. Morphological causatives make
use of two different suffixes, labelled causative 1 and causative 2. The causative 1 suffix is re-
stricted in its use, as it is mainly compatible with patientive intransitive verbs and applies to only
a few agentive intransitive verbs. Other agentive intransitive verbs form their causative by other
means (the suppletive or causative serial constructions). By default, agentive meaning is primarily
expressed by transitive verbs, and in addition it can be expressed by unergative verbs (‘sneeze’,
‘cough’, ‘yawn’, ‘shout’, etc.) and a small number of agentive intransitive verbs. All unerga-
tive verbs and a small number of agentive intransitive verbs, such as ‘play’, ‘dress’, ‘be hungry’,
‘fear’, ‘look at’, ‘talk’, ‘cry’, ‘fall’, derive their causative by means of the causative serial con-
struction with ‘put’. A few agentive intransitive verbs form causative variants by means of supple-
tion, e.g., -uso- ‘die’ and -if e- ‘kill’, -¢"1’e- ‘go’ and -¢"j- ‘send’. Another class of agentive verbs
is represented in inchoative-causative pairs where the suffix -k - deriving transitive verbs corre-
sponds to intransitives in --, e.g., -d@ct- ‘be cold’ vs -dck’- ‘make cold’. Additionally the caus-
ative 1 suffix occurs with some transitive verbs, resulting in idiomatic expressions (Section 4).

So the causative 1 suffix is mostly used with patientive intransitive verbs, which are numerous.
The causative 1 suffix produces transitive verbs with a new argument functioning as a Patient.
Thus, such derived verbs can be analyzed as lexical causatives, with a newly introduced Cau-
see functioning as a Patient (examples are transitive verbs from intransitives, affective, examples
of agentivization). Lexical causative verbs express direct causation, corresponding to a single-
event causation with agentive Causer and patientive causee, e.g., break a vase. In contrast to these
patientive intransitive verbs, a few agentive intransitive verbs (e.g., jump, go, stand) are also able
to take the causative 1 suffix, but they express indirect causation (make jump).

As for the causative 2 suffix, which is clearly based on the reiteration of one and the same
morpheme (i.e., is diachronically based on two causative 1 suffixes), this derives a causative
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form with a Causee functioning as an Agent. The causative 2 suffix derives causative verbs
from intransitive, affective and transitive verbs. Causative verbs derived with the causative 2
suffix express indirect causation, corresponding to a two-event causation with agentive Causer
and agentive Causee. The verbs derived with the causative 2 suffix are productive causative
verbs.

The Bezhta data supports Shibatani & Pardeshi’s [2002: 137] proposal that lexical causatives
are associated with inactive (patientive) intransitives, whereas productive causatives are associ-
ated with active (agentive) and transitive verbs. Causative 1 derives lexical causative verbs with
idiomatic meanings whereas causative 2 is correlated with productive causative constructions
introducing an agentive Causee. In a typological overview of double causatives Kulikov [1993;
1999] reports that the second causative is more regular and prototypical, while the first causative
produces verbs with idiomatic meanings. The distribution of the first and second causative suf-
fixes in Bezhta reflects Kulikov’s typological research on the ‘second causative’.

Bezhta causative constructions conform with a crosslinguistically observed pattern whereby
specific parameters are correlated with the distinction between direct and indirect causation. The
parameters involved are the productivity of the construction and the formal length of the mor-
phological material employed.

The distinction between direct and indirect causation is correlated with the productivity of the
causative construction, in line with the claim made by [Comrie 1989; Shibatani, Pardeshi 2002]
that morphological causatives that are more productive often express indirect causation, and less
productive causatives tend to express direct causation. Morphological causatives and analyti-
cal/periphrastic causative constructions in Bezhta are interchangeable, i.e., every morphological
causative can be replaced by an analytic causative construction. Thus, analytic causatives are
as productive as morphological causatives. Analytic causatives always express indirect causation.
Morphological and analytic causative constructions can be used in tandem, for example in the
formation of multiple causative constructions (Section 3.4.).

The formal length of the causative morpheme is clearly correlated with its directness, as di-
rect causation is expressed with a shorter causative morpheme (-(i)/) whereas indirect causation
is expressed with more complex causative morphology (-(7)//). The complexity of the causative
suffix is also correlated with transitivity, as Nedjalkov & Silnitsky [1973] note that causative
markers deriving causative constructions from transitive verbs are more complex than those de-
riving causative constructions from intransitive verbs.

Thus, Bezhta morphological causative constructions that express indirect causation are more
productive and longer than those expressing direct causation. This correlation between formal
and semantic parameters is also present in other causative constructions in the language: caus-
ative serial verb constructions and periphrastic causative constructions are associated with indi-
rect causation and are structurally more complex.

Furthermore, the semantic distinction between direct and indirect causation is enlarged
by a third semantic distinction, sociative causation. The causative suffix -(i)// not only expresses
indirect causation, but it also has extended meanings, sociative causation being among them.
Thus, there is a causative continuum from direct causation to sociative causation and from so-
ciative to indirect causation [Shibatani, Pardeshi 2002].

Leaving aside some lexical exceptions, the Bezhta causative system can be presented as in the
Table 4 below.

Table 4
Semantics of morphological causatives
-1 )| ~(@)1-ill
causl CAUS2 CAUS1-cAUS2
Vi cause to Vi cause to cause to Vi cause to cause to cause to Vi

Vt — cause to Vt cause to cause to Vt
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6. Conclusion

In this paper, I have given a detailed description of Bezhta causative constructions and ex-
plained the distribution of the less productive, simple causative 1 and more productive, com-
plex causative 2 suffixes. The causative 1 suffix is restricted in its use: it is mainly used with
patientive intransitive verbs, a few agentive intransitive verbs and a few affective verbs, giving
rise to idiomatic expressions. The causative 2 suffix derives pure causative constructions, with
an agentive causer and agentive causee. Therefore, the causative 1 suffix covers lexical caus-
atives and the causative 2 suffix forms productive morphological causatives. In addition to their
canonical function of valency increase, the simple and complex causative suffixes can show
non-causative functions: the simple causative suffix applied to affective verbs agentivizes the
construction involved, while the more complex causative suffix applied to some transitive verbs
only alters the verbal semantics.

Further tasks are left for future research. One of these is to investigate formal and semantic
parameters in serial and periphrastic causative constructions. To understand the stages of devel-
opment and grammaticalization of causative constructions, all Bezhta dialects and other closely
related sister languages should be investigated.

Appendix: Causative morphology / distribution / allomorphy

To break up consonant clusters which are disallowed in the language, the epenthetic vowel
i is used [Comrie 2002]. Traditionally the epenthetic vowel is treated as belonging to the suffix
rather than to the stem, and in a sequence of several suffixes the epenthetic vowel is assigned
to the suffix to its right. The causative 1 and causative 2 suffixes themselves make use of the ep-
enthetic vowel after a consonant, giving -i/- and -ill- respectively, e.g., ogic -il-ca ‘jump-CcAUS1-
PRS’, gul-ill-ina ‘put-CAUS2-CVB’, gul-ill-ijo ‘put-CAUS2-PST’, gul-ill-is ‘put-CAUS2-PRS’, b-iSe-
l-ill-is ‘mu-break-cAus1-CAUS2-PRS’, whereas -/-/-II- is used with vowel-final verbal stems, e.g.,
niso-ll-ijo ‘say-CAUS2-PST’, koko-I-ca ‘ache-CAUS2-PRS’.

The causative suffix / or a verbal stem ending in / is optionally assimilated to n before the na-
sal n, e.g., ogic -il-na or ogic -in-na ‘jump-CAUS1-CVB’; él-nd or dn-nd ‘be.enough-cvp’. The
past suffix -jjo has an alternative reduced form -o: after stems ending in o, as in zuq ‘o-jo ‘be-pST’
vs. zug 'o: ‘be.psT’, and a reduplicated variant after stems ending in /, as in 6/-jjo ‘be.enough-psT’
and 6/-16 ‘be.enough-pST’; dye-I-ijo ‘tear-CAUS1-PST’ and -dye-I-lo ‘tear-CAUS1-PST’; niso-I-ijo
‘say-CAUS1-pPST’ and niso-I-lo ‘say-CAUSI-PST’.

ABBREVIATIONS
L, 1, 111, 1V, v— genders (noun classes) 1—v EMPH — emphasis
ABL — ablative ENCL — enclitic
ABS— absolutive ERG — ergative
ANTIP — antipassive FoC — focus marker
ANTR.CVB — anterior converb GEN —genitive
APUD — location ‘near’ HPL — human plural
CAUS— causative IMM — immediate converb
CAUSE — cause marker IMP — imperative
COMIT — comitative IN — in-essive, location ‘in, inside’
CONT — cont-essive INCH — inchoative
cvB— converb INF— infinitive

DIR — directive INS — instrumental
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LAT — lative Q— question marker

MSD — masdar QUOT — quotative

NEG — negation REM.PST — remote past

NHPL — non-human plural SG — singular

pPL— plural SIM.CVB — simultaneous converb

POSS — poss-essive, location ‘at’ SUB — sub-essive, location ‘under’
PRS— present tense SUP — super-essive, location ‘on, above’
PST — past tense TRANSL — translative

PTCP — participle
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Annortanus: KoHceKyTHBHBIE KOHCTPYKIUH KOTZIa-TO CYUTAIIMCH CHENU(PUIECKOH 4epToi adpHKaHCKHX
SI3BIKOB, HO B JaJIbHEWIIIEM ObLITH 0OHApYKEHBI U B S3bIKAX JIPYTUX YacTel cBeTa (Hampumep, ABCTpa-
auu u Oxeanun). [IprmMedaTenbHO, YTO ITO SBJICHUE HEPEIKO HOCUT apealbHbId xapakrep. HeoObrd-
HOCTb 3TOTO B TOM, YTO TAaKHUE KOHCTPYKLUH [NTyOOKO YKOPEHEHBI B IpaMMaTHKe (0(OPMIISIOTCS CIIeLHU-
aITbHBIMU apPHUKCAMH, KITUTHKAMH HITH COI03aMH), @ UCTIOIb3YyEeMbIe TTIOKa3aTelH IIPH ATOM (popMaIbHO
PasIN4HbI B SA3BIKaX apeaja. B sToli cTarbe MbI ITOKa3bIBA€M, YTO OAHUM U3 TaKUX apealiOB ABJIACTCA
MeKCHUKaHCKui mrar Bepakpyc. JlaHHbIE psifia HEPOACTBEHHBIX S3bIKOB 3TOH 30HBI — yaCTEKaHCKOTO
HayatJIsl, AaHTIaHCKOTO TOTOHAKCKOTO, CAH-Ta0PUAIBCKOTO YAaCTEKCKOTO M yCIIaHAMAHCKOTO YMHAH-
TEKCKOI'0 — IPOJINBAIOT HeKOTOprFI CBE€T Ha TO, KaK MOITIM BO3HUKHYTH TaKHUE€ ap€ajIbHbIC SABJICHUS.
Ha ocHOBaHMM aHa/IM3a BHY TPUTCHETHYECKON BAPUATHBHOCTH C CHCTEMATHUECKUM IIPHBIICYCHHEM CO-
IIHOKYIBTYPHBIX HCTOPHUECKHUX JAaHHBIX MBI BBIJBUTAEM THIIOTE3Y O TOM, UTO IT€PBOUCTOYHHKOM ITO-
CITY’KHJI yacTeKaHCKHMI HayaTsib. KOHCEKyTHBHAsI KOHCTPYKIHS B 3TOM s13bIKE MHOTO(YHKIIMOHAJIbHA!
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1. Introduction

It is clear that clause-linkage strategies can be transferred across family lines with or without
substance. The theoretical importance of exploring this domain has been highlighted by various
typological studies [e.g., Schmidtke-Bode 2009: 202-203; Martowicz 2011: 327; Hetterle 2015:
269]. However, we are just beginning to learn about the myriad ways this can happen. The pres-
ent paper analyzes the areality of the consecutive construction, a clause-linkage pattern that has
received little attention cross-linguistically.

The term CONSECUTIVE refers to constructions in which only the first clause shows the for-
mal characteristics of an independent clause, and the following clause or clauses are charac-
terized by a reduction or lack of verbal inflection, and/or by the use of a verbal form called the
consecutive [Creissels et al. 2008: 140; Vydrin 2020: 85]. In (1), the temporal frame of the dis-
course is initially anchored with the past tense marker -a-, and the second clause appears with
the consecutive marker ka-.

(1)  Manpa (Atlantic-Congo/Bantu)
va-a-1-ili, va-ka-wok-a...
3PL.SBJ-PST-€at-PST  3PL.SBJ-CONS-depart-Fv
‘They ate, and then they went from there...’ [Bernander 2017: 196]

Another example is attested in Bambara. In this language, the initial clause shows the formal
characteristics of an independent clause, and the following clauses show a reduction of verbal
inflection (i.e., they do not appear with any tense-aspect-mood markers). Unlike the Manda ex-
ample in (1), the Bambara consecutive is not marked with a dependent verbal form. Instead, it
occurs with the conjunction #i and appears in the infinitive.

(2) BaMBARA (Mande/Western Mande)
né yeré  don-na, ni ka na  yélen a kan,
IsG.EMPH  self  enter-PFVINTRANS CONJ INF come rise 3sG  on
‘I came in myself, and then climbed on it,
ni kK’ a  pini.
CONJ INF 3sG search

and then search for it.” [ Vydrin 2020: 84]

While the consecutive is common in many African languages, this construction is also at-
tested in other areas of the world, such as Australia (example (3)) and Oceania (example (4)).
This suggests that the consecutive is not a uniquely African phenomenon.

(3) WAaNGKAJUNGA (Pama-Nyungan)
yu-ngun-pa-jananya  kartiya-lu, mintim-ma-nun-pa-lta-ya.
give-PST-?-3PL.OBJ European-ERG ~ sew-CAUS-PST-?-SEQ-3PL.SBJ
“The European gave it to them, and then they sewed it.” [Jones 2011: 270]
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(4) LENAKEL (Austronesian/Oceanic)
k-im-a-ini  petimw  netg-nil-ar miin ka, m-ep-a-lis io.
3-psT-PL-say  all name-3-PL PL that and-SEQ-pL-take 1SG

‘They told me all their names, and then they took me away.’ [Lynch 1978: 50]

Intriguingly, the consecutive pattern appears in various parts of the world in areal clusters,
suggesting that diffusion through language contact is likely to have taken place. The question
is: How could such deeply-integrated grammatical systems be transferred, usually without sub-
stance? Here this question is explored in four genealogically unrelated Mesoamerican languages
spoken in Veracruz: Huasteca Nahuatl, Papantla Totonac, San Gabriel Huastec, and Uxpanapa
Chinantec. Some hypotheses are offered regarding the directionality of spread of this pattern,
identifying the source and the details of chains of contacts where possible. For this task, explor-
ing the internal diversity of the families or genera composing the areal cluster will be important.

The paper is organized as follows. Section 2 provides an introduction to the consecutive pat-
tern and its areality. Section 3 discusses the areality of the consecutive pattern in languages spo-
ken in Veracruz. Finally, the paper concludes with a brief summary of the main findings (Sec-
tion 4).

2. Consecutive constructions: Cross-linguistic distribution

As mentioned earlier, the term consecutive refers to constructions in which only the first clause
shows the formal characteristics of an independent clause, and the following clause or clauses
are characterized by a reduction in or lack of verbal inflection (5). Consecutive markers may be
overt or not. In this regard, Nurse & Philippson [2006: 165] note that in many Bantu languages,
consecutives are unmarked: “We went (marked for past) to the market, we buy bananas, we go
home, we eat, etc.”, in which the first verb is marked for tense while the rest are unmarked. '

(5) ETon (Atlantic-Congo/Bantu)
a-Lté  L-pd>y  nddga, a-di-H.
I-PRS INF-take mango  I-eat-CONS

‘He takes a mango, and then eats it.” [Van de Velde 2008: 269]

One important terminological issue should be mentioned here. Consecutive markers have been
called different things, e.g., “narrative”, “sequential” [Persohn 2017: 210]. These terms are not
used consistently by different authors. Accordingly, I follow Nurse [2008: 121] and adopt the
term CONSECUTIVE. The consecutive pattern may be used for expressing temporal subsequence.
This interpretation is consistent with the frequent occurrence of other clause-linking devices
in this type of construction (e.g., consecutive devices may appear with a sequential ‘and then’
coordinator).? This reinforces the sequential reading [Emanatian 1990: 201]. However, the con-

secutive can also be used for indicating other adverbial relations, and in a number of languages,

' The consecutive function is marked in several ways in Bantu languages. One is by the use of prefix a-
[Nurse 2008: 121]. The use of na- is also found in the expression of the consecutive function in Bantu
languages. A third way of expressing the consecutive function is with the marker ku- [Ibid.: 122].
A fourth way is via null marking. The fifth, and the most common way of encoding consecutive con-
structions is with the verbal form ka- (Derek Nurse, pers. comm.). It is possible that the consecutive
ka- in Bantu languages has developed from itive markers. The itive meaning ‘go and’ extends via dis-
tal ‘there/then’ to a function involving temporal subsequence [Nurse, Philippson 2006]. Another con-
secutive marker found in Bantu is /a- [Koni Muluwa, Bostoen 2019: 440].

2 This verbal form tends to be used in past narratives [Persohn 2017: 222], less frequently in timeless sit-
uations, followed by futures [Nurse 2008: 120]. While consecutive markers are most typically found
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the consecutive clause is semantically underspecified for its relation to the preceding situation
[Larry Hyman, pers. comm.; Welmers 1973: 364].

As was mentioned above, the time of the situation is first established, either explicitly in the
first verb of the string, or implicitly, because the participants know the context, which there-
fore does not need mentioning. The following verb is then marked with a verbal form, which
replaces the tense marker appropriate to the time established by the first verb [Emanatian 1990:
193]. This marker seems to be in many languages a dependent conjugation, dependent on an es-
tablished frame of temporal reference. This has led Nurse [2008: 120] to call it a relative tense
(in contrast to absolute tenses anchored in the here and now of the moment of speaking). Welm-
ers [1973: 365] says that this marker is found not only in Bantu languages, but also in many
Atlantic-Congo languages. Although this is a very general claim and needs quantifying, it sug-
gests that this marker is probably not a Bantu innovation, but inherited from Atlantic-Congo.

Consecutive markers are attested for the most part in Bantu and other Atlantic-Congo lan-
guages (e.g., Noon, Mbodomo, Duka, Mbembe). However, they are also found in various
Afro-Asiatic languages, such as Berber languages and Southern Cushitic languages [see Mous
1992: 146; KieBling 2000: 85; Galand 2002: 261; Taine-Cheikh 2010: 370; Harvey 2018: 156].
A number of Nilotic languages [Dimmendaal 1983: 174] and Kuliak languages [Schrock 2014:
395] also contain a construction marked with a similar pattern, as in (6) and (7), respectively.

(6) Lorit (Eastern Nilotic)
e-lyani  xiward pamad, Xx-o-isiére  de=xuroxo.
3sG-bring  leopard.NoM sorghum.ABS SEQ-3sG-give  to=goat.kids.ABS
‘The leopard brought the sorghum, and then gave it to the young goats.” [Moodie, Rosey
Billington 2020: 269]

(7) Ik (Kuliak)
1tson-ko-ese  rij-ik-a okdb-ima-ke°’.
burn-coMpL-sPs  forest-PL-NOM  cultivate-1PL.EXCL-SEQ
‘The forest areas are burned and then we cultivate.” [Schrock 2014: 395]

The consecutive has been described mainly in African languages. However, a closer look re-
veals that this pattern is also attested in other areas of the world. Various Australian languages
seem to have consecutive constructions that convey temporal subsequence [see Kofod 1978:
68; Green 1989: 185; Evans 2003: 26; Mushin 2012: 193]. The Wangkajunga example in (8)
shows a consecutive construction. The first clause shows the formal characteristics of an inde-
pendent clause while the second clause is characterized by the use of the consecutive marker -/a.

(8)  WANGKAJUNGA (Pama-Nyungan)
yu-ngun-pa-jananya  kartiya-lu, mintim-ma-nun-pa-lta-ya.
give-PST-?-3PL.OBJ European-ERG ~ seW-CAUS-PST-?-SEQ-3PL.SBJ
‘The European gave it to them, and then they sewed it.” [Jones 2011: 270]

Algonquian languages also seem to have a similar pattern. In Ottawa, spoken in North
America in southern Ontario and northern Michigan, one strategy used for indicating temporal
subsequence is a construction in which the first clause shows independent order and the sec-
ond clause shows conjunct order (9).* This seems to match the definition of consecutive con-
structions adopted in the present study in that the first clause shows the formal characteristics

in past temporal contexts and often described as past tenses in the literature for specific Bantu languages,
Nurse [Ibid.: 120] claims that this distribution is discourse-related.

3 The conjunct order is a verbal order that appears in subordinate clauses [Wolfart 1973; Campana
1996; Brittain 1997]. This verbal order has its own specialized person marking system and its own ne-
gation morphosyntax [Valentine 2009: 197]. It contrasts with the independent and imperative orders.
Roughly, the independent order is used with verbs in main clauses and the imperative order is used with
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of an independent clause and the second clause is characterized by the use of a specialized per-
son marking system prototypical of dependent clauses. Look-alike constructions are also attested
in other Algonquian languages (e.g., Innu-aimun [Oxford 2007: 268]).*

(9) Ottawa (Algic/Algonquian)
o-gii-gwaashm-aan zhiishiibeny-an
3sG.IND-PsT-take.out.of. water-3sG.3.0BV.IND  duck-0BV
‘She took the duck out of the kettle

mii  dash gii-bgashzhw-aad
and then  PsT-carve.up-35G.3.0BV.CNJ

and then she carved it up.’ [Valentine 2009: 202]

A similar construction is also attested in Austronesian languages, particularly in languages
spoken in Taiwan [see Chang 2006: 310; Zeitoun 2007: 40]. In the Yami example in (10), the
first clause is finite and the following clause lacks verbal inflection. The second clause is en-
coded with the verbal form ka-.

(10) Yawm1 (Austronesian/Batanic)
ya  ni-k-an so  wakay na, ka-kan pa  ovi.
AUX PFV-FOC-eat OBL sweet.potato 3SG.GEN  CONJ-eat still yam

‘He ate a sweet potato, and then he ate a yam.” [Rau, Dong 2006: 105]

Longacre [2007: 417] shows that various languages spoken in Southern Vanuatu (Oceanic)
express temporal subsequence with consecutive constructions. Although not explicitly mentioned
by Longacre, this phenomenon seems to be attested in Anejom [Lynch 2000: 99], Sye [Crow-
ley 1998: 247], Ura [Crowley 1999: 216], Kwamera [Lindstrom, Lynch 1994: 10], South-West
Tanna [Lynch 1982: 16], North Tanna [Sverredal 2018: 27], and Whitesands [Hammond 2015:
36]. In Lenakel, the initial clause in a narrative sets the tense-aspect stage by means of the past
tense marker -im. After that the narration is carried forward by a clause that appears with the
marker -ep (11).°

(11) LeNAKEL (Austronesian/Oceanic)
k-im-a-ini  petimw  netg-nil-ar miin ka, m-ep-a-lis io.
3-pST-PL-say  all name-3-PL PL that and-seQ-pL-take 1sG

‘They told me all their names, and then they took me away.” [Lynch 1978: 50]

Not only Southern Vanuatu languages, but also Central Vanuatu languages seem to have
a look-alike construction signaling temporal subsequence, in particular, South Pentecost

commands. It should be noted that these orders also have their own inflectional templates and their own
negation morphosyntax [Ibid.: 197].

4 A similar construction is also attested in Macro-Je languages. Consecutive constructions are mainly
found in Je Setentrional languages, such as Canela, Apinajé, Kayapo, Suya/Kisédjé [Rodrigues 1999:
197]. In these languages, the first clause has the properties of an independent clause and the second
clause is a nominalized clause. Clauses are linked with a coordinating device meaning ‘and’ that func-
tions as a switch-reference marker.

5 The markers illustrated above are known in Southern Vanuatu languages as sequential aspect-markers
[Lynch 1978: 50; 2000: 99] or echo-subject markers [Crowley 1998: 247]. With respect to echo-subject
markers, a comment is in order here. Echo subject markers are only employed in various languages for
indicating a same-subject relation between clauses [Lynch 1983]. However, echo-subject markers, in var-
ious languages of Southern Vanuatu, have developed an additional function [Bril 2004: 28]. Crowley
[1999: 216] mentions that echo verb construction encoded with m- in Ura express a same-subject rela-
tion between clauses. Interestingly, echo subject markers can also be used for expressing a sequential
relationship between clauses. In a similar fashion, Crowley [1998: 247] notes that the Sye echo subject
markers m- is not only used for indicating same-subject, but also temporal subsequence.
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languages (e.g., Abma, Ske [Schneider 2010: 218; Johnson 2014: 84]), Malakula languages
(e.g., Ahamb, Big Nambas [Fox 1979: 83; Rangelov 2020: 243]), and Epi-Efate languages
(e.g., Lelepa [Lacrampe 2014: 425]).

The discussion so far has shown that the consecutive pattern is attested not only in Africa, but
also in other areas. The distributions certainly suggest that such constructions can be spread via
contact given that they seem to appear in areal clusters. Speakers seem to have replicated the
consecutive pattern with native material. Here it is shown that Veracruz is another zone where
the consecutive pattern is attested.

3. Consecutive constructions in Mesoamerica

Mesoamerica is home to about 140 languages. There is general agreement that Mesoamerica
has seven established and mostly uncontroversial language families— Mayan, Mixe-Zoquean,
Tequistlatecan, Totonacan, Oto-Manguean, Uto-Aztecan, and Xinkan — and three language iso-
lates — Cuitlatec, Huave, and Tarascan [Campbell 2016: 114]. A number of works have demon-
strated that clause-linkage constructions in Mesoamerican languages allow to formulate sev-
eral theoretical generalizations that can inform our theories of clause combining [e.g., Olguin
Martinez 2022a].

After a careful analysis of the ranges of ways in which Mesoamerican languages express
temporal subsequence, it was found that most of them use the Spanish loanwords despues ‘af-
ter’ or enfonces ‘and then’. Interestingly, there are four Mesoamerican languages not geneti-
cally related that contain a construction in which the first clause shows the formal characteris-
tics of an independent clause, and the following clause is characterized by a reduction or lack
of verbal inflection. These languages are spoken in Veracruz, a Mexican state stretching along
the coast of the Gulf of Mexico. In Huasteca Nahuatl, temporally subsequent constructions are
formed with the coordinator huankino ‘and then’ (12). The initial clause in a narrative sets the
tense-aspect-mood stage with the perfective marker -k. After that the narration is carried for-
ward by a clause that is nominalized with -fok.°

(12) HuasTECA NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)

toahui neh-nen-k  semilhui-tl,
woman  RDP-walk-prv  all.day.long-ABs

‘The woman walked all day long,

huankino siah-tok
then get.tired-NMLZ

and then she got tired.’

A similar pattern is found in Papantla Totonac. In this language temporal subsequence is sig-
naled with the conjunction ntonses ‘and then’ (13). The initial clause in a narrative sets the tense-
aspect-mood stage by means of present tense marker -ma. After that the narration is carried for-
ward by a clause lacking any tense-aspect-mood markers and person markers.

(13) PapranTLA ToTONAC (Totonac-Tepehua)
k-an-ma ma:-cuk-i: cha’lhka:tnan,
ISG.SBJ-gO-PRS TRANS-Start-TRANS ~ work
‘I started working (with my new boss),

¢ Cross-linguistically, clauses linked with ‘and then” devices always follow an iconic order. In addition,
‘and then’ devices tend to introduce clauses that appear with the same properties as independent declar-
ative clauses; each clause is marked for its own independent time reference and shows overt person
marking [Olguin Martinez 2022b: 252].
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ntonses mu-ju: tu:min  nak bolsa.
then TRANS-put.inside money  in pocket

and then I started earning more money.’

In San Gabriel Huastec, the conjunction fa:m ‘and then’ is used for expressing a temporal sub-
sequence relation (14). In this example, the sequential relation is expressed with a construction
that appears with a finite verb followed by a clause that carries the conjunction fa:m ‘and then’
and lacks any tense-aspect-mood markers. The finite verb, always occurring in sentence-initial
position, carries the tense-aspect-mood marking.

(14) SAN GABRIEL HUASTEC (Mayan)
Jo?  Pustuh-e:l fan  Pahib Pal  Pan  bitsow,

today ABs.3=start-INCOMPL ~DEF party = PREP DEF town

Today, the party of the town (officially) started,

tazm ma:l-in Pu=Pakan.
then  get.swollen-MIDDL  1sG.poss=foot

and then my foot got swollen.’

As is shown in (15), a typical consecutive construction in Uxpanapa Chinantec starts with
a finite clause that is inflected for tense-aspect-mood and person and the following clause car-
ries the conjunction joba’ ‘and then’. This clause is devoid of tense-aspect-mood values and
person marking.

(15) Uxpanara CHINANTEC (Oto-Manguean/Chinantec)
ca-jme’-na’ e Jmini  do,
COMPL-pI'epaI'e-ZPL DEF.INAN  steam DEM
“You prepared the food (for us),
joba’  jung=b.
then die. ANIM=EMPH
and then you died.’

The parallelisms in these Mesoamerican languages cannot be explained as a common inheri-
tance, because the languages are not genetically related. The most likely explanation is language
contact, because the languages are spoken in the same geographical region (Veracruz), but it is
difficult to see how such patterns could be transferred from one language to another. The ques-
tions are: How can we determine the directionality of spread of these clause-linking patterns
(i.e., who passed it to whom)? Do speakers of replicating languages copy all properties and func-
tions of a syntactic pattern from a model language?

To explore these questions, the present paper adopts a contact-induced change model and
conducts a number of intra-genetic variance analyses, systematically informed by what is
known from social/cultural history. The clusters composed of these features seem to be the re-
sult of event-based triggers (inducers), that is, historical events that led patterns to spread due
to intensive language contact. In this particular scenario, patterns have been copied not because
they have a universally high probability of developing, but out of mere fashion [see Bickel 2017].
Bickel [2015: 911] mentions that “event-based theories account for those processes of copying
and replication that are not grounded in how well structures fit with the way our brain or com-
munication works, but that instead result from whatever happens to be popular and en vogue
in a given situation during a given time.” Put another way, event-based theories explain that
the relevant structures were replicated by speakers just for their prestige at the time, and not for
any functional reason.

In the following subsections, a number of intra-genetic analyses are conducted for each of the
genera and families forming the areal cluster: Aztecan, Totonac-Tepehua, Mayan, and Chinantec.
By intra-genetic variance analyses is meant the analysis of the internal diversity of the genera
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or families composing the areal clusters [Comrie 1993: 10; Kibrik 1998: 61]. Bickel [2008] men-
tions that for many typological research questions, it has become crucial to study intra-genetic
variance.’ This is essential, for example, if one wants to estimate historical stability, transition
probabilities, and direction of spread of a pattern.

3.1. Consecutive constructions in Huasteca Nahuatl

Nahuatl is a Southern Uto-Aztecan language that belongs to the Aztecan genus of the Uto-Az-
tecan language family. Nahuatl is perhaps one of the best documented Native American lan-
guages [Canger 1988]. There are around 1.5 million Nahuatl speakers in Mexico. However, be-
cause of the geographical distances among Nahuatl speakers, many spoken Nahuatl varieties
have arisen. Flores Farfan [2010: 38] mentions that modern Nahuatl is a set of almost 12 va-
rieties with different degrees of intelligibility. The data used in this work are drawn from one
field work period in Teposteco, Chicontepec, Veracruz. This community has 363 inhabitants,
and Spanish is used as the main means of instruction in all the different educational levels (Ela-
dio Cruz, pers. comm.).

Nahuatl is a polysynthetic language with agglutinating tendencies. A simple clause in this lan-
guage may consist only of a verbal word encoding not only the participants, but also voice in-
formation (e.g., causatives, applicatives), tense-aspect-mood markers, and illocutionary markers,
among others. Peregrina Llanes [2015: 38] notes that simple clauses in Huasteca Nahuatl show
different word orders. However, the SVO order is the most frequent. Huasteca Nahuatl shows
nominative-accusative patterning in that the S of an intransitive construction and A of a tran-
sitive construction are marked in the same way, while the P of the transitive construction is
marked differently.

Speakers of Huasteca Nahuatl indicate temporal subsequence with a consecutive construc-
tion. In this type of construction, the first clause contains tense-aspect-mood information. The
second clause, however, has no tense-aspect-mood information besides the huankino marker
(16). The context of the example suggests that the same tense-aspect-mood information present
in the first clause has scope over the second clause.

(16) Huasteca NaHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
Juan mo-kokoa-ki,  huankino ia-tok  kokoh-kali.
Juan  REFL-get.sick-PFV  CONJ gO-NMLZ  pain-house

‘Juan got sick, and then he went to the hospital.’

The Huasteca Nahuatl consecutive pattern can also be used for indicating motion-cum-pur-
pose, as in (17).

(17) HuastEca NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
n-ia-s, huankino  ki-nalikich-tis-tok.
1SG.SBJ-gO-FUT  CONJ 35G.0BJ-Cross-CAUS-NMLZ
‘I will go to cross (the river).’

Cross-linguistically, this function is also attested in a number of Bantu languages. Many Bantu
languages have a consecutive construction which, in addition to its regular consecutive use, can
also be used after the verb ‘to go’ for encoding a motion-cum-purpose construction. An example
is attested in Mbugwe, where the consecutive prefix kd- signals temporal subsequence, but also

7Kibrik [1998: 61] notes that the extragenetic approach must be enriched by the intragenetic approach
since this will enable us to make more fine-grained typological generalizations. Typologists should not
blind themselves to the fact that important insights into cross-linguistic variation can also be gleaned
from the examination of variation among languages genetically related [Comrie 1993: 10].



130 Voprosy Jazykoznanija 2023. Ne 3

purposive relations after ‘to go’ (18) [Wilhelmsen 2019: 555]. In Mbugwe, the verb meaning
‘to go’ must appear in this construction and cannot be elided. However, in Swahili and some other
Bantu languages, this type of consecutive construction expressing purpose does not have to ap-
pear with a verb meaning ‘to go’ [Almasi et al. 2014], as in the Kagulu example in (19). This is
known as the consecutive subjunctive [Wilhelmsen 2019: 555], the itive subjunctive [Maganga,
Schadeberg 1992: 107; Guérois 2015: 389] or the subsecutive [Devos 2008; Van der Wal 2009].

(18) MBUGWE (Atlantic-Congo/Bantu)
fét-a  o-kd-rem-a i-onda r-adks.
g0-IMP  2SG-CONSs-cultivate-Fv ~ 5-field ~ PP-25G.POSS
‘Go to cultivate your farm.” [Wilhelmsen 2019: 555]

(19) Kacuru (Atlantic-Congo/Bantu)
aseye  chi-ka-tambul-a ma-sina.
IPL.SBY  IPL.SBJ-CONS-mention-Fv  6-name

‘We will (go to) mention names.’ [Petzell 2008: 114]

The Huasteca Nahuatl consecutive pattern can also be used for expressing an afterthought.
In (20), the huankino clause does not indicate a temporal subsequence relation holding between
clauses. Instead, it gives further information about the situation expressed in the first clause.

(20) HuastEca NaHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
ome machetes teki-tia-ya iselti.
two  machetes work-cAus-1PFV  themselves

‘The machetes work by themselves.’

Huankino mo-palehuik-ti-ohui-tok.
CONJ REC-help-CAUS-AUX-NMLZ

‘They help each other (when they work).’

A similar function is also attested in other languages around the world. In Nyang’i, there are
constructions appearing with the verbal form -(e)se, as in (21). In this type of construction, the
first clause contains tense-aspect-mood information. The second clause, however, has no tense-
aspect-mood information besides the -(e)se marker. The context of all examples suggests that the
same tense-aspect-mood information present in the first clause is in effect in the -(e)se-marked
clauses [Beer 2017: 118]. In this language, the consecutive pattern can be used not only for ex-
pressing temporal subsequence, but also afterthoughts, as in (21) and (22).

NyanG’1 (Kuliak)

(21) diece=seke di nene mutu=seke pani n-ake  ate,
say=pST matter these  be=pST Nyang’i REL-EXIS  EXCL.M

“These things I said were Nyang’i,

die-se amane ka  amane.

bring-seqQ  like.this and like.this

I talked like this and like this.” [Beer 2017: 118]

(22) camika perukude.

want main.road

‘They need/want a main road.’

avg-ese perukude, mut naa au na Lobalayit tan dare Kaiceri.
20-SEQ main.road  be SUB go SuB Lobalangit to there  Kaiceri
‘A main road that goes from Lobalangit to Kaiceri.” [Beer 2017: 118]

The Huasteca Nahuatl consecutive pattern shows a fourth function. There are contexts
in which the consecutive construction is used for expressing an imperative function (23).
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In a sequence of clauses, the non-final clause is morphologically full-fledged (its verb is in-
flected as finite), and the other is nominalized: its verb appears in a form which cannot be used
in independent clauses.

(23) Huasteca NanuarL (Uto-Aztecan/Aztecan)
diablo  ki-ihtoa-k, huankino neka xi-a-tok.
devil 35G.0BJ-say-PFV  CONJ there  1MP-leave-NMLZ

‘The devil told (the boy): “Leave!””’

A similar function is also attested in a number of African languages. The language So of the
Kuliak family contains a consecutive construction that conveys temporal subsequence [Carlin
1993: 147; Heine, Carlin 2010]. In this language, consecutive constructions are marked with na-,
no- (24). Heine & Carlin [2010], in their dictionary of So, show examples where this clause-link-
ing device is used for signaling temporal subsequence. Furthermore, they show examples in which
this verbal form appears in imperative constructions —e.g., Stay nearby! [Ibid.: 13]. In a simi-
lar fashion, the Turkana consecutive pattern can not only be used for indicating temporal subse-
quence, but also imperatives [Dimmendaal 1983: 174].

(24) So (Kuliak)
...it-ac akayon na-ac nao tuenen.
reach-vVEN morning SEQ-come  raiders there

‘...the morning came, and then the raiders came there.’ [Carlin 1993: 167]

The Huasteca Nahuatl consecutive pattern is also found in tail-head linkage contexts. Tail-
head linkage is a discourse pattern that is pervasive cross-linguistically. It refers to a construction
which contributes to discourse cohesion and structuring in that it “links sentences or paragraphs
together, usually by repetition of at least part of the previous clause” [Thurman 1975: 342]. This
repetition is a predominant resource in the organization of narratives in many languages of the
world. Stenzel [2016: 437] shows that this strategy functions “like a spotlight in an unfolding
theatrical production, directing the audience’s attention to specific scenes on the stage, illumi-
nating first one, then moving on to another while leaving the first in the shadows.” In the exam-
ple in (25), the tail clause is ohuintitok ‘he got drunk’ and the head clause is ohuintiki ‘he got
drunk’. This function is also attested in other languages around the world. In Logoori (a Bantu
language), the consecutive pattern, in addition to its regular consecutive use, can also be used
in tail-head linkage constructions [Sarvasy 2019: 85].

(25) HuastEca NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
ki-kua-k ki-kua-k, huankino ohuin-ti-tok.
35G.OBJ-€at-PFV  3SG.OBJ-cat-PFV  CONJ danger-cAUS-NMLZ

‘He ate a lot, and then he got drunk.’

ohuin-ti-ki, huankino hues-tok huankino  ki-tlalanteh-tok.
danger-CAUS-PFV  CONJ fall-NMLZ ~ CONJ 35G.0BJ-get.up-NMLZ

‘He got drunk, and then he fell down, and then he got up (with a lot of pain).’

Other Nahuatl varieties do not seem to show the same situation as Huasteca Nahuatl. In Tetelc-
ingo Nahuatl, the conjunction wan conveys temporal subsequence. The example in (26) is a finite
construction in that each verb is fully inflected and could in principle stand alone. Put another
way, the clause introduced with the conjunction wan has a fully inflected verb that is identical
to verbs of ordinary main clauses.

(26) TETELCINGO NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
o0-mo-tlli-to i-cin-tla sen-te  kraw-tl,
PST-REFL-place-went ~ 3sG.POss-bottom-LOC ~ one-NUM  tree-ABS
‘He went and set down under a tree,



132 Voprosy Jazykoznanija 2023. Ne 3

wan om-pa o-mik sa nima.
coNy middle-onpsT-die.PFv just immediately

and then there he died forthwith.” [Tuggy 1979: 140]

The conjunction wan is also used for indicating temporal subsequence in North Puebla Na-
huatl. The series of clauses in the example in (27) show morphological evidence of finiteness;
each verb is fully inflected and could in principle stand alone.

(27) NortH PUEBLA NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
o-ki-kis-ti in  sigaro, wan o-ki-maka-k,
PFV-it-g0.0ut-CAUS ~ ART  cigarette ~CONJ  PFV-it-give-PST
‘He took out a cigarette and then gave it to him,

wan no=yohke o-ki-kis-ti in  seriyo,
CONJ  also=same  PFV-it-go.out-CAUS ART  match
and then he also took out a match,

wan o-ki-cocon para ma=sotla.
CONJ  PFV-it-strike  to OPT=ignite

and then struck it.” [Brockway 1979: 190]

In Michoacan Nahuatl, temporally subsequent constructions are built around the conjunc-
tion k*akin (28). Clauses linked with this device are morphologically full-fledged and show ev-
idence of finiteness.

(28) MicHoAcAN NaHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
va  newal nic-maka-he se libro,
now me me-give-PFV.PL  a book

‘They gave me a book,
krakin nic-ili-he...
CONJ me-say-PFV.PL

and then they said to me... [Sischo 1979: 370]

This subsection has shown that Huasteca Nahuatl contains a consecutive pattern with differ-
ent functions. It is used for indicating temporal subsequence, motion-cum-purpose, tail-head
linkage, afterthoughts, and commands. Given that other Nahuatl language varieties do not seem
to have a consecutive pattern, one hypothesis is that Huasteca Nahuatl developed this pattern
due to language contact. The following subsections explore the ranges of ways in which tempo-
ral subsequence is indicated in Totonac-Tepehua, Mayan, and Chinantec languages.

3.2. Consecutive constructions in Papantla Totonac

Papantla Totonac is a member of the Totonac-Tepehua language family. This is a genetic
grouping of languages with (to date) no demonstrable ties to any other Mesoamerican lan-
guages [Beck 2004: 1]. Relations between individual languages are still unclear beyond the ini-
tial branching of the family into Tepehua and Totonacan.

The data used in this work are drawn from one field work period in El Remolino. This town
is located in the municipality of Papantla, Veracruz. The community has roughly 1,200 inhab-
itants and is divided into neighborhoods. However, this is only for the purposes of organizing
the community itself, since this division is not yet officially registered. El Remolino is a Totonac
community, but there are also mestizo inhabitants. The majority of elders in the community are
fluent in Totonac, Spanish, and Nahuatl. They are almost the only ones who speak Totonac and
wear traditional clothing. As in other Totonacan languages, Papantla Totonac has a rich verbal
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morphology. Verbs are marked not only for person and number of syntactic arguments, but also
for a variety of tense-aspect-mood categories (e.g., optatives, irrealis, counterfactual), as well
as for a wide range of valency-changing morphemes (e.g., causatives, applicatives).

Speakers of Papantla Totonac express temporal subsequence with a consecutive construc-
tion. The first clause is full-fledged; it contains tense-aspect-mood values and person marking.
The verb of the second clause appears in a form which cannot be used in independent clauses; it
lacks tense-aspect-mood and person marking. Clauses are linked with the conjunction ntonses.

(29) ParanTLA ToTONAC (Totonac-Tepehua)

ta-xtu-lh chi’xku nak  dgxtaqa,
INGR-outside-COMPL ~ man PREP  house
‘The man left the house,

ntonses laq-lhku chaw.
CONJ INTENS-burn  tortilla

and then the tortillas were burnt.’

Other Totonac-Tepehua languages do not seem to express temporal subsequence with a con-
secutive pattern. In Necaxa Totonac, clauses linked with the conjunction ali:stda:n show mor-
phological evidence of finiteness; each verb is fully inflected and could in principle stand alone:

(30) NEecaxa TotoNac (Totonac-Tepehua)
pus mat gn-l  tama:,
INTER] QUOT go-PFV lie.down
‘So he went to lie down,
ali:stai:n  mat  ta-ftu-tfi tfurwd  tsama: misin.
CONJ QUOT  INCH-OUt-PROX NOW that nagual
and then they say, now the nagual came out here.” [Beck 2004: 107]

In a similar fashion, Pisaflores Tepchuan [MacKay, Trechsel 2010: 315] and Xicotepec
Totonac [Reid 1991: 84] indicate temporal subsequence with a construction in which clauses
are morphologically full-fledged and show evidence of finiteness.

It is likely that Papantla Totonac developed the consecutive pattern due to language contact.
Note that unlike the Huasteca Nahuatl consecutive pattern, the Papantla Totonac pattern is only
used for expressing temporal subsequence.

3.3. Consecutive constructions in San Gabriel Huastec

Huastec is a Mayan language. This family, consisting of some thirty languages, is divided
into Huastecan, Yucatecan, Ch’olan-Tseltalan, Greater Q’anjob’alan, and Eastern Mayan (Ma-
mean-K’ichean). Huastec is spoken today in a small area of southeastern San Luis Potosi and
northern Veracruz, Mexico. This Mayan language is of particular concern to linguistics because
it has been isolated in space from other members of the Mayan family [Edmonson 1988: 7]. The
Veracruzano dialect of Huastec is spoken in the area around Tantoyuca, Tantima, Tancoco, and
Chinampa. The data used in this work are drawn from one fieldwork period in El Mamey San
Gabriel in the municipality of Tantoyuca. This community has roughly 162 inhabitants, and
Spanish is used as the main means of instruction in all educational levels. San Gabriel Huastec,
like other Mayan languages, is head-marking. Grammatical relations are all indicated in the head
by means of Set A (ergative) and Set B (absolutive) pronominal inflections.

San Gabriel Huastec encodes temporally subsequent constructions with a consecutive pattern.
The initial clause sets the tense-aspect stage with the completive aspect marker -uw. After that,
the narration is carried forward with a non-finite clause that appears with the conjunction ta.m:
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(31) SaN GABRIEL HUASTEC (Mayan)
2in=k’ap-uw t'ahat ja:n  hafi nahe:? Pan k’apne:l, ta:m jalul.
3.ERG=eat-TRANS.COMPL much  much REL DEM Der  food cony  get.sick
‘He ate that meal, and then got sick.’

There are discourse contexts in which the conjunction ta:m seems to play an important role
in the area of processing ease. The initial clause in (32) was preceded by a very long narrative
sequence of actions. In this particular communicative scenario, speakers may require a break
to formulate their next utterance. This may lead speakers to repeat the clause-linking device
ta:m a number of times:

(32) SaN GABRIEL HUASTEC (Mayan)
na maria ?in=k’ak’-6-a? Zan  ha?,
HUM Maria 3.ERG=bOil-CAUS-TRANS.COMPL ~ DEF  water

‘Maria boiled the water,

ta:m ta:m ta:m waj.
CONJ CONJ CONJ sleep

and then she took a nap.’

Other Mayan languages do not seem to express temporal subsequence with a consecutive con-
struction. In Chol, the conjunction che’jiri links two finite clauses; each verb is fully inflected
and could in principle stand alone.

(33) CnoLr (Mayan)
tsa’=bi och-i-Q,
PFV=REP  enter-INTRANS-3.ABS
‘He (the man) entered,
che’ jifi  tsa=bi k’oty-i i-pejk-an-& li  x-ixik-ob.
and then PFV=REP arrive-INTRANS 3.ERG-talk-TRANS-3.ABS DET  CL-woman-PL
and then he came to talk to the women.’ [Vazquez Alvarez 2011: 437]

In Itzaj, the clause introduced with the conjunction ka " has a fully inflected verb that is iden-
tical to verbs of ordinary main clauses:

(34) Itzay (Mayan)
a’  ‘ayim-ef tal-ij y-alam a’  ja'-ej,
DET crocodile-ToPr come-3sG  3sG.A-below DET  water-Top
‘The crocodile came beneath the water,

ka’ t-u-mach-qj.
then COMPL-3SG.A-grab-COMPL.TRANS

and then it grabbed him.’ [Hofling, Tesuctin 2000: 565]

Popti shows an interesting scenario in that temporal subsequence is indicated with a construc-
tion similar to the San Gabriel Huastec consecutive pattern. The first clause contains aspectual
information, and the following clause lacks aspectual marking, that is, the aspect marker c/- can-
not occur in clauses introduced with the conjunction cat:

(35) PortI (Mayan)
ch-oii wa’i  cat  cu-way-oj.
ASP-1PL.A  eat then 1pL-sleep-suff
‘We eat and then we will sleep.’ [Craig 1977: 66]

San Gabriel Huastec contains a construction not attested in other Mayan language (but see
Popti). Given that this pattern is also attested in other unrelated languages spoken in the same
region, diffusion through language contact may have taken place here.
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3.4. Consecutive constructions in Uxpanapa Chinantec

The Chinantec languages comprise one of the major branches of the Oto-Manguean stock
of Mesoamerican languages. Chinantec languages are spoken in northern Oaxaca and a few towns
in Veracruz. They are largely monosyllabic, with highly elaborate tonal inflection for person
marking and aspect [Campbell 2017]. There are roughly 14 major Chinantec languages (where
‘language’ is defined as a speech community with mutual intelligibility not in excess of 80 % with
other communities) [Silverman 2005: 211]. Data for this study have been drawn from one field-
work period in Uxpanapa, Veracruz. This community has roughly 1,589 inhabitants, and Spanish
is used as the main means of instruction at all educational levels (Roman Salazar, pers. comm.).

In Uxpanapa Chinantec, temporal subsequence is signaled with a consecutive pattern. In (36),
the first clause is finite, and the following clause lacks any tense-aspect-mood values. The sec-
ond clause is encoded with the conjunction joba .

(36) Uxpanapa CHINANTEC (Oto-Manguean/Chinantec)
ca-guié=in’ do quia,
coMmpPL-3sG.arrive=3.people  DEM  near
‘He (the drunk man) arrived there (very close to his hometown),

joba’ nga=r e do.
then see.INAN=3.people DEFINAN DEM

and then he saw it (something weird happening).’

Other Chinantec languages also encode temporally subsequent constructions with a con-
junction. However, unlike the Uxpanapa Chinantec example in (36), they do not seem to use
a consecutive pattern for expressing temporal subsequence. In Lealao Chinantec, a sequential
relation is expressed with a construction that appears with a finite verb followed by another fi-
nite clause that carries the conjunction mi”hg" ‘and then’ (37). Each verb is fully inflected and
could in principle stand alone.

(37) LeaLao CHINANTEC (Oto-Manguean/Chinantec)
hgtmi™Pe:M  PiL-[iM baile, mihgM Pi"-zia"a"
tomorrow INT-be.3.sG  dance  then INT-dance.1PL
‘Tomorrow the dance will take place, and then we will dance.” [Rupp 1989: 53]

The Comaltepec Chinantec example in (38) is a finite construction. Not only does the initial
clause have a fully inflected verb, but the following clauses introduced with the conjunction Ao*
‘and then’ do as well.

(38) ComALTEPEC CHINANTEC (Oto-Manguean/Chinantec)
ge?’M koL béPH  hol  ka‘-hnin?“na?,

arrive.COMPL.3SG  one truck  then psT-impede.comPL.1PL
‘A truck arrived and then we stopped it,

ho'  ka'-he'M,

then PST-stop.COMPL.35G

and then it stopped.’ [Anderson 1989: 49]

The conjunction hdu™ ‘and then’ is used for indicating temporal subsequence in Sochiapan
Chinantec. The series of clauses in the example in (39) show morphological evidence of finite-
ness; each verb is fully inflected and could in principle stand alone.

(39) SocHiAPAN CHINANTEC (Oto-Manguean/Chinantec)
ka*-hieM cai™  mittiei™  hau™  ka'-kuou®.
PST-S€€.TRANS.ANIM.DIR.3sG  dog  cat then PST-TUN.INTRANS.ANIM.3SG

‘The dog saw the cat, and then ran away.’ [Foris 2000: 258]
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3.5. Discussion

The examples shown in the previous sections should have made it clear that the consecutive
pattern plays an important role in discourse structuring and narrative sequencing in Huasteca
Nahuatl, San Gabriel Huastec, Papantla Totonac, and Uxpanapa Chinantec. These languages are
spoken in the same region (Veracruz) and they are not genetically related. In addition, it was
shown that other languages genetically related to these four languages do not seem to have the
same pattern for narrative sequencing. Instead, they contain constructions in which each verb
is fully inflected and could in principle stand alone. It is clear that language contact may have
played a role in the diffusion of the consecutive pattern in this region.

The diffusion of the consecutive pattern is the result of pattern replication. In this scenario,
only the patterns of the other language are replicated, i.e., the organization, distribution, and map-
ping of grammatical or semantic meaning, while the form itself is not borrowed [Heine, Kuteva
2006; Matras, Sakel 2007]. Put another way, no phonetic substance is involved but rather the
transfer of patterns or structural templates [Kuteva 2017: 166]. Here it is proposed that Huas-
teca Nahuatl served as the source of the diffusion of the consecutive pattern

The first evidence to support this hypothesis comes from asymmetric bilingualism. There are
a number of San Gabriel Huastec speakers who also speak Huasteca Nahuatl (Roberto Cora,
pers. comm.). Many San Gabriel Huastec people make sacahuil, a giant 3-1/2-foot-long ta-
male which is the local festival specialty. San Gabriel Huastec people usually go to the markets
around the area where they spend the day selling bowls of sacahuil and cups of coffee. For the
most part, they use Nahuatl to talk to everyone who passes by. As for Papantla Totonac, many
elders learned Nahuatl when they harvested vanilla because they had a lot coworkers who spoke
Nahuatl (Adrian Murrieta, pers. comm.). With respect to Uxpanapa Chinantec, a number of el-
ders also speak Nahuatl. Most of them learned this Uto-Aztecan language when they built ca-
noes. Their coworkers were mostly Nahuatl speakers. Several Uxpanapa Chinantec women also
learned Nahuatl when they used to sell their crafts (e.g., Chinantec huipil) in the markets around
the area. Note that Huasteca Nahuatl speakers do not consider it important to learn San Gabriel
Huastec, Papantla Totonac, or Uxpanapa Chinantec. This socio-cultural context seems to be
a case of asymmetric bilingualism, defined as a “situation whereby a community speaking lan-
guage A tends to become bilingual in another language B, while the reverse is not true. Because
speakers of B tend not to learn language A, this increases the social pressure upon A speakers
to eventually shift to language B” [Frangois 2012: 99].

Second, the Huasteca Nahuatl consecutive pattern has developed more functions than the con-
secutive pattern of the other Mesoamerican languages. It has been proposed that if a linguistic
pattern has more functions in ‘X’ than in “Y’, this may provide information about the direction
of areal diffusion. This idea was proposed by Jacobsen [1980], who mentions that if a particular
trait is BETTER INSTALLED in ‘X’ than in “Y’, this indicates that the trait spread from ‘X’ to ‘Y.
By better installed is meant a pattern found in ‘X’ that has developed a larger range of functions
than in Y’ [Campbell 1985: 31]. The main thrust of this theoretical notion is that more time is
required to produce a good or deep installation.

Third, it has been proposed that Papantla Totonac, San Gabriel Huastec, and Uxpanapa Chi-
nantec copied other clause-linkage patterns from Huasteca Nahuatl [Olguin Martinez 2022b].
An example comes from ‘let alone’ clauses. In Huasteca Nahuatl, the ‘let alone’ clause is in-
troduced with the conjunction menos.* This clause-linking device is a loanword from Spanish.’

8In ‘let alone’ constructions, the ‘let alone’ clause indicates a situation whose actualization is regarded
as less probable in relation to another situation [Fillmore et al. 1988: 523; Croft 2022: 545].

° In Spanish, mucho menos ‘let alone’ clauses cannot occur with the negative marker no ‘not’. Accord-
ingly, the occurrence of the negative marker amo seems to be an internally motivated development
in Huasteca Nahuatl.
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Note that the menos ‘let alone’ clause occurs with the negative marker amo. Negation appears
in the ‘let alone’ clause when the situation is characterized as surprising. This indicates that neg-
ative markers seem to have a mirative function in ‘let alone’ clauses. DeLancey [1997: 36] notes
that mirativity is a cross-linguistic category that is primarily about surprise and senses related
to surprise, such as suddenness and unexpectedness.

The example in (40) was uttered in a context in which the fact that the hard-working woman
did not burn the firewood is unexpected. The mother of the hard-working woman was worried
because her daughter always burns her firewood every day.

(40) HuastEca NAHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
ki-ih-lia amo  yoyon-paka-s,
35G.0BJ-say-APPL  NEG  clothes-wash-FuT
‘She said (yesterday) that she would not wash her clothes,

menos amo ya ki-tlati nochicahui-tl.
CONJ NEG 3sG.sBJ  3sG.oBJ-burn  firewood-ABS

let alone burn the firewood.’

tenana tle nopa okichpil-me kin-ku pampa  teki-ti-k hueyi.
mother  that DET kid-pL 3pL.oBJ-grieve  because work-CAUS-PFV  big
‘The mother of the kids was worried because she (always) works a lot.’

There are contexts in which the menos ‘let alone’ clause does not appear with the standard
negative marker amo. This is only attested in contexts in which it is not surprising that the ‘let
alone’ situation did not occur. In (41), it is not surprising that the boy did not do his homework
because he is very lazy.

(41) Huasteca NaHUATL (Uto-Aztecan/Aztecan)
nopa telpokero tlen nopa tlatsi-hui  tlatsi-hui  tlatsi-hui.
DET young that DET lazy-RESUL  lazy-RESUL  lazy-RESUL

‘The boy is very very very lazy.’

amo tlaxpana, amo teki-tia-ya i-mila.

NEG  sweep NEG  work-CAUS-IPFV  3sG.Poss-milpa
‘He doesn’t sweep, he does not work in his milpa.’
okichpil — axkanah mo-mach-ti-ya,

boy never REFL-s5tudy-CAUS-IPFV

‘The boy never studies,

menos ki-chihua-ki  teki-tl.
CONJ 35G.0BJ-do-PFV  work-ABS

let alone do his homework.’

Interestingly, Papantla Totonac, San Gabriel Huastec, and Uxpanapa Chinantec also contain
‘let alone’ clauses in which negative markers have a mirative function [Olguin Martinez 2022b].

4. Final remarks

This paper has set out to explain how the consecutive pattern has developed in four Mesoameri-
can languages: Huasteca Nahuatl, San Gabriel Huastec, Papantla Totonac, and Uxpanapa Chinan-
tec. It was proposed that language contact played a role in the development of this pattern. This is
because: (i) the languages are spoken in the same region (Veracruz), (ii) they are not genetically
related, and (iii) the probability of chance resemblance is low given the rarity of the strategies.
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It was proposed that Huasteca Nahuatl served as the source of the diffusion of the clause-link-
age pattern. This hypothesis is based on socio-cultural factors (i.e., asymmetric bilingualism)
and deep installation (i.e., the fact that the consecutive pattern contains more functions in Huas-
teca Nahuatl than in the other Mesoamerican languages).

One of the main findings of this paper is that speakers may copy several functions
of a clause-linkage pattern from a model language. This can set the stage for further pro-
cesses of development, which may be internally motivated. Although some details must remain
an object of speculation, close comparison of the systems for marking the consecutive pattern
in Huasteca Nahuatl, San Gabriel Huastec, Papantla Totonac, and Uxpanapa Chinantec provides
a glimpse of some ways in which areal concentrations might develop.

ABBREVIATIONS

1,2,3—1%, 2" 3" person
5, 6—noun classes 5, 6
?—uncertain gloss
A—agent

ABS— absolutive
ANIM — animate

APPL — applicative
ART — article

ASP — aspect

AUX — auxiliary

CAUS — causative
cL— classifier

CNJ— conjunct
COMPL — completive
CONJ— conjunction
CONS— consecutive
DEF — definite

DEM — demonstrative
DET — determiner
DIR — direct

EMPH — emphatic
ERG — ergative

EXCL — exclusive
EXIS — existential
F— feminine

roc — focus

FUT — future

Fv— final vowel

GEN — genitive

HUM — human

1— agreement prefix
IMP — imperative
INAN — inanimate
INCH — inchoative
INCOMPL — incompletive
IND — indicative

INF — infinitive

INGR — ingressive

INTRANS — intransitive
INT — intensive
INTENS — intensifier
INTERJ — interjection
IPFV — imperfective
Loc — locative

M — masculine
MIDDL — middle
NMLZ — nominalizer
NOM — nominative
NUM — numeral

OBJ — object

OBL— oblique

OBV — obviative

OPT — optative

PFV — perfective
pL— plural

POSS— possessive
PP — prepositional phrase
PREP — preposition
PROX — proximative
PRS— present

PST — past

QUOT — quotative
REC — reciprocal
RDP — reduplication
REL — relativizer
REP — reportative
RESUL — resultative
REFL — reflexive

SBJ — subject

SEQ — sequential
SG—singular

sps— sequential impersonal passive

SUB — subordinator
TOP — topic

TRANS — transitive
VEN — venitive
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Annoranus: ®panna boaca (1858—1942) npu3HaoT 0TIIOM-OCHOBAaTENEM HE TOJIHKO COBPEMEHHOHN aH-
TPOMONOTUH (KYJIBTypHOH, OMOJIOTHYeCcKOl), HO U aHTPOIOJOTHYECKOH TMHrBUCTUKU. HavyaB ¢ ecte-
CTBEHHOHAYYHBIX IITYAUN B psAAe HEMELKUX YHUBEPCUTETOB, OH 3aT€M 3aUHTEPECOBAJICS KYJIBTypOl
1 s13BIKaMU KOpeHHBIX HaponoB CeBepHoit AMeprku. B ocobennoctn boaca narepecosaia pois arnrmep-
LETIIIY B yCBOCHHU A3bIKa. B manpHelmeM pe3ynbTaTsl HAOMIOAEHUH HaJ BOCIPHATHEM S3bIKa OymTyT
HEePEHEeCEHbI UM Ha IIHPOKOE MOJIE KYJIBTYPbI, @ ICHCTBHIO allepLeIUy yIIog00IeH POIECcC aKKyIIb-
Typaryy — IIPUBUBAHUS KaXKJIOMY OTACIFHOMY WIEHY 00IeCcTBa KyIETYPHBIX HOPM H IIEHHOCTEH. Yke
panHue myOnukanuu boaca copepikaT HCTOKM UIEH SI3bIKOBON OTHOCHTENBEHOCTH, O(OPMHUBILEHCS BITO-
CJICJICTBUH B T. H. «THIIOTE3Y JMHIBUCTHUECKON oTHOcUTenbHOCTH Cenupa— Yopgay. UpesBbrdaitno
HHTEPECHO U OPUTUHAIBEHO 00AaCOBCKOE OTHOIIEHHE K KOHIETINY (OHEMBI, (POPMUpPOBAHUE KOTOPOI
Ma/1aeT UMEHHO Ha TO/Ibl TBOPYECKOW aKTHBHOCTHU M HanboJee spKuX JOCTIKeHUH mKosl boaca. Ha-
KOHELl, 0COOCHHOCTH CTHJISI IIOJICBBIX MCCIEJOBAHUI 3TOr0 aMEPUKAHCKOTO YUCHOTO, KaK U «aHaJi-
THU3M» B €ro paboTe HaJ rpaMMaTHKaMH MHJEHCKHX S3BIKOB, 0€3yCIOBHO MOBIIMSUIN Ha Pa3BUTHE JeC-
KPHUIITUBHOM TMHTBUCTHUKH B IIETIOM.
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Abstract: Franz Boas (1858-1942) is recognized as the founding father not only in modern anthropology
(cultural, biological), but also in anthropological linguistics. Starting with geographical and physical
studies at several German universities, he later got insterested in the culture and languages of the in-
digenous peoples of North America. Boas was particularly interested in the role of apperception in lan-
guage acquisition. Eventually, he transferred the results of his observations on language perception to
the wide field of culture, developing the notion of acculturation analogical to apperception. Already
the early Boas’s publications contain the origins of the idea of linguistic relativity, which later will be
formulated in the shape of the so-called “Sapir—Whorf Hypothesis”. Extremely interesting and original
was Boas’s attitude to the concept of phoneme, which was formed precisely during the years of creative
activity and the most striking achievements of Boas’s school. Finally, the peculiarities of the fieldwork
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style of this American scholar, as well as his “analytism” in work on the grammars of Native American
languages, certainly influenced the development of descriptive linguistics in general.
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1. MecTto Boaca u ero ujaeii B HCTOPUHU JMHTBUCTHKH

Hecmotpst Ha npu3HaBaemoe 3HaunTeabHOEe MecTo Ppanna boaca B MCTOpUM JIMHTBUCTHKH,
npexe Bcero neckpuntuBHo [Stocking 1992: 60-91; Darnell 1998: 243-298 passim; Zum-
walt 2019: 105-106, 190, 330 etc.], BIUSHIE OTACIBHBIX €TO MyOIUKAIIMNA HE CTOJb OTHO3HAYHO
1 IPSIMOJIMHEHHO, KaK MOTJIO OBl TIOKa3aThesl. A B psijie CITy4aeB CMEIIbIC, M HE TOJIBKO JUISl CBOETO
BPEMEHH, HJIEH T€PMaHO-aMEPHKAHCKOTO aHTPOIIOJIOra BOBCE HENOOIEHEHbI. Bo3poauTs nHTe-
pec K HEKOTOPBIM U3 HUX, B3NITHYTh Ha BCE MPOUCXOUBIIEE B O0JIEe MINPOKOM HCTOPUIECKOM
KOHTEKCTEC U BXOJAUT B CKPOMHBIC 3a1a4U I[aHHOﬁ CTaTbH.

U3zBectHO, uto Poman SlkoOcon [Jakobson 1944: 190-191] cpaBHMBan 60aCOBCKHIA BKJIa
B IIOBECTKY COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS «C NCTOPUUECKOH poiibio JlobaueBckoro, DWHIITEHHA
U IpYruX OOPLOB C ATONEHTPUYHON TpaJuLUei», UMesl B BUIY KapIUHAIBHBIH Pa3BOpPOT, KO-
TOPBIA AECKPHUIITHBHU3M IIOMOT OCYIIECTBUTH JIMHI'BHCTHKE — OT «HMHI0€BPOIEHCKOTO MMITCPH-
ann3Ma» K MHOroOOpa3Hio HEEBPOIICHCKUX M HE TOJNBKO MTUCHMEHHBIX SI3BIKOB. 37€Ch MPO UM-
NepuaIi3M ObUIO HAIIMCAHO 3a10Jr0 10 0(OPMIICHUSI TOCTKOJIOHUAIBLHOTO TUCKYpCa, TaK 4TO
SIkoOCcoHy MpUIIIOCH MPUOABUTH — «KaK LIYTST pycckue (uurail coperckue — M. K.) nuHr-
BUCTBI». K CJIOBY, OITMCaHHBIA MM ITyTh aMEPHKAHCKOH JTMHI'BHCTUKH OT MHJO0E€BPONEHCKOTO
SI3BIKO3HAHUS ObLT mpoiizieH OykBanbHO J. Cenmpom, A. Kpébepom, T. Maiikiconom, JI. biy-
MOUIIOM 1 JIp., HAYMHABIIMMH CBOIO IEPCOHATBHYIO TPACKTOPUIO KaK TepPMaHHCTBI WIIN UCCIIe-
JIOBATEJH IPYTHX S3BIKOB M KynbTyp Craporo Csera, a 3ateM He 6e3 BimusHus boaca obparus-
IMUMHUCA K U3YUCHUIO U OITMCAHUIO A3BIKOB aMCPUKAaHCKUX I/IHI[ef/'II_[eB.

OcobenHoe BocxuIieHHe boacoM-TMHIBUCTOM XapaKTEpHO JUIsl €T0 YYEHHKOB, MHOTHE U3 KO-
TOPBIX CaMH CTaJIM Ha TOM e IOIpHIIe KiaccukaMu. O MpecioByToi Hay4HOU TpeOoBaTelb-
HOCTH yunTens pacckaxeT Kpédep, ObIBIIMIA B UKcie MEPBBIX CIyIIaTelIeld 3HaMEHUTOro 060a-
COBCKOTO Kypca «American Indian languages» B KomymOuiickoM yHUBEpCHTETE U TIEPBBIM, KTO
MTOJIYYHT TaM JIOKTOPCKYIO CTETIeHb 10 aHTporonoruu. B camom Havane (1896) 3ansarus mpo-
xonunu emie y boaca noma Ha 82-if ynure, BOIH3M 0T AMEpHUKAaHCKOTO My3€sl €CTECTBEHHOM
HCTOPHH — €I1Ie OJHOTO padouero Mecra MdATpa. [1o BTOpHHUYHBIM Beuepam, MpsMO «3a pacyu-
IIEHHBIM CEMEHHBIM 00€IEHHBIM CTOJIOM» OH «ITPEACTABIISUI CTY/ICHTAaM MOACTPOYHBIH TEKCT
U IIPUCTYTIAN K €r0 aHAJIN3Y, PACKPHIBAsI CTPYKTYPY SA3bIKA 110 XOAY AEIa», JaKe He CUUTAs HyX-
HBIM Pa3’KeBBIBATh ayAUTOPHH, UTO ¢ SIBISET COOOU «BesApHBIN (YBysapHbI — M. K.), a k'—
IOTTaNN30BaHHbIN k. [IpucyTcTByIOImNE €1Ba BBIAEPKUBAIHN, YTOOBI HE COMTH C JUCTaHIIUH.
BropbIM ObLT apXxeoJior 13 My3esi, TPEThUM — CTY/ICHT, BOOOIIE Pa304apOBaBILIHIACS B aHTPOIIO-
JIOTUH, «KOTOPOMY MOTpeOOBaIOCh HECKOIBKO KBapT 0AaHOYHOTO IMBA U3 OJIMKANIIETo callyHa,
YTOOBI MPEOJIOJICTh HANPSDKECHHE OT JIBYXYACOBOT'O 3aHATHS 110 YUHYKCKOMY HITH 3CKUMOCCKOMY
s3eIKy» [Kroeber 1943: 14—15].

Brpouem, 171t COBpeMEHHNKOB, HE 3aHATHIX M3YUYEHHEM KOPEHHOTO HACENCHHS AMEpPUKH,
yCIIEXH TaKOHM JTMHTBUCTUKH HE Ka3aJIUCh HACTONMBKO oueBUIHBIMU. [Tocie cmeptu boaca cambie
HMeHHUTHIe U3 ero yueHuKoB (A. Kpéoep, P. benenukt, M. Xepckosun, I. Peituapa u p.) B cnenu-
aJIbHOM MEMOPHaJILHOM BBIITyCcKe «American Anthropologist» oTmBaau B OpOH3y ero BKIa
B K)K/IOW M3 HayYHBIX 00J1acTel — KyJIBTYPHOU U (PM3MYECKON aHTPOTIOJIOTHH, aPXCOJIOTUH 1 T. JI.
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Cernup yMmep eme pasblile, U JHHTBHCTHYECKas TeMa JocTanrack Mioppato DMeHo. JTa 4acTh
BOCIIOMUHAHHUH, €CTECTBEHHO IPelyCMaTPHUBAIOIIAs 3[0POBYI0 KPUTHKY, TOJyYHJIaCh CaMOM
KpaTkoi 1 HauMmeHee rryookoii. OO ycriexax boaca B 3amicu «He3HAKOMBIX M TPYJHBIX SI3BIKOB)
JIPaBHI0JIOT DMEHO HE PEIINJICS TTHCAaTh BOBCE, OTIIY TUBIIKCH JIMIIIb, YTO PEAAKTOPHI XKYPHAIIOB
OoutbIIIe HE OTKIIOHSIOT CTaTel eypynapamnapd (MPeACTaBISIIONIMX LETTOUKY IPEeMCTBEHHOCTH
BEIMYECKOTO 3HAHMUS), KaK KOTAa-TO OTKa3bIBaJIM B MyOnmKanuu camomy 2ypy (boacy), mumb
13-32 HAaUBHOH yOSKJICHHOCTH, YTO «HE OBIBAaET CIIOBA, KOTOPOE HE COMEPIKAIIO OBl TIIACHOTO»
[Emeneau 1943: 36-37]. B Beepe oTHOIICHHI K 00aCOBCKOMY HACICIUIO KPAWHSS TO3UIIAS —
BeposATHO, Y biymduiaa, 4To 00BSICHUMO PSIIOM IIPHYHH, a OOJIbILIE BCETO JIMYHOCTHBIMU. boac
HU pa3zy HE YIOMHHACTCS Ha CTPAaHHUIAX TPaKTaTa «SI3bIK» 3TOTO BEJIMKOIO SI3BIKOBENA, CTPO-
SIIEro COOCTBEHHYIO KOHIETIIUIO HCTOPUH JIMHIBUCTHKY PEHMYIIIECTBCHHO Ha €BPOIEHCKUX
nmeHax [baymoung 1968: 17-34].

B03MO0HO, caMbIM BOIHMIOIINM NTPUMEPOM HEAOOIIEHEHHOCTH boaca siBnseTcs ncropus Ha-
YYHBIX ITOUCKOB B O6J'IaCTI/I T. H. JUHTBUCTUYECKOM OTHOCHUTEIILHOCTH. I_IOJ'[FOG BpEMs TUIIOTE3a
0 CYIIECTBEHHOM «0OpaTHOM» BIIMSTHUU SI3BIKOBBIX KaTETOPUI HAa KOTHUTUBHBIE ObLIA ITUPOKO
n3BecTHA Kak «runore3a J. Cenupa—b. Yopday, xots yxe B 1950-¢ TT. psimy aBTOpOB OBLIO
SICHO, 4TO 3aJJ0JITO JI0 ATUX JIBYX YUEHBIX, COOTBETCTBEHHO, YUCHHKA M YUeHHKa yueHnka boaca,
CXOIHBIE MBICIH C(HOPMYITHPOBAHEI OBUIH UM CaMUM, ITyCTh U B MeHee deTkoi gpopme [Hoijer
1954: 92-93; Kluckhohn, Prufer 1959: 13]. JlefictBuTtensHo, eme B paborax 1880-x IT. HaxoqmM
y boaca naccaxxu, moBropsironecs axe B JeTasX, 0 MpodiieMe paciio3HaBaHus [IBETOB B OKPY-
JKaroled peasbHOCTH, JIUIsl KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT Ha3BaHUSI B COOTBETCTBYIOIIEM SI3bIKE, CP.:

[Boas 1886: 206]: «IIBera [B s3bIKe Oemna Kyina— . K.], o003Hagaromuecs OTaeIbHBIMA
CJIOBaMH, CYTh KPACHBIH, XKENThII U cUHUH. [ paHnLia Mex 1y IBYMS IIOCIEAHUMHU HEOIIpE-
JICJICHHA, TaK YTO 3CJICHBIA CUUTACTCS TO JKCIITHIM, TO CHHHM (...)».

[Boas 1889: 50]: «(...) [B]o MHOTHX sI3BIKaX OTCYTCTBYeT TEPMHH JJIs 3eJeHoro. Ecim
MBI [TOKa)KEM HHJIMBHU/LY, TOBOPSIIIEMY Ha TAKOM SI3bIKE, CEPHUIO 3eJICHBIX T'apyCOB, YacTh
UX OH HA30BET JKENTHIMH, JIPYTyI0 YacTh CHHUMH, [a] FpaHMIBI 00eHX YacTei OyayT BbI-
3BIBATH COMHCHUS.

He BmaBasich B MOIpOOHOCTH, OTMETUM, YTO TAKOW MHTEPEC BIIOJIHE BBITEKAN U3 €TO paH-
HUX B3DJISZIOB Ha sI3bIK, CQOPMHUPOBAHHBIX ellie B [epMaHun Kpyrom ujel «ICUXOJIIOTHH Hapo-
noB» X. lreiinTans u M. Jlanapyca [Silverstein 2015: 102—104]. B nansHeiieM, BO BBEICHHH
K iepBomy Tomy «Handbook of American Indian languages» («PykoBozicTBa 1o si3pikam ame-
PHUKAHCKHX MH/CHIIEB)), KOTOPBIA pacCMaTpHUBaIOT B Ka4eCTBE BEHIIA 00ACOBCKOTO JAECKPHIITH-
BH3Ma, OH PacIIpOCTPAHUT CBOE HaOIIOIeHNe, CHAOANB HOBBIMU ITPUMEPAMU: KaXK/IbIH KOHKPET-
HBII S3BIK MPEICTABISIET COOOH MPOAYKT STHUUECKH OKPAIICHHOTO BUACHHS MHpPA, HO U CaM
KJIACCUPHUIMPYET «OCCKOHCUHO Pa3HOOOPA3HBI» JTUYHBIH OIBIT, IOCPESACTBOM «OTPAHHYCH-
HOTO uuciia (POHETUUECKUX Ipynim». UToObl MOATBEpANTH CBOM Te3uc, boac conulercs Ha pas-
HOOOpasue TEPMHUHOB, CBSI3aHHBIX C HICSIMHU — B aHIIIMICKOM ‘Bofbl’ (river, brook, dew, wave,
foam wu np.), a B 3CKUIMOCCKOM — ‘TIOJICHSI’ ¥ ‘CHEra’, Cp. a@put ‘CHET Ha 3eMiIe’, gana ‘maiaro-
LW CHET , pigsirpoq ‘MeTens’ U qimugsuq ‘cyrpo0’. Pa3mudans MoryT OBITh BEChMa BEIHKU:
€CITH B SI3bIKE JAKOTa C IOMOIIIBIO IIPOU3BOAHBIX (POPM «3JIIEMEHTay -Xtaka ‘XBaTaTh’ IEpeaaeTCs
IIMPOKUH CHEKTP 3HAUCHHUH OT paxta 'lca ‘CBA3BIBATH B yUKU 10 yaxta ka ‘Kycats’ u ic’a’xtaka
‘HAXOIMUTHCS BOJMU3U’, TO B aHIJIMICKOM JJIsl HUX CYIIECTBYIOT OTIENbHBIC ciioBa [Boas 1911:
24-26]. OtcyTcTBHE e aOCTPaKTHBIX KOHIENTOB BO MHOTHX aMEPHKAHCKUX MHJCHCKUX SI3bI-
KaxX 0OBSCHSIETCSI TEM, YTO «OCHOBHBIE HHTEPECHI [COOTBETCTBYIOLINX | HAPOZOBY JIOJITOE BPEMs
CBOJIMIINCH K 3aHSTHSAM, COCTABIISIIOIINM MOBCETHEBHYIO XKHU3Hb. UTO 10 KOHKPETHBIX IPOSIBIIC-
HUI a0CTPAKTHOTO MBIIIJICHUS, TO OHU PA30BBIOTCA, KAK TOJIBKO CTAHyT HEOOXOIMUMBI, €CITH U3-
MCHUBIIHICS 00pa3 )ku3Hu nmotpedyet storo [Ibid.: 64—66].

Cam y4eHbIl OyeT IKCIIEpUMEHTHPOBATH C SI3bIKOM KBaKBalla WHJICHIIEB KBaKUYTIb (KBaK-
BaKbaBaKB), B KOTOPOM, 110 €0 MHEHHIO, CAMOCTOSITEIILHO HE BCTpeUatoTcst (POPMBI, Iepeiaromye
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oTBIIeUeHHBIE MOHATHSA. [Tocne Oecepl ¢ HOCUTENEM OH BAPYT OOHAPYXKHT, YTO «COBEPIICHHO
JIETKO Pa3BUTh UJICI0 a0CTPAKTHOTO TEPMHUHA B CO3HAHMH MH/ICHIIA, 3asBUBILIETO, YTO CJIOBO 0e3
MIPUTSDKATEIILHOTO MECTOMMEHHS ITepelaeT HEKOTOPBIN CMBICI, XOTSI M HE UCTIONB3YeTCs HANoMa-
tryecky [“is not used idiomatically”, T. e., monpocTy roBopsi, He ucnonb3yercst B peur — M. K. ».
C moMomIpi0 TAKOro HEXUTPOTO ITpruema boacy yractcst BBIAEIUTh TEPMUHBI IS ‘TTI0OBN” U “)Ka-
J0CTH’, OOBIYHO BCTPEYAIOMINECS TOIBKO B COCTABE TTOJMCHHTETHUECKUX KOHCTPYKIUI 1 B BUZIE
MIPUTSDKATEIBHBIX (POPM — ‘ero JI000Bh K HEMY , ‘Mos jkallocTh kK Tebe’ u mpod. [Ibid.: 65].

Ho cBsi3b KyJbTyphbI C SI3bIKOM BOBCE HE IMPEJCTABIISIACH UCCIIE0BATEII0 TAKOW MPSIMO-
JMHEHHOM, KaK MOKET MOKa3aThCsl, M OH TI0JIaraj, 4YTO BPs JIM BO3MOXKHO, YTOOBI MOp(OIIO0-
THYECKUE OCOOCHHOCTH SI3bIKa HEMOCPEICTBEHHO 00YCIIaBIMBAIN ONPEAEICHHOE COCTOSIHNE
KyJbTYpbL. [ 00bsicHEeHHs 3TOH cBsi3n boac cunTan MCKIIIOUYNTEIBHO BaXKHBIM TO, YTO SI3bI-
KOBBIE SIBJICHUSI HOCSIT, B OTIMYHE OT OOJBIIMHCTBA «3THOJOTHUYECKUX» SIBICHUH, Oecco3Ha-
TEJIBHBIN XapakTep — U KJacCU(UKAIUU TOHATUH, KOTOPBIMU ONEPUPYET SA3bIK, CYTh «TPYyI-
MTUPOBKA YyBCTBEHHBIX BIICUATIICHHI (sense-impressions) v KOHIENTOB, KOTOpasi HE SIBIISETCS
B KakoM OBI TO HU OBLJIO CMBICJIC HAMEPEHHOH (voluntary), a IMEeT COBEPIIICHHO IPYTHE MCH-
xonoruueckue npuauHe [Ibid.: 67]. B 3TOM cMBICITE SI3BIK aHATIOTHYCH PEJIUTHH U J]AKE TECHO
TIepeIieTaeTcs ¢ Hell ncropuieckn — 3akiouan boac, BcmomuHas Teoputo Makca Mrosiepa
0 BIMSIHUM STHUMOJIOTHH Ha 00pa3oBaHNE PETUTHO3HBIX HJEH U CIOXKETOB. B KauecTBe kpacHO-
PEUYMBOI MILTIOCTPAIIMHU TAKOTO BIMSIHUS boac mpuBOIUT MU( HHAEHIIEB YMHYK, KOJUTH3HS KO-
TOPOTO TIOJIHOCTHIO OCHOBaHA Ha TOXJIECTBE JIBYX CJIOB: IUIBIBYIIMH B KAHOD YEJIOBEK JIOBUT
pBIOY C MMOMOIIBIO TAHIIEB; KYJIBTYPHBIH repoil penynpekaaeT, YTo eMy cieIyeT He TaHIle-
BaTh, a JJOBUTH CETHIO — CJIOBA, 0003HAYAIONINE ITH J[BA JICHCTBHSI, B SI3bIKE MHJICHIIEB YHHYK
cosmamaror [Ibid.: 71].

Jpyrum mpuMepoM, Kora 60acOBCKHE WACH OKA3aIHCh CIHUIIKOM OBICTPO 3a0BITHI, MOXKET
CITY’KUTB UCKyCCHS O T. H. UepeAylomuxcs 3Bykax (alternating sounds). Eit boac crermansao
MTOCBSITWJI OJHY M3 PaHHHUX CBOHMX paboT. B He#l, KpUTHKys Mpe/IiecTBEeHHUKOB, MOIaraBIInx,
YTO HEEBPOIIEHCKUE SI3BIKH, Oy/ITy4dH IBOIIOLUOHHO HEJOPA3BUTHL, JOJDKHBI COCTOSTH M3 HeuJle-
HOPA3/JEIbHBIX («CHHTETHYECKHUX») 3BYKOB, OH JOKa3bIBaJI, YTO TaKOro ()eHOMEHA KaK CHHTE-
THYECKUE WM YepeayIoInecs 3ByKH HET U YTO UX SIBICHWE HU B KOEM Cllydae HE 3HAK IpH-
MHUTHBHOCTH peum» [Boas 1889: 52], a HecrmocOOHOCTh paHHUX HCCIIEAOBATEIeH OTHO3HAYHO
3a(puKCHPOBATH HEMTPHUBBIYHBIC €BPOTICHCKOMY YXy 3BYKH, OyITO OBI CBOOOTHO YepeayIomuecs,
0OBSICHSCTCS HE KaUueCTBOM MOCJICAHUX, a IeHCTBHEM anmnepieniuu B ayxe 1. . ['epbapra: Boc-
MIPUSITHE YYIKOTO SI3bIKA 3aBUCHT OT OIIbITA TOBOPEHHS Ha CBOEM COOCTBEHHOM.

Bcero b mecTpo rofaMu Mo3Ke BbIXoza 00acoBCcko cTaThbi bomysH u3mact cBoit Bce-
oObeMITFOIIIUI TPy 00 albTepHaHTaX, MpuueM mo-Hemenku. Ho «phonetische Alternationeny
B HEM — COBCEM He To, 9To «alternating sounds» y Boaca, X0Tb B ucuepIsiBaromie kiaccupu-
KaI[iM BCEX MBICIUMBIX CIIy4acB 3BYKOBBIX UepENOBaHUI U OyJET MPEAyCMOTPEHO MECTO IS
ABJICHUS, OUCBHUIHO, UM ITOJAPAa3yMEBACMOI0: ((Cy6CTI/ITyHI/II/I IIpy NoApaAXKaHUU YYyKOMY ITPOU3-
HotreHuto» [bomysn ne Kyprens 1963: 278-279]. EcrectBenHo, nHTepec Kk myonukanusM boaca
B Poccun Obu1 HEeM3Mepumo Hike. U gepes3 aBaanars JIeT 3/1eCh BCe elie MPOI0DKaIN MHCaTh
0 CyOBEKTHBHOM U 0OBEKTHBHOM METOZIE B (POHETHKE, Oy/ydn OU4EBHIHO HE3HAKOMBI C COOTBET-
CTBYIOIIMMHE pa3padbotkamu boaca, 3a1mo31ano nprBOAMIN IPUMEPHI TOTO, KaK PyCCKHUE CIBIIIAT
B aHIJIMICKOM AU(DTOHTH TaM, TI€ X HE JI0JKHO OBITH IO MHEHHUIO CAaMUX HOCHUTEIIEH 1, Ha000-
POT, yKa3bIBallK, 4YTO TAKOBBIMU B CYIHOCTH HaJI0 IPU3HATH PYCCKUE ) U bl, KOTOPBIE «JUIsl Ha-
iero co3nanus He audronrny [[lepba 2004: 135 u ci.]. DkcriepuMeHTHI Ha (POHETHUYESCKOE pac-
MI03HABaHUE HE3HAKOMBIX CJIOB TIOBTOPSUIHCH, @ Ha Cy/l YNTATEIbCKON ayJINTOPUH CHOBA M CHOBA
BBIHOCWJINCH ITOXOXHE BBIBOABI. Jlomuio 1o Toro, uro akajgemuk H. 5. Mapp cHoBa 3aroBopui
0 «an¢dy3HBIX» 3ByKax (OHM IIOMOTAJN eMy TIEpEHTH K «IaJICOHTOIOTHI S3bIKa, He 00paras
BHUMaHHUe Ha cTapble (hoHeTnyeckne 3akoHbl). U Illepba BeIHYX /IeH ObUT HAIIOMUHATH, YTO
«CJIO)KHOCTH apTUKYJISILIMH, [10-BUIUMOMY, HE JIAeT ellle HUKAKOTro IpaBa Ha3bIBaTh ee Audys-
HOW, IIPH 3TOM CY3UB ITpoOIIeMY, B OUepeTHOM pa3 BOCKPELICHHYIO, 10 0COOEHHOCTEH yIoTpe-
OneHust MeXXIOMeTHH THIa pycckoro mnpy [Tam xe: 147-148].
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2. boac kak ¢oneruct

Boacoser P. Jloyn nncai o nprcyIiemM CBOEMy YUHUTEIIO «BIIaJICHUH (HUIOIOTHYECKUMH PH-
emamu (philologist’s tricks), Bximtouast poreTrky» [Lowie 1943: 183]. Ho HacKoJIbKO XOPOIIAM
¢donerucrom 6511 @pann boac? OueBHAHO, UTO OIICHKY €TO CTIOCOOHOCTEH MOMOXKET AaTh Bpe-
MEHHasI AUCTAHINSA, XOTs ObI IOTOMY, YTO 3BYKOBOH COCTaB A3bIKOB, C KOTOPBIMU OH MMEII JIEJIO,
U3y4YeH Ha CErOfHs ropas3aio 00CTOsSTeNIbHEe.

B crarbe «O yepenyronmxcst 3ByKax», KOTOPYIO MbI yyke IUTHPOBAJIH, boac nmpru3HaBaics, Kak
JIONTO HE MOT 0OHAapYXUTh B 3CKUMOCCKOM (MHYKTHTYT) «gd! narckux aBropoB» [Boas 1889:
53]. DTo mpuMep TOTO, HACKOJIBKO HEIPOCTO JIaBaJIOCh YUEHOMY OBIIaJIeHHE (OHETHKOI abo-
PHUTCHHBIX sI3bIKOB. HO 3cKMMOCCKHiT OBICTPO BBIMIAN U3 €TO HAyYHBIX MHTEPECOB. YK B IIep-
BB CBOM BM3WT Ha ceBepo-3amaaHoe nodepexse CeBepHOit Amepuku oH mmcan: «[Plam, aro
HAKOHEI-TO Pab0Ta0 HaJl YeM-TO CTOSIIMM M HOBBIM, IIOTOMY YTO YCTaj OT 3ckumocoB» [FB
L 09/19/1886; Rohner 1969: 22]. U, oueBnaHO, OOIbIIE HE IPETEH YS! Ha JIABPBI HACTOSILIETO
JCKMMOCOBE/Ia, OH TIOPYYHII HAaIlMCcaTh COOTBETCTBYoMMHI paszaen st «Handbook» narckomy
¢unonory Y. TanOunepy. [lpyroe eno — 4uHyK 1 KaTJIaMeT, KBaKBaja, UMIINAaH 1 1pod. boac
JIONTOE BPEMSI CIBUI HETIPEB30IICHHBIM JINJIEPOM B M3YUEHHH SI3BIKOB THXOOKeaHCKoro Cese-
po-3amajia, mpeICTaBISIONINX, Kak Terepb cauTaeTcs, Sprachbund, HecMOTps Ha BCIO TECTPOTY
M MO3a4YHOCTb. U ecim mpooikaTh CIOKET O JIaTepalibHbIX HITH alllIPOKCUMAaHTaX, TO B 3THUX
MecTax HaOIFOIaloTCsl COBCEM YK SK30THYECKUE UX 00pa3LibL.

B s13pIKe KamiaMeT OH pa3inyall LEeNbIX MATh OTJEIbHBIX 3BYKOB yKa3aHHOro psja [Boas
1901: 6-7]: T (nepeBepuyToe L), L, L/, [ u [l. JIast TOTO 4TOOBI ONPENIETUTh, KOPPEKTHO JIN OHU
OBLIH paccIBIIIaHbl, HEOOXOAMMO TIPOU3BECTH aTPUOYIHIO (POHETHIECKOTO MaTepHaa B CO-
OTBETCTBHHM C COBPEMEHHBIM ypoBHeM 3HaHMs. Ho ¢ 0HOI CTOPOHBI, KaTiaMeT — BbIMEpPIIN
SI3bIK M M3BECTEH MCKJIFOYMTENILHO 110 00aCOBCKUM 3aIHCsM, a C JIPYroil — JI0 KOHIIA HEsICHO,
YTO CKPBIBAIOT TI0J] COOOM BCE ATH 3HAYKH, U3-3a CIEU(PUIECKOro METO/a, KOTOPHIM I0JIb30-
BaJIcsl MX aBTOp. boac mucan B muceMe K ToMy ke Tanouuepy, pa3bscHsst TPeOOBaHUS K OXKH-
nmaeMoMy ot Hero manyckpunty [FB/WT 02/15/1905; Stocking 1974: 178]: «Moe crpemiienne
3aKJII0YAeTCs B TOM, YTOOBI BCE 3TH IPaMMAaTHIECCKHE OUEPKH OBUIM YHCTO aHATUTHIECKUMH,
T. €. YTOOBI KaK MOYKHO TIaTelIbHEee N30eraTh B3MIAAA C TO3UIINN HHIOEBPONIEHCKUX SA3BIKOBY.
«AHaIMTUYECKOE» U3YUCHHE S3bIKA ITPEATOJIarajo B YaCTH I'PAMMATHKH BBIBEICHHE U3 TEKCTOB
BCEX CYIIECTBEHHBIX JieTaseil, BEpHEe OTHOLICHUH BHYTPH S3BIKOBOM CTPYKTYpPBI, 10 BOZMOX-
HocTH 0e3 onopbl Ha JIMHrBUCTUKY Ctaporo Csera, a B JOHOIOTMY — BBIWJICHEHHUE OT/ICIIBHBIX
3BYKOB, «OUYHIIEHHE» X OT HACJIOCHMH, BBI3BAHHBIX 3 dekToM anmeprentyu. [loatomy He ciry-
YaifHO, YTO HA 3aHATHH, O KOTOPOM BcroMuHaAN Kpébep, yunTemnb, 3aHATHIA pa300poM odepe-
HOTO TEKCTA, «3a0BbUT» PAa3bsICHUTh 3HAYEHUSI ¢ U kK’ 1 OCTalbHBIX CUMBOJIOB. [Ipeamnonaranocs,
YTO yYalrecs CaMOCTOSITENILHO ONPENEIST UX «aHAIUTHYECKH», KaK paHblIe JIeNal OH caM.
Bpemst ot BpeMeHH, BUIMMO B HaHOOJIEe CIOKHBIX CIydasix, COOTBETCTBYIOILYIO rpadeMy OH
TMIOSICHSIT KPATKON CIpaBKoi 00 0COOCHHOCTSIX apTUKYJSIIMU. MHOTIa Ke pemMapka copeprkana
1 MIPOCTYIO MOACKA3KY, Cp.: «x — ch B HeMeukoM Bachy.

CrpemiieHne n30ekaTh NCKaKEHUH, KOPCHAIINXCS B TICHXOJIOTHH BOCIIPUATHS 3BYKOB, TIPH-
BEJIO K TOMY, uT0 boac, onmceiBast poHETHUECKHE CHCTEMBI SI3BIKOB, TPUHUMAI 32 3HAUUMOC
HE TOJIBKO TO, YTO COBPEMEHHAs HayKa cuuTaeT poHeMaMH, HO H aIo(OHbl, a adPpUKaThl
MOT JIPOOHTH M 3aMUCHIBATH KAXK/YIO YacTh 10 OTAeNbHOCTH. Jlemn XaiiMc, nbITaBImics pe-
KOHCTPYHPOBaTh ()OHOJIOTHIO U TPAMMATHKY KaTjJaMeT Ha OCHOBe myOnukauu boaca, 6p1cTpo
TIPUILEIT K BBIBOAY, 4TO 7, CKOpee BCETo, HE CYIIECTBOBAJIO BOBCE: 3HAK MOSBIISICTCS 1TOCie k U ¢,
a TaKKe B IIArOJBHBIX OCHOBAX, COZEPKAIMNX -kuL-. Bce TOBOPHT, 4TO 3TO Jaxke He ayutodoH,
a TPOCTO HEBEPHO pAcHO3HAHHBIN L. TouHO Tak e U [/ ucmonb3yercs mpu TPaHCKpUOHUpPOBa-
HUM B TeX CUTyauusX, koraa B / (cormiacHo boacy, IpoM3HOCHTCS «Kak B aHIIIMICKOMY) CJIbI-
mmTest Oosee JoNrHi, ueM o0bIuHO, 3ByK [Hymes 1955: 26, 39]. I'morTanu3oBaHHBIM BapuaH-
TOM L TIPEZCTABISIETCS L/ — KaK INIaCUT pa3bsCHEHUE, KTOT JKE CaMblii [3BYK]| ¢ OUY€Hb CHIIBHBIM
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HampspKeHueM, B3pbIBHOI [Boas 1901: 6-7]. [ToaTomy HacTosIel mpoOaeMoii IBIseTCs onpe-
JieJIeHHE CYIIHOCTH L.

Ecnu noBepsars boacy, To aTOT nocieaHuii 3ByK, «kparkuii u B3pbiBHOH (exploded), rryxoit»,
cootBetcTBOBaI «t Jlercuycay [Ibid.: 7]. M3BectHO, 4To padora Hax «Kathlamet Texts» mpo-
BOAMIACH B bepinHe B My3ee HapOIOBEACHHs, BO BPEMs OTHOTO M3 KOPOTKHX BO3BPAIICHHUN
®panma u Mapu Boacos Ha ponuny [Cole 1999: 180]. HeynuBurensHO, 94TO IOA PYKOH y yUe-
Horo Mor oka3arscsi CtanmapTHbIi andasut erunronora K. Jlencuyca, rie t Ha3BaH cpeau ex-
plosivae (nnu dividae) u y>x Touno He B rpyiie fricativae (miu continuae). Beixoaut, 4to mox
L mofipazyMeBaiachk riyxas ad¢dpuxara [Hymes 1955: 28-29].

B camMbIx 001X yeprax YnHyKcKasi reorpadusi ¥ JMHTBUCTUYECKAs T€HEaIOr sl BBIVISICITN
TaK: NpUOPEKHBIC PAHOHBI OXBATHIBAJI HYKHUHM YUHYK (MIIM COOCTBEHHO YMHYK ), BKIIFOUas! KJIaT-
cor, a TeaeHue p. KomymOmns — kaTiaMeT, a Takyke BepXHHUI YMHYK, paclafaBIIdics Ha KiTakamac
1 Backo-uiIpam. Kiatcon Hawamm ¢pukcHpoBath ere B mepBoil momosuHe XIX B., M B CIIOBAaX
9TOTO JAMAJIeKTa, BBIMEPIIETO MEPBBIM, L KaTJaMeT COOTBETCTBOBAJI COUETaHUAM kI u ¢/, oTpa-
JKaBIIHMM, 10 BCEH BUIMMOCTH, OIsITh-TakK appuxary. To sxe u B ciioBape ['n66ca cep. XIX B.
Ho B psie ciyuaes ¢/ naBano ¢pukaruBHbli / B Backo-Bumpam [Ibid.: 31]. Tenepb Mb1 3HaeM,
YTO B BACKO-BHIIIPAM, OKOHYATEIHHO BBIIIC/AIEM U3 YHOTPEOICHHS CTOIETHEM IT03KE, TOMUMO
anmpOKCHMaHTa /, IPUCYTCTBOBANA TpHaa U3 TIIyXoro (¢ppukaTtuBHOTO / (s Jlemcnyca) u nByx
ahdpuKaT: TIyX0H aTbBEONIIPHOI 4 M TaKO ke abpynTUBHOU 1.

[Monyuaercsi, uto B 60acoBCKoM «aindaBuTe» KariiaMeT BOOOIIe He 0CTaJIOCh 3HaKa /It PpH-
KaruBHOTO. B X016 0OpazoBasiierocs ooMena MHeHussMu M. CBofiel, eliie OIUH SKCIIEPT T10 S3bI-
KaM peruoHa, 00parii BHUMaHUE Ha TO, YTO B PETHOHE N3BECTHEI SI3bIKH C TIapoii £ (adprkara)
u  (pukaTuBHBIN); O3 1; HO HET TAaKUX, B KOTOPBIX HMEIICS OBI £ U B TO )K€ BPEMsI OTCYTCTBOBAII
. OH TIPEATIONOXKIII, UYTO B KaTJaMeT JJIs OOKOBBIX HEe OBLIO XapaKTEPHO MPOTUBOIIOCTABIICHIEC
¢puxaruBHOTO M adhhpuKaTe U boac ommbouHO cibrman adghpukaty Tam, e Ha CaMOM JIeie
BbICTYNaJ] (pUKaTHBHBII 3ByK. Be/ib 1 BO MHOTHX 3CKHMOCCKUX SI3bIKaX ([MajeKkTax) ryXoi /
3BYYHT B OIPEAEICHHOMN O3UIIMU JOBOJIBHO CHIBHO, TO3TOMY-TO PAaHHUE HUCCIIEA0BATEIH 1 UC-
TIOJTB30BAJIM YacTo coderanue dl juis ero nepenadn. 1 Torna boac mai »xepTBoii cBoero nepBoro
TI0JIEBOTO OIIBITAa — BCE TOM ke armnepueniuu! MoXXHO TakxKe MPeArnoIoKUTh, YTO pa3IindaTh
Z u { meman emy pomHON HeMenkwid. B mocienaeM ciaydae, paccyxnan XaiMc, BOSHUKIN ObI
IIpo0JIEMBI C MPOTHUBOIIOCTABICHUEM €I1I€ OJTHOI Mapbl — BEJIIPHOTO X U yBYIApHOTO X. TyT, ox1-
HaKO, HC BBICTPANBACTCs OTYCTIIMBOM 3aKOHOMECPHOCTH. K TOMY K€, Mbl BUICIIU, UTO boac myTan
L ¢ 1, KOTOpBIH 110 BceM IpU3HAKaM HUKaK He Mor ObITh ppukaTuBHBIM [Hymes 1955: 27-28].

BeposiTHO, TI1aBHO# CIIOXKHOCTBIO, MEIIABIIECH MPABUIIEHO ONPE/IEIIUTh BECh PENepTyap Jiare-
palIbHBIX, SIBJSUIOCH TUIAYEBHOE COCTOSTHME SI3bIKA KaTiiaMeT. boac 3acrtain Tpex mocieanux ero
HOCHTENeH, HO paboTal HCKITIOUNTEIHFHO ¢ oMHUM — Yapis3oMm Kantu, moToMy 9To OT OCTalb-
HBIX Y>K€ HEBO3MOXXHO OBIJIO TIOTYYHTh «CKOJIBKO-HUOYIb CBSA3HBIX TeKCTOB» [Boas 1901: 5].
Ha camom nene naxxe y Kaitu, BeIIsieBIIero elile BIOJHE TPAAUIHMOHHO, ¢ 1e()OPMUPOBaH-
HOM MCKYCCTBEHHO TOJIOBOH, JIMIIL Oa0Ka 110 JIMHUK MaTepy MPUHA KA K KaTJIaMeT; OTIIOM
€ro oTIa ObIT BBIXOJICI] M3 aTarlacKOs3bIYHBIX KBAJIMOKBA, @ MATEPhIO 0TI — JKEHIIMHA KIIATCOIL.
Yapiip3 )KeHWIICS Ha OHOM U3 conumes3planbIxX mexaitnuc (Chehalis) 1 moutn nmonHocThIO TIEpe-
IIIEJT Ha €€ SI3BIK; Ha MEX3HINC JKe Pa3sroBapHBaIN MX JIETH. AHTPOIIOIOT MCIIOIb30BaI 3HAHMS
cBoero MHGOpPMaHTa PaBHO TSI 3AMIUCH HIDKHETO YUHYK M KaTJIaMeT — 00OMX SI3BIKOB POJHTE-
neit Kanty, a Takke sf3pIka ero cynpyrd. [Ipyn 3ToM KOMMyHHKanus, Kak U B IPOYHX CIIydasx,
MIPOXO/IMJIa Ha YHHYKCKOM jkaproHe. B oomiem cuete Kantu, Ha ofiHy 4eTBEpTYIO KaTjiaMeT, Bia-
JIeIT 9eTHIPhMSI SI3bIKaMHU M «HE O4eHb xopommM annmiickum» [FB D 07/09/1890, 07/20/1890;
Rohner 1969: 121; Hymes 1984: 360].

Boac tpmkael modsBan y Kantu B bait-Cenrep (mtar BammmHTTOH) 1 3aKITIOYUTEIBHEIN pa3
B 1894 1., Bcero uIIb 3a TpH rofia 10 CMEPTHU «Tocieanero u3 morukan» [FB/TB 07/12/1890;
Cole 1999: 148]. OHu KopIie/in HaJl PyKOIKUCHIO B TOCTUHHIIC, B OKPYKEHUH MyX U KPOBOCOCY-
KX, N0 JEBATH U OOJIee YacoB B JI€Hb, Jake Ha PokaecTBO, B UTOre BBIJIAB MOJTHICSYH CTpa-
nun texcra [Cole 1999: 171]! Bonbie Bcero anTpornonory nMrnonnposaia «intelligence» ero
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YHUHYKCKOTO 3HAKOMOTO. UTOOBI MPOSICHUTH TY WM WHYIO TpaMMarndeckyio gpopmy, Hapib3s
cpasy e Mo0oupal MOsICHSIIOIIUE IPUMEPBI, PACKPhIBAOIIIE ee Hanbosee HaIsiAHO. TeM He Me-
Hee Boacy mpuxoAuIoch MPUHUMATH BO BHUMAaHUE PUCKH UHTEPGEPEHIINH, CTOIb OKUAIACMBbIC
ot nonumriora [Boas 1894: 6]:

«B03MOXKHO, 3TOT YHHYK JI0 OTIPE/ICTICHHON CTEIICHH MIepEeMEIIaH ¢ BRIPAKCHUSIMH KaTiia-
MET, HO ITOCJIE IPUCTAIBHOTO U3YUCHUS MaTepHaa s IeJat0 BBIBO, UTO B LIEJIOM OH YHCT
1 3aCITy’KUBAET JOBEPUS.

Taioke s momyuun ot Kajitu cepuio TEKCTOB KaTiaMeT, KOTOpbIe MHE HE Ka)KyTCsl TAKUMHU ke
XOPOUIMMH, KaK TeKCThl YMHYK, HO TEM HE MEHEee JIAI0T XOpollee MOHUMaHUe pa3iiniui
9THUX JIByX JUAICKTOBY.

S13BIKOBOI KOMITETEHIINH «PAa3yMHOTO / MHTEIUIMTEHTHOT0» CKAa3UTEISI JOBEPHIICS HE TOIBKO
€ro, TaKk CKa3aTh, MPOTEKTOP, HO U XaiMcC, 4eil OKOHUATeIbHBIH BEPANUKT 3aKIII0YaJICS B HEOO-
XOJJMMOCTH IIpU3HaTh L KariameT 1o boacy ad¢pukaroii [Hymes 1955: 33]. Onnako k Tpak-
TOBKE 3JIONOJYYHOT0 3ByKa Kak (JpUKATUBHOTO MO MPOIIECTBUU BpeMeHH BepHeTcs: M. MutyH,
UTHOPHPYS! BBIIIETIEPEUNCIICHHBIE JIOBOJIBI M IPOCTO, 0€3 KAKUX-THO00 OOBSICHEHHUH, 3aMEHSIS
B miutupyemoM ero pparmente u3 «Kathlamet Texts» £ Ha / [Mithun 1999: 383, 386]. Takxe
n M. CunBepCcTrH, O4€BUIHO CYMTABIINH 3TATOHHON (JOHOJIOTHIO BEPXHETO YMHYK, OyJeT mpH-
JIEP>)KUBATHCSI MHEHHUS O MIPUCYTCTBUH B KAaTJIAMET, KAK U BO BCEX YMHYKCKUX SA3bIKAX, IPYIIIbI
JIATEpaJIOB B MOJHOM COCTaBe — M3 IIYXOH M IIOTTAIN30BaHHOM a(puKar U IIyXoro 1 3BOH-
KOro KOHTHHYaHTOB [Silverstein 1990: 533].

Ha gem xe ocHoBaHa Takast yBepeHHOCTh? Bo3moxkHO, Ha panHei poranke Cenupa, oOHa-
PY>KHBILIETO BO BpPEMsI CBOETO BU3UTA K BHIIpaM JieToM 1906 I, 4TO B MX S3BIKE «IIIyXOMY T1a-
JIaTAIN30BAaHHOMY» L (IIPEICTABICHHOMY U B HIXKHEM YHHYK, M HA THXOOKEAHCKOM OOepexbe
B IIEJIOM) COOTBETCTBYET 3BYK 0€3 XapaKTEPHOTO B3PHIBHOI'O KOMIIOHEHTA, Cp. BUIIpaM fun ‘Tpu’
NIPU HWOK. YUHYK LON, C TEM K€ 3HaUCHHEM. Y UUThIBasi 0CO0YI0 (POHETUUECKYIO OIN30CTh HUXK-
HEro YMHYK K COCEJIHUM COJIUIICKUM SI3bIKaM, TAKUM KaK IIEXdWINC U THIUIAMYK, OH IIPEAIo-
JIOKHJI, YTO TIPEJIKK BCEX YMHYKOS3BIYHBIX HAPOOB KHJIHM IIEPBOHAYAIEHO BOCTOYHEE U TOJIBKO
TMIO3/THEE CIYCTIIINCH Ha CBOMX JJOOPOTHBIX KAHOD MO peKe JI0 CaMOro OKeaHa, IIe CMOTIIH YCBO-
UTH 3BYKOBYIO CHCTEMY HOBEIX coceneit [Sapir 1907: 535].

TpynHo, ogHaKo, ckas3arb, ObUT JIM 3TOT (POHETHUECKUH CIBUT B HIKHEUMHYKCKHX SI3BIKAX
l'IOJ'IHOMaCHITa6HBIM U CUCTEMHBIM, WJIK K€ OH 3aTPOHYJI JHUIIb OTACIBHBIX HocuTenen. Y ca-
Moro xe boaca, mo-BuauMomy, 1 JJasbllle COXPAHATCSI COMHEHUSI OTHOCUTEIBHO Penpe3eHTa-
TUBHOCTH Matepuaia, noiaydenHoro ot Kanru. [Tyonukys B «Handbook» ouepk o (HmxHEM)
YMHYK C OTCBUIKAMH M MTapaJUIEISIMU K APYTUM POACTBEHHBIM SI3bIKaM, BKIIOYAsl KAaTIaMeT, OH
npusHaercst: «EcTb (...) onpezeseHHoe Yicio 3ByKOB /. S He mpeycren, O/IHAKO, B X YIOBIET-
BOpPUTENFHOM paznmueHum» [Boas 1911: 565].

C ipyro# CTOpOHBI, KaK OKa3bIBAET UCTOPUS TPAHCKPUOUPOBAHHS YICHBIM CXOIHBIX (hOHE-
TUYECKUX SBJICHUH B APYTUX SI3bIKAX PETHOHA, OH JIOJDKEH OBLIT KO BPEMEHH CBOETO 3HAKOMCTBA
C KaTJlaMeT Hay4nThCs CIBIIIATh PA3HUILY MEXKy OOKOBBIMH adPppuKataMy U pPUKATHBHBIMHU.
B tom e Tome cnipaBounuka boac oOpamiaeT BHUMaHKHE Ha TO, YTO MHTEPECYIOUIUI HAC psij
3BYKOB HETIPHBBITHO O€/IeH B IIUMIIINAH, T1Ie TPUCYTCTBYIOT Juib / u / [Ibid.: 283—422]. [lepBas
6oacoBckas myoauKanus 00 3ToM s3bIke BhuIa emre B 1889 1, a ero «Tsimshian Texts» [Boas
1902] — cpazy 3a Tekctamu KariaameT. OH YBEPEHHO pa3nuyaeT / U L Takke B OYepKe, MOCBS-
meHHoM kBakBaia [Boas 1911: 423-558]. K ¢punansHOMy ce30Hy paboTsl ¢ Kantn marepuais
IO IIMMIIIMAH ¥ KBaKBaJla B OCHOBHOM Yike Obutn coOpansl. Kak pa3 B 1894 1. boac y3nain, XxoTb
U TI0 OJTHOMY TEKCTY, 4TO / MIMEJICS eIlle B OTHOM YMHYKCKOM SI3bIKE — KJIakamac. Tak 4To OH
HE MOT MepemnyTaTh 3TOT 3ByK HU ¢ KakuM ApyruM [Hymes 1955: 32-33].

JIx. CtokuHT BocTIpom3BOonuT B cBoeM «Reader» [Stocking 1974: 120-21] naganbpHbBIE CTPOKH
muda «Jlebenp» u3 «Kathlamet Texts» BMecTe co CTpaHHYKON OPUTHHAJIBHBIX TOJIEBBIX 3aIlH-
ceif, XpaHsmmxcs B AMepuKaHckoM ¢uitocodckom odmiectse. Mx cpaBHEeHNE TOKA3bIBALT, YTO
JIeJICHHE CTPOK Ha CJIOBA U MOP(EMbI CHIIBHO IOMEHSIJIOCHh B IPOIECCE MOJITOTOBKH ITyOJIMKAIINH.
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B pyxomnucu 3ByKy X 4acTO COOTBETCTBYET IPOCTOE X, JABAXKIBI MOAUYEPKHYTOE, BUIUMO, IPU
cBepke Tekcra. Ho urto kacaercs L, To boac He BHeC B npeineyaTHyo KOPPEKTypy HUKAKUX H3-
MEHCHHH, OYCBUIHO JOBOJBCTBYSCH TEM, Kak 3aduKcupoBai ero eime B 1894 r. MckimoueHue
cocraBisieT Tub QatktiiLxo'mx, ‘OHN 3aKOHYMIIM , B KOTOPOM OH TeperpaBu / Ha L Tak, KaKk
ecyin Obl Kosrebascsl B ONpEIeJICHUN KauecTBa 3ByKa. Bee ykaspIBaeT Ha TO, YTO OH YK€ paso-
OpaJycs B UX pa3THIUAX.

Crnyyaif ¢ anmpoKcHMaHTaMU He eUHCTBEHHBIN. YKe mucanock, uTo y boaca B Hagase ero
OIIbITa TAKXKE BO3HUKAJIH MPo0IieMbl ¢ pukcupoBanuem miortanuzanuu [Ibid.: 494]. /la u cam oH
B cTarhe «O ueperyIomuxcs 3ByKax» paccKa3blBall, Kak HE MEHEe JIBaLATH pa3 MPOCITyIIIa JIBa
TIOXOXKUX CJIOBA B sI3bIKE Xalna— d aléngua ‘Mbl’ v daléngua ‘BbI’,— NOKa HE IMOYYBCTBOBAI
pas3uuity [Boas 1889: 53]. boac He 3aMeTHIT HANMMYHE KTBEPIOTO PUCTYIIa» (TOPTAHHON CMBIYKH)
Kak (DOHEMBI B KaTiiaMeT 1 yeMakaM [Boas 1892: 37; 1901: 6—7; Hymes 1955: 33-34], xots 3a-
IIUCh DIOTTAJN30BAaHHBIX COIVIACHBIX B YEMAKaM MOXKHO IPHU3HATH MOYTH UACAIBHOMN, €CIN OBl
TOJIBKO HE ITyTaHUIIa B CPEACTBAX UX BBIPAXKCHUS ITPHU ITIOMOIIU TO aHOCTpO(ba, TO KJIMHOBHUIHOT'O
JIMakpUTHIecKoro 3Haka. Kak moszxe ormetut M. CBogen, «k TOMy BPEMEHH OH PEIINII HEKO-
TOpbIe, HO He Bce npobneMsl Gonernkn Ceepo-3ananHoro modepexns» [Swadesh 1955: 61].

Bce craner Ha cBOM MecTa B HTOTOBOM 0000IIAOIEM OUepKe YMHYK, B KOTOPOM 3TOT Ha ca-
MOM JIeJIe TPYAHO pa3IndacMblii 3ByK HaKOHEI OyJeT y4TeH KakK B MMOCTHO3UIMN psiia coriiac-
HBIX (B KaTJlaMeT), TaK U B CAMOCTOSITEIIFHOM KadecTBe (B HM30BOM 4MHYK) [Boas 1911: 559—
678]. Ho naxe u Ha 3ToM aTane boac, paboras 3a npenenamMu THXOOKEAHCKOW MPHOPEKHON
30HBI, HET-HET J]a U OTKa)KET FOPTAHHON CMBIYKE B IpaBe OBbITh OTAEIBHON (POHEMOI — HaIpH-
Mep, Korza B pe3epBanu MOXoK CeHT-Pumknc mpearnpumer nepenpoBepKy MaTepHaioB Upo-
ke3oBena /. H. b. Xsrontra [Boas 1909; Rudes 1994: 469—470].

Bosspainasics kK BOnpocy, BEIBEAEHHOMY B Ha3BaHHE 3TOTO pasjierna: B AEHCTBUTEIBHOCTH T10-
TpeOyIOTCs AECATHIIETHS, YTOOBI 3aUMHATENb IECKPUITUBHOMN JTMHTBUCTUKH OBJIAJIEI B TIOJTHOM
Mepe (POHETHYECKUMHU «IpueMammy. M Bce paBHO J1ydninM (POHETUYECKUM CIIyXOM, 10 OL[CHKE
A. I'panra u JI. Koctsl, Oynet obnanare He oH, a [Ix. [1. Xappunrton u3 bropo ameprkanckoi
STHOJIOTMH, MMEBILIUH NMPHUBBIYKY MEPEIPOCITYIINBATH B MOJIE KAXKIO0E CIIOBO M3 CITMCKOB, Y)KE
COCTaBJICHHBIX KOJUICTAMH, M TBEPJO YOEXKICHHBIH, YTO BCe Kpome Hero ommbatores [Grant,
Costa 1991: 409]. Wu ke 3TO IEPBEHCTBO JOKHO MPHHAIEKATh CEnupy, ¢ JETKOCTHIO TIPH-
OeraBiieMy K HOTAIMH JUTS TIEPEAadl My3bIKAIBHOTO YIapeHHs B s3bIKe TakeaMa (mmrat OperoH).

3. /IBa ypoBHs1 (pOHOJIOTHH

Jxopmx XaHT, MOTyaHITHYaHUH-TIONy TIMHKAT U3 @opt-Pynepra (o-B Bankysep, bpuran-
ckast KomymOwust), cyzst mo Bcemy, He ObUI TAaKUM JKe JISTKUM COTPYAHUKOM, Kak Kaitu, HecMmo-
TpsI Ha JUTUTEIIBHBIN cTax paboTel Ha boaca. Hero-iiopkckomy mpodeccopy 4acTo IpuxoauiIoch
TIOTIPABJISATH CBOETO OCHOBHOTO MH(OPMaHTa 110 KBaKBasla, KOTOPBIH TOXKE HE BHJIEN Pa3HUIIBI
MEXXIY MPOCTHIM / 1 IIOTTAIN30BAaHHBIM /’, HE CBOWCTBEHHON HU AQHIIIMHCKOMY, HH TIIMHKHUT-
ckoMy. Ho, xpome cirydaeB mHTEepepeHInn, OpUI0 eme Hedro. Hampumep, Ha3BaHHE OIHOU
13 POJCTBEHHBIX I'PYMI KBaKBaKbaBakB J[opmx 3anuceiBan kak Kwekwak!/wEm, Boacy xe
cabrmanock Kikwak!iim. Bee neno B ToM, 9T0 XaHTOBCKUI BapHAHT, €CIIM HE CUUTATh JABAXKIBI
yrnoTpeOieHHoro 1mBa (E), He SIBISFOIErocs: JOHEMOH, MPAKTHUECKH COBIIA/IAET C YUCTO (OHe-
MaTH4eckoi TpaHckpurnuei cnosa: K*k*ak” 'm. CoBpeMeHHbIE yUeHbIC BUIAT 3/1€Ch JTaOMaIn30-
BaHHEIC £ M k", a He coyeTaHue U3 coracHou k (nbo k!) n miacHo# ¢ [Berman 1994: 493, 499].

Koneuno xe, yuenne boaca— emie ouens pannee. O poHEMAX JIUIIH Yepe3 AESCATUIICTHS 3ar0-
BopuT Cerup, 0CO3HABIINH, UTO €TO COOCTBEHHBIC HH(POPMAHTBHI, Kak 1 60acoBcKui JHKOpHK XaHT,
«capImar He (POHETUUECKHUE EMEHTBI, @ (POHEMBD», M UTO « ‘OLIMOKH ", KaK ITPABUIIO HTHOPHUPY-
€Mbl€ JIMHTBUCTOM B ITPAKTHKE TTOJIEBOH padOThI, MOTYT /IaBaTh IIEHHBIE CBUJIETEIILCTBA B MIOJIB3Y
JIMHAMUYECKOH peanbHOCTH POHEMHOW CTPYKTYpHI si3bkay [Sapir 1933; Cenup 1993: 300].
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C npyroil CTOpOHBI, UMEIOTCS YKa3aHUs, 4To Kak MUHUMYM Ha ncxoxe 1930-x boac Oymer
OLIEHMBATh «(OHEMATHYECKUI IPUHIIUIDY CKOPEe MOJIOKHUTEIbHO, IPUCIYIINBASICh K MOJIOIbIM
uccnenoBaresaM. VmocTpareil 3ToMy CIIy’KUT, B 4aCTHOCTH, pacckas P. SIko6cona. Kax-to
MOATpP YHOMSIHYJ Ha CBOEH JIEKIIMH, YTO B sI3bIKE KBAaKUYTJIb (KBaKBaJIa) yAapeHHe MaiaeT JIubo
HAa TIEPBBI JOJNTHIA CIIOT, JINOO Ha BTOPOMU, €CIH MEePBBIX cor Kpatkuil. Ho, kak OBICTpO coO-
6pasun Poman OcumoBwd, HpperyIsipHOCTD 3/1€Ch JIHIIb KaXKyIIascsl, TIOCKOIbKY KpaTKuii ciior
COCTOHUT M3 OHON MOPBI, & JIONTHH — M3 JIBYX, U 3HAYNT, yIAPHBIM BCETa SIBISIETCS CJIOT, CO-
JieprKanuil Bropyto Mopy ciosa [Jakobson 1944: 190—-191]:

«3aTeM Mbl, CIyIIATeH, TIOLUIX IOMOH MOJ] BIIEYATIIEHUEM, UTO ATOT BOTIPOC OCTAJICS ISt
Boaca 9ym; HO HECKOJIBKO MECSIIEB CITycTs, 00bsicH:sI MHE u JIeBu-Ctpoccy oOpa3dnk
MIPOCOIMH JIPYTOTO MHICHCKOTO SA3bIKa, OH BAPYT mobaBmi: “Kak 0w Bwl ckazamu...” —
U TYT K€ Ipeodpa3zoBall pacCMaTpUBAEMOE TIPABUIIO aKIICHTYAIIH, CKOMOWHUPOBAB, KaK
U 51, TIOJICYET MOP U CJIOTOBY.

AHTporonoru 00acoBCKOro Kpyra Iocie yXoja «rypy» 3aiiMyTcs ajanTanueil ero Hacie-
Jwst. Y mpeaMeT auist criopa MOMOJIHUT Bonpoc: Oblita JIM JIMHIBUCTHKA boaca «oHOypOBHEBOI
(monolevel), umm xe ero B3MIANEI Kyna oObeMHee U coBpeMeHHee [Voegelin, Voegelin 1963:
14-16; Postal 1964: 269; Voegelin 1965: 1338—-1339; Postal 1966; Voegelin, Voegelin 1966].
[Tonauany Bpoze 051 Bo3oOnazaeT neppoe MHEHHE. Mo, ecii BO BCeM OCTaJIbHOM OH IpUaep-
JKHUBaJICs (PEHOMEHOJIOTHUH U ObUT IIPOTHBHUKOM IAaTTEPHOB M 0000IICHHIA, HO Ha TIPAKTUKE BCE-
TaKy Bell ce0sl KaK CTPYKTYPaITUCT, TO B (POHOJIOTUH HE TIPU3HaBaI (POHEM «KaK B TEPMHUHOJIO-
THH, TaK ¥ Ha (...) mpaktuke» [Voegelin, Voegelin 1963: 16].

Buumanue Kapna (Yapip3a) Borennna npupieder oJHa THIHYHAs YyepTa «IopoHeMaTnye-
CKOTO» TIepHo/ia — Pa3Ho0oii B mepenade 1 croco0ax yrnopsIoueHns 3BYKOB, HAOIIOIArOIIHICS
B «Handbook», ot ouepxka k ouepky. 11 7aGbI BOCTIONHUTE YITYIICHHYIO SIKOOBI BO3MOYKHOCTB, OH
MOMPOOYET MPOBECTH UX «(HOHEMU3ALINIOY, CBE/S B IAPOUKY HEXUTPhIX Tabmu. HauneM ¢ KoH-
coHaHTHU3Ma. byTo OBl peakTopy M COCTaBUTEIIO CIPaBOYHUKA, boacy, T0CTaToqHO OBLIO JIUIIH
CJIErKa MepecTaBUTh B OMUCAHUSIX HEKOTOPBIC U3 CTOJIOIOB, YTOOBI PACIIOIOKHUTH COTJIACHBIC
3BYKH 10 MECTaM UX 00pa30BaHus, HaulHasl (CJIeBa HAaIllPaBo) OT JIAOHAIBHBIX, JICHTAIbHO-AJIbBe-
OJIAPHBIX, NIEPEAHE- U CPEIHEHEOHBIX M JI0 BEJAPHBIX, IIOTTAIBHBIX WM JIAPUHTATbHBIX. [le-
pecedeHue Oy YUBIIHMXCS PATOB U KOJIOHOK, 00pa3yeMbIX MOATHIIAMHU B3PBIBHBIX, CIUPAHTOB,
JlaTepaibHbIX, adPPUKAT, HOCOBBIX H MMOJYIIACHBIX, OYICT 3aKJII0YaTh B CE0sl BCE MPOrHO3UPY-
emoe pazHooOpazue. Ecii jke B KaKOM-JIMOO0 KOHKPETHOM $I3bIKE, HAPUMEpP YMHYK, HaOIro1a-
€TCsl aCHMMETPHS M3-32 OTCYTCTBUS, CKKEM, B3PBIBHOTO JIAOMAJILHOTO b B KauecTBe (POHEMBI,
TO B COOTBETCTBYIOLIEM MeCTE TaOIHIBI CTABUTCS MPOYEPK U T. [1.

[MockompKy cxomeTBa Beex 20 S3BIKOB, OKa3aBIIAXCS B POKyce paccMoTpeHus «PykoBoncTBay
(IMMIIMaH, KBaKBaJla, YUHYK, SCKUMOCCKOT0, YyKOTCKOTO, 3yHbH, KEP 1’ aJleliH U JIp.), CTOMb XKe
BICYATIAIONINU, KaK U pa3Invdusd, Bajl IOJIEBbIX JaHHBIX B UTOI'C JOJIKCH 6])1.]'[, 1Mo MHeHuIo Bore-
nHa, yoenuts boaca mogKoppeKTHpoBaTh CBOW TeHepasIbHBIN TIaH B CTOPOHY OOJIbIIEH SICHO-
ctu. «Ecmu 661 oH 3TO crienaln, — paccynuT BorennH, — To BpsijL JIM CMOT OBl YKJIIOHUTBCS OT Ha-
MHCAHUS YEro-TO B AyXe HUKECICAYIOLIEro» — TO eCTh TOW caMoil «(poHemusamny» [ Voegelin
1952: 443]. YUtoOs1 cOOMOCTH HCTOPHUECKYIO TOYHOCTB, TOSICHUM: HedTo mmonobHoe boac mpo-
JeTIbIBaNl B CBOeM BBeneHuH, HO NMpeaypeskaas, 4To 3TO JHIIb Haubosee BaKHbIE CEPUH 3BY-
KOB U, XOTb IPYIrue€ aBTOPbI U MbITAJINCH BI)Ipa6OTaTI) ((061].[}7}0 CHUCTEMY ITPCACTABIICHUS 3BYKOB»,
BCE PAaBHO OHA CJIMIIKOM TPOMO3JIKA «IJIS JIF0OOTO KOHKPETHOTO SI3bIKa», a IIOCEMY €€ HCIIONb-
30BaHHE Helenecooopasno [Boas 1911: 23].

Oco0eHHO BUPTYO3HO BoreniH npoBeneT 3a Hero paboTy 110 YCTAHOBJICHHUIO ITACHBIX (JOHEM.
®dopmyra Bokann3Ma Xyma u3 ceBepHort Kamudoprauu Oynet BeIIAneTh Tak: 4 (1) + 1 =9, urto
O3Ha4aeT, 4To YeThIpe IIacHbIe (7, e, 0, 1) 00pPa3yIoT B 3TOM sI3bIKE CHMMETPHIO B BUAE ITap Kpart-
KHUX U JOJTHUX, 1 UMECTCA €1IC OJHA aCUMMECTPUYIHAs IlTaCHaA a — BCEraa TOJbKO KpaTKasi. 21.]'[5{
KBaKBaJIa B3aMEH MHOTOUYHCJICHHBIX 00ACOBCKHMX aJIO(OHOB OyIET ONpelesieH Takoil COCTaB:
6 (') +1=13, nnst mummman —6 (1) + 3 =15u T 1. u T. . [Voegelin 1952: 445]. BooOmie xe
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C BBIJICJICHUEM IVIACHBIX, CBOEH CYThIO MPOTHUBSIINXCS CErMEHTAIMU Ha (DOHEMBI, BOSHUKAIIU
npoOJieMbl TaKke U 'y 0oacoBckux yueHHkoB. A. Kpédepy, padoramemy ¢ bumiom Hlekcnu-
poM, apamnaxo u3 BalfoMuHra, CibIIAIoch B €ro pedn ax 10 23 3ByKOB JaHHOTO THIIA, BKIIIO-
yasi d («KaK B thaty), d («kak B mady), d («xak B law), HazanuzoBaHHble ¢” u ¢" U T. 1. [Kroeber
1902: 2]. Cnycts nonseka BorenuH, narepseionpys B bepkiu Toro »xe nadopmanra [ Voegelin,
Voegelin 1963: 16], mpoBeneT peBU3HUIO BOKAIN3MA aparaxo M peaylupyeT Kaxylieecs MHOTO-
o0pasme BCero JHIIb 10 TPeX «(HOHEMATHIESCKH Pa3IHYaronuXkcs MacHeIx» (phonemic vowel
distinctions).

OpnHako psia GakToB MOATBEPXKIAET M OTIMYHOE MHEHHE — 4TO boac mocTartouHo ObICcTpo
TIPUIIENT K pa3in4yeHuio (POHETHYECKOro U oHeMaTndeckoro. «PaaukaipHO MHAS TOYKA 3pe-
HUs», Kak cTpeMmics nokaszath [Tox [Toctan [Postal 1964: 269], nanpamuBaercs, Hanpumep,
I0cjIe BHUMATEIBHOTO TIPOUTEHHUS «3aMETOK O SI3BIKE HPOKE30B», B KOTOPHIX boac yxe mpoTtu-
BOTIOCTABIISUT «9IHCTO SMITUPUIECKHIT» MeTof cBoero mpemmectBernnka ([[x. H. b. Xsiontra)
CKKPUTHUYECKOMY HU3YUCHUIO q)OHeTI/IKI/I A3bIKa», NOAPAZYMEBABUIEMY «CUCTEMATU3ALINIO CIIBIIIN-
MBIX 3BYKOB)» HJIM CBEJICHUE «BapHalMil OJJHAX M TEX K€ 3ByKOB» K YEMY-TO OOJIbILIEMY, UTO I10-
3BOJIUT PAcMO3HATh UX «Xapakrepuctukm» [Boas 1909: 427]. Yto 3T0, €cnu He MpU3HAHUE JBY-
XypOBHEBOTO XapakTepa (hOHOIOTHH?

To, uT0 60acOBCKHI KOHCEPBATH3M MOXKET OKa3aThCA HE TAKHM YK CIIydaifHBIM, Bpome OBl
MOATBEPIKIAeT Takxke apyroi mpumep. [lapaminensHo ¢ padoroit Hax «Handbook» Boac yua-
cTBOBaJ emle B ogHOM npoekte. B 1903 1. moctynmio mpeanoxenne oT Y. Mak-I'u, B To Bpems
IJ1aBbl («OTBETCTBEHHOT'O ATHOJIOTA») BAIIMHITOHCKOTO BAD, COCTaBUTh «OKOHYATEIBHBII
1 «oOmmid» andaBuT JUIs 3aMTUCH MHACHCKHX S3bIKOB. JInepa HpIO-HOPKCKUX aHTPOTIOJIIOTOB
1 B 9TOM CIIydae CMYIIaJlo, YTO Takas HOMBITKA IPUBEICT K YBEIMUCHUIO B UCIIOJIB30BAaHNH KO-
JMYECTBa TUAKPUTUIECKUX 3HAKOB, U OH KOJIEOAJICs, «PKEeIaTeIbHO JIM BOOOIIEe TPUHIMATh 00-
HIyI0 CXEMY JJISI BCeX s13bIKOB»? Ero coOCTBEHHAs cucTeMa TPAHCKPUONPOBAHUS, KaK MBI BU-
JIeITH, TIPE/ICTABIISIIACH YIKE «BIIOJIHE aJiekBaTHOW Juist CeBepo-3aIaHoro Nooepexbsi, HO SICHO,
YTO OHA K€ HE MOoIIa OBITh MPHMEHEHAa K MHJCHCKUM sI3bIKaM u3 Ipyrux peruoHos [MG/FB
05/27/1903, FB/MG 05/28/1903; Darnell 1998: 195].

Hecmotps Ha ckopee mpoxJiajiHOE OTHOLICHHE K Hjiee, boac Bce-Taku coracuiicsi Bo3ria-
BHUTH B AMEPHUKAHCKOH aHTPOITOJIOTHYECKOH acCONMAIMN KOMUTET 10 (pOHETHIECKON TpaHC-
KPHITIUN WHAEHCKUX SI3BIKOB, Ky/JJa TOMUMO HETO BOIILUTH TaKHE KPYITHbIE 3HATOKH BOIIPOCA, KaK
I1. 3. Tognmapn, D. Cenup, A. Kpé6ep u Ha HekoTopoe Bpems Taxoke J[xk. I1. Xappunrton. Komu-
TET CTOJIKHYJICSI B CBOEH paboTe C psiioM BHYTPEHHHX MpoTuBopeunii. Kpébep, «upu TasaHThI
JICKAIH CKOpee B OOJIACTH ITHOJOTHH, YeM JHHIBUCTUKM» [Darnell 1998: 196], He mornMan,
3aueM 3aHMMAaThCsl OTOOpaKCHHEM TOHYANIIINX 3BYKOBBIX OTTEHKOB. OH BCEphE3 OMAcalICs, 4To
Takast BEICOKas IJTaHKA HE MO3BOJIUT MCIIOIb30BaTh PE3YIbTAThI ACATEILHOCTH TOIYIIPO(eccH-
OHAJIbHBIX MCCIIEIOBATENIEH, BCE PAaBHO IIeHHbIe. XappuHITOH 1 Cenup HacTanBalu Ha 0Opart-
HOM. B oruer, nosiBuBmmiicss B 1916 r., Bonuia Tabiuna coracHbIX, pacripeaeIeHHbIX 10 TOY-
KaM apTHKYJIIIUH, C yKa3aHHeM IPOoOeIIoB ISl He 3aCBH/ICTEILCTBOBAHHBIX HU B OJJHOM SI3BIKE,
HO TEOPETUYECKH BO3MOXHBIX 3ByKOB. HOBBIIT «alihaBuT» HacTpanBaj Ha ONMCAHUE OTHOILCHUH
MEXIy 3ByKaMH, a He Ha IIPOCTOe UX IepeurcieHue. Cenup ObUT B BOCTOPIE, XOTS KOHIECTIIIHS
(hoHEMBI B OKOHUATENEHOW (OPMYITHPOBKE OCTaBajach 3a HUM Ha Oyayiee. Ecian cymmupoBarh
pazauuMs B IO3ULMAX ero U boaca, To CONMPOBCKUIN CTPYKTYPATIU3M, HECKOJIBKO CKOPOCIIEbI,
CTOJIKHYJICS ¢ (DyHKIMOHAJILHOM U KOHTEKCTHOM 3THOTrpadueil co cTOpoHbI MpejicenaTes Ko-
murera [Ibid.: 289].

Ho, BeposiTHO, periaromuii apryMeHT, IoKa3bIBaloIni, 4To Henpustue boacom ponempr —
HE TPOCTO CJICICTBHE KOCHOCTH W HEOCBEJOMJICHHOCTH, a BITOJIHE NMPOAYMaHHAsl PEaKIysl, CO-
nmepxut ero nepernucka ¢ A. Cacman, garupoBanHas 1939 r. Dra acnmpaHTka, (paKTHIECKH
camasi TIo3/1HsIsI, paboTaa HajJ TEKCTOM ANCCEPTAalNH, MOCBAIIEHHON aKIIEHTYaIlH B A3bIKE YH-
HHEO2Hro (X0-4aHK), KOTOPYIO U 3allUTWIIa ycnemHo B 1943 1., yke 1ociie cMepTH CBOEro Ha-
YYHOTO pyKOBOJUTEINs. B IBYyX MUCbMax OH IpepocTeperaeT 24-1eTHIOI0 AMEIHIO OT 3alHKITH-
BaHUS Ha (POHEMATHUECKON 3aITiCH, OOBSICHSS, KaK HaJJ0 OTHOCUTHCS K CTaBIIEMY ITOITYJISIPHBIM
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metoxy. Benp pazHuia Mex Iy poHeMaTHIecKuM 1 (GOHETHISCKUM PaKypCaMu aHau3a Cyryoo
npaktudeckas. OH OCTaHOBHII CBOI BEIOOP Ha (POHETHUECKOM, HO 3TO BOBCE HE OTMEHSET (o-
Hemarnueckoit nareprperaunu [FB/AS 08/03/1939, 08/14/1939; Susman Schultz 1977]:

«Pa3penmTe MOBTOPUTH MOM BO3PAKCHUS MIPOTHUB 3aAIMCHIBAHUS TEKCTA MM MaTepraia
(oHeMaTndecku. ITo Bcerna GpambCu(UKaIns 3aiCH B COOTBETCTBUH C TEOPUEH, TOTHO
TaK e, KaKk eclii ObI OHOJIOT, OMHCHIBas (PEHOMEH, Tepeeran Obl ero B COOTBETCTBUU
C KOHLICTIIMSIMH, K KOTOPBIM OH TpHIIe. ...) POHEeMaTHUECKUI aHaIN3 — 3TO BOIMPOC,
KOTOPBIN HY>KHO 00CYKIaTh MOCJICI0BATECIBLHO, OCHOBBIBAsCh Ha (DOHETHUECCKOM MaTepH-
ajie, MPEICTaBJICHHOM HAaCTOJIBKO OOBEKTUBHO, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO. Eciu, Hamnpu-
Mep, BbI CIBIIIATE MPU3BYK MEXKIY g U U U T. JI. U OITyCKaeTe ero, MOTOMY YTO COIJIACHO
BaIel o0IIell TeOPUH ITOTO HE OJKHO OBITH, TOCKOJIBKY OH HECIIOTOBOIA, TO BBI (alb-
CHUIMPYETE 3aIHCh B COOTBETCTBUH C TEOPHEH, OMpeIeISIONIeii 3HaueHIe Ha OCHOBE
Balllel K€ TEOPUHU CIIOTay.

OrTciona BUIHO, YTO TOYHOCTH (PUKCAIMK MaTepraia Oblia i 0CTaBajach INIABHOM LIENBIO IS
Boaca. [IpumepHo x 1910 1. OH BIUTOTHYIO NOZIOIIEN K HEOOXOAMMOCTH pa3inyarh 00a ypoBHS
(oHoIOrNH, HO 3aTeM 3aKoJeOalICs M He TIPOABUHYJICS Aajblile, B omnune oT Cenmpa.

OueBngHO, it boaca ¢poHema OblTa 4eM-TO BpOJe YaCTHOTO CIIydas MHOTOOOpa3HBIX (hoHe-
TUYECKUX siBIeHUN. Kak He yIOMSHYTb B 3TOH CBSI3M O HAIyTCTBUSAX «JIMHTBUCTUKE TPETHETO
TeIcstuenieTs» Bstu. Be. MBanosa! [TomooHo Cenupy, eMy TOXe BBIIAIOCHh IOHAOIIONATH, KaK
€ro nHQOPMaHTHI 3aITUCHIBAIN KETCKYIO PEUb, YICHS €€ HHTYUTHBHO. TaK JIM yHHUBEpCAILHO 3Ha-
YyeHue (poHeMaTHUeCKOro NPUHIUIA, Pa3MBIIILILT BsuecnaB BeeBononoBuy, ecinu B psizie sI3bl-
KOB, HallpUMep B KUTAHCKOM, «OCHOBHOH (DOHOIIOTHUECKOM eMHUIIEH MOXKET ObITh He (poHEMa,
a cmmrabemay [MiBanos 2004: 20], xak mosarai emie [lomuBaHOB, IPENMYIIECTBO ITOIX0a KO-
TOPOTO 3aKJII0YAJIOCh B yUETE POJIM TOHA, COOTBETCTBYIOIIETO CIIOTY IeMuKoM? UToOB! 10CTHYB
B MHTCPIIPETALUAX A3bIKa HCKOCTO 6aﬂcha JUCKPETHOTO U HETIPEPBIBHOTO, HNBanos MpU3bBIBAJI
BEPHYTHCS K UAESM J0(POHEMATHIECKOH U JOCTPYKTYPAIUCTCKON «ricuxopoHeTnkn» bomysHa:
«/17151 1I0XM KBaHTOBBIX KOMITBIOTEPOB M COOTBETCTBYIOLIMX UM MOAEIEH MO3ra Hies Hempe-
PBIBHOCTH MOXKET OKa3aThCsl CHOBA (...) HE MCHEE Ba)XKHOM, YeM JIMCKPETHOCTh ObLIA JUIA Py-
oexa 19 u 20 BexoB» [Tam xe: 28].

He MeHbIIyI0 TOTOBOJIOMKY 3a/1aeT HaM SI3bIK IHpaxa (pirahd), eIMHCTBEHHBIH BEDKUBIITHA
U3 CEMbU Mypa-MaraHayH B Opa3miibCKoM Hitare AMazoHac. B Hem, BO-TIepBbIX, OTMEYaeTCsl CBO-
00I1HOE BapbUPOBaHKE COINIACHBIX B 0OJIee IMPOKOM JTHAIla30He, YeM OOBIYHO JIOIMYCTUMO JUIS
ato(OHOB OTHOM (OHEMBIL, Cp.: i piai ‘s TOXE’, HO TaKxke ki piai, mu0o ki kiai, pi piai, i piai,
“lai, ¢ TeM ke 3HaueHHEeM. Vl, BO-BTOPBIX, 3Ty KPalHIOI0 HEBHATHOCTb IIPOM3HOMICHUSI, KaK 1 Oe/-
Helmmit Habop ¢hoHeM (8 cornmacHbIX U 3 IIACHBIX), y TIHpaxa KOMIICHCUPYETCs IPOCOoIuei (pas-
JIMYME TOHOB, [UTNTENILHOCTH TIIACHBIX, BBIPQKCHHOCTBIO YIAPEHNUS ) U HEOKHJAHHOM MHOTOYPOB-
HCBOCTBIO A3bIKA, HO3BOH$[IOHICﬁ HE TOJIBKO ITPOTOBApMUBaTh, HO U MMPOCBUCTCTD, IIPOIICTh, o0
MIPOMBIYATh BhICKa3biBaHue. J[. DBEpeTT roBOPUT O HAIMYMH y ITUpaxa LUebIX MSTH T. H. «KaHa-
JIOB JTUCKypca»: CBHUCTA, «MblYaHis» (humming), My3bIKanbHON peur, BEIKPHKOB M CTAH/IAPT-
Hol peun. Ci10BO, WK JTydIlle cKa3arh, (hpasa, pacro3HaeTcs B KaXKI0M M3 HUX, IPEXKJIE BCETO,
Omaromapsi XapakTepHOMY My3bIKalbHOMY pUCYHKY [Everett 1982; DBepert 2016: 193-202].

4. IIpe3eHTH3M M UCTOPU3M B OLIEHKE 00aCOBCKOI0 HACJIEeAUS

Kpymnreiimmit ncropuk anTpornonorad k. CTOKHHT cauTal, 94To aHamu3 TpyaoB boaca, momo6-
HBIH npeanpuaiaToMy K. BoremnHoM, SBISETCS KITACCHYECKUAM ITPUMEPOM Mpe3eHTH3Ma (0T present
‘HacTosIIee [Bpemsi]’), Al KOTOPOTO XapaKTepHO UCCIENOBAHKE «IIPOILIOTO PAIU HACTOSIIICTO)
[Stocking 1968: 3]. PykoBOACTBYSICh TAKUM TIOIXOIOM, HCCIIEI0BATEN b IIOCTOSIHHO IPEIITUT CKOPO-
MaJIMTEIBHBIMU BBIBOJIAMH Ha 31100y JTHA. boac kak cocraButens «Handbook of American Indian
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Languages» B camoM Havaje IepBOro ToMa OlarogapyuT aBTOPOB 3a TO, YTO OHH OTKIIMKHYJIHChH
Ha ero mpeajoKeHne, CIeaysl «TeHepaJbHOMY IUIaHy 10 MPEACTABICHHIO T'paMMaTuKm» [Boas
1911: vi]. Dtoro xBarwiio BorenuHy, 4ToOBI IPEACTABUTH EIIO TAK, OYITO PEUb IIIjIa O BIIOJIHE KOH-
KPETHOM IlTaHe, HeKOM 3aKOHYCHHOH cructeMe uyiel. SIkoObI BO BCeX OuepKax MepBbIX JBYX TOMOB
YYBCTBYETCS pyKa T'€HHSI, U I10 OOJIBIIIOMY CUETY OHU HamucaHbl uM camuM [ Voegelin 1952: 440].

Ho He cymecTByeT HUKaKuX, Jake KOCBEHHBIX YKa3aHUI Ha TO, 94TO, HAIPAMeEp, OTIICAHNE
takenma rotoBu s «Handbook» ue 3. Cennp, maiiny — e P. [lukcon, xyma—mue I1. 3. Tox-
JapA U T. 1. A OCYIIECTBICHHE BCETO MPOEKTa, HECOMHEHHO, MPeACTaBisuIo Ut boaca camyro
HacTosIyto 00pb0y, Kak 3a ero (pMHAHCHPOBAaHKE, TaK 1 38 POPMHUPOBAHUE KPYTa U3 HCTHHHBIX
coparHuKoB. briaronaps cemnnapy B Komym6uiickom yauBepcutere y boaca cioxuiacs resiia
YYCHUKOB, BOBJICUCHHBIX B MOJICBOC U3YUCHHE MHICHCKUX SI3BIKOB. MIMest y ceOsl TaKuX eIHHO-
MBIIIUICHHUKOB, OH BBEICTYIIUT MIPOTHB MPHUBIICYCHNU K paboTe CIIEIHATNCTOB U3BHE, TIIABHBIM
00pa30M BAITHHTTOHIIEB CTAPIIIETO MOKOJICHHUS, MHOTHE U3 KOTOPBIX MPEICTABIISIIA COOOH MHC-
CHOHEpOB, Jlaxe 0e3 npodeccronanbHOro oopazoBanus. Ho TOUHO Tarke OTHaAET psiji KaHIH-
JIaTyp U3 YuciIa COOCTBEHHBIX 00ACOBCKUX YUEHHUKOB. Ero mepBblii TOKTOPAHT 10 YHUBEPCHUTETY
Krnapka A. UemOepiieH okaxxeTcst HecrmocoOeH Hammucath paszen o Kyrendit. [. Cenr-Kimp, oteet-
CTBCHHBII 32 S3BIK IIOMIOHH, OyIeT TOKE UCKITIOYCH U3 CIFCKa — M3-32 CBOCH HeoOs3aTeIbHO-
ctu. Kcratn, BRIOPOIICHHBIN TEM CaMBIM M3 HAYKH MOJIOIOH, TTOAABaBIIHA OONBITIE HaICHK IbI
YYEHBIH, TIOJIEBBIE 3aMETKH KOTOPOTO BOIIH-TAKH B OMTUCAHMUS TaKeIMa M KyCCKUX SI3BIKOB, OB
nepBbIM, KTO Hagoymu1 boaca ucrnonbs3oars poHorpad. He cioxutes corpyaandectso u ¢ Kpé-
Oepom, yrke 00peTInM MecTo B bepkiti 1 moToMy ¢ caMoro Hayajia CChUIaBIIMMCS Ha OTCYTCTBHE
BpeMeHr. OH HalMIIET TEKCT O IOKU, HO 3aTeM OOHApyXXHT, YTO HaJjenal omrooK B hoHeTHYC-
CKOW 9acTH, ¥ TPEATIOKUT APYTOH, 0 HOKATC, TIpaB/ia OIyOIMKOBaHHBIN, B HAJIeXK /e, 9To boac
MIPOCTO OTPENAKTHPYET ero Kak Hajo. Ho ToT He craneT 3Toro memats [Stocking 1992: 71-72].

CTOKHHT TIPOAEMOHCTPUPOBA, KaK, HECMOTPS Ha ITHETET K YIUTEITI0, BEIPAKaBIIHIACS B op-
MyJax MprU3HaTCJIbHOCTU, )KUPHO BBIBEICHHBIX J1a)KE€ B ITMCbMAX TAKOTO CaMOCTOATCIIBHOI'O MbIC-
murenst kak Cenup, Bce paBHO 00aCOBIbl — UCTUHHBIE aBTOPBI CBOMX TEKCTOB. Peakropckue
npaBku camoro boaca, nckiouasi, BO3MOKHO, ouepk CyaHTOHA O TIIMHKHT, KOCHYTCSI B OCHOB-
HOM HEOOXOMMOCTH BEIICP)KUBATH CIUHOOOpa3ne pyOpHUKAIluy, KaK U HEKOTOPBIX JTHHTBICTH-
YeCcKnX JacTHOCTeH. CKaxxeM, pemaKTop, B, YTO MEXKITy Xyma (OXHUM U3 aTallacKCKUX S3bI-
KOB) M TIIMHKATCKUM CYIIIECTBYET MOP(OIOTHIECKOE CXOJICTBO, HAITPABHT 3aIIPOC, YTOOBI aBTOP
TIEPBOTIO OITyca 3aHOBO IPOAHAIU3UPOBAJI [JIAr0JI, @ BTOPOii IpoBeN y cedst Kiaccu(uKaluio npe-
¢uxcos [Ibid.: 72—74]. Tak 4To CTHINCTUYECKASI U KOHIIENTYaJIbHAs! COINIACOBAHHOCTH CTOJIb Pa3-
HBIX YacTel KOJUIEKTHBHOTO TPYy/a CUTHAIN3UPYET CKopee 0 (POPMHUPOBAHUY PEasIbHOM eIMHOM
TITKOJIBI, HEXKETIH O TUKTATe OTHOTO MEHTOPA, a 3TO Ky/Ia BAYKHEE U HHTEPECHEe ISl HAIIHX IIeTICH.

Touno Tak >xe BorennH ckioHEH OBLT OIIEHUBATH JIMHTBUCTHYECKHE BO33peHns boaca ¢ mo-
3WIUU HAyKH CBOETO BpeMeHH. MO)KHO, KOHEYHO, CUUTATh OTKPHITHE (POHEMBI U B LIEJIOM JO-
criokeHust 1930-x—50-x TT. OrpPOMHBIM IIPOPBIBOM, OJarofaapsi KOTOPOMY YHCTO «3THBIE» (etic)
OITMCaHMs OKa3aIMCh COATAHCHPOBAHBI «IMHBIMI (€MIC) CTPYKTYPHBIMHU 00BsicHeHUsIMH. Dak-
THYECKH K€ ITOT IEPHOJ TIOBJICK 32 cOO0M yTpary psjia uaei, B OyaylieM BayKHbBIX JUIST XOMCKH-
aHCTBA, pPacCMaTPHUBAONICTO (POHOIOTHIO O] YITIOM 3PCHHS TPaMMaTHKHU TaK ke, Kak u boac.
B3msiz Ha SI3BIK, IPACYTCTBOBABIIIHI yiKe Ha 00ACOBCKOM CTaINH, 3aTEM OTTOPTHYTHIH, BEPHETCS
B JJMHI'BICTUYECKYIO HayKy TOJNBKO HA CIIEAYIOMEeM BUTKe ee ucropuu [Postal 1966: 756]. Kak
MIPO30PJIMBO 3aMETHT 110 3ToMy noBoAay Jxx. Crokunr [Stocking 1992: 75]:

«[H]a camoM nene 3aTpoHYT OCTaTOYHO BAXKHBIH MCTOPUUECKHUN BOMPOC: SBISUICS JIU
Boac coBpeMeHHBIM CTPYKTYpalIUCTOM, HO 3aMAaCKUPOBAaHHBIM HCTOPHUEH, WU JKE, CKO-
pee, ero HHTEPEeCcOBaIN COBCEM JPYTHE BOIIPOCHI, JUIsl KOTOPBIX YHOPSAOUCHHUE (. ..) 3BY-
KOB MOXKET OBITH BOBCE HE KPUTHIHBIM, HJIH C TOUYKH 3PEHUSI KOTOPBIX MEHEE CHCTEMAaTH-
YeCcKoe YIOPsJOUeHHE MOKET OKa3aThCsl OoJiee MOAXOSIIIIM 7>

Bce-Taku boac Maio moxoau1 Ha CTUXHIHOTO CTPYKTYPAJIKCTa B PEIICHUH MPOOJIEM TpaM-
MATHKH, KaK A He ObUT UM B (DOHOJIOTHYECKHX IITYIUAX. B pealbHOCTH, TOCBATUBIINN MHOTO
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YCWIMM KPUTHKE TOTNALIHUX CIEKYJIATHBHBIX TEOPUI, OH U B TOM, U B APYTrOM BONPOCE TIIa-
TEJIbHO M30eraj OKOHYATEIbHON KaTeropu3ality.

WuTepnperaryu, mog00HBIC BOTSITMHOBCKUM, KaXKYTCSl CTATUYHBIMHU, & BBIBOJIBI IIPH TAKOM
pakypce paccCMOTpPEHHUsI HEUCTOPUUHBI. B MpOTHUBOBEC 3TOMY, UCTOPU3M, €IUHCTBEHHO Hay4-
HBIU MTOIXO0M, Ha yeM HacTtanBaeT CTOKUHT, ()aKTHUSCKH CBOJUTCS K OCMBICIICHHUIO TIO TIOBOAY
JIPYTOTO, TIPEAIIECTBYIONIETO OCMBICICHUS, «1a0bl TOCTUYB IPOIIOE PAIH CAMOTO TIPOIILIOTO)
[Stocking 1968: 3]. BorenwH BbIHEC CBOM BIEYATICHHUS UCKIIOUUTEIHHO U3 MPOYTCHUS CaMIX
(OMAaHTOB CIPABOYHHKA, B OTPHIBE OT BHEIIHUX YCJIOBUN M OOCTOSITEIBCTB, B KOTOPBIX OHU
33/IyMBIBAJTUCH U BOILJIOMIAIKUCH B )KU3Hb. CTOKUHT e MMOKa3all, UCIOJIb3Ysl COOTBETCTBYIOITHE
HCTOYHHUKH, 0COOCHHO MEPEIUCKY, YTO O0ACOBCKUI 3aMbIcell (POPMHUPOBAJICS TOCTEIICHHO, B Te-
YEHUE JIUTEILHOTO BPEMEHHU.

MOKHO 3aKITIOYUTH CBOETO pojJa HAITyTCTBHEM, YTO HEOOXOANMO BOCCTAHABINBATH MAaKCH-
MaJbHO JI€TaJbHO €IMHBIA UCTOPUYECKUN KOHTEKCT, B TO BPEMsI KaK aBTOPbI IPE3EHTUCTCKUX
LITYAUA 10BOJIbCTBYIOTCS MOABICKMBAHUEM JIJIsl CRBOMX 1IEJIeH OTJeNbHbBIX aHajoruil. Tam xe, riae
B HCTOPHOTPAPHUCCKUX OUEPKaX OBUIBIX BPEMEH MPHUBOIAT MIEPEUHN UMCH U IIIKOJI JIUIIB 3aTEM,
4TOOBI BCC OTBEPTHYTH HA MOCIICAYIOMINX CTPAHUIAX, YTBEPIKAAs PABHIBHOCTD «CAMHCTBEHHO
BEPHOI», HACTOSIILIEMY UCTOPUKY HAayKH JOJKEH BUAETHCS HECKOHUYAEMBbIH MPOLIeCcC MO3HAHUS.
[lonnMHHO UCTOPUUYECKUM B3IISLI HA MECTO B HayKe TAKOTO MHOTOI'PAHHOT'O MBICIUTENS, KaKk
®pann boac, npeanonaraeT BAyMUMBOE OCMBICIIEHUE €r0 HACIEANs, @ HE IPOCTO OLEHKY 3a-
CTBIBIIIEH, 3aKOCTEHEION MBICIIH «KJIACCHKa.
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YUTOOBI OLIEHUTH BaKHOCTB MOSBIICHIS «[10THOTO HTETEMEHCKO-PYCCKOTO CIIOBApPs», HE00XO0-
JIIMO 3HATh HEKOTOPbIE (haKThl 00 UTETLMEHCKOM SI3bIKE, KOTOPbIE Mbl Oy/IeM YIIOMHHATH 0 X0y
nzjokeHus. HemanoBa)KHO M TO, YTO OTBETHI HA MHOTHE Ba)KHBIE BOTIPOCHI 00 UCTOPUH UTEIb-
MEHCKOTO 5I3bIKa B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE (POPMYIHPYIOTCS CKOpPEE B BHJE KOHKYPUPYIO-
LIUX TUIIOTE3, YeM B BUJIE JIOKA3aHHBIX UCTHUH.

Hauare crneqyer ¢ meyanbHOW UCTOPUH CTPEMHUTEIHHOTO MCUC3HOBCHHUS UTEIBMEHCKOTO
SI3BIKAa — TOYHEE, TPYIIIHI HTEITBMEHCKHX S3BIKOB. B CpaBHEHMH C APYTHMHU MAJIBIMA S3BIKAMH
WUTENLMEHCKHH CTaJI TePSITh HOCHUTENeH ToBONBHO paHo. Eme B X VIII B. uTeIbMEHCKHUH S3bIK OBLT
pacIpocTpaHeH U Ha BOCTOYHOM, THXOOKEaHCKOM Tobepexxbe Kamuarku (BocTouHoe Hapeune '
UTEIBMEHCKOT0), U Ha 3aI1aJIHOM, OXOTCKOM IT00epekKbe MOITyoCTPOBa (3anaHoe Hapeure UTeib-
MEHCKOI'0), Ha FOTe €r0 pacupoCcTpaHEeHUE JOXOAMIO 10 Mbica Jlonarka (31ech TOBOPHIIM Ha 10K~
HOM Hapeuun UTeIbMeHckoro). Ho yke B korie XIX — Hagame XX B. aKTHBHBIN ITEPEXOJT HTCITh-
MEHOB Ha PYCCKHH S3BIK MPUBEN K TIOJHOMY HCYE3HOBEHHIO BOCTOYHOTO W FOKHOTO HAPEUHIA>.
W matepuan, coOMpaBIIUICs UCCIEIOBATEISIMU HTEITbMEHCKOTO B TeUeHHE XX B., OTpaXKaeT
TOJIBKO IaHHBIE 3amagHoro Hapeuns. Ceifyac 1 OHO CTOUT Ha MOPOTe HCUE3HOBEHUS: MO TAHHBIM
npoekta «Maiblie s3biku Poccum» MHcTutyTa sizbikosHanus PAH, «B momHol Mepe uTenbMeH-
CKHM SI3bIKOM BJIQJICET OJIHA XeHIlnHa B cesie Turuinbs. Heckonbko ntenbmeHoB B cene KoBpan
1960-x TooB poKACHUS IMEIOT (hparMeHTapHbIe 3HaHU. KpoMe Toro, onpeneieHHBIM YPOBHEM
3HAHUA S3BIKa 00JIQIAI0T UTEIEMEHBI, TIOCETIAFOIIIE KYPCHI 0 N3YYESHUIO HTETBMEHCKOTO SI3bIKa
TIOJT PYKOBOJICTBOM SI3BIKOBOTO aKTUBHCTA HeoHocuTelst B. B. PeokkoBay [Masbie si3piku Poccnu] 3.

' B 1aHHOM cilydae Mbl HE CTPEMHUMCSI K TEPMUHOJIOTMUECKOW TOUHOCTH M HE MBITAEMCSl Pa3BECTH I10-
HATHSL «SI3BIK» U «IHAJICKT». VICToNb30BaHNE MMOHATHUS «HAPEUHE) TPEICTABISICTCS YIOOHBIM JUTS 1Ie-
neii HacTosmiel peneHsud. Kpome Toro, 3T0 CI0BO TpaJUIHOHHO UCIIOIB30BAIOCH MHOTUMHU aBTOPAMH
NPUMEHHUTEIBHO K UTEIIbMEHCKUM HJIMOMaM.

2 Ilepexos 3HaYUTENBHOM YaCTH UTEILMEHOB Ha PYCCKHI SI3BIK (HapsLy ¢ HEKOTOPBIMU APYTHUMH KyIb-
TYPHBIMH H3MEHEHUSIMH) IIPUBET K TOMY, YTO B OQUIIMAIBHBIX JOKyMEHTAaX BJIACTH CTAJIM HCIOJIB30-
BaTh J[Ba ITHOHNMA — «KaM4aJfaJibD (PyCCKOSI3bIMHOE KOPEHHOE HACEIEeHHE, C OONIBIIIM YHCIOM CMe-
MIAaHHBIX OPaKOB, CMBIKAIOIIEECS C TaK Ha3bIBAEMBIM CTAPOKHIBUECKUM HACENEHNEM) U COOCTBEHHO
«HUTEIBMEHBD» (TOBOPSIIUE HAa HTEIBMEHCKOM SI3BIKE).

3 BepuThb JaHHBIM MEpENUCel HACEICHHUS HE CTOUT: Il MAJIbIX SI3bIKOB TIEPEIUCH BOIPEKU BCeMy 00-
JIPO PErUCTPUPYIOT pocT uncia ropopsimmx. CornacHo nepenucu 2010 1., HTEIbMEHCKUM Biiazenu 82
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B cioBape npesncTaBieHsl MaTepUabl IO BCEM TPEM HAPEUUSIM: XOTS OCHOBHON 00BEM JIeK-
CHKH, OTPakaeT, KOHEYHO, 3allaJHOe HapeyHne, KOTOpoe elle MOXKHO ObIO JOKYMEHTHPOBATh
B TeueHue XX B., OTACIbHBIC Pa3/Ielbl CIOBAPS MOCBALIEHB BOCTOUHOMY U FOKHOMY HAPEUHUSIM.
Otr pazaens! coctasiens! o marepuanam C. [1. Kpamennnunkosa (XVIII B.) u Bpaua u ecre-
crBoucnbiTarens berenukra J[pi0oBckoro, padorasmrero Ha Kamuaarke B 1878—1883 rr. Takum
00pasom, Tiepenr HaMu TIePBhIA TUATCKTHBIN CJI0Baph HTEIEMEHCKOTO S3bIKa, TOYHEE, HTEITbMEH-
CKHX SI3BIKOB. Ba)XHOCTH IyONMMKAIlMy B OTHOW KHUTE CIOBAPHBIX MAaTEPHAIIOB TI0 TPEM «Hape-
YUSMY CJIIOKHO MEPEOIEHUTh: UCTOPUKH SI3bIKA TIOTYYAIOT B CBOE PaCIOpsDKEHHE TIEHHEHINT
Matepuai Juisl PeKOHCTPYKIIMU UCTOPUH JTMATIEKTHON NUBEPTreHIInU uTeabMeHckoro. Hajgo or-
METHUTh, UTO B MPEAUCIOBUU COCTABUTENIN CIOBAPSl CKPOMHO YMATUMBAIOT O TOM, YTO JIaHHOE
n3gaHne o0JIagaeT MOTHBIM (DYHKITHOHAIOM COTIOCTABUTEIHLHOTO CIIOBAps: B pa3leiax, MOCBs-
IICHHBIX BOCTOYHOMY U FO)KHOMY HTEIIEMEHCKHM, TIPH KayKIOM CIIOBE TAeTCS OTCHUIKA Ha CJIOBO
C TE€M JK€ 3HaYCHHEM M3 3aIaJHOT0 WTEIbMEHCKOTO. J{MaleKkTHhIe MaTepHabl Jaf0T O0oraTyio
MIOYBY JJIsl Pa3MBIIIIJICHUI: XOTSI CAaMU aBTOPBI CIIOBAPs OTMEYAIOT, YTO HAPEUHST UTETbMEHCKOTO
OHU ONPENIENSIIOT KaK OJIM3KOPOACTBEHHBIE, B IV1a3a OPOCAIOTCS CYIIECTBEHHBIE OTIINYHMS JIaxKe
B JICKCHKE, TIepeIaroNiecii 0a30BbIC MOHSITHS (B TOM YHCIIC OTHOCSIICHCS K 0a3UCHON JICKCHKE
B JIEKCUKOCTAaTUCTHYCCKUX CIUCKaX). MBI BEIOpPAN TOJIBKO HECKOIBKO IMMPHUMEPOB H3 CIOBAPS
I0KHOTO Hapedus, cM. (1):

@) I0KHOE Hapeuyne 3armajiHoe Hapeure
‘3Be3ma’ a3anuo, auanablm 9K239uY
‘orerr’ anay, anays ucx
‘106’ eunved Ku2y
‘nyHa’ Kux tiaransauy
‘BBICOKUI’ KYyK acnay
‘3Bepb’ mysa BUPFUK
‘mo3r’ mxusa aruyelai
‘Opar’ muls BUMKUHIY, CUTLAYMX

He meHsbIIe oTmunii U B JIeKCHKE, 0003HAYAIOIIEH TPUPOIHbIE peasiny (0COOEHHOCTH JIaH/I-
mradra, mpencTaBuTenet GayHbl), IPUBEIEM TOIBKO HEKOTOPBIE IIPUMEPHL, CM. (2):

2) I0KHOE Hapeyne 3amagHoe Hapeune
‘IPUTrOpOK’ maaxkopuys
‘BBICOKHE B3TOphs’ Kux 9CKN
‘xomm’ Kaaxkuim
‘ropa’ Hamyo KoUK
‘mactouka’ KaeHkuuy amxk’amauy
‘Tryxapp’ meaezay, mrazay KaHgc
‘Kat’ datl, Ha uyyuyuy
‘TopHOCTai’ ououcmac uPHaK

yenoseka [[lepenvics 2010], XOTst ucciieoBarenu y e Torjaa OTMeYalld, YTO FOBOPSIIIUX HA ATOM s3bIKe
gyTh Oonee 10 gyenosek. A mo ganHbM Hepenucu 2020 . TOBOPSIIIMX Ha UTETBMEHCKOM 0Ka3aJoCh yiKe
532 yenoBeka, nmpuueM 395 U3 HUX «UCHOJIB3YIOT €ro B oBceHeBHOM ku3Hm» [[lepernuck 2020]. Oue-
BHJIHO, KaK U B CJIy4ae ¢ JFOOBIMU MEPEIUCIMH HACEIICHHUS, PeYb HIET HE O TIOTACOBKE (haKTOB, a O He-
COBEPIICHCTBE MPUMEHAEMBIX METOUK moacyeTa. PUKcanys KyIbTypHBIX HICHTHIHOCTEH (2 IMEHHO
K TOMY CBOJISITCSI B KOHEYHOM CYETE IOTBITKH MOJCUETa BIAJICIOIIMX S3bIKOM) HEBO3MOXKHA ITPH T10-
MOIIIY DJIEMEHTAPHBIX CTATUCTUYECKUX METOJIOB.
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Eme oanH BaKHBIM (AKT: TMHTBUCTHI 10 CHUX TOP HE MPHIILIH K €ANHOMY MHEHHIO O I'€He-
TUYECKOW MPUHAATICKHOCTH UTEIBMEHCKOTO A3bIKa. DTOT BOIPOC, B YACTHOCTH, OCBEIIACTCS
U B TIPETUCIIOBUHM K CJI0BapIo. P4y uccienoBareneil cuuTaeT UTEIbMEHCKUIN POJICTBEHHBIM YyKOT-
CKO-KOPSIKCKUM $I3bIKaM (4yKOTCKOMY, KOPSIKCKOMY, aJTFOTOPCKOMY, KEPEKCKOMY ), Cp., HalIpuMep,
[Bogoras 1922; Cropuk 1958a; 19586; Mynpak 2000; Fortescue 2005]. OqHnM U3 OCHOBHBIX
apryMEHTOB SIBIISETCS] HECOMHEHHAs OOIIHOCTD JIMYHO-YHCIIOBBIX TIIATOBHBIX TPAMMATHIECKIX
nokasareneil (MHAWKAaTHBa U MMIIEPATHBA) U JINYHBIX MECTOUMEHUI UTEIBMEHCKOTO U IyKOT-
CKO-KOpsIKcKuX. IlepedncrieHHbIe TMHTBUCTHI TPAKTYIOT ATY OOLTHOCTH C MO3UIUH KJIACCHYECKOTO
CPAaBHUTENIbHO-UCTOPUUECKOTO SI3BIKO3HAHUSA — KaK MPU3HAK A3BIKOBOTO pojcTBa. OgHAKO ApY-
THe uccienoBaren, B ux uncie u A. 1. Bonoaun, paccMaTpuBaroT 9T1 e sSBICHNS HHAYEe — KaK
CJIC/ICTBHE MHTEHCHBHBIX SI3BIKOBBIX KOHTaKTOB, KAK CBUAETEIILCTBO TOTO, YTO UTEIbMEHCKUI
SI3BIK SIBJISICTCS CMEIIAHHBIM SI3BIKOM, B (DOPMHPOBAHNH KOTOPOTO MPUHUMAIN yJacTHE yKOT-
CKO-KOPSIKCKHE SI3bIKH, 13 KOTOPBIX B UTEJIbMEHCKHUH, B YACTHOCTHU, OBUTH MIEPEHECEHBI IT1aroiib-
HBIE JIMYHO-YHCIIOBBIC TIOKa3aTesid. DTa TUIoTe3a (00CYKAA0IIAscs U B MPEAUCIOBHU K CIIO-
Bapio*) XOpoIIo coracyercst ¢ TeM (pakToM, YTO 3aMMCTBOBAHUE TIAPAJUIM SIBJISIETCS, MOYKHO
CKa3arhb, XPECTOMATHHHBIM ITPU3HAKOM CMEIICHHS S3bIKOB.

O4eBUIHO, YTO MOSBICHUE 3HAYUTEIBHOTO IO 0XBAaTy JIGKCHKH UTEIBMEHCKOTO CIIOBAps MO-
JKET TIOMOYb HCCIIEIOBATEISIM MPUOIM3UTECS K TOHMMAHHUIO PAHHHUX STAallOB HCTOPUH UTEIh-
MEHCKOTO M, BO3MOXHO, HAWTH JOTIOJHUTEIbHbBIC apIyMEHTHI B TI0JIb3Y OHOH U3 KOHKYPUPYIO-
IIUX TUTIOTE3 O €r0 MPOUCXOKICHUH: BCE e MMEHHO TIIATEIbHOE HCTOPHUYECKOE UCCIIECIOBAaHNE
CJIOBapHOTO (hOH/IA S13bIKA OOBIYHO ITO3BOJISIET YCTAHOBHUTH €I'0 TeHETHYECKYIO IPHHAJIC)KHOCTD
(B TOM 4HCIIE ¥ B OTPUIIATEIHHOM CMBICIIC — OIIPEAEIINB €T0 KaK N30JIAT).

[Tpu 5TOM CI1OBaph OTIINYAETCS UCKIIIOYUTEIILHON ITOJTHOTOM: B HEM cOOpaHbI BCE IOCTYITHbIC
CJIOBapHBIE MAaTEPHAIIBI IO UTEIEMEHCKOMY (B TIPEMCIIOBUH OTMEUAeTCs, YTO CIIOBAPh MPEICTaB-
Js1eT cO00M MPOMEKYTOIHBIH UTOT PAOOTHI IO MPOEKTY MOJIHOTO JTEKCHKOTpahHIECKOT0 OM1ca-
HUS UTEITBMEHCKOTO S3bIKa: TIPEAIoaraeTcs JOMOJHUTE €ro CIoBapHbIME 3anucsaMu B. I boro-
pasa 1901 . u matepuanamu u3 ayauosamnuceit k. bobamuka). B cioBaps BKITI0YeHB! MaTepHabl
XVII-XIX BB.: 3amucu C. I1. Kpamennnnukosa, b. /Ipi6osckoro, B. H. Tromosa, I. B. Crei-
nepa, 3anucu Havana XX B., caenannsle B. I. boropasom u B. 1. NoxenbcoHomMm, a Takxke 3a-
mucu coBetckux uccnenosareneit E. I1. Opmosoit, T. A. Momn u H. K. CrapkoBoii. B mpenu-
CJIOBMH K CJIOBApPIO JJAETCS KpaTKasi HCTOPUS U3y4EHHS UTEIbMEHCKOTO U OCHOBHBIE CBEJICHUS
00 aBTOpax BKJIIOYEHHBIX B CJIOBaph MaTeprasioB. OCHOBY CJIOBapsi COCTABUIIN JIBE KAPTOTEKH:
kaptoteka A. I1. Bornoauna (1935-2017), coctosimast u3 12 281 kapTo4Ku, ¥ MOYTH paBHAs €if
o oosemy kaproreka aTHorpada H. K. Crapkooit (1932-2007), coctostmas u3 11 618 xapro-
yek. O0a uccnenoBarenst padoTaan MPUMEPHO B OTHO BPEMsI U, HECMOTPSI Ha 3HAYNTEIBHOE pac-
CTOSTHHE, OTACISIBINEE MX ApyT OT npyra (JleanHarpan — BraanBocTok), B mporiecce paboThI Hall
CJIOBAaPEM HaXOIWINCH B I0BOJILHO TECHOM KOHTAKTE, BCTPEUAsCh BPEMs OT BpeMeHHU B JICHUH-
rpazie. OCHOBHBIM cocTaBuTelsieM ciioBapst Obut Anexcanap [laBinoBud BonoanH, HECOMHEHHO,
KPYIHEHIINH CHEIUAIUCT 10 UTEIbMEHCKOMY SI3BIKY, IOCBSITUBIINI €ro N3y4eHuro 0ojee mo-
JyBeKa: B MepBylo akcneaunuio Ha Kamuarky oH ornpasuics B 1962 r., a Haj cioBapeM pabo-
Taj 10 camoi cBoeit emeptu B 2017 .

EcTph HEKOTOpPBIN TPYCTHBIM CUMBOJIN3M B TOM, 4TO AJiekcanap IlaBioBud yuen u3 *u3Hu,
MOXET OBbITh, BCEr0 3a HECKOJIBKO JIET IO TOTO, KaK Oy[eT MPHU3HAH UCUYEC3HYBIIUM HTEIbMEH-
CKHH SI3BIK (3aMETHM, 9TO JI0 3TOTO UCYE3 EIlIe O/INH S3BIK, C KOTOPBIM paboTtan Bomoaux, — ke-
pekckuif). Bo BcsikoM ciydae, 3TOT cIoBaph OKa3aucs NaMATHUKOM — BO3MOXHO, CAMbIM JTy4-
LIMM — 1 UTEJIBMEHCKOMY SI3BIKY, U €T0 HCCIE0BATEIIO0.

4 B TMHIBUCTHYECKOM JUTEpaType TPAKTOBKA UTEIbMEHCKOTO S3bIKa KaK OTHOCALIEIOCs K KJlaccy cMme-
IIAHHBIX SI3BIKOB (C KOHKPETHBIMH SI3BIKOBBIMHU IIPUMEpaMu) ObUIa BIEPBEHIEC TIPEICTaBICHA B CTaThe
[Bakker 1999]. 3amerum, uro A. I1. Bomoans HEOMHOKpATHO 00CYK Al 5Ty BOSMOKHOCTB B Oecemax
C OIHUM U3 aBTOPOB pelieH3uu eme B cepeaune 1990-x ., cM. Takke MOACTYIIbI K TAKOH MHTEepIpeTa-
nuu B pabote [Bomogun 1997].
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BwMmecte ¢ TeM MpakTUYECKH MOJTHOE NCUE3HOBEHHE UTEIbMEHCKOTO SI3bIKa U3 €CTECTBEHHOTO
OBITOBaHHUS HE O3HAYAET aBTOMATHYECKH MCUYC3HOBEHUS Hpe)ICTaBJ'IeHI/Iﬁ 06 HUTCIBMCHCKOM KakK
0 POZIHOM $I3bIKE Cpei UTeIbMeHOB. CII0KHO JIaBaTh OIIEHKY TOTO, HACKOIIBKO 00paTHMBIM SIBIISI-
€TCsl NCYE3HOBEHHUE SI3bIKa M HACKOJIBKO A(P()EKTUBHO ATOMY MOTYT IIPOTUBOJICHCTBOBATh P3Ny~
HBIC ITPOrPAMMBbI PEBUTAIIM3ALIMH, B TOM YHCIIC 3aPOKIAIONINICS B PAMKaX «OBIBIIIET0» S3bIKOBOTO
coo0mIecTBa SA3bIKOBOI aKTHBN3M. MOXHO JIMIIE OTMETHTh B Ka4eCTBE OECCIOPHOH TEHICHIINI
MOBCEMECTHOE TOBBIIIIEHNE HHTEPECA K «TPAINUIIMOHHBIMY SI3bIKaM, UTO, B CBOIO OUEPE/Ib, CBSI3AHO
CO CTPEMJICHHEM K ITHUUECKOW camonieHTh(uKaimi. O4eHb BAKHBIM (HaKTOpoM, IPOOYKIAI0IM
MHTEPEC K S3bIKY W MOBBIIIAIOINAM IPECTHK «TPAJAUIMOHHOTOY SI3bIKa, SIBJISIETCS TIOSBIICHUE KHUT
Ha 3TOM s13bIKe. OCOOCHHO TO BaXKHO B CUTYAIIMH TAKKX SI3BIKOB, KaK HTEIIBMEHCKHI: THCbMEHHOCTD
Ha HEM pa3BUBAJIACH C OII03/IAHUEM B CPAaBHEHHUH CO MHOTHIMH JIPYTHMH SI3bIKaMU KOPEHHBIX MaJIo-
YHCIICHHBIX HapooB. [1epBhIii nTenbMeHCKHi OyKBaph B KHPIJLTIYECKOM ITMCEMEHHOCTH (pa3pabo-
tarHoi A. I1. Bomoguaemv u K. H. XanoiimoBoit) osiBuiicst Tobko B 1988 1. [Byksaps], Tox cryctst
BBILLIEN IIIKOJIbHBINA UTEIbMEHCKO-PYCCKHIA U PYCCKO-MTeIbMEHCKHH ciioBapsk [CiioBaps 1989/2001].

Korza TpaiuiinOHHBIH SI3BIK TaK HAJIOITO OKa3bIBACTCS BHITECHEH U3 cepbl MpenoiaBaHus,
KOT/Ia He pa3BUBAETCS MMCHMEHHOCTh Ha 3TOM SI3BIKE, OH ITOCTEIIEHHO HAYMHAET OL[CHUBATHCS
B OOBIZIGHHOM JIMCKYpCE KaK «HUKOMY HE HY)KHBIID», «BTOPOCOPTHBII», «TaKOii, HA KOTOPOM U H-
caTh HeNb3s». B cBOEl M0IeBOM MPAaKTUKE aBTOPBI ATOM PELIEH3UN — KaK, JyMaeM, 1 MHOTHE €€
YUTATENIN — HEPEKO HAOII0aI, HACKOIBKO OOJIE3HEHHO MPEACTaBUTENN 3THHUECKOTO CO00-
IECTBA OTHOCATCA K TAKOMY MOJIOKCHUIO TPAAUITHOHHOTO SA3bIKa — BHEC 3aBUCUMOCTHU OT TOTO,
BJIAJICIOT JIU OHU CAMH ATUM SI3BIKOM HJIH YK€ TOJBKO SIBJISIOTCS [IOTOMKaMH TOBOPHBIINX Ha HEM.
[Tpn 3TOM MBI OBUIH M CBUICTEISIMU TOTO, KAK MEHSIET 3TO OTHOIICHHE CaMa BO3ZMO)KHOCTb I10-
CTaBUTh HA BUJHOM MECTE HA IOJIKY KHUTY HA CBOEM SI3bIKE WJIM Ha SI3bIKE CBOMX POIHUTEIICH.

Baxwo, a0 «I[107HEI HTETEMEHCKO-PYCCKHUI CITIOBAPh) MPECTABIIET COO0M KHUTY, KOTOPYIO
MOJKHO HE TOJIBKO Ha TTOJIKY TOCTaBUTh, HO ¥ C 3TOM MOJIKH CHATB: TIPU BCEX HECOMHEHHBIX HayIHBIX
JOCTOMHCTBAX U3JaHUs B HC MECHBIIIEH CTCIICHU ATO KHHUI'a, OpUCHTHPOBAaHHAsA Ha BOBMOXHOCTb
UCTIONB30BAHUS B SI36IKOBOM c000IIeCTBE. TyT HaJl0 CKa3arh, YTO MIMEHHO B CIIy4ae sI3bIKOB KOPEH-
HBIX MAJIOYHUCIICHHBIX HAPOJOB UX JINHIBUCTHYECKOE N3YUYEHHE YaCTO YXOJUT B 00JIACTh YHCTOH
HayKH, 1 S3bIKOBOE COOOIIECTBO HE MOy4aeT HUKAKOW OT/ady OT MHOTOJIETHEH pabOThI ero mpea-
cTaBUTENel ¢ MMHrBUCTaMH. «IIOTHBII HTETBMEHCKO-PYCCKHUI CII0OBAPhy JHIIEH 3TOrO HEOCTATKA.

CroBapro mpennociansl Asa npenucinosus — Anekcanzpa [laBnosuua Bomoauna kak oc-
HOBHOTO COCTaBUTENA M penakTopos: Ynkako OHO, oka3zaBmieit Anekcannpy IlaBmouuy He-
OILIEHHMYIO ITOMOIIb B paboTe HaJ| CIOBApEM M 3aBEPILIMBIIEH MOATOTOBKY KHHTH MOCJE €To
cMmeprH, [xonarana boGanuka u J[diiBuaa Kacrepa. Oba Tekcta 001aialoT BCEMH JOCTOHMH-
CTBaMH MPEINCIOBUHN K aKaJeMUYE€CKUM M3IaHHUSIM, HO TIPH 3TOM YHMTAIOTCS KaK yBIIEKATEIIb-
HBIC HAYYIHO-TIOMYIISIPHBIE CTaThU. MaTepunalt 3araJHoOTO JUaieKTa (€IMHCTBEHHOTO JOKUBILIETO
JI0 HAIIMX JHEH) JaeTCs B CJIOBape B MPaKTHUECKOH opdorpadun. Yaadao mogobpaH WLTIOCTpa-
THUBHBIN Marepual, B YaCTHOCTH, B CJIOBAPHBIC CTATbH BKIIFOYCHBI OTACJIBHBIC I'PAMMAaTUYCCKUE
(opMBI — Beib UMEHHO B BHJIE CI0BO(OPM, a HE B BUJIC OCHOBBI MJIH «HAYaJIbHOM CIIOBAPHOM
(dopMBD» CII0BO OBITYET B s3bIKE, CM. (3). B croBape 6oraro npomumoCcTpupoBaHo yrnorpedie-
HHE CIIOB B KOHTEKCTE, B TOM YHCIIE TpUMepaMu 13 (OJIbKIOpa, cM. (4).

(3) wumy- 1) nl amgac ung HarpyKaTh 9TO-THOO HA ceOs (Ha IUICYH, CIINHY);
5 umymuy Harpy3u Ha MeHs (TIOMOTH 3aKUHYTh T'Py3 Ha IIJICUHN) 7 UMjuoH S Ha-
TPY3WII €10 K ‘umjun OH Harpy3ui ero <V-e 074>
2) Hen 3MIJKAc uH@ HArpy*arTh Ha ceOs, B3ATh U TALUTh HA CIIMHE;
m umjKuydH s Harpy3wics (B3sul Tpy3, HOIIY Ha CIIMHY) K uMjx4 Harpyxxamcs
<V-e 071>
(c. 68)

(4)  9’Ix4’3J] Hapeu HATIPACHO, 3PS, TO-IIYCTOMY, HAYTA; ¥ 9XU "3 XOKI MIHXJKUUIH 3PS 5T XO-
T Ty 49Xy 3) MAHK3 KaK TOMAjo, Kyla MONalI0 K UJKHIH HIFbIKIPRbY VY /baXdrH
y’9x4 9 MaHKY TIOIIIN MaJeHbKHE PeOATHIIKN Ky/aa Tiaza st (Gosbk.) u axu oy
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Matlacy HaTIPACHO BPEITb dHHA 4 'IX4 "2J] CXI3UK30KUYIH OH 3PS €3I XaK KJB3VKU 4 9X4 2]
3an jarskar 6eperu cedst, He XOIU KaK Momnao (He Tsiis)
(c. 302)

[Tpu TakoMm ogdOpe MILTIOCTPATUBHOTO MaTepualla B CIIOBaph, HEOPMaIIbHO TOBOPSI, ITOTIaIaeT
MMEHHO TO, YTO JIIOJIM PEAJTbHO MPOU3HOCAT WM TPOU3HOCHIIN U PEAJIBHO CIIBIIIAT MITH CIIBIIIAIIH.

CrnoBaphp BKITIOYAET B ce0st ceMb pazaenoB. OCHOBHYTO 9acTh (C. 25-344) 3aHnMaeT ciroBapsb 3a-
TIaTHOTO HTEITEMEHCKOTO. 32 HIM CJIEAYIOT /IBa HEOOMBIIHX M0 00BEMY pa3/ena, B KOTOPBIX COOpaHBI
Bce nMetonuecs aexcnueckue Marepuanbl X VIII-XIX BB. 10 F0)KHOMY UTEIbEMEHCKOMY (C. 345—
350) u BocrouHOMY UTENbMEHCKOMY (C. 351-359). IIpeacTrapisercs ynauHbIM pellIeHHEM BEIHECTH
9T JIaHHBIE B OT/ICNIBHBIE paszenbl. C OJHON CTOPOHBI, KaK yKE YIIOMHHAJIOCH BBIIIE, CJIOBAPHBIC
CTaTh! MO I0KHOMY M BOCTOYHOMY HTEIBMEHCKOMY COAEPKAT OTCHIIKH K CJIOBAPHBIM CTAThIM
TI0 3aMaJJHOMY UTEIbMEHCKOMY, YTO MO3BOJISET MCTIOIb30BATh 3TOT CII0BAPh KaK CPAaBHUTEIBHBIH.
C npyroi CTOPOHBI, MOXKHO OBICTPO IPOCMOTPETH B OTJEIBHOCTH MAaTEPUAI 110 KaJKAOMY HTEITb-
MEHCKOMY uaroMy. Kpome Toro, crioBapHbIe CTaThi OCHOBHOM YaCTH HE MePerpy’KeHbI COMOCTaBU-
TeJbHBIM MaTepHalioM, YTO JIENIaeT ee OoJiee MPHUBIIEKATETbHON [T IPAKTHYECKOTO UCIIOIb30BaHMSI.

OTnenbHBIC pa3ziesbl B CIOBApE MOCBAIICHBI ToOHMMaM (¢. 361-373) u aHTponoHMMam
(c. 375-384). D1n pazaensl, HECOMHEHHO, OY/lyT HHTEPECHbI HE TOJIBKO JMHIBUCTAM, HO U 3T-
Horpadam i BcTOpuKaM. TOOHIMEL, B 0COOCHHOCTH THIPOHUMBI (TOTAMOHUMBI), COXPAHSIOTCS
1 Ha COBPEMEHHBIX Teorpa(uiecknx KapTax — HO TOJIBKO B PyCU(DUIIMPOBAHHOM BHUJIE, YTO MO-
JKeT CYIIECTBEHHO MCKa3UTh NCKOHHBIH OONHK CclI0Ba (0COOEHHO YYHUTHIBAs TO, YTO UTEIBMEH-
CKH 3HAMEHUT UCKITFOYUTENBHO CIIOKHON (DOHOTAKTUKOHW — OOMITEM KOHCOHAHTHBIX KJIACTEPOB,
MOTYIIMX BKJIIOYATh JIO IIECTH CONIACHBIX 3BYKOB MOpsiy). HazBanus Gosiee METKUX MPHPOTHBIX
0OBEKTOB, KOTOPBIE OOBIYHO BBIAEISIIOTCS B OJIMKAMIIIEM 00KHUTOM IIPOCTPAHCTBE, — ITOKOCOB,
COTIOK, ITECYaHbIX OEPETOB B TOM MJIM HHOM MECTE PEKH, POIL— OBITYIOT OOBIYHO TOJIBKO B yCTHOM
(opme 1 TOTOMY yXOZAT U3 si3bIKa ObIcTpee. UTO KacaeTcst aHTPOTIOHUMOB, TO OHH ITPE/ICTABIISIIOT
c000# NpaKTUYECKH UCYE3HYBILHA IUIACT JISKCUKU. B 3TOM paszese cioBapsi coOpaHbl HMEHA
coOCTBEHHBIE U3 (POIBKIOPHBIX U MU(DOIOTUUECKUX TEKCTOB, a TAKXKE PsIJI UMEH, 3aITUCaHHBIX
B XVIII B. C. II. KpameHHHHUKOBBIM: NOCJIE KPELECHNUs UTEIbMEHbI IPUHAIN PYCCKUE UMEHA.
Takum 00pa3zom, 00a OHOMACTHYECKHX Pa3zieia cIoBapsi UMEIOT 3HAUUTEIIbHYI0 HCTOPHUECKYIO
LIEHHOCTh. B TOM uiciIe, He B ITOCIIEIHIO 09epeb, OHW IIEHHBI U IS I36IKOBOTO COOOIIECTRA:
KyJIbTYpHO-UCTOPUYECKast 3HAUMMOCTh 1 AMOeMaTndeckast (PyHKIHs COOCTBEHHBIX UMEH MPH-
3HaHBI U AHTPOIIOJIOraMy, U 3THOrpadaMu, U CrelUaIMuCTaMy 0 OHOMACTHKE M STHOJIMHI BUCTHKE.

Boob1ie roBopst, 3TOT CII0Baph XOUETCS Ha3BATh «IHIUKIONEANEH NTEIbMEHCKOM JKU3HI»: M0-
MHMO OHOMACTHYECKUX Pa3JelI0B, OCHOBHAS YaCTh CIOBAPSI COAEPIKUT MHOTO CBEICHUI MO Tpaau-
IIMOHHON MaTepHaJIbHOM 1 JTyXOBHOH KYJIBTYpE, Cp., HAIIPUMeEp, HECKOJIBKO CIIOBAPHBIX cTarel B (5):

(5) a. uH-Hen IHKAC uH@ BHITAIUIMBATHCS (TTIABHBIM 00Pa30M O HEPITUYBEM JKUPE) €CTECTBEH-
HBIM ITyTEM: XHP Hape3atoT MEJIKUMH KyCOYKaMH M CTaBSIT Ha COJIHIIE JIMOO B TEILIOe
MecTo (c. 69)

6. WMME’3?H (ed. W HME’34X) cyiy pbIObs TpeOyxa (KHIIKH | T. 11.), KOTOPYIO BapsIT IS
cobaxk (c. 297)

B. YWMCXYH- 71/ 4’3CX0HIC uH@ Crell. IaMaHCK. BHICACKIBATH JIyPHYIO KPOBb U3 PaHKH,
0ose3npb 13 Tena 00abHOTO (C. 298)

L. YXJ- 7] 9XJI¢ ung ayTh, 00MYBaTh KOro-1mmbo BMECTE CO CIOHOM (IIaMaHcKoe Jei-
CTBHE); CTJIa3UTh KOTO-JIHOO (TTOYTH UCKITIOUNTEIFHO PEOCHKA); 3aK (huumrar (ha6ayank,
JIOHa PRy UX196ajuH He BN Ha JTUIIO0, TIIa3KH MOKPACHEIOT (CIIIA3UILE €T0) HIrbIK DUy
Houx19ysH pebenka o0aynu, crnasuiu (c. 293)

[IepeBonbl UTETPMEHCKHX CIOB Ha PYCCKHH S3BIK TOCTATOYHO JAKOHWYHBI (UTO TAKXKeE SB-
JeTCs IJII0COM C TOYKU 3PEHHS BO3MOXXHOCTH IMPAKTUYECKOTO HCIONIb30BAaHUS CIOBaps),
HO B TO K€ BPEMsI JICKCUKOT paueCKH TOUYHBI; HEPE/IKO CIICIIMAIBEHO OTMEYAIOTCsl 0COOCHHOCTH
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CEMaHTHUKU MTEIBMEHCKOTO CJI0BA, OTIMYAIOIINE €r0 OT ONMMKalIlIero pyccKoro SKBUBAJICHTA,
cp. mpumepsl B (6):

(6) a. wIKCexIC (MH. YIKCXIZIH) )Yy MyKa, CTPaJlaHKe OT TOJI0AA, OT XOJI0Ia, HO HE OT 00N
(c. 294)

0. wuy3aax (v W HY3IaXa?H) sap. YMH3JIAX npui 3710, 37100HbIH ((KUBOTHBIC U YEIIO-
BEK), K TI0T0/I€, SIBJICHUSIM IIPUPOABLI He oTHOCUTCS (C. 297)

B. ¢uuduax cywy cm. pundd (IMMHUHYT.) AyIIa, TyIIOHKa — HO 0e3 IpeHeOpe)eHusl, a CKO-
pee MPOCTO ¢ YMEHBIIUTEILHBIM OTTCHKOM, YTO BOOOIIIE CBOMCTBEHHO HTEIbMEHaM (C. 272)

[pennocnexauii paznen cinoBaps (c. 385-393) — andaBUTHBIN CIHCOK aPPUKCOB UTEIb-
MEHCKOTO $I3bIKa, CIOBOM3MEHHUTEIBHBIX M CIOBOOOPA30BATEIbHBIX. DTOT CIIUCOK MO3BOJIUT
Hanbosee F0003HATETBHOMY YUTATEINIO ONPEACTUTh MOP(HOTOTHIECKUI COCTAaB BKIIOYEHHBIX
B CJIOBapb MPOM3BOIHBIX CIOB, MOP(OIIOTHUECKHII COCTaB TpaMMaTHYECKUX (DOPM, MTPUBOIM-
MBIX B CJIOBapHBIX CTaThsIX B KQY€CTBE MIUTIOCTPATHBHOIO MaTepHasa, a TAkKe MOHSTh, XOTSI ObI
B [1EPBOM MPUOIMKEHUH, TPAMMATHKY (hpa3oBBIX IPUMEPOB. DTO CBOETO POJia CBEPXKPATKUH
rpaMMaTHYECKUI 04epK (OPHEHTUPOBAHHBIH, KOHEYHO, TOJILKO Ha aHAJIN3, @ HE HAa CHHTE3 MOp-
(onornaecknx Gopm), TO3BOILIONINI NCKATh TPAMMaTHIECKHE TTOKA3aTeI HanboJee MPOCTHIM
cnocobom. Ecii monck MopdeMsr B rpaMMaTHIeCcKOM O9epKe BCE e TPEeOyeT OmpeieIeHHOTO
3HAKOMCTBA C I'PAMMATHKOM si3bIKa (TaKk Kak HEOOXOIUMO IPEIBAPUTEIBHO OIPE/IEINTh, B Ka-
KOM MMEHHO IMapajnurMe clieyeT UCKaTh II0Ka3aTellb), TO MPEIeIbHO YIPOIIEHHOE CITUCOYHOE
MIPE/ICTaBICHUE TPAMMATHKH TPEOYeT OT YMTATEIIsl BCETO JINIIb 3HAHUS andaBuTa.

[ocnenHIO YacTh CIOBapst COCTABIIET PyCcckuid HHACKC (¢. 395—488), 4To M03BONSIET TONb-
30BaThCSI CIIOBAPEM HE TOJIBKO KaK UTEIBMEHCKO-PYCCKHM, HO M KaK PyCCKO-HUTEIbMEHCKHM.

Xotenoch Obl OTMETHTB, YTO M CAMHU COCTaBUTEIIH CIOBAPSI HO3UIIMOHNPYIOT €r0 KaK Pe3yiib-
TaT COBMECTHOT'O TPY/a UCCIICA0BATENCH U MPEICTABUTEINEH SI3bIKOBOIO COOOIIECTBA: B IIPE/IH-
CJIOBHU JIA€TCsI OJIHBIN CITMCOK UMEH BCeX 53 HOCHUTENeH UTEIIbMEHCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIE KOH-
CYJIBTUPOBAJIA COCTABUTEJICH CIIOBAps Ha pa3HbBIX dTarax padoThI.

B 3akiroueHne Henb3sl He cKa3arh elle 00 0HON 0COOCHHOCTH pereH3upyeMoro ciosapsi. Ero
MO>KHO CUNTATh OIHIM M3 CAMBIX YCIICIIHBIX MEX/YHAPOIHBIX TMHI BUCTUIECKUX ITPOEKTOB I10-
ciexnero BpemeHu. Ham M paboTanu nccnemosaternn U3 yeTbipex crpad — Poccnn (A. I1. Bo-
nonuH, H. K. CrapkoBa u ap.), Anonnn (Hnkako OHo), CIIIA ([Ix. bob6anuxk, 1. Kactep, M. Kpa-
yce), lepmanuu (O. Kacren), npeacTapisiroinue msTh akagaeMuueckux yupeskaenuii (MJIN PAH,
YuuBepcutet mrara Amnsicka B @epoenkce, ['apBapckuii YHUBEPCUTET, YHUBEPCUTET LITATa
Konnexrukyt, Yausepcurer ropona Yuba (Tuba) B Snonnu). GuHaHCOBYIO MOAJIEPKKY 00e-
cneunm JIW PAH, nBa rpanta Harmonansaoro gorna HayuHbIx nccnenoanmii CIIA u @onp
KyasTypsl HapoaoB Cubupu B ['epmannu. OpurnHan-MakeT ObUT TOATOTOBIICH B HEMEITKOM H3-
nmarenbere «Kulturstiftung Sibirien», ciioBaps 0buT Haneyatad B I'epmannu u Poccnu. Kaxercs,
BCE ATH (PAaKThl KaK HEJb3sl JIydlle IMOATBEPIKAAIOT Ty MPOCTYIO0 UCTHHY, YTO 3aHSITHSI HAYKOH
B TIPUHIUIIE HE UMEIOT TPAaHMIl U CAMBIC BIICUATIISAIOIINE PE3YJIBTaThl MOTYT OBITH TOJIyYEHBI
TOT/1a, KOT/1a MPOEKTAMH 3aHUMAIOTCsI OOJIBIINE MEKTyHAPOIHbIE KOJIeKTHBEL. Ham ocraercs Ha-
JeAThCs, 9TO paboTa HaJl UTEITEMEHCKUM CIIOBapeM He 0CTaHOBHUTCS. CKaHUPOBAaHHAS UCXOIHAS
KapToTeka cioBapsi (OpUrHHaIBl OyMa)kKHBIX KapTOUEK) y)kKe JocTymHa B mHTepHEeTe. CocTaBu-
TeIM 00ealoT HOBbIC N3/IAHMUS CIIOBAPS, JOTIOJIHEHHbIEC HE BOIIES/IIMMH B CJIOBAPb MaTepHaaMu.
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